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PUBLISHED  BT  THE  AUTHORITY  OF  HER  MAJESTY’S  TREASURY,  UNDER 
THE  DIRECTION  OF  THE  MASTER  OF  THE  ROLLS. 

On  the  26th  of  January  1857,  the  Master  of  the  Rolls 
submitted  to  the  Treasury  a proposal  for  the  publication 
of  materials  lor  the  History  of  this  Country  from  the 
Invasion  of  the  Romans  to  the  Reign  of  Henry  VIII. 

The  Master  of  the  Rolls  suggested  that  these  materials 
should  be  selected  for  publication  under  competent  editors 
without  reference  to  periodical  or  chronological  arrange- 
ment, without  mutilation  or  abridgment,  preference  being 
given,  in  the  first  instance,  to  such  materials  as  were  most 
scarce  and  valuable. 

He  proposed  that  each  chronicle  or  historical  document 
to  be  edited  should  be  treated  in  the  same  way  as  if  the 
editor  were  engaged  on  an  Editio  Princeps  ; and  for  this 
purpose  the  most  correct  text  should  be  formed  from  an 
accurate  collation  of  the  best  MSS. 

To  render  the  work  more  generally  useful,  the  Master 
of  the  Rolls  suggested  that  the  editor  should  give  an 
account  of  the  MSS.  employed  by  him,  of  their  age  and 
their  peculiarities  ; that  he  should  add  to  the  work  a brief 
account  of  the  life  and  times  of  the  author,  and  any 
remarks  necessary  to  explain  the  chronology ; but  no  other 
note  or  comment  was  to  be  allowed,  except  what  might  be 
necessary  to  establish  the  correctness  of  the  text. 
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The  works  to  be  published  in  octavo,  separately,  as 
they  were  finished ; the  whole  responsibility  of  the  task 
resting  upon  the  editors,  who  were  to  be  chosen  by  the 
Master  of  the  Rolls  with  the  sanction  of  the  Treasury. 

The  Lords  of  Her  Majesty’s  Treasury,  after  a careful 
consideration  of  the  subject,  expressed  their  opinion  in  a 
Treasury  Minute,  dated  February  9,  1857,  that  the  plan 
recommended  by  the  Master  of  the  Rolls  “ was  well 
calculated  for  the  accomplishment  of  this  important 
national  object,  in  an  effectual  and  satisfactory  manner, 
within  a reasonable  time,  and  provided  proper  attention  be 
paid  to  economy,  in  making  the  detailed  arrangements, 
without  unnecessary  expense.” 

They  expressed  their  approbation  of  the  proposal  that 
each  chronicle  and  historical  document  should  be  edited 
in  such  a manner  as  to  represent  with  all  possible  correct- 
ness the  text  of  each  writer,  derived  from  a collation  of  the 
best  MSS.,  and  that  no  notes  should  be  added,  except 
such  as  were  illustrative  of  the  various  readings.  They 
suggested,  however,  that  the  preface  to  each  work  should 
contain,  in  addition  to  the  particulars  proposed  by  the 
Master  of  the  Rolls,  a biographical  account  of  the  author, 
so  far  as  authentic  materials  existed  for  that  purpose,  and 
an  estimate  of  his  historical  credibility  and  value. 


Rolls  House, 

December  1857. 
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PEE  FACE. 


It  will  be  difficult  for  the  kindliest  temper  to  give  Prepossessions 
a friendly  welcome  to  the  medical  philosophy  of  Saxon 
days.  As  man  has  an  ever  recurring  proneness  to 
make  himself  the  standard  of  truth,  to  condemn,  sneer 
at,  and  despise  all  that  he  does  not  choose  or  is  unable 
to  comprehend,  so  in  a greater  degree  every  generation 
of  men  admires  its  own  wisdom,  skill,  science,  art,  and 
progress ; it  calls  its  own,  whatever  it  has  learnt  from 
men  of  former  days,  and  counts  the  few  improve- 
ments which  have  had  their  birth  in  its  own  time,  as 
triumphs  and  distinctions  which  elevate  it  above  all 
the  past. 

If  we  consider  the  history  of  the  ages  gone  by,  these  Our  debt  to 
high  pretensions  will  soon  abate  somewhat  of  their 1>ast  ases’ 
confidence.  The  progress  of  those  contrivances  towards 
our  comfort,  which  we  sum  up  in  the  term  civilization, 
has  been  very  creeping  and  laborious.  Our  great 
capitals  are  smaller  than  Rome,  the  fortunes  of  our 
men  of  millions  are  trifles  to  the  wealth  of  a Crassus 
or  a Lucullus,  our  houses  are  less  carefully  warmed 
in  winter  than  the  Roman  villas,  our  poetry  has  no 
Homeros,  our  sculpture  no  Praxiteles,  our  architecture 
no  Parthenon,  our  philosophy  has  never  seen  a century 
such  as  that  between  Perikles  and  Alexandras,  those 
hundred  years  of  Attic  wit  and  wisdom  have  given 
us  an  education  in  dead  languages,  and  in  the  lore 
and  manners  of  two  thousand  years  since,  and  are 
driving  our  native  words  from  off  our  tongues  and 
making  them  strange  to  our  ears. 
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PREFACE. 


The  Saxons 
accept  Greek 
and  Latin 
learning. 


Indigenous 
botany  of  the 
Teutonic 
races. 


1 he  same  victory  over  future  ages  which  puts  into 
the  hands  of  our  children  a Virgilius,  a Demosthenes 
an  Horatius,  produced  a similar  effect  upon  our  fore- 
fathers. When  their  driving,  conquering,  advancing 
spirit  brought  them  into  the  island  of  the  Britons 
and  gave  them  the  Keltic  careless  tribes  for  a prey, 
they  also  found  it  worth  their  while  to  inquire  what 
was  this  system  of  Latin  science,  which  raised  fertile 
crops  of  wheat  for  the  food  of  every  mouth,  built 
houses  which  gave  warmth  amid  the  tempest,  and 
fetched  from  foreign  distant  lands  aids  and  helps 
whether  to  health  or  to  disease  ; and  they,  like  our- 
selves, became  students  of  Latin  and  Greek.  Something 
of  course  they  had  learned  of  southern  arts  before, 
but  when  they  arrived  in  and  became  owners  of  ter- 
ritories improved  by  the  southron,  they  could  only 
enjoy  their  new  acquisitions  fully  by  understanding 
the  method  of  ordering  them. 

The  Gothic  nations  had  a knowledge  of  their  own 
in  the  kinds  and  powers  of  worts,  that  is  they  had 
the  more  useful  practical  part  of  botany  ; this  is 
plainly  proved  by  the  great  number  of  native  names 
of  plants  which  are  found  in  the  works  now  printed, 
in  glossaries,  and  in  the  Gothic  languages  generally. 
Their  medicine  must  have  consisted  partly  in  the 
application  of  the  qualities  of  these  worts  to  healing 
purposes,  for  otherwise  the  study  was  of  no  real  utility. 
The  uses  of  hemp  and  liquorice  were  first  learnt  by 
the  Hellenes,  from  the  Skythians.1  The  Saxons  evi- 
dently were  also  willing  to  rely  much  upon  amulets 
and  incantations,  for  while  these  resources  are  accepted 
by  the  later  Greek  physicians,  they  occur  much  more 
frequently  as  the  northern  nations  obtained  a wider 
footing  in  the  Koman  empire. 


i Herodot.  lib.  iv.  cap.  74.  Tkeofrastos,  Ilist.  Plant,  lib.  ix.  cap.  1 5. 
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From  the  cradle  modern  Englishmen  are  taught  to  Charms, 
fight  an  angry  battle  against  superstition,  and  they 
treat  a talisman  or  a charm  with  some  disdain  and 
much  contempt.  But  let  us  reflect  that  these  play- 
things tended  to  quiet  and  reassure  the  patient,  to 
calm  his  temper,  and  soothe  his  nerves ; objects  which, 
if  we  are  not  misinformed,  the  best  practitioners  of 
our  own  day  willingly  obtain  by  such  means  as  are 
left  them.  Whether  a wise  physician  will  deprive  a 
humble  patient  of  his  roll  of  magic  words,  or  take 
from  hi3  neck  the  fairy  stone,  I do  not  know : but 
this  is  certain,  that  the  Christian  Church  of  that  early 
day,  and  the  medical  science  of  the  empire  by  no 
means  refused  the  employment  of  these  arts  of  healing, 
these  balms  of  superstitious  origin.  The  reader  may 
enjoy  his  laugh  at  such  devices,  but  let  him  remember 
that  dread  of  death  and  wakeful  anxiety  must  be 
hushed  by  some  means,  for  they  are  very  unfriendly 
to  recovery  from  disease. 

Some  part  of  the  prevailing  superstition  must  have  Partly  origi- 
come  from  the  Magi,  for  we  find  them  ordering  that  ^Magf"1 
the  modern  feverfue,  the  Pyrethrum  parthenium,  must 
be  pulled  from  the  ground  with  the  left  hand,  that 
the  fevered  patients  name  must  be  spoken  forth,  and 
that  the  herbcrist  must  not  look  behind  him.1 

Plinius  says  also,2  that  the  Magi  and  the  Pytha- 
goreans had  many  foolish  tales  about  the  evyngium , 
known  in  England  as  sea  holly.3  That  they  ordered 
the  pseudo  anchusa  to  be  gathered  with  the  left  hand, 
the  name  of  him,  who  was  to  profit  by  it  to  be 
uttered,  and  that  it  should  be  tied  on  a man  for 
the  tertian  fever.4  They  used  the  «yAao<p«jr(c,  or 
pseony,0  for  evocation  of  spirits.0  They  got  cures  for 


1 Plin.  xxi.  104  = 30. 

2 Id.  xxii.  9 = 8. 

3 E.  campestre,  being  very  rare. 


1 Plin.  xxii.  24  = 20. 

5 If  it  is  the  pseony. 

6 Plin.  xxiv.  102  =17. 


Xll 


PREFACE. 


head  ache,  bleared  eyes,  dim  sight,  pearl,  excrescences  in 
the  eyes,  tooth  ache,  rheumatism,  quartan  fevers,  gout, 
spasms,  lumbago,  sterility,  ghosts  and  nightmares, 
plirenzy,  family  discord,  indifference  to  wives,  epilepsy, 
snakes,  shiverings,  darts,  barking  of  dogs,  fascina- 
tion, gripes,  gravel,  childbirth,  magic  arts,  mad  dogs, 
dysentery,  poison,  tyranny,  effeminacy,  and  a potent 
love  charm,  a Lasses  come  follow  me,  from  the  hyena : 
but  he  must  be  caught  when  the  moon  is  in  Gemini.' 

The  Magi  had  a special  admiration  for  the  mole, 
if  any  one  swallowed  its  heart  palpitating  and  fresh, 
he  would  become  at  once  an  expert  in  divination.2 
The  heart  of  a hen,  placed  upon  a womans  left  breast 
while  she  is  asleep,  will  make  her  tell  all  her  secrets.3 
This  the  Roman  calls  a portentous  lie.  Perhaps  he 
had  tried  it.  They  were  the  authors  of  the  search 
for  red  or  white  stones  in  the  brood  nestlings  of 
swallows,  mentioned  by  our  Saxons.4  A crazy  fellow 
(lympkatus)  would  recover  his  senses  if  sprinkled  with 
the  blood  of  a mole  : and  those  troubled  with  nocturnal 
spirits  and  by  Fauns  would  be  relieved  if  smeared 
with  a dragon’s  tongue,  eyes,  gall,  and  intestines 
boiled  down  in  wine  and  oil.3  Bulls  dung  was  good 
for  dropsical  men,  cows  dung  for  women.0 

The  Magi  also  taught  to  drink  the  ashes  of  a pigs 
pizzle  in  sweet  wine,  and  so  to  make  water  into  a 
dogs  kennel,  adding  the  words  “ lest  he,  like  a hound, 

“ should  make  urine  in  his  own  bed.”5 *  7 If  a man 
in  the  morning  made  water  a little  on  his  own  foot 
it  would  be  a preservative  against  mala  medicamenta, 
doses  meant  to  do  him  harm.  For  quartan  fevers 
they  catch  with  the  left  hand  the  beetle  that  has 


1 Plin.  xxviii.  27  = 8- 

2 Id.  xxx.  7 = 3. 

3 Id.  xxix.  26. 

4 Id.  xi.  79. 


5 Id.  xxx.  24  = 10. 

0 Id.  xxviii.  68. 

7 Id.  xxviii.  60  = 15.  See  below, 
p.  xxxi. 
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reflected  antennae,  and  make  an  amulet  of  him.1  For 
sleep  the  gall  of  a sacrificed  goat  smeared  on  the 
eyes  or  put  under  the  pillow  was  good.2 

Demokritos  was  a devoted  adherent  of  the  teaching  Demokritos. 
of  the  Magi,  “ magorum  studiosissimus.”  3 He  wrote 
of  an  herb,  the  root  of  which  wrought  into  pills  and 
swallowed  in  wine  would  make  guilty  men  confess 
everything,  tormented  at  night  by  strange  visions  of 
the  spirit  world.  Another,  Qscuv  fipwTiov,  food  of  Gods, 
which  kept  the  kings  of  Persia  in  health  and  vigour 
of  mind.4  The  0£«yy£Ak,  or  gospel  plant,  was  drunk 
by  the  Magi  before  divination.  The  ys\ooTo<pvX Ah,  or 
laughter  plant,  produced  fantoms  and  laughter,  that 
only  ceased  by  drinking  pine  nuts,  pepper,  and  honey 
in  date  wine.  They  had  also  an  herb  for  begetting 
handsome  and  good  children.  A disciple  of  Demokri- 
tos, Apollodoros,  had  a wort  to  make  old  love,  even 
what  had  turned  to  hate,  revive  again.  All  these  had 
magic  names.  Plinius  view  of  the  general  credit  in 
which  the  doctrine  of  the  Magi  stood,  is  that  it  was 
of  all  sciences  on  the  face  of  the  globe  most  fraudulent, 

(which,  be  it  observed,  is  a great  deal  to  say,)  and 
that  it  owed  its  acceptance  to  its  embracing  within 
itself  the  three  sciences  most  influential  among  men ; 
medicine,  and  that,  as  it  shewed  the  profounder  and 
more  venerable  ; religion,  in  the  darkness  of  which,  says 
he,  the  human  race  is  still  involved,  (to  call  it  super- 
stition would  be  to  modernize  here),  and  the  mathe- 
matics, that  is,  astronomy. 

Pythagoras  held  that  the  whole  air  is  full  of  spiritual  Pythagoras, 
beings,  who  send  men  dreams,  and  the  symptoms  of 
disease  and  health  ; nor  to  men  only,  but  to  sheep  and 
other  cattle ; that  to  these  spirits  are  naturally  made 
lustrations,  and  averting  ceremonies,  and  invocations, 


3 Id.  xxiv.  102  = 17. 
I 4 Ibid. 


1 Plin.  xxx.  30. 

2 Id.  xxviii.  79. 
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Soranos. 


and  the  like.1  He  taught  that  holding  anethum,  that 
is  dill,  in  the  hand,  is  good  against  epilepsy.2  Pytha- 
goras was  the  founder  of  the  healing  art  among  the 
Hellenic  peoples. 

Pythagoras  taught  that  water  would  freeze  with  the 
herbs  coracesia  and  calycia,  also  the  flower  of  the  aqui- 
folia  or  holly.3  Chrysippus,  that  an  animal,  nobody 
knew  anything  about,  the  phryganium,  was  a good 
amulet  for  quartan  fevers.4  Cato,  that  a man  would 
go  comfortably  to  sleep  after  eating  hare ; and  says 
Plinius,  there  must  be  something  in  the  general  per- 
suasion that  after  hare  a man  is  good  looking  for 
nine  days.5 

Serapion  of  Alexandria  flourished  (B.C.  278)  forty 
years  after  the  death  of  Alexander  the  Great,  and  was 
one  of  the  chiefs  of  the  Empiric  school,  who  relied  upon 
observation  and  experiment  in  preference  to  specula- 
tion and  thoughtful  reasoning ; yet  he  in  epilepsy  pre- 
scribed the  warty  excrescences  on  the  forelegs  of  animals, 
camels  brain  and  gall,  rennet  of  seal,  dung  of  crocodile, 
heart  of  hare,  blood  of  turtle,  stones  of  boar,  ram,  or 
cock. 

Soranos,  an  early  writer  of  the  methodic  school,  while 
he  refused  incantations  as  cures  for  diseases,  testifies 
in  so  doing  to  their  prevalence  : ■ — “ Alii  cantilenas 
“ adhibendas  probaverunt,  ut  etiam  Philistionis  frater 
“ idem  memorat  libro  xxii.  de  adiutoriis,  scribens  quen- 
“ dam  fistulatorem  loca  dolentia  decantasse,  quae  cum 
“ saltum  sumerent  palpitando,  discusso  dolore  mites- 
“ cerent.  Alii  denique  hoc  adiutorii  genus  Pythagoram 


1 E Jvai  iravra  rbu  aepa  \pvx&P  e/a- 
irkewp  • ical  inr'u  rovrwv  Tre/xireadai 
apdpanrois  rovs  re  opeipovs  Kal  ra 
arjp.e?a  vicrov  re  Kal  uyieias  • ical  ov 
fifipop  avdpclnrois  «A Act  ical  nrpofiarois 
ical  rots  akkms  i<rr)ve<ru>.  El's  re 
roi’irovs  yivecrQai  rovs  re  icaOappovs, 


ical  car  or  poiriarpovs  pavriK^p  re  nuaav 
Kal  ickySopas  Kal  ra  <ip.oia. 

Diogenes,  Laert.  V.  Pythag.  32. 

2 Plin.  xx.  73. 

3 Id.  xxiv.  102.  72. 

4 Id.  xxx.  30. 

6 Id.  xxviii.  79. 
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“ memorant  invenisse  : sed  Sorani  iudicio  videntur  hi 
“ mentis  vanitate  iactari,  qui  modulis  et  cantilena 
“ passionis  robur  excludi  posse  crediderunt.” 1 

Plinius  records  that  the  rule  is  to  sow  basil  with  Plinius. 
curses  and  ugly  words  ;2  that  pills  of  elaterium,  the 
drastic  juice  of  a wild  cucumber,  hung  about  the  waist 
in  rams  wool,  help  parturition,  if  the  patient  knows 
nothing  about  the  resource  ;3  he  knew  a man  of  prae- 
torian rank,  a chief  man  in  Spain,  who  was  cured  of 
intolerable  disorders  of  the  uvula  by  carrying  hung  to 
his  neck  by  a thread  a root  of  purslane  ;4  that  Sappho 
fell  in  love  with  Phaon  because  he  found  a masculine 
root  of  eryngium;5  that  an  amulet  of  the  seed  of 
tribulus  cures  varicose  veins  ;6  that  tradition  avers 
men  afflicted  with  tertian  fever  are  relieved  of  it 
if  they  tie  on  themselves  a root  of  autumnal  nettle, 
provided  that  when  the  root  is  dug  the  sick  mans 
and  his  parents  names  are  duly  pronounced  aloud  ;7 
that  if  a man  carry  a poplar  wand  in  his  hand  he 
will  not  get  his  legs  chafed  ;8  the  herb  selago,  which 
was  like  savine,  was  gathered  without  use  of  iron, 
with  the  right  hand,  in  pickpocket  fashion,  “ velut  a 
“ furante,”  poked  through  the  left  armhole  of  the  tunic, 
in  a white  robe,  with  naked  clean  washed  feet,  after 
an  oblation  of  wine  and  bread.9  Since  ordinary  “ clinic  ” 
medicine  avails  not  in  quartan  fevers,  he  will  tell  us 
how  to  cure  it  by  amulets ; by  the  dust  in  which  a 
hawk  has  been  rolling  himself  tied  up  in  a bit  of 
cloth  with  a red  thread ; by  the  longest  tooth  of  a 
black  dog ; by  a solitary  wasp  caught  in  the  left  hand 


1 Cselius  Aurelianus,  Chron.  lib. 
v.  cap.  1,  p.  555,  ed.  of  1709. 

2 Cum  maledictis  ac  probris,  xix. 
37  = 7. 

3 Plin.  xx.  3 = 1. 

4 Id.  xx.  81=20. 


5 Id.  xxii.  9 = 8. 

6 Id.  xxii.  12  = 10. 

7 Id.  xxii.  16  = 14. 
s Id.  xxiv.  32  = 8. 

n Id.  xxiv.  62  = 11. 
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and  tied  on ; by  the  bead  of  viper  cut  off,  or  its  liv- 
ing heart  cut  out,  in  a piece  of  cloth  ; by  the  snout 
and  tips  of  the  ears  of  a mouse  in  a rose-coloured  patch, 
the  animal  itself  to  be  let  loose  ; by  the  right  eye  of 
a living  lizard  poked  out,  in  a bit  of  goats  skin  ; by 
the  ball  rolling  scar  abas  us  (s.  stercorarius ) a holly 
planted  in  (the  courtyard  of)  a house  keeps  off  witch- 
crafts ;2  they  say  that  an  amulet  of  the  chamseelsea 
(Dufne  laureolct,  D ,'mezereum)  will  cure  pearl  “ albugo  ” 
in  the  eyes,  provided  that  the  plant  be  gathered  before 
sunrise,  and  the  purpose  be  outspoken  f an  herb  picked 
from  the  head  of  a statue  and  tied  up  in  a red 
thread  will  cure  head  ache  ;4  an  herb  by  which  dogs 
stale,  if  drawn  untouched  by  iron,  cures  dislocations/' 
Enough,  perhaps,  has  been  said  to  mark  the  character 
of  Plinius  collections. 

With  Plinius  was  contemporary  Iosepli,  or  Josephus. 
The  tales  about  the  mandrake  current  much  later, 
and  found  in  the  Saxon  Herbarium,0  are  traceable  to 
what  he  says *  7 of  the  Baaras,  an  herb  that  runs  away 
from  the  man  that  wants  to  gather  it,  and  won't  stop 
till  one  throws  on  it  ovpov  yuvaixos  % to  yvov  aipa, 
for  nastiness  is  often  an  element  of  mysteries,  and  even 
then  it  kills  the  dog  that  draws  it  out.  It  is  not  cer- 
tain that  the  mandrakes  berries  are  meant  in  Genesis 
xxx.  14. 

Philagrios  (364  A.D.)  thought  it  superfluous  and  un- 
becoming to  add  to  a prescription  a direction  to  spit 
once  into  the  drug  pot,  once  on  the  earth,  with  some 
barbarous  names,  since  without  the  names  it  would 
be  equally  efficacious.8 


1 Plin.  xxx.  30  = 1 1 . 
- Id.  xxiv.  71=13. 

3 Id.  xxiv.  82  = 15. 

4 Id.  xxiv.  100  = 19. 

5 Id.  xxiv.  111=19. 


8 Bell.  I ud.  VII.  vi.  3 = p.  117. 

7 Art.  cxxii. 

8 Aetius,  607.  c.  in  the  Medic® 
Artis  Principes,  unpublished  in  the 
original  language. 
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Xenokrates,  who,  says  Galenos,  flourished  two  gene-  Xenokrates. 
rations,  or  sixty  years  before  himself,  writes  with  an 
air  of  confidence  on  the  good  effects  to  be  obtained  by 
eating  of  the  human  brain,  flesh,  or  liver ; by  swallow- 
ing in  drink  the  burnt  or  unburnt  bones  of  the  head, 
shin,  or  fingers  of  a man,  or  the  blood.  He  had  also 
a good  list  of  nasty  prescriptions,  for  which  the  veil 
of  a dead  language  is  required.* 1 

Galenos  is  cited  by  Alexander  of  Tralles,2  as  doing  Galenos. 
a reluctant  homage  to  incantations.  His  words, 
perhaps,  do  not  go  further  than  the  conclusions  of  an 
unprejudiced  physician  of  our  own  day  might  do,  were 
he  willing  to  brave  the  quick  rising  imputation  of 
superstition.  “ Some  think  that  incantations  are  like 
“ old  wives  tales : as  I too  did  for  a long  while.  But 
“ at  last  I was  convinced  that  there  is  virtue  in  them 
“ by  plain  proofs  before  my  eyes.  For  I had  trial 
“ of  their  beneficial  operation  in  the  case  of  those 
“ scorpion  stung,  nor  less  in  the  case  of  bones  stuck 
“ fast  in  the  throat,  immediately,  by  an  incantation, 

“ thrown  up.  And  many  of  them  aie  excellent,  seve- 
“ rally,  and  they  reach  their  mark.” 

Pamphilos  makes  Galenos  angry  with  his  gipsy  Pamphilos. 
trickeries;  “his  old  wives  tales,  his  Egyptian  quackeries, 

“ his  babbling  incantations  used  by  the  folk  employed 
“ to  collect  the  plants,  his  periapts,  and  his  humbugs, 

“ not  merely  useless,  not  merely  unprofessional,  but 
“ all  false ; no  good  even  to  little  boys,  not  to  say 


1 Uoais  S’  idpairSs  re  /cal  oiipov  k al  ! 
Karapr\v'iov  yvvaiKbs  aae\yt}s  /cat  /35e - ] 
\ypa,  ical  robroiv  ovSev  ■fjrrov  vj  /co- 
■7rp<n,  %v  8iaxpiop.evtiv  re  ro?s  Kara  to  \ 
UTilua  /cal  rljU  d>apvyya  fxop'.ois  els  re 
rijv  yacrrepu  icarateivoficvpv  eypaipeo  u [ 
Hei/o/cpirijs  o rt  irorc  iroie'v  Stvarai  • 


yeypaipe  Se  /cai  Trepl  rod  Kara  ra  Una 
pvirov  Karate iv o}ievov. 

Galen,  dc  simpl.  mixt.  ct  fac., 
lib.  xx.  vol.  xii.,  p.  2*18,  cd. 
Kuhn. 

1 Lib.  ix.cap.  4,  p.  538,  ed.  1556. 
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“ students  of  medicine.”  Pamphilos  had  written  in 
alphabetical  order  about  herbs.1 

Alexander  of  Tralles  (A.D.  550)  frequently  prescribes 
periapts,  that  is,  amulets,  and  wise  words : thus  for 
colic,  he  guarantees  by  his  own  experience  and  the 
approval  of  almost  all  the  best  doctors,  dung  of  a 
wolf,  with  bits  of  bone  in  it,  if  possible,  shut  up  in 
a pipe,  and  worn  during  the  paroxysm,  on  the  right 
arm,  or  thigh,  or  hip,  taking  care  it  touches  neither 
the  earth  nor  a bath.  A lark  eaten  is  good.  The 
Thracians  pick  out  its  heart,  while  alive,  and  make  a 
periapt,  wearing  it  on  the  left  thigh.  A part  of  the 
caecum  of  a pig  prepared  with  myrrh,  and  put  up  in 
a wolfs  or  dogs  skin,  is  a good  thing  to  wear.  A 
ring  with  Hercules  strangling  a lion  on  the  Median 
stone,  is  good  to  wear.2 * * * * *  A bit  of  a cliilds  navel,  shut 
up  in  something  of  silver  or  gold  with  salt,  is  a periapt 
which  will  make  the  patient  at  ease  entirely.  Have 
the  setting  of  an  iron  ring  octagonal,  and  engrave 
upon  it,  “ Flee,  Flee,  Ho,  Ho,  Bile,  the  Lark  was 
searching ; ” on  the  head  of  the  ring  have  an  N 8 en- 
graved : this  is  potent,  and  he  thinks  it  would  be 
strange  not  to  communicate  so  powerful  an  antidote, 
but  begs  it  may  be  reserved  from  casual  folk,  and  told 


1 Outoo  51;  /cal  n dpcpiAos  ewoii)(raTo 

tV  Trepl  tcov  fiorav&v  wpayparelav. 
a A A.’  ineivos  pev  eis  re  pvdovs  ypaSiv 
rivas  e^erpdwero  Kai  rivas  yoyre'ias 

Alyvwr'ias  Ay puSeis  apa  rltriv  iwcpda'is, 

ava.ipovp.evoL  Tas  ffordvas  ewiAe- 

yovm.  /cal  51;  icexpyTai  npbs  wep'iawra 

/cal  &AA as  payyaveias  ov  weptepyovs 
pivov,  ov 5’  e£co  rys  larpiKys  rc-xvys, 

aAAa  /cal  \pev8e?s  aw dcras.  ypels  8e 

otir e rohrcov  oiiSev  ovre  was  rovrcav  eri 
AypwSets  perapoprpdxreLs  epovpev.  ovSe 
yap  ro?s  piicpois  waial  icoptdf)  XPV0’1' 
povs  vwoAap/davopev  eTvat  rovs  roiov- 


rovs  pvdovs,  p'fjT l ye  51;  rails  penevai 
aw evSovcri  rd  rys  larpiKys  epya.  Kai 
poL  Sone 7 wpbs  'IwwoKpdrovs  eudeoos  ev 
apxp  rS>v  acpopiapwv  elpyaBai  6 f3tos 
Ppaxvs,  y 5e  rexvy  paicpa,  x°-Plv  T°v 
p KaravaXicrKeiv  rovs  xp^vovs  els 
dxpyara. 

Galen,  de  facult.  simpl.,  lib.  vi. 
p.  792,  ed.  Kuhn. 

2 A Gnostic  device.  See  Mont- 
faucon,  plates  159,  161,  163. 

3 The  N on  the  ring  is  Gnostic  ; 
see  Montfaucon,  t.  cl.,  clxix., 
clxxvii. 
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only  to  such  as  can  keep  secrets,  and  are  trusty 
(pi?,apsTovs).1  For  the  gout  he  recommends  a certain 
cloth,  xopYjS  7 rapQevov  to  npcoTOV  lx  ru>v  KctTU^vicav  paxog 
u.o\uv6iv,  also  the  sinews  of  a vultures  leg  and  toes  tied 
on,  minding  that  the  right  goes  to  the  right,  the  left 
to  the  left;  also  the  astragali  of  a hare,  leaving  the 
poor  creature  alive ; also  the  skin  of  a seal  for  soles ; 
also  a line  of  Homeros,  rerpYix s‘  t^7r°  ^ <ttovu- 

xl&ro  yciiu,  on  gold  leaf,  when  the  moon  is  in  Libra; 
also  a natural  magnet  found  when  the  moon  is  in  Leo. 
Write  on  gold  leaf,  in  the  wane  of  the  moon,  “mei, 

‘£  tlireu,  mor,  for,  teux,  za,  zon,  the,  lou,  chri,  ge,  ze,  ou, 

“ as  the  sun  is  consolidated  in  these  names,  and  is 
“ renewed  every  day,  so  consolidate  this  plaster  as  it 
“ was  before,  now,  now,  quick,  quick,  for,  behold, 
“ I pronounce  the  great  name,  in  which  are  consoli- 
<c  dated  things  in  repose,  iaz,  azuf,  zuon,  threux,  bain, 
“ cliook,  consolidate  this  plaster  as  it  was  at  first,  now, 
“ now,  quick,  quick.” 2 Then  bits  were  to  be  chopped 
off  a chamseleon,  and  the  creature  living  was  to  be 
wrapped  up  in  a clean  linen  rag,  and  buried  towards 
the  sunrise,  while  the  chopped  bits  were  to  be  worn 
in  tubes ; all  to  be  done  when  the  moon  was  in  the 
wane.  Then  again  for  gout,  some  henbane,  when  the 
moon  is  in  Aquarius  or  Pisces,  before  sunset,  must  be 
dug  up  with  the  thumb  and  third  finger  of  the  left 
hand,  and  must  be  said,  I declare,  I declare,  holy  wort, 
to  thee ; I invite  thee  to-morrow  to  the  house  of 
Fileas,  to  stop  the  rheum  of  the  feet  of  M.  or  N.,  and 
say,  I invoke  thee,  the  great  name,  Jehovah,  Sabaoth, 
the  God  who  steadied  the  earth  and  stayed  the  sea, 
the  filler  of  flowing  rivers,  who  dried  up  Lot’s  wife, 
and  made  her  a pillar  of  salt,  take  the  breath  of  thy 
mother  earth  and  her  power,  and  dry  the  rheum  of 
the  feet  or  hands  of  N.  or  M.  The  next  day,  before 
sunrise,  take  a bone  of  some  dead  animal,  and  dig  the 


1 Lib.  ix.  p.  165,  ed.  1548.  i from  stiine  of  their  words  nothing 

- This  is  also  probably  Gnostic  : | rational  has  been  elicited. 
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root  up  with  this  bone,  and  say,  I invoke  thee  by 
the  holy  names  Iao,  Sabaoth,  Adonai,  Eloi,  and  put 
on  the  root  one  handful  of  salt,  saying,  “As  this  salt 
“ will  not  increase,  so  may  not  the  disorder  of  N. 
“ or  M.”  And  hang  the  end  of  the  root  as  a periapt 
on  the  sufferer,  etc.1  For  agues,  “ the  little  animal 
“ that  sits  and  weaves  with  the  view  to  catch  flies, 
“ tied  up  in  a rag,  round  the  left  arm,  is  good.”2 
Trail ianus  mostly  wrote  very  good  sense.  The  Gnostics 
professed  a medley  of  all  the  religions  they  could 
hear  of. 

Alexander  Trallianus  also  recommends  for  epilepsy, 
from  Asklepiades  6 a metal  cross,  rj\ov 

6<rrcivpM[Aevov,  tied  as  a periapt  to  the  arm.  He  obtains 
from  Zalachthes  and  Osthanes,  interpreters  of  the  Magi, 
a recommendation  to  try  jasper  and  coral,  with  root 
of  nux  vomica  in  a linen  cloth.  Hemokrates,  an 
Athenian,  who  consulted  the  Delfic  oracle,  was  told  to 
get  some  worms  out  of  a goats  brain.  The  occipital 
bone  of  an  asses  head  in  a skin  is  also  a good  periapt. 
Get  a big  rivet  from  a wrecked  ship,  make  a broach 
of  it,  and  insert  a bone  cut  from  the  heart  of  a living 
stag. 

Antiquity  and  The  arts  of  magic,  real  arts,  with  effects  visible  to 

nwgk',.Sallt'  ° the  eye,  sciences,  if  the  modern  latitude  of  language 
be  allowable,  had  at  a very  early  period  arrived  at 
high  perfection  in  Egypt,  when  Jannes  and  Jambres 
withstood  Moses  and  Aaron,  turning  their  rods  into 
serpents,  and  water  into  blood  (1600  B.C.) ; in  Syria, 
when  the  witch  or  ventriloquist  of  Endor  promised 
her  clients  conferences  with  the  dead  (1100  B.C.) ; in 
Hellas,  when  Ylysses  visited  the  spirit  world,  and 
Kirke  turned  men  into  swine  (1100  B.C.) ; and  in 
Persia,  beyond  chronological  limits. 


1 Id.  j»p.  1 U S,  199.  That  curious  i - Id.  p.  234,  faixpiw. 

Gnostic  charm  seemed  to  deserve  3 Alex.  Trail.,  lib.  i.  pp.  82,  83, 

quotation  at  length.  84,  ed.  1556. 
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The  practical  wisdom  of  such  men  as  Hippokrates,  The  influence 
and  the  Epikurean  scepticism  of  the  age  of  Horatius  ®^^glc  re* 
Flaccus,  had  reduced  the  influence  of  magicians  among 
cultivated  minds  to  some  reasonable  limits.  The  re- 
vival of  their  power  has  been  attributed  to  the  de- 
pressing effect  of  imperial  tyranny;  but  a larger  share 
is  probably  due  to  the  inroad  of  barbaric  minds  which 
the  calm  light  of  knowledge  had  not  reached. 

Saxons,  Angles,  and  all  the  Gothic  races  were  wholly  The  invading 
unable  to  accept,  to  use,  to  learn,  the  medical  skill  of  educated  up  to 
Hellas  and  of  its  pupil  Italy.  The  point  to  which  sur-  Greek  bkllk 
gery  had  been  brought  was  high ; and  if  we  don't  say 
the  same  of  physic,  perhaps,  we  are  not  very  good 
judges,  having  discovered  very  few  specifics  of  our  own. 

Our  measure  of  their  proficiency  will  be  much  safer 
in  surgery  than  in  pharmacy. 

It  seems  pretty  well  agreed  by  competent  and  careful  Examples  of 
critics  that  the  book  on  Wounds  of  the  Head  is  py  Hellenic  skllk 
the  great  Hippokrates,  who  flourished  at  Kos  during 
the  Peloponnesian  war  (fl.  436,  died  377  ?).  He  used 
a ayixpov  Tpo 7r«vov,  a small  trepan,  which  implies  also 
some  greater,  a i rplwv,  or  saw,  which  had  a ttso/o&oj  or 
circular  motion,  and  which  is  judged  by  medical  men 
to  be  the  tryphine,  and  a irplwv  ^upaxTog,  or  jagged 
savj,  which  is  held  to  be  the  trepan,1 . and  he  gives 
anxious  directions  to  the  operator,  to  withdraw  the 
instrument  frequently  and  cool  both  it  and  the  bone 
with  cold  water,  and  to  exercise  all  vigilance  not  to 
wound  the  lining  membrane.  The  employment  of 
splints,  vxpQYjxac,2  on  broken  limbs,  is  not  of  much  mark 
here,  as  we  find  our  Saxons  could  adopt  the  resource. 

In  the  opinion  of  Dr.  Greenhill,  the  "Opxog  in  the 
works  of  Hippokrates  may  be  his ; according  to  the 
last  editor  of  his  works,  it  is  his,  or  of  the  Koan 


Hippokr.  p.  90( , 913,  fol.  ed.  1G15.  Sprengel  Versuch  ciner 
pragmatischen  Geschiclite  dcr  Arzneikunde,  vol.  i.  p.  425. 

2 Hippokr.  ut  sup.  p.  755. 
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school ; it  is  a remarkable  document,  as  laying  down 
the  outlines  of  professional  etiquette,  of  the  broad  line 
of  distinction  between  the  physician  and  surgeon,  and 
for  its  plain  statement  that  cutting  for  the  stone  was 
then  practised.1  The  process  is  spoken  of  as  familiar, 
and  its  dangers  are  shortly  expressed  by  Aretreos 
(A.D.  81),  who  observes  that  men  sometimes  die  the 
very  day  of  the  operation,  wliicli,  however,  is  in- 
dispensable.2 The  same  author  mentions  the  relief 
afforded  to  those  afflicted  with  the  stone  by  the 
use  of  the  catheter.3  Philagrios  described  in  his  lost 
works  his  own  treatment  of  a case,  where  the  calculus 
had  escaped  from  the  bladder  and  stuck  fast  in  the 
ureter,  so  that  the  man,  with  suppression  of  urine 
and  with  pain,  had  almost  gone.  The  stone  had 
made  its  way  almost  to  the  orifice  of  the  canal,  but 
with  a fine  pair  of  forceps  could  not  be  extracted, 
nor  yet  by  gently  moving  it  with  a probe.  He  would 
not  cut  the  urethra  from  below,  because  that  would 
certainly  end  in  an  artificial  and  inconvenient  urinary 
orifice,  but  he  cut  down  upon  it  from  above.4  Celsus, 
in  the  case  of  a large  stone,  recommends,  as  of  course, 
Lithotrity.  that  it  should  be  crushed  by  the  instrument  invented 
by  Ammonios,  the  AjSoto/aoc,  or  surgeon,  who  gave  his 
chief  attention  to  this  subject,  and  of  course  before 
his  own  time  (A.D.  15.) 5 Ammonios  is  supposed  to 
have  practised  at  Alexandria. 


1 Ou  reject)  5e  ou5e  AiBiuvTas. 
€/cY«pr;<rw  5e  epy&Trjcn  av8pd.cn  Trpri- 
fios  rrjcrSe.  (I  write  epyar-pcn  not 
epydrjicn.') 

2 Aret.  Chronic,  lib.  ii.  cap.  4. 

* Id.  Acut.  lib.  ii.  cap.  9. 

•'  Philagrios  in  Aetios.  col.  551, 
in  Med.  Art.  Principes.  The 
original  is  unpublished. 

3 Id  hoc  modo  fit.  V ncus  iniici- 

tur  calculo,  sic,  ut  facile  eum  con- 


cussum  quoque  teneat,  ne  is  retro 
revolvatur  ; turn  ferraraentum  ad- 
hibetur  crassitudinis  modicEe,  prima 
parte  tenui,  sed  retusa,  quod  ad- 
motum  calculo,  et  ex  altera  parte 
ictum,  eum  findit ; magna  cura 
habita,  ne  aut  ad  ipsam  vesicam 
ferramentum  perveniat,  aut  calculi 
fractura  ne  quid  incidat.  Celsus, 
lib.  vii.  cap.  26.  3. 
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Asklepiades  (B.C.  100),  in  extreme  cases  of  difficult  Laryngotomy 
respiration,  from  whatever  obstruction  of  the  trachea, 
cut  through  the  air  tube  of  the  throat.1  Antyllus2 
wrote  down  the  proper  directions  for  even  a timid 
operator. 

We  find  described  in  the  Museo  Borbonico 3 some  Surgical  in- 
surgical  instruments  of  bronze  discovered  in  Hercula-  fruity!  ^ 
num  and  Pompeii.  There  is  the  speculum  magnum 
matricis,  or  Zionrpiov,  with  two  branches  and  a travelling 
yoke  for  them  driven  by  a screw,  for  ocular  examina- 
tion of  the  organic  state  of  the  matrix ; it  served 
rather  as  a dilatator  than  as  a speculum,  and  has 
been  superseded  by  a better  instrument,  the  invention 
of  Recamier.  The  careful  use  of  it  is  described  by 
Paulus  iEgineta,4  There  is  also  the  speculum  ani,  or 
dloTTTpa,  composed  of  two  branches  bent  at  right  angles 
and  opening  by  pressure  on  the  handles  : this  instru- 
ment was  known  as  xoltout^p,  to  the  author  of  the 
book  on  haemorrhoids  among  the  works  of  Hippokrates.5 
Further  has  been  found  a forceps  of  a curious  con- 
struction, suited  for  removing  pieces  of  bone  from  the 
surface  of  the  brain  in  cases  of  fractured  skull.  It 
has  been  specially  considered  by  Prof.  Benedetto 
Vulpes,  [1817],  who  thinks  it  may  also  have  been 
intended  to  take  up  an  artery.  The  Greeks,  he  ob- 
serves, as  appears  by  an  inscription  dug  up  near  Athens, 
were  able  to  tie  an  artery  in  order  to  stop  haemorrhage, 
and  words  implying  so  much  are  found  in  a treatise 
of  Archigenes,  (A.D.  100,)  existing  in  MS.  in  the 
Laurentian  library  at  Florence : uiro^poy^eov  ovv  y 


1  A veteribus  probatam  approbat 
arterice  divisuram  ob  respirationem 
faciendam,  quam  laryngotomiam 
vocant.  Ciclius  Aurelianus.  Acut. 
III.  iv.  p.  193. 


2 In  Paul lus  iEgineta,  lib.  vi. 
cap.  33. 

3 Yol.  xiv.  pi.  36,  also  Vulpes, 
plate  iv. 

1 Lib.  vi.  cap.  73. 

5 Haun.,  sect.  6. 
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Forceps. 


A tap. 


Another  tap. 


The  Probe, 


biuppotiTTeov  t a pipovTu.  Tiov  uyyeioov  en)  ti )v  t o/xr;v  ; 
vessels  carrying  (blood)  towards  the  incision  must  be 
tied  or  sewed  up.  Near  the  end  of  the  sixteenth 
century  a French  surgeon  was  the  first  to  recover  the 
ligature  of  the  artery,  and  the  instrument  he  used 
was  very  similar  (somiglia  moltissimo)  to  the  forceps 
in  the  Museum  at  Naples.1 

A curious  pair  of  forceps  has  also  been  found, 
without  a parallel  among  modern  surgical  instruments ; 
the  blades  have  a half  turn,  and  the  grip  is  toothed 
and  spoon  shaped,  when  closed.  By  construction  it  is 
suited  for  introduction  into  some  internal  cavity,  and 
for  holding  firm  and  fast  some  excrescence  there. 
Professor  Vulpes  finds  it  well  calculated  for  dealing 
with  the  excrescences  which  grow  upon  the  Schneiderian 
membrane  covering  the  nasal  bones,  or  such  as  come 
on  the  perifery  of  the  anus  or  the  orifice  of  the  female 
urethra ; especially  such  as  having  a large  base  can- 
not be  tied.2 

There  is  further  an  instrument  for  tapping  the 
dropsical,  described  by  Celsus3  and  Paulus  AEgineta4 
It  was  somewhat  altered  in  the  middle  of  the  seven- 
teenth century  by  Petit. 

An  instrument  suited  to  carry  off  the  dropsical 
humours  by  a little  at  a time  on  successive  days,  as 
Celsus5  and  Paulus  fiEgineta0  recommend,  has  also  been 
dug  up.  Rust  and  hard  earth,  which  cannot  safely  be 
removed,  have  blocked  up  the  canal  of  the  relic  and 
render  conclusions  less  certain.' 

The  probe,  “ specillum,”  yfarj,  is  reported  by  Cicero 
to  have  been  invented  by  the  Arkadian  Apollo,  who 


1 Vulpes,  Illustrazione  di  tutti  gli 
Strumenti  chirurgici  scavati  in 
Ercolano  e in  Pompei,  Napoli,  1847. 

2 Ibid. 

3 Lib.  vii.  cap.  15. 


4 Lib.  vi.  cap.  50. 

Lib.  vii.  cap.  15. 
11  Lib.  vii.  cap.  50. 

7 Vulpes,  ut  supra 
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also  wo<s  the  first  to  bind  up  a wound.  Se\en  vaiie- 
ties  are  figured  in  the  work  of  Professor  Yulpes  in  one 
plate,  with  ends  obtuse,  spoon  shaped,  flat  and  oval, 
flat  and  square,  flat  and  divided.  The  obtuse  knob 
was  7 rvprjv  ; the  spoon  was  xua9i<rxog ; those  which  had 
a flat  extremity  were  <xTra9o[ir}Xui  ; such  as  had  a knob 
at  each  end  were  fonupriva. 

The  catheter  of  the  ancients  is  figured  by  the  same  The  catheter. 
writer.1 2 *  It  was  furnished  with  a bit  of  wood  to  be 
drawn  out  by  a thread,8  to  prevent  the  obstructive 
effects  of  capillary  attraction  and  to  fetch  the  urine 
after  it  when  withdrawn.  It  is  of  bronze,  and  elastic 
catheters  seem  to  be  of  modern  invention. 

They  have,  or  had  in  1847,  eighty-nine  specimens  instru' 
of  pincers  in  the  Naples  Museum,  fifteen  are  like  what 
are  now  called  anatomical  pincers,  one  only  has  the 
form  of  the  tenaculum,  seventeen  are  depilatory  pincers. 

One  pair  of  nippers  is  rectilinear,  terminating  in  points 
like  a pair  of  compasses.  Their  names  were  \x/3lde:, 
volsellae. 

Hooks,  hamuli,  oty^KTTpu,  to  the  number  of  fourteen, 
had  been  laid  up  in  the  cases  in  1847  ; also  a trident 
for  cauterizing,4  and  a spatula  ; a silver  lancet  was 
accompanied  in  the  excavating  b)r  a small  spoon,  suited, 
as  medical  men  agree,  for  examining  a small  quantity 
of  the  flowing  blood.  There  are  also  cupping  vessels 
of  a somewhat  spherical  shape,  from  which  air  was 
exhausted  by  burning  a little  tow.  A flem  for  bleeding 
horses,  of  the  same  shape  as  that  now  used,  and  a 
bent  lever  of  steel,  [^o^Xikov,  vectiarius,  for  raising  the 
bones  of  the  cranium  in  case  of  depression  by  fracture. 

Professor  Yulpes  has  given  us  figures  of  eight  steel 
or  iron  knives  for  various  surgical  purposes,  and  of 


1 Cicero  de  Nat.  Deor.,  lib.  iii. 

22. 

- Plate  IN.  fig.  l, 


3 Galen.  Medidus,  cap.  xix. 

■'  Paulus  -ZEginet.,  lib.  vi.  cap. 
48. 
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a small  plate  suitable  in  the  form'  of  its  handle  for 
the  application  of  cautery  by  fire.1 

There  exists  a tract  of  twelve  pages  by  Dr.  Simpson 
of  Edinburgh,  “ On  some  ancient  Greek  medical  vases 
“ for  containing  Lykion  ” [1856].  He  knows  “ of  four 
“ ancient  vases  or  drug  bottles  intended  to  contain 
“ this  valued  eye  medicine,”  “ the  Atfiaov  IvSjxov  of  Dios- 
“ korides.”  They  are  severally  lettered  Auxiov  n apa. 
Moucralou,  'HpaxAs/ou  Auxov  [for  Auxjov],  Tatr&voj  Auxiov  (two). 
The  drug  is  the  rusot  or  ruswut  of  India,  an  inspissated 
extract  prepared  from  the  wood  or  roots  of  several 
species  of  berberis,  as  the  berberis  lycium,  aristata,  etc.2 
It  is  “most  useful  in  all  cases  of  inflammation  of  the 
“ external  tunics  of  the  eye."  The  vases  in  which 
it  was  found  are  of  very  small  dimensions,  and  in 
three  of  them  the  internal  content  is  much  smaller 
than  the  external  promise;  this  arose,  of  course,  from 
the  high  price  of  the  drug. 

Beside  these  elaborate  contrivances  and  this  skilful 
audacity  of  the  Mediterranean  peoples,  northern  medi- 
cine shows  not  to  advantage.  Beda,  one  of  our  safest 
and  earliest  authorities,  gives  an  account  of  a leech, 
Cynifrid,  or  Cyneferth,  who,  A.D.  679,  opened  a tumor 
for  AEtheldryth,  queen  and  abbess,  without  saving  her 
life. 

The  name  and  office  of  leeches  was  familiar  to 
the  people  : the  Leechbook,  or  Liber  Medicinalis,  is  in- 
tended for  the  use  of  a medicus,  not  of  a layman  ; and 
the  frequent  expression,  “as  leeches  know  how,”  shows 
that  they  received  a professional  education. 

These  leeches  then,  unable  to  use  the  catheter,  the 
searching  knife,  the  lithotritic  hammer,  and  ignorant 
of  the  afar  sought  Indian  drugs,  were  in  their  early 
practice  almost  wholly  thrown  back  upon  the  lancet, 


1 Vulpes,  as  before. 


| 2 Royle. 
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wherewith  to  let  bloocl,  and  the  “ parabilia/’  the 
sinropta-Tu,  the  accessibles,  chiefly  worts  from  the  field 
and  garden.  Not  only  the  Engle  and  Seaxe,  the  war- 
rior inhabitants  of  onr  own  island,  but  also  all  the  races 
of  Gothic  invaders,  were  too  rude  to  learn  much  of  Ga- 
lenos,  or  of  Alexander  of  Tralles,  though  they  would  fain 
do  so.  The  writings  of  Marcellus,  called  Empiricus,  the 
Herbarium  of  Apuleius,  the  stuff  current  under  the 
name  of  Sextus  Placitus,  the  copious  volumes  of  Con- 
stantinus  Africanus,  the  writings  of  St.  Hildegard  of 
Bingen,  the  collections  out  of  Dioskorides,  the  smaller 
Saxon  pieces,  are  all  of  one  character,  substituting  for 
the  case  of  instruments  and  Indian  drugs,  indigenous 
herbs,  the  worts  of  fatherland,  smearings,  and  wizard 
chants.  Over  the  whole  face  of  Europe,  while  the 
old  Hellenic  school  survived  in  Arabia,  the  next  to  hand 
resource  became  the  established  remedy,  and  the  search- 
ing incision  of  the  practised  anatomist  was  replaced 
by  a droning  song. 

The  triumphant  barbarians  had  no  Paean,  no  .ZEscula- 
pius,  no  Chiron,  far  less  an  Hippokrates.  That  they 
must  have  employed  herbs  before  their  pouring  down 
over  the  south  seems  indisputable,  and  leeches  are 
not  only  Teutonic  in  the  form  of  their  name,  but 
are  mentioned  as  driving  a profession  in  the  rudest 
ages. 


Limrunar  skaltu  kumia, 
ef  ]>u  vilt  lasknir  vera 
ok  kunna  sar  at  sia  ; 
a berki  skal  ]>oer  rista 
ok  a baiSmi  vibar 
J>eim  er  luta  austr  limar.1 


Twig  runes  shalt  thou  ken, 
if  thou  a leech  wilt  be 
and  ken  a sore  to  see  ; 
on  bark  shall  one  them  write 
and  on  branch  of  wood, 
whose  limbs  to  east  do  lout. 


The  Runic  ceremony  here  described  may  be,  if  a 
conjecture  be  allowed  to  us,  analogous  to  the  allocu- 
tion to  the  wort,  the  declaration  of  healing  purpose, 


1 Sigrdrifumal  II.  in  Ssemundar  Edda. 
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the  announcement  of  the  patients  name,  so  often  found 
in  our  Saxon  volumes. 

pat  kann  ek  annat,  That  ken  I second, 

er  Jmrfu  yta  synir,  there  needs  us  sons  of  men, 

feir  er  vilja  laeknar  liva.1  who  will  as  leeches  live. 

What  is  now  “morbific  virus/’  was  with  them 
“ venom  epidemics  were  produced  by  “ flying  venom 
there  was  also  “ red  venom,”  which  suggests  scarlet  fever, 
“ watchet  venom,”  “ white  venom,”  “ livid  venom,”  and 
so  on;  all  no  doubt  appropriate  names.2 

The  state  of  feeling  about  sorcery  among  these 
northern  hordes  is  best  gathered  from  a perusal  of  the 
elder  Edda,  which  is  a world  of  witchery ; the  Gods 
themselves  were  truly  described  as  charm  smiths.3  We 
may  perchance  wonder  at  the  slavery  in  which  people 
were  held  by  the  Church,  during  the  earlier  ages  of 
our  modern  period ; at  the  saying  of  medicine  masses, 
at  the  blessing  the  worts  out  of  the  field,  at  the 
placing  them  upon  the  altar ; but  the  Church  had  de- 
livered men  from  a worse  servitude  than  this,  from 
the  tyranny  and  terror  of  the  poisoner  and  the  wizard. 
The  conscious  helplessness  of  man,  when  the  hand  of 
God  is  upon  him,  must  gladly  1mm ble  itself  in  the 
dust,  and  lick  the  dirt  in  craving  mercy.  Let  the 
scornful  reader,  in  good  health,  not  toss  his  head  on 
high  at  the  so  called  superstition  of  the  simple  Saxon, 
but  consider  rather  how  audacious  an  infidel  that  man, 
in  those  ages,  would  have  seemed,  who  had  refused 
to  pray  in  the  received  manner  for  the  restoration  of 
his  health. 

I am  scarce  willing  to  take  the  tone  of  apology  for 
the  magical  syllables  we  find  in  ' these  leechcrafts. 
It  will  be  well  to  take  a practical  view,  and  to  say 
that,  especially  in  the  centuries  between  500  and 


1 Ilavamal,  148,  ibid. 

- Lacnunga,  fol.  1 02. 


s Galldra  smi'Sir.  Ynglinga  S.  vii. 
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1000  A.D.,  so  strong  was  the  general  acceptance  of 
magic  influence,  so  general  was  the  fashion  set  in  that 
direction,  that  every  candidate  for  the  confidence  of 
the  public  must  fall  in  with  it.  Marcellus,  otherwise 
a worthless  author,  is  useful,  as  showing  both  how  the 
skilful  use  of  surgical  instruments  had  been  lost,  and 
how  much  more  rankly  this  weed  of  faith  in  spiritual 
influences  had  spread  its  growth.  The  date  of  this 
writer  is  set  at  about  3S0  A.D. 

He  recommends,  to  avoid  inflamed  eyes,  “ when  Examples. 
“ you  see  a star  fall  or  cross  the  heavens,  count 
“ quickly,  for  you  will  be  free  from  inflammation  for 
“ as  many  years  as  you  count  numbers.”1  For  the 
same  disorder,  write  on  a clean  sheet  of  paper  ou[ 3aix, 
and  hang  this  round  the  patients  neck,  with  a thread 
from  the  loom.2  In  a state  of  purity  and  chastity, 
write  on  a clean  sheet  of  paper  Qupcpctpav,  and  hang 
it  round  the  mans  neck ; it  will  stop  the  approach 
of  inflammation.3  The  following  will  stop  inflammation 
coming  on,  written  on  a clean  sheet  of  paper ; povfioc, 
pvovsipug  pYj~Xiog  cue.  xavrsepopa.  xca  Travrsg  rjuxoTsi  ; it  must 
be  hung  to  the  neck  by  a thread  ; and  if  both  the  patient 
and  operator  are  in  a state  of  chastity,  it  will  stop 
inveterate  inflammation.4  Again,  write  on  a thin  plate 
of  gold  with  a needle  of  copper  opvcu  oup cufy  ; do  this 
on  a Monday ; observe  chastity ; it  will  long  and  much 
avail.5  As  soon  as  a man  gets  pain  in  his  eyes  tie  in 
unwrought  flax  as  many  knots  as  there  are  letters  in 
his  name,  pronouncing  them  as  you  go,  and  tie  it 
round  his  neck.0  If  a man  have  a white  spot,  as  cata- 
ract, in  his  eye,  catch  a fox  alive ; cut  his  tongue  out  ; 
let  him  go  ; dry  his  tongue  and  tie  it  up  in  a red  rag 
and  hang  it  round  the  mans  neck.7  If  any  thing  to 
cause  annoyance  get  into  a man's  eye,  with  five  fingers 


1 Col.  269  h. 

2 Col.  270  a. 

3 Ibid. 

4 Ibid. 


5 Col.  270  b. 
c Col.  270  c. 
7 Col.  276  b. 
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of  the  same  side  as  the  eye,  run  the  eye  over  and 
fumble  at  it,  saying  three  times  tetunc  resonco,  bregan 
gresso,  and  spit  thrice.1  For  the  same,  shut  the  vexed 
eye  and  say  thrice,  in  mon  deromarcos  axatison,  and 
spit  thrice ; this  remedy  is  “ mirificum.”2  For  the  same, 
shut  the  other  eye,  touch  gently  the  vexed  eye  with  the 
ring  finger  and  thumb,  and  say  thrice,  “ I buss  the 
“ Gorgons  mouth.”  This  charm  repeated  thrice  nine 
times  will  draw  out  a bone  stuck  in  a mans  throat.3 
For  hordeolum,  which  is  a sore  place  in  the  eyelid,  of 
the  shape  of  a barleycorn,  take  nine  grains  of  barley 
and  with  each  poke  the  sore,  with  every  one  saying  the 
magic  words  xvpicc  xvpia  xacnrapia  (rovpu><p(3i,  then  throw 
away  the  nine,  and  do  the  same  with  seven ; throw 
away  the  seven,  and  do  the  same  with  five,  and  so 
with  three  and  one.  For  the  same,  take  nine  grains  of 
barley  and  poke  the  sore,  and  at  every  poke  say, 
Qeuye,  <pt -uys  xpiQr)  ere  8 »a>x=»,  flee,  flee , barley  thee  chaseth. 
For  the  same,  touch  the  sore  with  the  medicinal  or  ring 
finger,  and  say  thrice,  vigaria  gasaria.4  To  shorten  the 
matter,  blood  may  be  stanched  by  the  words  sicycuma, 
cucuma,  ucuma,  cuma,  uma,  ma,  a.  Also  by  “ Stupid 
“on  a mountain  went,  stupid  stupid  was;”5  by 
socnon  socnon;6  c roxcroxay  o-uxi^a;7  by  4/a  4>=  4/)?  4^  'I'V 
4/a  4/s.8  For  toothache  say,  Argidam  margidam  stur- 
gidam;9  also,  spit  in  a frogs  mouth,  and  request  him 
to  make  off  with  the  toothache.10  For  a troublesome 
uvula  catch  a spider,  say  suitable  words,  and  make  a 
phylactery  of  it.11  For  a quinsy  lay  hold  of  the  throat 
with  the  thumb  and  the  ring  and  middle  fingers, 
cocking  up  the  other  two,  and  tell  it  to  be  gone.12 
“ If  a slirewmouse  fall  into  a rut,  there  by  a natural 


1 Col.  278  d. 
Ibid. 


7 Col.  290  f. 


8 Id.  So  Leechbo. 


3 Col.  278  e. 

4 Col.  279  e. 
3 Col.  289  e. 
0 Col.  290  b. 


” Col.  29.5  e. 
10  Ibid. 


11  Col.  303  b. 

12  Col.  304  d. 
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« fate  he  perishes  ; so  wrap  him  up  in  clay  or  linen 
“ doth  or  red  rag,  and  with  him  go  three  times  round 
« kernels  behind  the  ears ; wondrously  quickly  wilt 
“ thou  heal  them.” 1 The  following  is  a capital  remedy 
for  sore  throats;  tie  about  the  neck  in  a red  rag 
bound  with  a thread,  the  following  words;  and  be 
pure  in  writing  them : 

E»Sov  Tplfioptyov  xpvcrsov  Toavadov, 

Xu)  TClpTUpQV%OV  [&£<T7T0T>)v]  T OVCTiZVixSoV. 

(Tcuctov  [xs,  crspvs  vsprspcvv  vnepTotTS.2 3 4 * * 
Another  charm  for  a kernel,  Albula  glandula,  pretty 
white  kernel,  etc.  Another,  “nine  sister  kernels,  eight 
“ sister  kernels,  seven  sister  kernels,  and  so  on.”--3  For 
a bone  in  the  throat  say  or  write  for  an  amulet : 

M)j  /xoj  yopyzlr/V  xsi paXrjv  tizivoio  ir sAcopou 
s%  uiSos  TTE/x^jeisv  eTtuivv)  Tlspcrstpoveix.11 

For  disease  in  the  kidneys,  as  an  amulet  xapufipacoOS1 
“ In  cubili  canis  urinam  faciat,  qui  urinam  non  potest 
“ continere,  dicatque  dum  facit,  ne  in  cubili  suo  urinam 
“ lit  canis  faciat.”0  To  cure  bites,  put  your  hand  on 
the  bitten  mans  belly  and  say  thrice  nine  times, 
Stolpus  tumbled  out  of  heaven,  etc.7  For  belly-ache, 
wear  a gold  ring  with  a dolphin  engraved,  and  the 
words, 

©so;  XS^SUSl  [XY]  KVih  X0\0V  7T0V0iJ.8 

One,  who  does  not  want  to  have  belly-ache,  must  take 
care  he  always  puts  his  left  shoe  on  first,  and  must 
wear  on  gold  leaf 

L ^ M 0 R I A 

three  times  written,  etc.9  For  buboes  in  the  groin, 
make  seven  knots,  naming  seven  old  widows  and  seven 


1 Col.  305  g. 

2 Col.  307  e.  rpijuepf/,  ed. 

3 Col.  308  f. 

4 Col.  309  b.  Odyss.  A.  G33.  A 

mixture  of  intelligible  and  unintel- 

ligible nonsense  occurs  at  Col. 339  h. 


5  Col.  358  b.  This  is  nearly 
viscera  in  Hebrew. 

0 Col.  362  e. 

7 Col.  373  li. 

!!  Col.  378  h. 

9 Col.  379  b. 
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wild  beasts,  etc.1  For  chafing  in  riding  or  walking, 
tie  to  the  thigh  on  paper  the  word  xuo-ro?.2  For  gout, 
before  getting  out  of  bed  in  the  morning,  spit  on  your 
hand,  rub  all  your  sinews,  and  say,  Flee,  gout,  floe, 
etc.3 

It  will  not  be  out  of  place  to  compare  here  the 
statements  of  Albertus  Magnus  on  the  first  of  the  herbs 
on  which  lie  writes  in  his  treatise  “ De  Virtutibus 
“ Herbai-urn.”  It  is  the  heliotropion.  If  one  gather  it 
in  August  and  wrap  it  up  in  a bay  leaf  with  a wolfs 
tooth,  no  one  can  speak  an  angry  word  to  the  wearer. 
Put  under  the  pillow,  it  will  bring  in  a vision  before 
the  eyes  of  a man,  who  has  been  robbed,  the  thief 
and  all  his  belongings.  If  it  be  set  up  in  a place  of 
worship,  none  of  the  women  present  who  have  broken 
their  marriage  contract  will  be  able  to  quit  the  place 
till  it  be  removed.  “ This  last  is  tried  and  most  true.” 

Charms,  which  act  on  the  mind  of  the  person 
charmed,  always  have  some  effect ; in  incantations, 
commonly  a mischievous  one.  Hearne,  the  traveller  in 
North  America,  relates  somewhere  that  being  solicited 
by  an  Indian  to  give  him  a charm  against  some 
enemy,  and  convinced  of  the  harmless  folly  of  such 
sorceries,  he  complied,  and  drew  on  a sheet  of  paper 
some  circles,  signs,  and  words.  The  Indian  who  re- 
ceived this  took  care  that  the  doomed  man  should 
know  it ; he  immediately  sickened  and  before  long- 
died.  Hearne  resolved  to  make  no  more  magic  papers. 

Sometimes  faith  produces  a visible  and  useful  effect. 
A woman  who  had  bad  eyes  obtained  an  amulet  to 
cure  them.  Hopeful  of  its  efficacy,  she  refrained  from 
shedding  tears,  and  her  eyes  recovered.  But  some 
zealous  enemy  of  sorceries  attacked  her  upon  the 
wickedness  of  getting  well  in  this  way ; and  prevailed 


» Col.  391  h. 
2 Col.  392  b. 


3 Col.  411  a. 
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on  her  to  give  him  the  amulet  to  examine.  When 
unfolded,  the  paper  showed  nothing  but  these  words: 

“ Dor  Teufel  cratze  dir  die  augen  aus,  und  scheisse 
“ dir  in  die  1 ocher/’  may  the  devil  scratch  thine  eyes 

out , and  in  the  holes.  As  soon  as  the  woman 

saw  how  she  had  been  amended  she  lost  faith,  took 
to  tears  again,  and  her  eyes  became  as  bad  as  ever.1 

The  Catholic  Church  of  the  day,  unequal  to  root  Magic  mixed 
out  these  superstitious  and  rarely  beneficial  ideas,  tried  Vanity. 
to  fiing  a garb  of  religion  round  them  to  invoke  holy 
names  to  drive  out  devils  by  exorcisms. 

The  Saxon  leech  therefore,  had  he  been  as  cool  Magic  inscpa- 
1 leaded  as  Hippokrates,  as  piggish  an  Epikurean  as 
our  friend  Horatius,  must  have  bowed  before  the  cine, 
fashion  of  the  day  and  bemoaned  his  patients  notions. 

Possibly  the  makers  of  magic  gibberish  were  as  in- 
credulous as  men  now  are  in  its  efficacy : but  what 
mattered  that?  The  leeclibook  must  adapt  itself  to 
its  day. 

In  considering  the  special  forms  of  popular  belief,  it  Nightmare, 
is  well  that  the  Nightmare,  in  which  men  still  believe, 
should  come  first.  Mare  in  that  combination  is  some- 
thing like  Genius,  Spirit ; it  occurs  in  Wood  mare, 
which  was  the  Saxon  name  for  Echo.2  From  the 
accounts  we  have  of  the  importance  attached  to  its 
effects,  it.  may  be  suspected  that  something  beyond 
the  symptoms  of  an  uneasy  position  in  sleep,  or  an 
undigested  supper,  must  have  been  included  in  the 
term.  Yet,  while  we  habitually  divest  our  minds  of 
terror  by  referring  this  paroxysm  to  imprudence  in 
eating,  it  is  in  itself,  while  it  lasts,  an  ugly  mental 
struggle,  and  much  more  like  an  emissary  from  the 
sulfurous  pit,  than  an  angel  visiting  from  heaven. 

Scott  relates  some  instances  of  the  unwelcome  atten- 
dance of  unembodied  spectres  or  Mares ; “ The  door  of 

1 W ier,  Opera,  p.  403.  I man  Mahr,  masculine  ; Isl.  Mal-a, 

! 61.  Clcop.  fol.  33  a.  The  Ger-  j feminine. 
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tlie  room  Hies  wide  open ; an  old  hag  enters  with  a 
frowning  and  incensed  countenance,  comes  straight 
up  to  me  with  every  demonstration  of  spite  and 
“ indignation,  she  rushes  upon  me;  says  something, 
“ and  then  strikes  me  a severe  blow  with  her  staff-. 
“ I fall  from  my  chair  in  a swoon.  To  the  recurrence 
“ of  this  apparition  I am  daily  subjected.”1 *  Again 
“ My  visions  commenced  two  or  three  years  since, 
“ when  I found  myself  embarrassed  by  the  presence 
“ of  a large  cat,  which  came  and  disappeared  I could 
“ not  exactly  tell  how.  In  the  course  of  a few  months 
“ it  was  succeeded  by  a spectre  of  a more  imposing 
“ sort.  This  was  the  apparition  of  a gentleman  usher, 
“ arrayed  in  a court  dress,  with  bag  and  sword,  tam- 
“ boured  waistcoat  and  chapeau  bras  : he  ascended  the 
“ stairs  before  me,  as  if  to  announce  me  in  the  drawing- 
“ room,  and  at  times  appeared  to  mingle  with  the  com- 
“ pany.  After  a few  months  the  phantom  of  the  gen- 
“ tleman  usher  was  seen  no  more,  but  was  succeeded 
“ by  one  horrible  to  the  sight,  the  image  of  death 
“ itself,  the  apparition  of  a skeleton.  Alone  or  in 
“ company  the  presence  of  this  last  phantom  never 
“ quits  me.  The  patient  sank  under  the  malady.”3  “A 
“ man,  mentioned  by  Dr.  Kush,  imagined  that  lie  had  a 
“ Caffre  in  his  stomach,  who  had  got  into  it  at  the  Cape 
“ of  Good  Hope.”3  I have  somewhere  read  of  a gentle- 
man, who  must  always  sleep  sitting  in  a chair,  for  as 
soon  as  he  took  a reclining  position,  he  was  attacked 
by  a spectre  skeleton  which  throttled  him  ; even  in 
the  chair,  he  would  sometimes  in  his  sleep  drop 
down,  and  was  immediately  attacked  by  his  fright- 
ful sleepmare ; he  was  therefore  always  attended 
by  a man,  whose  duty  it  was  to  wake  him  when- 


1 Scott's  Demonology,  p.  24.  Abercrombie  on  the  Intellectual 

- Ibid.  p.  29.  The  narratives  arc  Powers,  p.  319. 
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ever  he  began  to  lose  his  upright  position.  In 
the  Hellenic  world  the  Nightmare,  as  among  our 
own  forefathers,  was  considered  as  a god  or  a demigod, 
deus  or  semideus,1  for  the  physician  Soranus  denies 
this  popular  belief,  denies  that  it  deserves  a place 
among  the  nadt],  passiones,  or  as  men  phrase  it  now, 
that  it  is  worthy  the  attention  of  a pathologer,  but 
declares  it  a mere  perturbation  of  sleep.2  This  calling 
a nocturnal  horror  by  mean  names  does  not  dispose  of 
its  alarms.  Themison  of  Laodikeia,  (B.C.  63,)  called  it 
Hviyaxlm,  Throttler,  Choker,  11  siquidem  prsefocat  segro- 
“ tantes.”  3 Others  commonly  called  it  the  r,c, 

which  means,  I suppose,  as  Actuarius  and  the  dic- 
tionaries say,  the  Jumper  on  ; and  doctors  tells  us  that 
the  disorder  deserves  attention  at  the  very  outset ; for 
its  perpetuation  is  followed  by  insanity  or  epilepsy. 
Oribasios  calls  it  a strong  disease,  and  anticipates  the 
same  ill  effects,  where  it  comes  on  every  night,  dwell- 
ing on  those  cases,  where  it  has  its  origin  in  the 
brain.  Some  of  the  most  horrible  of  these  visitations 
arise  from  the  sympathies  of  night  with  mental  agony 
in  the  day,  but  our  authorities  take  no  notice  of  these. 
To  this  night  demon  many  passages  in  the  works  now 
published  refer  ; not  under  the  exact  term  Nightmare, 
but  as  “ monstrous  night  visitors,”  4 and  perhaps  under 
the  general  term,  “ temptations  of  the  fiend/’ 5 The 


1 Caelius  Aurelianus,  Chron.  lib.  i. 
cap.  iii.  p.  289,  ed.  1709. 

- Somni  turbatio,  ibid. 

3 Tlepl  rov  itpidArov.  rbv  irpiaA- 
Ti]v  o'i  jue v o.irb  avSpbs  wvop.dcrdai  Ac- 
yovaiv,  v)  curb  rov  (pavranovadat  robs 
tV  avrcp  yivop-ivovs,  &>j  ifpaAAop.ivuv 
nv6s.  Gejulcraii'  Se  diet  rov  5e/c drov  ruv 

iirurroAiKwv  nviyaAieova  TTpoorwv6p.aaev, 
ftreos  oi7rb  rov  irviyeiv.  ~2,vvlrrarcu  Se 

nepl  robs  icpanraAovvras  Kal  ctvvsxus 
a~eirroi'i'Tas.  rois  Se  iv  aura)  yevo- 
p-tvois  napaKoAovOe 7 bvcriuvricrla  Kal 


vapxdiSris  avvaladricris  irapa  robs  vttvovs, 
■Kviy/j-ov  (pavraaia  Kal  Kara  Alibis,  iis 
innreadvros  nvbs,  piera  rov  aS wareiV 
npbs  (Kflodv  ?}  (pwveiv  aar]p.dvrws. 
UE viol  Se  (pavraaiovurai  Kal  axoveiv 
TroAAaKis  rov  e~'i~er&vros,  Kal  dtppoSi- 
aiwv  ■ avruv  dpeyetrdai,  (pevyeiv  Se 
ruv  Saxrv Auv  owaxQevraiv. — Panlus 
JEgineta,  lib.  iii.  cap.  15. 

1 Herbarium,  i.  1 ; Medicina  dc 
Quadr.  viii.  1 ; Leecbbook,  lib.  iii. 
cap.  liii. 

- Leechbook,lib.iii.  cap.  lxii.,lxiv. 
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following  story  is  from  the  Heimskringla  : “ Vanlandi 
hight  a son  ol  Svcgb,  who  took  to  the  kingship 
after  him,  and  managed  the  wealth  of  the  Upsalers ; 
he  was  a mickle  man  of  war,  and  he  fared  far  and 
wide  about  lands.  He  stayed  the  winter  in  Finn- 
land  with  Snio  the  Old,  and  took  to  wife  his 
daughter  Urifa.  In  spring  he  went  away,  and  Drifa 
was  left  behind  ; and  he  gave  his  word  to  come 
again  in  three  winters  time;  but  he  came  not  in  ten 
winters.  Then  Drifa  sent  after  a cunning  woman, 
Huld,  and  sent  Visbur,  son  of  herself  and  Vanlandi, 
to  Svithia,  the  Upsal  country.  Drifa  chaffered  with 
“ Huld,  the  cunning  woman,  that  she  should  bewitch 
Vanlandi  into  Finnland,  or  in  the  other  case,  if  that 
went  not  well,  should  do  him  to  death.  When  the 
“ witchery  was  wrought,  then  was  Vanlandi  at  Upsal; 

then  he  made  him  ready  to  fare  to  Finnland  ; but 
“ his  friends  and  his  redemen  bade  him  not,  and 
“ said  there  was  the  hand  of  a Finn  witch  in  his 
“ ready  getting.  Then  there  came  upon  him  a heavy 
“ sleepiness,  and  he  laid  himself  down  to  slumber. 
“ When  he  had  slept  a little,  he  called  and  said  that 
“ a mare  trod  him.  His  men  came  to  him,  and  would 
“ help  him ; but  when  they  took  up  his  head,  then 
“ she  trod  his  legs,  so  that  they  near  broke.  When 
“ they  took  up  his  feet,  then  she  danced  upon  his 
“ head ; so  that  he  died.”  1 

A still  more  frightful  account  of  such  a demon,  and 
going  beyond  these  traditions  of  a Nightmare,  yet 
not  excluded  from  the  notion  of  hostile  visits  from  a 
Dwarf,  is  found  in  the  deeds  of  Grendel  and  his  mother. 
“ Then  came  from  the  moor,  under  a mist  screen, 
<c  Grendel,  ganging.  Gods  ire  he  bore ; minded  the 
“ murderer,  of  man's  kin,  some  one  to  seize,  in  the  high 
“ saal ; he  went  under  the  welkin,  till  he  the  wine 


1 Ynglinga  Saga,  xvi* 
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“ chamber,  the  gold-decked  hall,  garnished  could  see, 

“ with  flagons  fair.  Nor  was  that  the  first  time,  that 
“ he  Hrothgars,  home  had  sought : yet  never  he  in 
“ old  days,  early  or  late,  had  harder  heroes,  hall 
“ thanes,  found.  Thus  came  then  to  that  chamber, 

“ that  champion  on,  that  being  doomed,  at  the  door 
“ he  dashed,  all  iron  fast  : and  when  his  fingers  plied 
“ it,  they  flung  it  wide,  it  open  flew,  the  room  he 
“ reached ; and  rudely  then,  on  the  fair  1 spread  floor, 

“ the  fiend  set  foot.  Ireful  he  walked,  wrath  from 
“ his  eyes,  like  lightning  glared,  a gleam  of  bale. 

“ Then  viewed  he  there,  of  valiant  men,  not  a few 
“ asleep ; assembled  there,  a manly  band  ; then  laughed 
“ his  mood;  to  deal  he  minded,  ere  day  should  come, 

“ hateful  awful  one,  to  each  one  of  them,  a deadly 
“ doom  ; then  dawned  upon  him,  of  feasts  a hope ; but 
“ fate  gave  not,  that  more  than  one,  of  men  that  night, 

" devour  he  should.  The  valiant  youth,  Beowulf  be- 
“ held,  how  the  demon  beast,  would2  fix  his  grasp, 

“ with  grip  of  hand.  Not  that  the  loath  one,  thought 
“ of  delay,  but  seized  he  soon,  a sleeping  man,  for 
“ turn  the  first,  and  tore  him  up  ; he  broke  his  bones, 

“ his  blood  he  drank,  in  snips  he  swallowed  him ; 

“ soon  he  had,  of  the  lifeless  form,  all  made  a feast, 

“ e’en  feet  and  hands ; then  forth  he  stepped ; he  laid 

hand  on,  the  hero  chief,  at  rest  in  bed  ; rauglit  out 
“ at  him,”  . . . and  so  on. 

To  the  Trolls  of  the  Edda  and  to  Grendel  the  light  Dwarves  in  the 
of  the  sun  would  be  fatal ; they  must  seize  on  their  da^' 
victims  during  the  night.  This  is  not  so  clear  of 
Dwarves,  nor,  of  course,  could  it  be  true  of  Mares, 
and  in  the  pieces  now  published  we  find  the  dwarves 
worrying  the  sick  during  the  day. 


1 Fajne,  iroiKi'W,  variegated , as  if 

■with  tessellsc. 


3 Purposed  to. 
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Daomonum 

concubitus. 


'Women  more 
faithful. 


Tjie  light  hearted  Horatius,  who  believed  nothing 
but  what  he  could  eat  and  drink,  touch  and  smCl], 
speaks  with  fashionable  philosophy  of  the 

“ Immundo  somnia  visu.”  1 

The  wider  observation  of  the  medical  authors  taught 

O 

them  that  this  inconvenience  grew  in  some  patients 
into  a disease,  and  the  manner  of  treating  all  subjects 
belonging  to  the  unknown,  which  prevailed  among 
people  whose  imaginations  were  as  lively  as  our  own, 
and  whose  book  learning  was  less,  represented,  whether 
truly  or  not,  I say  nothing,  the  same  thing,  as  of  the 
devil.  The  earliest  plain  statement  is  from  St.  Augus- 
tinus (387-430  A.D.) : “ Et  quoniam  creberrima  fama 
“ est,  multique  se  expertos,  vel  ab  eis  qui  experti 
“ essent,  de  quorum  fide  dubitandum  non  esset, 
“ audisse  confirmant,  Silvanos  et  Faunos,  quos  vulgo 
“ incubos  vocant,  improbos  ssepe  extitisse  mulieribus, 
“ et  earum  appetisse  ac  peregisse  concubitum ; et 
“ quosdam  dsemones,  quos  Dusios  Galli  nuncupant, 
“ banc  assidue  immunditiam  et  tentare  et  efficere ; 
“ plures  talesque  asseverant,  ut  hoc  negare  impudentise 
“ videatur;  non  hinc  aliquid  audeo  definire,  utrum 
“ aliqui  spiritus  ....  possint  etiam  hanc  pati 
“ libidinem,  ut  ...  sentientibus  feminis  mis- 
“ ceantur.”2 

Women,  sensitive  to  a sense  of  what  is  wrong,  and 
anxious  to  do  right,  were  the  quicker  to  complain  of 
and  to  give  a demons  form  to  these  unhallowed  visitors. 

O 

They  were  not  always  trusted ; “ Dmmones  incubos 
“ et  succubos  hominibus  infestos,  ex  1).  Augustino  et 
“ aliis.  patribus  cognoscimus  [rather,  cognovimus\ ; 
“ verumtamen  non  facile  in  similibus  omnibus  fides 


1 Also  Pope  Gregorius  in  Beda, 

p.  68. 


* August,  de  Civit.  Dei,  xv.  23. 


PREFACE. 


XXXIX 


“ adhibenda,  praecipue  femineo  sexui,  mirabilium  for- 
« marum  in  imaginatione  suscepturo.” 1 

Against  these  impure  demons  the  Church  appointed  T^|e  Church 
Exorcists,  and  that,  perhaps,  was  not  the  best  method  doctrine, 
of  getting  rid  of  the  torment ; it  is  anywise  not  that 
which  was  prescribed  by  the  Hellenic  lurpol,  and  now 
by  our  own  medical  men;  for  to  exorcise  a demon 
affirms  his  presence,  testifies  to  his  dangerous  powers, 
and  does  not  prevent  his  return  with  seven  others, 
perhaps,  worse  than  himself.  If  the  Exorcist  was  a 
presentable  person,  and  not  of  the  severest  iciness  of 
demeanour,  his  visits  did  more  harm  than  good.2  In 
the  Church  the  Exorcist  ranked  after  the  subdeacon 
and  the  acolyte. 

The  careful  Exorcist  is  bid  take  note,  whether  from 
a love  of  fashion  and  attraction  women  have  not 
brought  upon  themselves  this  affliction  as  a punish- 
ment from  heaven  ; in  that  case  they  must  be  admo- 
nished to  curtail  their  expenses  in  dress.  “ Yideat 
“ etiam  prudens  Exorcista  utrum  haec  afflictio  non 
“ infligatur  a Deo  aliquando  feminis  ob  nimiam  curio- 
“ sitatem  in  vestibus,  ornatu  crinium  et  similibus, 

“ quibus  non  contents  natural!  sua  pulcritudine,  variis 
“ fucis  et  mediis  student  allicere  viros  in  sui  amorem. 

“ Quo  fit,  Deo  permittente,  ut  fiant  ludibrio  daemoni- 
“ bus,  quae  nimium  in  sua  gloriantur  pulcritudine. 

“ Tales  adducendae  ad  compunctionem  peccatorum  suo- 
“ rum,  et  emendationem  vitae  qua  in  posterum  ab 
“ huiusmodi  laqueis  abstineant,  et  se  componant  ad 
“ modestiam,  humilitatem,  et  verecundiam  decentem.”3 

This  having  to  do  with  a devil  is  mentioned  in  the  Mention  by  a 
plainest  terms  in  the  Leechbook,  lib.  II.  cap.  lxi.,  Con-  ^axon  autiluI' 
tents,  ]>am  monnum  ];e  beojrol  mib  liaemeb.  Grimm 
says,  “ if  ” this  be  incubus,  it  is  the  oldest  mention 


1 Eynatten,  Manualis  Exorcismorum,  1619,  $ 220. 

2 Eynatten,  p.  33,  “ voluptuosa  incitamenta.  ’ 

3 Id.  p.  231. 
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extant.1  That  it  represents  to  (rwocaioL^eiv  is  quite 
certain,  and  as  certain  that  a devil  is  one  of  the 
parties. 

So  far,  these  ideas,  having  something  of  reality  in 
them,  were  widespread  and  frequent.  The  Exorcist, 
called  upon  sometimes  to  drive  out  other  devils 
beside  Chemosh,  was  a recognised  officer  in  the  Church, 
and  was  assigned  his  due  position  and  dignity.  It  is 
much  less  common  to  find  a woman  pregnant  by  such 
devilry,  and  of  a pregnant  she  devil  I have  never 
read.  Hence  in  the  passage,  Leechbook,  I.  lxiii.,  where 
the  only  known  significations  of  peban  are  — 1.  pro- 
creare,  gignere,  'par ere ; 2.  nutrire,  and  the  second 
is  inappropriate,  we  may  understand  the  former 
as  applied  to  the  father.  The  presence  of  the  ar- 
ticle Jione  with  mannan,  in  case  a devil  'procreate 
the  man,  is  somewhat  irksome,  but  no  cautious  critic 
will  imagine  a new  and  unsupported  signification  on 
that  account.  Gepebeb,  nati,  Beda,  p.  505,  29,  implies 
an  active  verb  gepeban,  gignere.  We  have  then  in  the 
Leechbook  not  only  the  assertion  that  a devil  Luemeb, 
that  is,  that  a she  devil  ceoplab,  or  that  a he  devil 
pijra'S,  with  mankind,  but  even  that  of  this  vile  con- 
junction progeny  may  come.  This  is  beyond  the 
ordinary  run  of  opinion.  Wier  in  his  curious  and  un- 
reserved work  De  Prsestigiis,  gives  an  account2  of  a 
monk  and  a she  demon,  also3  of  a priest  that  had  a 
succuba,  and  he  found  the  faith  so  deeply  rooted  of 
the  substantial  reality  of  these  c-uvovo-lui,  hsemebjnng, 
that  he,  with  much  earnestness,  and  with  details  about 
the  u/x^v,  fitted  for  a forensic  trial,  urges  matter  of 
fact  investigations,  which,  he  hopes  with  some  awk- 
ward Ifs,  will  disabuse  people  of  the  notion  that  such 
demon  visits  were  realities.  He  mentions'1  a birth 


1 Mythol.  p.  671. 

2 Page  522. 


3 Page  524. 
■*  Page  530. 
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from  commerce  with  a devil,  but  this  belief  evidently 
has  not  disturbed  him,  and  cannot  have  much  obtained. 

In  the  consultation  of  devils  to  so  bring*  it  about, 
that  a devil  might  be  father  of  Merlin,  it  was  objected 
that  any  real  commerce  with  woman  was  impossible, 
and  that  the  end  could  only  be  obtained  in  case  a 
devil  should  be  found  who  could  take  the  form  of 
a man ; and  that  was  done.  “ Li  uns  dist : ‘De  ce 
“ c n’ei  pooir  ne  de  semence  en  feme  avoir  ; Meis  se  le 
“ ‘ povoir  en  avoie,  sacliiez  de  voir  (de  vero ) je  le 
“ ‘ feroie.  C’une  femme  en  men  povoir  ei  ki  fera 
“ ‘ quanque  je  vourrei.’  Li  autre  dient,  ‘ Nous  avuns 
“ ‘ cilec  un  de  nos  compeignuns  Qui  fourme  d’omme 

“ ‘ puet  avoir  Et  femme  de  lui  concevoir,  Meis  il 

“ f convient  que  il  se  feigne  Et  que  couvertement  la 

“ ‘ preigne/  Ainsi  dient  qu’engenrerunt  un  homme  en 

“ femme  et  nourrirunt.” 1 

One  of  the  torments  with  which  witchcraft  worried  The  Knot, 
men,  was  the  Knot,  by  which  a man  was  withheld  so 
that  he  could  not  work  his  will  with  a woman.  It 
was  called  in  the  Latin  of  the  times  Nodus  and 
Obligamentum,  and  appears  in  the  glossaries,  translated 
by  the  Saxons,  into  lyb,  drug,  <pdp[j.axov,  as  the  evil 
effect  might  be  produced  by  such  means.2  The  glossary 
printed  by  Somner3  has  “ Spadatus  vel  enuchizatus, 

“ belifnob,”  but  read  from  the  Junian  copy,  which 
Somner  used,  eunuchizatus,  and  by  belifnob  understand 
be-hb-efn-ob ; so  that  the  sense  is  made  a eunuch, 
may  be  rendered  hedruggecl ; showing  that  in  early 
English  times  it  was  believed  a man’s  chastity  might 
be  maintained  by  the  administration  of  drugs  in  spite 
of  his  own  wishes.  To  the  same  effect,  from  a gl. 
unpublished,4  “ Obligamentum  lyb,  lybsn,”  that  is  to 


1 Roman  de  Saint  Graal ; ed.  3 P._  55  b. 

Furnival,  p.  43  a.  * Fol.  44  a. 

2 See  the  Glossary  in  Fopbepan, 
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say>  pharmacy  will  put  a man  under  a knot,  and 
render  him  incapable  of  haemebjnnj.  Cures  for  this 
poisoning  are  mentioned  in  the  Leechbook,1  and  in 
the  Medicina  de  Quadrupedibus. 

An  accidental  cause  producing  the  same  effect  is 
mentioned  in  Med.  de  Quad.  ix.  13.  To  make  a 
“ ligatura ” is  pronounced  “detestable”  by  Theodorus, 
Archbishop  of  Canterbury,  in  6G8.  The  knot  is  still 
known  in  France,  and  Nouer  Faiguillette  is  a resort 
of  ill  will.  An  example  of  such  a knot  is  found  in 
the  Njalsaga ; in  the  first  instance  it  is  spoken  of  as 
arising  from  some  words,  which  on  an  imagination 
prepared  to  dwell  on  them,  and  a diffident  misgiving 
temper,  might  produce  much  effect.  Desire,  though 
the  strongest  of  passions,  finds  no  home  in  a heart 
already  possessed  with  fear,  hatred,  jealousy,  or  any 
other  great  emotion.  But  in  the  quotation  from  the 
poet  of  that  tragic  story,  the  bewitched  impotence  of 
the  husband  is  attributed,  as  in  the  Saxon  glossaries, 
to  poison. 

The  adventures  of  Hrut  led  him  from  Iceland  to 
Norway,  where  he  formed  a connexion  with  Gunnhilld, 
mother  of  King  Haralld  Grayfell,  grandson  of  Haralld 
the  Fair  haired.  By  and  bye  Hrut  tired  of  this  queenly 
bliss,  and  began  to  wish  to  return  to  Iceland.  At  the 
parting,  Hrut  said  : “ Many  good  gifts  have  I taken 
“ of  thee.”  Gunnhilld  put  her  hands  round  his  neck 
and  kissed  him  and  said : “ If  I have  as  much  power 
“ upon  thee  as  I ettle,  then  lay  I that  upon  thee,  that 
“ thou  may  never  come  at  bliss  with  the  woman 
“ whom  thou  ettlest  there  in  Iceland  ; but  thou  shalt 
“ well  frame  thy  will  with  other  women.  And  now 
“ neither  of  us  lioldeth  to  the  connexion  between  us. 
“ Thou  trustedst  me  not  to  tell  me.”  At  this  ban, 
thus  laid  upon  him,  Hrut  laughed,  and  sailed  for  Ice- 


1 I.  xlv.  o. 


| - i.  4. 
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land,  where  he  married  an  Icelandic  maiden  whose 
name  was  Unna.  But  before  long  Unna  could  endure 
this  banned  marriage  no  longer ; she  rode  with  a neigh- 
bour to  the  Thing  or  parliament,  and  there  she  met  her 
father.  “ What  sayest  thou  to  me,”  says  he,  “from 
« Hrut  thy  fellow?”  She  tried  several  times  to 
express  herself  in  veiled  language,  which  was,  it  proved, 
too  obscure  to  convey  her  meaning  to  her  father. 

But,  at  length,  compelled  to  speak  out,  she  was  sepa- 
rated from  Hrut.1 

Unna  believed  Hrut  had  poison  in  his  veins;  but 
the  spell  of  Gunnhilld  might  poison  his  imagination, 
as  the  tale  itself  seems  to  represent. 

Traces  of  this  philosophy,  for  it  is  more  physiology  Knots  in  Latin  . 
than  superstition,  are  to  be  found  elsewhere.  Plinius  “^^eek 
says  that  southernwood  is  most  efficacious  against  all 
“ veneficia,  quibus  coitus  inhibeatur.” 2 Also  that  the 
seed  of  the  tamarisk  mixed  in  a drink  or  meat  with 
the  urina  of  a castrated  ox  will  put  an  end  to  venus.3 
Galenos 4 says  that  the  “ priests  eat  rue  and  agnus 
« castus,”  it  seems,  as  a refrigerative ; for  he  says, 

“ and  so  the  seed  of  rocket  with  honey  and  fenugreek 
“ given  to  a man  fasting  incapacitates  him  (oux  la 
“ ogQouo-Qui).”  “ Maleficiorum  vero  genera  nndta  sunt, 

“ incantationibus,  nodis,  imaginibusque  illata.  Nam 
“ alia  hominum  mentes  perturbant  coguntque  succum- 
“ bere  vehementibus  animi  motibus,  ut  intenso  amore 
“ ingenito,  aut  odio  efferato,  aut  terrore  aliisque  animi 
“ vexationibus.  Alia  venereos  actus  impediunt ; et  cet.”5 
We  find  protections  “ contra  maleficium  ligaturge  ut 
“ vocant.”  Priests  are  warned  not  to  make  alterations 
in  the  mode  of  conducting  the  marriage  service  by 


1 Sagan  af  Niali  porgeirssyni, 
ed.  1772,  p.  10. 

2 Lib.  xxi.  92  = 21. 

3 Lib.  xxiv.  42. 


4 De  Parabilibus  Med.  lib.  iii.  = 
vol.  xiv.  p.  543,  ed.  Kuhn. 

5 Csesalpinus,  Dsemonum  Investi- 
gatio,  fol.  154. 
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any  reason  of  these  knots ; “ ne  ob  timorem  innoda- 

tionis  vel  ligaminis  alicuius,  niatrimonia  solemnizent 
“ modo  aliquo  ab  ordinario  loci  non  approbato,”  for 
their  doing  so  would  only  rivet  the  chains  of  this 
terror  upon  the  minds  of  the  people,  “ ne  ipsi,  qui 
“ alios  ab  huiusmodi  vano  timore,  verbo  et  exemplo 
“ retrahere  debent,  ipsis  raali  et  damnabilis  timoris 
“ exemplum  proebere  videantur.”  And  the  same  author 
uses  the  plain  phrases  “ ne  impediantur  ab  opere  con- 
“ iugali ; ad  impediendam  filiorum  generationem.”  1 

The  processes  in  use  for  these  mischievous  purposes 
were  of  course  secret,  both  as  valuable  possessions  and 
as  dangerous  evidence  against  the  doctor;  and  either 
as  actual  poisons  or  as  ridiculous  trash.  But  a few 
specimens  are  on  record.  “ Si  quern  coire  noles  fieriqne 
“ cupies  in  usu  venerio  tardiorem,  de  lucerna  quae 
“ sponte  extinguetur,  fungos  adhuc  viventes  in  potione 
“ eius  extingue,  bibendamque  inscio  trade,  confestim 
“ enervat^ur.”  Again,  “ Si  quern  voles  per  noctem 
“ cum  foemina  coire  non  posse,  pistillum  coronatum  sub 
“ lecto  illius  pone.”2 

The  wizard,  witch,  sorcerer,  druggist,  doctor,  or 
medicine  man  was  equally  ready  at  securing  affection. 
He  played  the  part  of  a sort  of  oclireous  Cupid. 
Instead  of  smiles  and  bright  eyes,  his  dealings  were 
with  some  nasty  stuff  put  into  beer,  or  spread  sly] 3" 
upon  bread.  I have  read  somewhere  of  some  agency 
known  to  Theofrastos,  not  less  potent  than  Spanish 
flies,3  but  if  the  Saxon  poisoners  used  them,  they  held 
their  tongues  about  it.  In  the  warning  against  witch- 
craft, however,  it  is  expressly  charged  that  some 
women  “ work  for  their  wooers  drinks  or  some  mis- 


1 Eynatten,  Manualis  Exorcis- 
morum,  1 G 1 9,  p.  220. 

- Marcellus  de  Medicamentis, 
396  e. 

3 @e't<ppaaTos  S’owrw  cpycrl  rivoy 


o^euTi/ca?  Siwaluf(9  elvai,  cos  ku) 
ixtxpc  (/iSo/xyKovra  (Tvvovmup  cVi- 
re \e7v  ical  tu  reAfuraTop  auroTs  aTjua 
ai roKplpetrOai. — Athenceos,  i.  p.  19. 
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“ chievous  stuff,  that  they  may  have  them  for  wives."  1 
Iii  the  Shrift  book  of  Ecgbert,  archbishop  of  York,  one 
of  their  methods  is  censured,  and  it  is  so  filthy,  that 
I must  leave  it  in  the  obscurity  of  the  original  old 
English.  ]hp  peo  ISe  menjS  pepep  pteb  on  hipe  mete 
q ]?one  JncjS  • heo  Jiam  paepneb  man  }>e  leoppe  pij  • 
paepte  heo  • in  • pmtep.2 3  It  is  necessary  to  quote 
another  record  of  their  nasty  ways,  in  a language 
more  generally  known.  “ Qusedam  audits  sunt  iac- 
“ tantes  se  sua  excrementa  propinasse,  prsecipue 
“ menstrua,  quibus  cogant  se  amari.” 8 St.  Hildegard 
speaks  of  bewitched  love  as  familiar ; “ Sed  si  aliquis 
“ vir  a muliere  seu  aliqua  mulier  a viro,  ulla  magica 
“ arte  illusa  fuerit,  seu  aliquo  prestigio  illius  rei 
“ tacta  fuerit,  seu  ullis  fantasticis  et  dyabolicis  incan- 
“ tationibus  coniurata  fuerit,  ita  quod  vir  in  amore  -tionum.  Ed. 
“ mulieris  aut  quod  mulier  in  amore  viri  sic  incantata 
“ insanit,  turn  bethoniam  quserat.” 4 The  herb  will  be 
a cure,  “ si  nullum  incitamentum  amoris  aut  come- 
“ dendo  aut  bibendo  gustavit.”  It  is  also  a good 
remedy  for  love  caused  by  magic  words. 

A mans  death  was  sometimes  compassed  by  the  arts  Deadly  dcal- 
of  the  sorcerer,  who  undoubtedly  was  a true  veneficus,  mgs' 
making  up  venena,  when  occasion  required,  but  who 
was  supposed  to  work  by  incantation  and  fascination.5 

The  prevalence  of  superstition  is  well  seen  in  a 
Doom  of  king  Knut ; “ And  we  forbid  earnestly  every 
heathenship ; heathenship  is  that  a man  reverence 
idols ; G that  is,  that  a man  reverence  heathen  gods. 


1 De  Auguriis,  p.  395,  MS.  Bibl. 
Publ.  Cantab. 

2 Confessionale  Ecgberti,  § 29. 
Such  tilings  more  generally  in  his 
Poenitentiale,  lib.  iv.,  sect.  18. 
A corroborative  allusion,  p.  390, 
sect.  10.  See  Edgars  Canons,  art. 
39. 

3 Ctcsalpinus,  Prcmonum  Investi- 


gate, fol.  154  b.  Cacsalpinus  died 
in  1G03. 

4 St.  Hild.  cxxviii.  Bethonia  is 
perhaps  rosemary. 

5 iEpelstans  Dooms,  No.  G,  with 
Prices  note. 

a Idola,  eKScuXa,  in  the  old  En- 
glish ; which  as  a Greek  word  re- 
quired explanation. 
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and  the  sun  or  moon,  fire  or  flood,  waterwylls  or 
stones,  or  trees  of  the  wood  of  any  sort;  or  love 
witchcraft,  or  perform  bad  underhand  work  in  any 
wise ; either  by  way  of  sacrifice  or  divining,  or  per- 
“ form  any  act  of  such  delusions.”  1 Masking  on  new 
years  night  in  skins  of  beasts,  is  said  to  be  part  of 
devil  worship. 

Saxon  women  are  often  warned  of  the  wickedness 
of  getting  rid  of  an  unborn  child  by  abortive  agencies,2 
and  especially  by  a drink. 

St.  Hildegard  furnishes  us  with  a talisman  against 
magic  arts ; “ dry  the  tail  of  a steinbock  with  skin 
“ and  flesh,  and  carry  it  in  your  hand ; you  will 
“ never  be  affected  by  magic  (zauber)  without  your 
“ own  consent.”3 

We  are  acquainted  with  the  Nightmare,4  which,  as 
appears  from  the  German  Mahr,  may  be  a masculine 
word  as  well  as  feminine,  and  with  the  Woodmare,5 
answering  to  the  Hellenic,  Echo,  who  was  a nymph. 
To  translate  various  Greek  words,  the  Saxon  voca- 
bularies mention  mount  elves,  wood  elves,  sea  elves, 
downs  elves,  land  elves,6  water  elves.7  The  Leechbook 8 
has  a recipe  for  the  “ water  elf  disease,  when  the  nails 
“ of  the  hands  are  livid,  and  the  eyes  lacrymose  and 


1  Cnuts  Dooms,  v.  p.  167.  Cf. 
Northumbrian  Laws,  p.  419,  art  48. 

The  word  pyphc  in  these  passages, 
unexplained  by  the  tormented  edi- 

tors, is  commonly  written  jjuht, 

in  the  words  ypihcpung,  (Lye),  a 

derivative  of  ppihfcepe,  (Narratiun- 

culae,  p.  79).  The  changed  place 

of  the  R is  in  accordance  with 
phsenomena  well  known  in  philo- 
logy, (Examples  in  Spoon  and 

Sparrow,  729  a.)  Thus  in  the 
volume  now  published,  psejic,  pain, 
our  village  Wark,  is  always  written 
Pjibbc  ; p.  342,  art.  15  } p.  346,  art, 


17  ; p.  354,  art.  19  ; p.  362,  art.  5 ; 
p.  370,  art.  10,  11. 

2 De  Auguriis  ; and  often  in  the 
Laws,  as  Pcenitent.  Ecgberti,  lib.  iv . 
sect.  21  ; Edgars  Canons,  p.  406,  x. 

3 St.  Hildegard,  de  Animalibus, 
xii. 

4 Iucuba,  mrepe,  gl.  C.,  fol.  35  a. 
Thus  feminine,  for  properly  Incubus 
and  Succuba  were  the  Latin  terms. 

5 Gl.  Cleop.,  fol.  33  a. 

'•  Ruricolas  musas,  Gl.  Cleop., 
fol.  108  d. 

7 Id.  fol.  68  b. 

8 Lib.  III.  lxiii. 
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“ downcast ; " the  disease,  is  to  be  cured  by  herbs  and 
an  incantation.  It  has  another  for  elf  disease,  with 
several  prescriptions,  for  elf  hiccup,1  the  convulsive 
A 'jypo's  of  the  Greek  medical  authors.  It  has  a salve 
for  all  the  Elvish  kin,  and  for  nightcomers,2  another 
for  nightcomers ; 3 again,  for  elves  and  uncouth,  that 
is  strange,  company ; 4 for  a elf  shot  horse. 

To  the  Latin  of  the  Medicina  de  Quadrupe dibus,  Dwarves, 
the  translator  has  added5 6  a receipt  against  a Dwarf. 

These  beings,  when  offended,  were  terrible.  They 
seem  to  derive  their  name  from  J?peop,  ] ?pep,  'perverse, 
and  in  gl.  C.°  teter  is  translated  buepc.  According  to 
Grimm,  the  invisibility  of  the  dwarves  lies  usually  in 
some  definite  part  of  their  clothing,  in  a hat  or  mantle, 
by  the  accidental  removal  or  loss  of  which  they 
suddenly  become  visible.  The  Dwarf  tales  mention 
nebelkappen,  caps  of  darkness,  grey  frocks,  and  red 
caps,  scarlet  mantles.  Earlier  centuries  employ  the 
expressions  hell  cap,  hell  clothes,  mist  caps,  and  tarn 
caps.7  But,  as  appears,  the  dwarves  of  this  book 
now  printed,  are  more  like  the  fearful  creations  of  the 
Edda. 

Many  tales  were  bruited  about  of  the  power  of  Storms  raised, 
witches  and  wizards  over  storms,  weapons,  spirits, 
love,  and  death.  I have  been  assured  that  at  this 
day  the  country  folk,  some  of  them  at  least,  tremble 
at  the  sight  of  one  of  these  gifted  persons,  or  persons 
of  such  repute,  lest  by  some  chance  the  sorcerers 
eye  lighting  on  them  should  kindle  in  him  a dislike. 

A strange  thing  lately  happened,  as  has  been  ascer- 
tained in  Swabia : a little  girl,  eight  years  old,  was 
led  by  her  father,  who  was  a bailiff,  to  visit  the 


1 Lib.  III.  lxxii 

2 Lib.  m.  lxi. 

3 Lib.  III.  53. 

4 Lib.  II.  Ixv 


5 ix.  17. 

6 Gl.  C.,  fol.  60  a. 

7 Grimm,  D.  Mythol.,  p.  431,  ed. 
1854. 
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“ fields,  and  when  lie  complained  of  the  extreme  drouth, 
“ she  said  she  would  soon  get  up  some  rain  if  there 

“ were  need  of  it.  Her  father,  in  wonder,  asked 

“ whether  she  knew  how  to  do  it ; she  declared  she 
“ could  get  rain,  or  even  hail  if  she  chose.  When 

“ asked  where  she  had  learnt  this,  she  said  from  her 

“ mother,  and  that  instructors  in  these  matters  were 
“ at  hand  when  required.  To  learn  therefore  by  trial 
“ whether  the  child  told  the  truth,  he  bid  her  call  for 
“ rain  upon  his  farm.  For  that  purpose  the  daughter 
“ said  she  should  want  a little  water ; when  then  he 
“ had  brought  her  to  a small  stream  just  by,  the  child, 
“ in  pursuance  of  her  mothers  instructions,  stirred  the 
f£  water  with  her  finger  in  the  devils  name ; hereupon 
“ the  air  was  agitated  and  the  rain  descended  as  she 
“ had  predicted.  Her  father  told  her  to  fetch  some 
“ hail  upon  another  field,  and  when  she  had  done  it 
“ the  man  denounced  his  wife  to  the  authorities.  She 
“ was  burnt  alive,  and  the  child  was  reconciled  to 
“ the  church  and  made  a nun.”1 

So  in  the  Saga  of  Saint  Olaf,  “ The  Finns  made  in 
“ the  night  violent  weather  with  their  cunning  sorcery 
“ and  a storm  at  sea.” 2 And  in  the  story  of  king 
Hakon  Hakon arson : — “ King  Hakon  lay  in  the 
“ Southern  Isles,  the  Hebrides,  St.  Michaels  mass  fell 
“ on  a Saturday,  and  on  the  Monday  night,  that  is, 
“ the  night  before  Monday , came  a mickle  storm  with 
“ wild  fury,  and  drove  a cock  boat  and  a long  ship 
“ upon  the  coast  of  Scotland.  On  Monday  the  storm 
“ was  so  fierce  that  some  cut  away  their  masts  and 
“ some  ships  drove.  The  kings  ship  drove  also  into  the 
“ sound,  and  there  were  seven  anchors  out,  and  at 
“ last  the  eighth,  which  was  biggest,  but  she  drove 
“ notwithstanding.  A little  later  the  anchor  held  fast. 


1 Csesalpinus  Daemon  tun  Investi- 

gate, fol.  155  b.,  A.D.  1593. 


- Ileimskringla,  vol.  ii.  p 8. 
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« So  mickle  was  this  storm  that  men  said  it  was  the 
44  work  of  enchantment,  and  one  made  upon  it  these 
“ skaldic  verses  : — 

44  4 There  met  the  much  searching 
44  4 maintainer  of  war 
44  ‘ the  sorcerers  arts 
44  4 of  Scotlands  warlocks. 

4 4 4 Roaring  the  raging  sea 
44  4 drove  with  its  fair  sails 
44  4 many  a proud  ship 
44  4 of  the  beah  giver 
44  4 broken  on  land. 

44  4 Blew  with  its  loud  blasts 
44  4 on  the  brine  skimmers, 

44  4 full  fraught  with  warriors, 

44  4 fiercely  the  sea  storm, 

44  4 stirred  by  the  wizards. 

44  4 Up  on  to  Scotland 
44  4 scattered  and  tossed 
44  4 broad  barking  billows 
44  4 threw  brave  men  of  battle 
44  4 with  shields  and  Avar  gear 
44  4 shivered  and  torn.’  ” 1 * 

The  following  story  is  told  of  the  marriage  of  Erik, 
son  of  Haralld  the  Fair-haired.  “ When  lie  came  back 
44  to  Finmark  his  men  found  in  a hut  a woman,  who 
44  equal  in  Avinsomeness  they  had  never  seen : She 
44  named  herself  before  them  Gunnliilld,  and  said  that 
44  her  father  divelt  in  Halogaland/’  Helgeland,  a hill 
district  in  Norway,  44  he  bight  Otzor  Toti.  4 1 have 
44  been  here  for  the  purpose/  said  she,  4 of  getting 
44  knowledge  from  tivo  Finns,  who  are  the  Avisest  in 
44  the  Mark  ; now  they  are  gone  forth  to  hunting ; 
44  and  both  of  them  Avant  to  have  me ; and  they  are 
44  so  cunning  that  they  can  folloAv  a spoor  like  hounds, 
44  both  in  thaw  and  frost ; they  are  also  so  clever  at 

1 Ileimskringla,  vol.  v.  p.  324.  I raising  in  Brands  Popular  Anti- 

There  is  something  on  this  storm-  I quities,  vol.  iii.  p.  4. 
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going  on  snow  shoes,  that  none  can  escape  them, 
neither  men  nor  deer;  whatsoever  they  shoot  at, 
they  hit.  So  they  have  destroyed  every  man  who 
came  into  the  neighbourhood:  and  if  they  become 
wroth,  the  earth  turns  upside  down  at  the  sight  of 
them,  and  if  anything  quick  comes  within  view  of 
them,  it  falls  down  dead.  Now  therefore  none  must 
“ come  in  their  way;  I must  hide  you  here  in  the 
“ hut,  you  must  try  if  we  can  kill  them.’  They 
“ agreed  to  that.  Then  she  hid  them;  she  took  a 
“ linen  sack,  and  they  thought  there  were  ashes  in  it ; 
she  took  that  in  her  hand  and  sowed  with  them 
about  the  hut,  within  and  without.  A little  after 
“ came  the  Finns  home  ; they  speered  what  was  come 
“ there ; she  said  that  nothing  was  come  there.  To 
“ the  Finns  that  seemed  wonderful,  for  they  had 
“ traced  a spoor  all  the  way  to  the  hut,  and  beyond 
“ found  they  none.  Then  they  prepared  their  fire 
“ and  got  some  meat,  and  when  they  were  satisfied, 
“ then  Gunnhilld  made  ready  her  bed.  There  had  by 
“ this  time  passed  three  nights,  that  Gunnhilld  had 
“ slept,  and  each  of  them  had  kept  awake  over  against 
“ the  other,  for  they  mistrusted  one  another.  Then 
“ said  she  to  the  Finns ; ‘ Come  now  hither  and  lie 
“ by  the  side  of  me  each  of  you.’  They  heard  this 
“ gladly  and  so  did  : she  put  her  hands  round  the 
“ neck  of  each  of  them  ; they  went  to  sleep  imme- 
“ diately,  but  she  waked  them ; and  instantly  they 
went  to  sleep  again,  and  so  fast,  that  she  could 
“ hardly  wake  them,  and  then  they  slept  again,  and 
“ now  she  could  not  wake  them  at  all ; she  set  them  up, 
“ yet  still  they  slept.  Then  she  took  two  mickle  seal 
“ skins  and  turned  them  over  their  heads  and  bound 
“ them  down  stark  and  strong  over  their  hands.  Then 
£<  she  gave  a nod  to  the  kings  men  ; they  leapt  forth, 
“ they  bore  weapons  against  the  Finns,  and  despatched 
“ them  and  dragged  them  out  of  the  hut.  The  night 
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“ after  there  were  such  thunders  of  Thor  riding,  tha^ 

“ they  could  not  fare  thence.  But  in  the  morning 
“ they  went  aboard  ship,  and  had  Gunnliilld  with 
« them  and  brought  her  to  Erik.  Erik  and  she  went 
“ south  to  Halagoland  : he  then  called  to  him  Otzor 
“ Toti ; Erik  said,  that  he  wished  to  take  his  daugh- 
“ ter ; Otzor  said  yea  to  that ; then  Erik  took  Gunn- 
“ liilld  and  had  her  with  him  south  in  the  land.”  1 

Again  : In  the  time  of  king  Olaf  Tryggvason,  “ Raub  Another  ex- 
“ the  strong  was  the  name  of  a powerful  and  wealthy 
“ yeoman,  who  lived  in  a firth  in  Helgeland,  which 
“ hight  Salfti,  where  is  an  island  hight  Gobey.  Raub 
“ had  with  him  many  liousecarls,  and  kept  well  to  do 
“ men  in  his  train,  since  lie  was  the  greatest  headman 
“ in  the  firths,  and  many  Finns  followed  him  in  case 
“ he  had  need  of  them.  Raub  was  a mickle  man  for 

“ sacrifices  and  a cunning  man  in  witchcraft 

“ King  Olaf  kept  his  course  northwards  along  shore, 

“ and  made  Christians  of  all  folk  wheresoever  he  came ; 

“ when  then  he  came  north  to  S&lfti,  he  ettled  to  go 
“ into  the  firth  and  to  find  Raub,  but  storm  and  bad 
“ weather  were  within  the  firth,  so  the  king  lay 
without  for  a full  week,  and  it  held  on  always  bad 
“ weather  within  the  firth,  but  outside  there  was  a 
“ breeze  blowing  to  sail  north  along  land ; so  the  king 
“ sailed  north  to  Avmd,  and  all  the  folk  there  under- 
“ went  christening.  Afterwards  he  bent  his  course 
“ southwards  again.  And  when  he  came  from  the 
“ north  to  Salfti  there  was  a tempest  and  a driving 
“ sea  out  of  the  firth.  The  king  lay  there  for  some 
“ nights  and  the  weather  was  the  same.  Then  the 
“ king  spoke  with  bishop  Sigurb,  and  speered,  if  he 
“ knew  of  any  plan  to  suggest.  The  bishop  said  that 
“ he  must  try  if  God  will  give  him  power  to  over- 
“ come  the  might  of  the  fiends  there.  By  and  bye 


1 Harallds  Saga  ens  llarfagra,  cap.  xxxv. 
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the  bishop  robed  himself  in  all  his  mass  vestments, 
and  went  to  the  stem  of  the  kings  ship ; he  then 
had  set  up  there  a rood  cross,  and  lifted  tapers  and 
l'  burnt  incense,  and  read  there  the  gospel  and  ‘many 
“ other  prayers/  and  sprinkled  holy  water  about  all 
“ the  ship;  then  he  bade  them  take  away  the  tilt  or 
“ awning , and  to  row  into  the  firth  ; then  he  made 
them  call  to  the  other  ships,  that  all  should  row  in 
after  them.  Then  when  the  rowers  were  ready  in 
“ the  Trana,'  then  went  she  into  the  firth  and  found 
there  no  wind  upon  them,  where  the  ships  were, 
and  the  sea  in  their  track  was  as  smooth  as  a lawn, 
“ so  that  there  was  a calm,  yet  on  either  side  the 
sea  was  running  so  high  that  the  fells  were  nowhere 
£;  seen.  Each  ship  then  rowed  after  other  there  in 
“ the  calm,  and  so  they  went  all  day,  and  the  night 
“ after,  and  a little  before  day  they  came  to  GoSey. 
<£  And  when  they  came  to  Kaubs  dwelling,  there 
“ floated  in  by  land  his  mickle  ship  the  Drake,  or 
“ Dragon  ” (and  so  on). 1 

Beda  had  full  faith  in  the  pretensions  of  these 
witches  to  raise  storms.  He  relates  how  Germanus 
and  Lupus,  bishops  of  Auxerre  and  Troyes,  when  sent 
by  a church  synod  to  Britain,  were  encountered  by 
an  “ inimica  vis  dsemonum,”  a hostile  lot  of  daemons, 
who  raise  storms  and  turn  day  into  eight,  driving  the 
bishops  vessel  from  its  course,  and  flinging  the  billows 
over  it.  Lupus  calls  up  Germanus,  who  felt  somewhat 
disordered  by  this  tossing,  and  with  the  name  of  the 
Trinity  and  some  drops  of  water  the  tempest  is  stilled.  2 
Theodoras,  archbishop  of  Canterbury,  mentions  this 
power  of  the  witches  : “ Si  quis  emissor  tempestatis 
“ fuerit,  id  est  maleficus,  vii.  annos  poeniteat,  iii.  in 
“ pane  et  aqua.”  3 


1 Saga  Olafs  Konungs  Tryggva- 

sonar,  §§  210,211. 


3 Beda  Hist.  Eccl.,  I.  xvii. 

1 Penitentiale  Theodori,  p.  293. 
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It  is  related  in  the  Herbarium,  in  an  article  on  the 
Castor  oil  plant  (clxxvi.),  where  the  name  of  the  plant 
is  taken  probably  from  Dioskorides,  and  the  receipt 
is  due  to  the  proverbial  “ stupiclitas  Saxonum,”  that 
that  wort  smootheth  every  tempest.  The  same  is 
delivered  of  the  aglaofotis  (art.  clxxi.). 

Herbs  generally  afforded  the  Saxons  their  materials  Saxon  cures, 
for  healing  all  bodily  infirmities:  but  they  drew  some- 
times from  animals.  Our  own  medicines  are  very 
largely  taken  from  what  we  call  the  vegetable  king- 
dom ; but  their  composition  is  concealed  from  the 
patient  by  the  mysteries  of  prescriptions  and  of  foreign 
names.  A sick  man  thinks  himself  effectually  tended, 
if  he  chance  to  make  out  that  his  doses  contain 
Taraxacum,  Belladonna,  Aconite,  Hyoscyamus,  or 
Arneca,  or  if  he  be  refreshed  with  Ammonia ; but  he 
smiles  contemptuously  at  the  herb  woman  who  ad- 
ministers dent  de  lion,  nightshade,  wolfsbane,  henbane, 
elecampane,  or  who  burns  horn  in  the  sick  chamber. 

Perhaps  herbs  are  more  really  effectual  than  we  shall 
easily  believe.  The  locksman  at  Teddington  told  me 
that  he  had  broken  the  bone  of  his  little  finger,  and 
for  two  months  it  was  grinding  and  grunching,  so 
that  he  felt  sometimes  quite  wrong  in  himself.  One 

day  he  saw  Dr. go  by ; and  told  him ; he 

said,  you  see  there  that  comfrey,  take  a piece  of  the 
root  of  it,  and  cham  it,  and  put  it  to  your  finger,  and 
wrap  it  up.  The  man  did  so,  and  in  four  days  his 
finger  was  well.  This  story  struck  me  the  more  since 
comfrey  is  the  confirmee  of  the  middle  ages,  and  the 
<yufupvTov  of  the  Greeks,  both  which  names  seem  to 
attribute  to  the  plant  the  same  consolidating  virtue. 

Besides  the  instances  in  the  medical  treatises  which 
survive,  and  which  are  the  less  characteristic  as  they 
are  borrowed,  we  find  the  healing  power  of  worts 
spoken  of  as  a thing  of  course.  Thus,  “Nis  no  wurt 
“ woxen  on  woode  ne  on  felde  |>er  euure  mage  ]>e  lif 
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uphelden.”1  No  wort  is  waxen  in  wood  or  infield 
which  for  ever  may  mans  life  uphold.  In  the  Libor 
Scintillarum,  unpublished,  the  words  Sicut  uenenata 
animalia  fortiores  herbse  uel  pigmenta  expellunt,  are 
translated,  Spa  fpa  jefetTpube  nytrenu  fcpenjpan  pypta 
oS-Se  pypt  gemangu  ut  anybab  ;2  as  the  stronger  worts 
or  wort  mixtures  drive  away  poisonous  animals, 
where  it  was  not  necessary  to  consider  pigmenta  as 
made  of  herbs.  Absurd  remedies  are  not  infrequent ; 
besides  those  in  this  volume,  we  find  shrifts  for 
burning  corn  “ on  the  place  where  a dead  man  was, 
“ for  the  healing  of  the  living  ” for  a woman  “ if  she 
“ swallows  of  her  husbands  blood  by  way  of  a leecli- 
“ dom  “ if  she  set  her  daughter  over  a house  or  in 
“ an  oven,  for  the  purpose  of  curing  her  of  fever.”3 
Some,  for  a babys  recovery,  would  creep  through  a 
hole  in  the  ground,  and  stop  it  up  behind  them  with 
thorns  ; some  to  secure  health  would  fast  “ in  honour 
“ of  the  moon  4 * some  would  treat  a sick  child  by 
witchcraft,  or  pull  it  through  some  earth  at  the  cross- 
ways.6 

The  botany  of  the  Angles  and  Saxons  here  printed 
is  not  free  from  errors.  How  could  it  be  expected  ? 
One  fourth,  they  say,  of  the  plants  mentioned  by 
Dioskorides,  has  not  yet,  in  1863,  been  truly  identified. 
Even  our  own  botanists  are  often  scientifically  at  issue 
with  one  another,  and  are  certainly  historically  wrong 
in  setting  upon  the  bilberry  family  of  plants  the  name 
vaccinium,  which,  as  was  clearly  shown,  more  than  a 
hundred  years  ago,  by  J ohn  Martyn,  professor  of  botany 


1 Proverbs  of  Alfred,  p.  231,  ed. 
Kemble. 

2 Fob  17  b. 

3 Shrift  book  of  Ecgbert,  §§31, 

32,  33.  Penitentiale  of  Theodoras, 

p.  292,  ult. 

1 Penitentiale  of  Theodoras,  Arch 


bishop  of  Canterbury,  p.  293. 
“ Foramen  terra.” 

5 Pcenitentiale  Ecgberti,  in  old 
j English  ; lib.  iv.  sect.  20.  Teo'5 
heopa  cdb  j>upli  ‘Sa  eop'San  • ppa 
beojle  betaica'S  In  pylpe  i heopa 
beapn.  De  Auguriis.  MS. 
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in  the  University  of  Cambridge,  and  as  must  be  con- 
ceded by  all  of  classical  taste,  is  the  ‘T txxivQog.  Plinius 
makes  many  mistakes ; one  is  found  on  page  310;  he 
is  also  the  author  of  the  error  that  Cyprus  is  privet, 
instead  of  Ligustrum.  No  one  in  the  middle  ages 
thought  of  questioning  the  accuracy  of  this  author. 
The  translator  of  a Latin  work  containing  names  of 
plants  into  English,  had  a hard  task  before  him.  He 
did  not,  of  course,  always  know  what  plant  was  meant 
by  the  Latin  name.  In  the  Herbarium,  art.  xxix. 
occurs  Ostriago  ; the  translator  made  it,  for  want  of 
some  better  equivalent,  water  elder,  which  it  is  not. 
What  Latin  dictionary,  now  that  the  world  is  much 
improved,  will  give  any  information  on  the  subject, 
I have  not  ascertained  ; the  best  I know  gives  none. 
Yet  I cannot  doubt  the  tree  is  the  ’Oarpva,  Ocrrpu'/'j 
of  Theofrastos,  the  Ostrya  of  modern  botany.  It  is 
figured  in  Reichenbacli,  Flora  Germanica,  vol.  xii.,  plate 
G35.  In  art.  xxv.,  -^aixadkcaa,  the  Dafne  mezereon, 
is  mistaken  for  p^jtxaiXewv,  a stalkless  thistle,  and  trans- 
lated wolfs  comb,  which  is  a thistle,  but  stalked.  The 
error  in  xcvii.  may  perhaps  be  a mere  slip,  from  in- 
attention. In  art.  c.,  hedera  nigra  is  very  far  from 
earth  ivy.  Tribulus  (cxlii.)  is  not  gorse ; Strychnus 
(cxliv.)  is  not  foxglove ; (cxlviii.)  is  not  elder, 

Sambucus ; Capparis  (clxxii.)  is  not  woodbind;  Iuni- 
perus  is  not  gorse.  (Leechbook,  I.  xxx.  3.)  Among 
these  mistranslations  that  which  produced  most  im- 
pression on  myself  was  the  confusion  of  the  JDymele, 
which  all  its  Teutonic  affinities  make  out  to  be  the 
hop  plant,  with  the  poisonous  Bryony.  All  doubt 
whether  our  lexicographical  conclusion  is  correct  has 
been  removed  by  the  author  of  the  Saxon  book 
himself,  for  he  says  of  his  own  motion,  not  quoting 
the  Latin  text,  but  adding  to  it  of  his  own  judg- 
ment, “ this  wort  is  so  excellent  that  it  is  mingled 
in  ordinary  drinks,”  that  is,  in  beer.  The  bryonia 
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is  a well  known  hedge  creeper,  and  every  cottage 
mother  cautions  her  children  against  the  poisonous 
berries.  Our  writer,  therefore,  who  has  confounded  the 
two,  is  not  to  be  regarded  as  infallible.  His  error  may 
be  seen  shared  by  Lovell  in  his  Herball  as  late  as  1G59. 
it  is  perhaps  due  to  Plinius,  who,  at  the  commence- 
ment of  his  23rd  book,  has  spoken  without  clearness. 
Dioskorides,  when  he  speaks  of  the  white  and  black 
bryony  1 as  having  a fruit  clustered  as  in  the  grape, 
certainly  could  not  well  mean  the  hop,  which  does  not 
make  one  think  of  grapes  at  all. 

The  awful  halo  of  infallibility  being  once  removed 
from  the  translators  portrait,  we  are  ready  to  question 
some  other  assertions  of  his  ; thus,  Atterlothe  (xlv.), 
to  which  the  most  capital  qualities  are  attributed, 
cannot  be  the  cocks  foot  grass ; nor  can  Smearwort 
(xx.),  which  to  those  acquainted  with  the  early 
Teutonic  languages  tells  a greasy  buttery  tale,  be  any 
Aristolochia,  but  must  be  Butterwort,  Pinguicula. 

It  is,  however,  too  exacting  to  require  of  a Saxon 
nine  hundred  years  ago  a faithful  version  of  foreign 
names  of  plants.  It  cannot  be  given  now  in  the  latter 
half  of  the  nineteenth  century.  The  latest  authorities 
do  not  agree. 

In  considering  the  composition  of  the  Leechbook,  the 
inquiry,  how  far  the  Saxons  were  able  to  draw  from 
the  wells  of  Hellenic  literature  will  come  before  us 
in  an  urgent  form.  The  author  of  that  work  takes  a 
page  at  a time  out  of  Alexander  of  Tralles,  Paullus 
of  2Egina,  and  Philagrios.  It  will  be  much  more  con- 
venient to  state  the  particular  facts  when  we  have 
the  Saxon  text  in  its  integrity  before  us.  In  the 
meantime  it  is  desirable  to  furnish  some  materials  for 
the  illustration  of  the  subject.  In  some  sense  children 
who  learn  the  meanings  of  such  words  as  “ system," 


1 Lib.  iv.  cap.  183,  184. 
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“ scheme,”  can  be  said  to  learn  Greek,  though  the  words 
do  not  come  in  the  proper  alphabet.  And  in  some 
sense  our  ordinary  scholars  may  be  said  never  to  have 
seen  a Greek  book,  since  our  Hellenic  authors  are 
scarcely  ever  printed  in  the  true  alphabet,  but  in  an 
imitation  of  an  Alexandrine  or  Byzantine  cursive  cha- 
racter, which  neither  Plato  nor  Aristophanes  could 
have  read  to  save  his  neck.  These  considerations  forbid 
our  lashing  out  in  hasty  declarations  that  unless  proof 
can  be  produced  that  the  Saxons  read  Greek  in  the 
Greek  character,  they  cannot  well  be  said  to  have 
read  it  all.  Let  us  consent  to  suppose  a Greek  word 
written  in  the  common  English  way,  and  duly  under- 
stood by  its  English  equivalent,  to  be  a step  towards 
a knowledge  of  the  Greek  language,  and  we  shall  find 
that,  as  proved  by  the  extant  glossaries,  which  cite 
Greek  words  by  hundreds,  the  Saxons  had  taken  very 
many  steps,  degrees,  in  knowledge  of  that  sort.  Some- 
times a Greek  word  is  marked  as  such  by  the  letter  G. 

Not  rarely  we  find  Hebrew  words  also  interpreted. 

The  Colloquium,  now  well  known,  was  intended  as  The  Collo- 
an  academic  exercise,  to  instruct  the  student,  perhaps 
to  test  him,  in  some  of  the  less  easy  words  occurring 
in  Latin  conversation.  That  this  was  its  purpose  is 
proved  by  the  words  of  yElfric  Bata,  who  adds  to  a 
copy  of  the  earlier  Colloquium  a piece  of  his  own, 

“ more  difficult,”  as  he  says  hirfiself.1  By  the  kind- 
ness of  the  Rev.  Mr.  Eld,  librarian  of  St.  Johns 
College,  Oxford,  who  permitted  me  the  use  of  his 
rooms,  I have  been  able  to  devote  some  days  to  the 
Oxford  copy.2  The  Colloquium  itself,  notwithstanding 
the  phrases  of  one  of  its  editors,  contains  no  Saxon 
glosses ; it  was  therefore  intended  to  be  set  to  a class 
of  pupils  to  be  turned  into  English ; and  the  Cot- 


1 “ Adhuc  ego  Bata  difficiliorem  j library  of  Christs  Church,  Canter  - 

“ sententiam  addo.”  In  capitals,  I bury,  is  catalogued  as  “ Locutio 
fol.  9G.  I “ Latina  glosata  Anglice  ad  instru- 

2 A copy  of  one  of  these  in  the  I “ endos  pneros.”  Wanley,  Preface. 
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tonian  copy,  which  is  glossed,  forms  a tutors  key,  and 
is  an  early,  for  aught  I know,  the  earliest  example 
of  those  wooden  legs  for  halting  teachers.  The  “more 
“ difficult  ” piece  by  the  scholar  of  the  almost  famous 
iElfric  has  a few  scattered  glosses,  mostly  occurring  at 
the  names  of  trees  and  herbs.  This  also  was  a scholastic 
exercise. 

At  the  end  of  the  manuscript,  added  after  its  com- 
pletion, is  found  a third  exercise  glossed,  and  it  bears 
somewhat  upon  the  question  of  education  and  profi- 
ciency in  languages  among  the  Saxons.  We  should 
remember  that  what  we  call  classics,  and  authors  of 
the  golden  age,  and  Attic  dramatists,  are  not  the 
whole  nor  the  most  practical  part  of  foreign  literature. 
The  writers  who  treated  of  matters  ecclesiastical  and 
scientific  were  in  early  days  much  more  valuable  than 
what  we  have  chosen.  For  the  improvement  of  our 
acquaintance  with  what  our  forefathers  were  doing,  I 
shall  print  the  third  piece,  with  its  glosses,  as  far  as 
I was  able,  in  the  bright  days  of  summer,  to  read  its 
blurred  and  worn  record ; and  it  will  be  seen  that 
Greek  words  were  taught  to  the  students.  “ Ah ! ” 
the  self-satisfied  may  cry,  “ taught  in  a way ! ” But 
our  academic  teaching  has  perhaps  some  weak  points 
also. 


O clerice,  an 

educational 

exercise. 


Gala  Jm  clerc-  ne  pana  Jm  • asp pe  • pexbpeba • ppam 

O clerice  ne  dempsens  • unquam  • dipticaf1  late- 

fibon  • pleog  J>u  pepan  • ealbop  • plibenbep  pieman-  f ne 

ri  • pugeas  *2  pore  • corcula  • 3 labentif  ludi  • ne 

blippie  ppaete  basp  • ne  helle  ealbop  pi  gepmn  • 
letere  te  petlia4  fanbapila  • neque  toparchup  • 5 sit  machia6 

Jie  f pi  halij  ealbop  • ne  ne  pi  * liellepsyte  pe  ne 
tibi  quo  fit  Ierarchia7  neque  fit-  cloaca*  tibi  neque 


1 Shrrvxas. 

2 Read  fugias. 

3 Read  corculum  = prudens.  Cic. 

Tuscul. 


4 Perhaps  fetialis,  heraldic. 
8 rAnapxos. 

6 po-xv- 

1 lepapxia. 
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pi . peoli  jefcpeon  • ne  opeppyll  foftef  jemyn^ie  • 

fie  • enceca  • 1 nec  alogia  • 2 uerum  commoneat  • 

beoplit  ftpenft  mob3  mib  J>e  popjmn  ]>e  ne  flibft4 
ablida  acrimoma  rnentep-3  tecum-  quia  non  mord& 

pi  mob  6m-  6m  pmnent  mno6  ne  ceofe 

piat  menf  tua-  tuuf  agomtheta 5 * ambafilla0  ne  elegaf 

bleob  butan  heoponlic-  popftan  ]>e  gepunab  fe  mann  • 

cromam.7  Printer  maximum  • quia  folet  uir  • 

pefan-  50b  m[icclum] 8 gepylige  getpmne  lascebom 

elTe  • deus  multum  • fectare  • gemellam  • onodiam  • 9 

onbptcb  gepunian  • teo tetpi  |m  )>eah  • fci6  • ne 

( illegible  here ) ablif  tamen  boba  • 10  ne 

setpme.  11  geprita-  melaf  q pasp  gelomlice  gepunu 

tangat.  Grippia-12  cbapcefia13  cogatur  crebro  vifta 

gelomlic-  gefetebnep  ftapena-  ]>e  gepice  • foftlice  • 

prequenf  • fmtlieca  • 14  Grammaton  • 15  tibi  abfifca'S  • uero  • 

bimnyp-  nneb  lselanep  feop  q bpunbapu  platung  • 16 

Glaucoma  • 17  oppa  crmem  • 18  longe  bloxaque  bratea  • 

fiftSan  eabmoblic  maegS  • ne  gepitan  • otephpon  • cempan  • 
behing 19  enclitica  20  prolapia  • non  abfmt  • unatenuf-  militie  • 


I tvdriKTj. 

- a Koyia. 

3 Read  mobep,  mentis. 

* Read  Hill'S. 

5 aycovoderys. 

0 Ambasilla,  venter,  Gl.  Isidor. 

7 xp&M-a.  Grammars  were  not 
invented. 

8 Illegible  in  MS. 

a uvcoSwiav ; such  errors  as  this 
may  have  been  produced  by  writing 
to  dictation. 

10  Boba,  vehemens  robur,  gl. 

II  sethpme. 

12  ypacpai  in  Greek,  Sjuep  in  Old 
English,  are  from  one  source. 

13  ica.px^iTia. 

11  cwOriKi 7. 

13  ypappaxTuv. 


10  platunj;  was  resplendence ; see 
Lye  in  flitan.  So  Layamon  21,327, 
heore  fealen  wleote'S  fwulc  gold 
fape  fceldes  ; their  scales  arc  re- 
splendent like,  y old  variegated  shields, 
where  Sir  E.  M.  takes  it  not  so. 
Bratea  read  bractea.  In  the  col- 
lection of  glosses,  MS.  Cleop.  A.  iii., 
fol.  109  b.,  from  some  lives  of  the 
Saints,  “ Bratea  fila  fe  sylbna 
“ 'Spaeb,”  golden  thread. 

17  yXavKwpa,  a disease  of  the  eyes. 

ls  Read  ojya  crimmis  ; a weal  in 

the  flesh  from  punishment. 

18  dehinc. 

20  eynXiriKT].  Cf.  t//v  -KoXireiav 
iyKeicXipevrjv  sal  plirovcrav  eVl  ra 
Xefpo>.  Platon. 
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pupil  pe  gepume  puli  peagel  • leapehpa  • eac  ppilce  . 

xpi  per  te  amphicappa 1 lacon  • 2 3 nec  non 

popbasb  • peaple  lu[pi]atS  • genasSa*  bpunbapu  ptep  q 
badanola  biamant*4 5 6  eppipiam  • •'  ftragulam  per- 

gebpepebne  bpenc  q beoppuptie  peap  * hipebep 

turbatamque G propomam  • 7 fcragula  pretexta  • aulica8 

bellmen-  bpuctS  pip*  bealp  mene  ac  bip  fceamlice 
cura  • utitur  mulier  auabola 9 fed  abutitur 
bpocen*  beo  gepipft  bpotS  eac  ppilce  bpip  unba- 

Ipfa  conuenit  apozima10  nec  non  placenta  raua- 
lum*  eala  Jm  clepc  pepe  Jm  lapeop  geleapeb  an11  ne 
lidip*  O cleponoraa12  maneas*  codruf 13  diflertuf  unaque 
pi  flu  to  gal*  ponne  ]m  bealbep  hopf  on  cobbe* 
baud  pip  luxoriuf 14  cum  teneaf  yppof15  pipco 
pola  pu  naman  gemynbliefte 16  f <5u  [beo]  gylbenmufta 
careaf  nomine  limphatici  ut  fif  • crifoftomup 17 

mtb  811  bilile  pegn  gebealbe  mub  bible  fppece  pe  gepuna 

adllf  appocrifanuf 18  feruec  • of  aporifmof19  tibi  constes 

8u  killing  pippe  q mppitepe  beo  bu  mi'SSengeapb 
basileuf  20  abstemiuf  antigrapbusque  21  esto  • cofmogra- 
tobelent  q beo  pu  emplatent  pm  • ne  pi  pu  nacob  ppam 

piliuf 22  estoque  catafcopuf23  tui  • ne  fif  gimnuf24  ab 


1 a/ACplT&TTOLS,  TaTTTjTLOLS  dfJ.(pifJ-d\X0LS 

(Hesychios).  Read  hpeagel.  Am- 
phitaba,  ex  utraque  parte  uillosa 
tapete.  Isidor.  Origines. 

2 Read  lsepebpa.  \diKuv. 

3 A litter.  Banadola,  lectus  quo 
in  itinere fertur.  Gl.  Isidor.  Baio- 
nula  (al.  Batanula)  est  lectus  qui  in 
itinere  baiulatur.  Id.  Origines. 
Baeb  is  here,  and  elsewhere  some- 
times, the  same  as  bebb  ; pop  is  iter. 

4 Read  deamant,  desperately  love. 
[pi]  is  doubtful. 

5 itpimrux  ; on  gen  set)  a see  the 
Glossary. 

6 The  word  is  doubtful. 

7 TTp/lTTOfia. 

8 av\iKn. 

8 auafioKrj  is  a womans  linen  gar- 

ment covering  the  head,  not  necklace. 


10  a7 rjfepa. 

11  Read  ne  an  ac  ne. 

12  K\ripovipe. 

13  uiSpos  ; the  sense  assigned 
seems  taken  from  the  rauca  Theseide 
Codri,  misapprehended. 

14  uxorius. 

15  'lirnovs.  It  appears  that  this 
means  testiculos. 

16  Read  -leapep. 

17  XpWTOO'TOp.OS. 

18  From  hirdKpvcpos  answering  to 
Secretary.  See  Du  Cange. 

19  h(popt<rpovs. 

20  0acn\6vs. 

21  Uvrlypatyos. 

22  Kocrp.oyp<x<pos. 

23  KaracrKonSs. 

24  yv/xi '6s. 
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unalepeblicum  q beo  ]>u  peoppeblic  • ealbop  jelomlaec 

mlicitif  lifque  biotcicuf1  auctor*  celebrep 

tibembplatent  peoppne  lap  q beo  Jm  lapeop  • q bape  pu 
orofcopuf 2 acnzimum 3 ef  tu  bibafcaluf4  habeafque 

pubne  hpien  on  bebbe  q ppam  gepice  pe  beapblepe  • ac  pi 

amphibalbum  5 * * m tboro  • & abfic  • epebup  0 fed  lit 

lienjefc  gemhtfumienbe  gepite  pe  eapblupienbe  • pola  pu 

cantenuf*  7 babunbe  tibi  ablit  amafiuf  capenf 

pepan  peSe  q embfpecenbe  pcme  pexbpeb  on 

pope  cerntuf  atque  periprafucuf8  niteac  abbachuf9  ma- 

banb  q peine  jobcunbfpec  muSe  papna  pu  bepan  brcpe 
nui  atque  niteat  tlieologuf 10  on*  uideaf  perre  bac- 

jepcel^lice  pe  pytte*  ne  pi  pu  tofcencenb  gepeb 
caulum11  fauste  te  cloacai  badfif12  prodiguf  obliquuf 

aneajebe  pacenpul  pojibub  pu  pa  bipmeplican  • belle 

molotalmuf 13  subdoluf  uitef  ludibrium  baratli- 

pylij  pu  pije  • punian  peopp  peapenftopa 

rum*14  fectare  troplieum  *15  feent  procul  amplntbeatrum  10 

pe  eac  fpilce  eabpunba  • poSep  bylina's  anexfumnyfle  q 

tibi  nec  non  egilopia*17  nam  generaut  fcrupulum 


1 filCOTlKOS. 

2 i>poaic6iros. 

3 o.Kpo(vfxov.  Read  hi  ay.  Aero* 
zimus  panis,  leniter  fcnnentalus,  gl. 
Isidor. 

4 8i8daKu\os. 

5 aptylpaWos,  by  letter  change  : 

so  Du  Cange  ; see  Spoon  and 

Sparrow,  art.  391.  Camasus,  amfi- 

mallus,  gl.  Isidor. 

® <J>?jj3oy.  The  painful  tale  sug- 

gested is  paralleled  by  a passage  in 

the  Regularis  Concordia,  as  printed 

at  the  end  of  Eadmer,  p.  151. 

The  Saxons,  it  will  he  observed, 

did  not  even  understand  this  lan- 


guage of  crime,  for  amasius  is  in- 
correctly taken.  Ephebion,  locus 
construprationis  puerorum  imber- 
bium,  gl.  Isid. 

7 Kavdr]\ios. 

8 irepicppaffrucds. 

9 ufiaiciov,  abacus. 

10  9eo\6yos. 

11  Baccaulum,  a bier.  Du  Cange. 

,2  Read  ne  sis  ? 

13  povocpQaXpos. 

14  fid.pa.Qpov. 

15  rpoTraiov. 

16  uprpidc'aTpov. 

17  alyiXumta. 
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jeppiftaS  peo  peine  healp  mene  beophte  • 1 jolbe  • 

uexanfcep  pupnllas  niteac  anologium  2 fcanbico  obruffif-3 

mufe-  laepenbep  popbuh  pu  Cpihpeolne  pije  onpoh 

ore-  docencif-  beclma  birocum  brauium 4 accapico  • 

paelbefcol  hapa  pu  picen  pasc  pice  pu  healp  jemec- 

cliocedrum  • 5 6 7 hose  habe  culleum  (!  fciaf  diametra  ■ 1 


nyce  pu  ppaacfcopa  popepette  pu  healp  pepp . ponne 
nefci  • ergafcula-  Apponaf  eruifcichium  • 8 cum 

pe  ppicefc  epa  pepp  bpmc  op  jnnptece  gepuna  poplaecan 

fculpes  bifcica9  liba  enoforo 10  fuefee  laxare 

migepan  lupa  pu  pe  [ap]  pena  hup  q haca  pu  hacuuje  - ge- 
locium  bilige  tu  [x]enodochum 11  obique  xelocypia12  scrin- 

ppiSe  heonene  ecet  pmt  oSSe  jemec  pm  hup  pi 

gatur  hmg  acecabulo  feu  congia  tuum  boma 13  lie  • 

orceapb 14  hipebe[p]  • pync  opceapbap  gebapenlic[e]  sepplum 
pomermm  curci  func  pom  aria  congrua  lualif 

peme  puppupan  on  cipce 15  pi  mix  peop  gepeccan 

fulgeac  oferum  ec[c]lefnf  lie  olecum  longe  • fcacuanc 


opepfcap  16  pilian  pe  ptypian  pmbap  bpmc  mojieS  f pleo 

predia  quala  tibi  agitent  flabra  poca  diamoron 17  uc  fugiac 

nebbpe  peop  popbyge  pu  eall  pseSm  panon  on- 

gorgon18  emmuf-  fperne  tu  olon19  pdacon20  quaemuf  ll- 


1 An  error. 

2 avaXoyiiov,  a lectern.  Lectruru, 
analogium,  super  quo  legitur,  gl. 
Isidor. 

3 obrussa,  ij&pv&v. 

4 Ppafieiov.  Chariot  racing  is  then 
discountenanced. 

5 K\y0eSpa  ? or  what  is  the  exact 
form  ? 

6 Culleus,  tunica  ex  sparto  in 
modum  crumence  facta,  quee  lincbatur 
a populo  pice  et  bitumine,  etc.,  etc., 
gl.  Isidor. 

7 8i dperpa. 


8  Ti/juarixioi'. 

0 S'kttixov. 

10  oivotpipov,  olvocpopeiov. 

11  £e» 'odoxeiov ; hup  MS. 

12  (fjkoTViria. 

13  Stupa. 

14  An  error. 

15  cipcipce,  MS. 

,fl  So  the  MS. 


17  8ia  pipe* v,  a drink  of  mulberry 
juice. 

18  yopydu. 


13  8 \ov. 

20  ir\drr]v. 
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lihtS  yxz  J>e  gebeopfcipe  leope  ]m  • healj  fcylb  31  p ]>u 

lufcr&  odon 1 te  finpofia 2 uigeaf  cemefon 3 fi  non 

ne  mihc  j-cylblsep*  ne  ne  gepite  pube  peoh  f fceme4 
potef  mfonf  nec  abficque  lucar  • 5 * quo  flagrec  • 

fpichuf  fpetnifle  pe  beo  pu  jemynbig  mcebjilban. 
lar  • 0 neccar  tibi  esto  xnemor  tui  jallonis. 7 

While  this  sheet  was  in  proof,  most  happily  arrived 
a communication  from  Mr.  Henry  Bradshaw,  of  Kings 
College,  Cambridge,  forwarding  a copy  of  the  same 
piece,  tending  much  to  the  better  understanding  of  the 
words  and  sentences,  from  a MS.  in  the  University 
Library,  formerly  belonging  to  St.  Augustines,  Canter- 
bury, where  it  was  distinguished  as  “ Collectiones 
“ cum  A.” 

Clerice  • dypticas  8 lateri  ne  dempseris  umquam  ; 
Corcula9  labentis  fugias  ludi  fore  .J 10  ne  te 
Letetur  fedus11  sandapila.’’ 12  neque  toparcha  13 
Machia  14  sit  tibi  quo  ierarchia15  neque  cloaca.10 
Non  enteca 17  nec  alogia  ; 18  uerum  absida 19  tecum 
Commaneat20  mentes  acrimonia.'1  21  non  quia  mordet 
Agoni theta 22  tuus*  fiat  ambasilla23  tui  mens. 

Ne  uraneum24  preter  cromam25  legat-  is  quia  multis 


1 &8bv. 

~ avfxiria-ia-,  gebeopfecipe,  MS. 

3 to  fxeaov. 

* See  Proniptorium  Parvulorum, 
Ilavelok,  590. 

5 Lucar.  vcctigal  quod  ex  lucis 
contrahitur,  gl.  in  Du  Cange.  Lucar, 
vectigal  erogatio  quce  fiobat  in  lucis, 
gl.  Isidor. 

0 Lar  for  Lardarium  is  unpre- 
cedented : it  will  however  hold  for 
kitchen. 

7 Gallo,  is  then  hired  servant,  not 

what  it  is  called  in  the  glossaries- 

“ Ne  quis  presbyter  focariam  ha- 

“ beat  . . . alioquin  sciant  se  prius 

“ monitos  gallonis  sententia  alli- 

“ gatos.”  Statuta  apud  Du  Cange. 

s Glossed  i.  tabellas. 


9 Gl.  princeps  ludi. 

10  Gl.  esse. 

11  Gl.  obscenus  turpis. 

12  Gl.  baccaulus. 

13  Gl.  princeps  unius  loci  • i.  dia- 
bolus  herebi. 

14  Gl.  pugna. 

15  Gl.  sacer  principatus. 

10  Gl.  fossa  tartari. 

17  Gl.  pecunia. 

18  Gl.  conuiuium. 

19  Gl.  lucida. 

20  So,  MS. 

21  Gl.  uigor  anhni  • corporis  in- 
dustria  • uel  ferocitas. 

22  i.  preliator. 

23  Gl.  uenter. 

24  Gl.  celestem. 

25  i.  colorem. 
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Esse  deus  solet;  anodiam 1 scctare  gemellam  t, 

Sistere  sinchophanta 2 uerere  Boba 3 tamen  adsis. 
Griffia4  te  tangat*  carcliesia  • 5 togaque0  crebro; 
Grammaton  7 sintheca  8 frequens?  sistat  tibi  longe; 
Absistat  uero  glaucoma.1'9  criminis  offa*,10 
Bratea11  blatta12  deliinc  encletica  13  pi’osapiaque*,14 
Militice  xpi  per  te  nullatenus  absint*, 

Amphitappa  15  laon  16  extat.J  badanola17  necnon*, 

Effipiam  18  diamant  *19  stragulam  *20  pariterque  propomam  *,21 
Agagulam 22  celebs  aginat:23  pecudes  nec  ablundam;24 
Effipia23  & stragula  pretexta  est  aulica2fi  cura*, 

Utitur  anabola27  mulier • sed  abutitur28  ipsa*, 

Conuenit  inualidis  apozima*29  necne  placenta*,30 
Cleronome  31  codrus  32  maneas  33  unaque  dissertus  *,34 
Cum  fisco35  teneas  yppos  i 36  uxorius37  baud38  sis*, 
Nomine  limphatici 39  careas  . crisostomus40  ut  sis; 
Apocrisarus 41  ades*  aforismos42  os  tibi  seruet*, 

Basileus  43  constes*44  abstemius*43  antigraphusque  *,4C 
Cosmigrapbus  • 47  solumque  tui  catascopus  48  esto  *, 


1 Gl.  medicinam. 

2 Gl.  calumpniator. 

3 Gl.  uehemens  robustus. 

4 Gl.  scriptura. 

5 uasa  pastoralia. 

0 uestis  poetalis. 

7 Gl.  litterarum. 

8 i.  compositio. 

9 Gl.  caligo  oculorum. 

10  Gl.  massa. 

11  Gl.  auri  lamina. 

12  Gl.  purpura. 

13  Gl.  inclinatiua. 

14  Gl.  humilis  . nobilis. 

15  Gl.  tapete  undique  uillosum. 

,B  Gl.  laicorum  populorumue. 

17  Gl.  lectus  itineralis. 

18  Gl.  ornamentum  decorum. 

19  Gl.  ualde  amant. 

20  Gl.  uestem  pictam. 

21  Gl.  claram  potionem. 

22  Gl.  lenocinatorem  uel  lenonem. 

23  Gl.  fugat. 

24  Gl.  paleam. 

24  Gl.  genus  uestis  puerorum. 


26  Gl.  palatina. 

27  Gl.  ornamentum  muliebre. 

!s  i.  male  • i.  a malo  uiro. 

29  Gl.  aqua  cum  uariis  cocta  con- 
dimentis. 

30  Gl.  pultis. 

31  Gl.  clerice. 

32  Gl.  poeta  nobilis. 

33  Gl.  sis. 

34  Gl.  peritus  eloquens. 

35  Gl.  saccus  testiculorum. 

30  Gl.  equos. 

37  Gl.  seruator  uxoris. 

38  Gl.  non. 

39  i.  dementis. 

40  Gl.  os  aureum  habens. 

41  MS.  so,  i.  minister  secretorum. 

42  Gl.  breues  sermones. 

43  i.  rex. 

44  Gl.  ut  sis. 

45  sobrius. 

48  i.  cancellarius  scriptor. 

47  Gl.  mundi  descriptor. 

48  Gl.  explorator. 


PREFACE. 


1XV 


Grimnus  1 ab  inlicitis  • ne  sisque  bioticus  2 actor  -, 
Acrizimum3  celebres 4 oroscopus-5  esque  didascus -,6 
Inque  thoro  ampliiballum  7 habeas  .J  effebus  8 et  absit  -, 
Canterius9  sed  habunde  tibi  • sed  amasius10  absit-, 

Cerritus  11  caueas  fore.-'  perifrasticus 12  atque  •, 

Abbachus  13  manui  niteatque  theologus  14  ori  •, 

Baccaulnm 15  fauste 10  uideas  17  te  ferre  cloace  -,18 
Prodigus.J19  obliquus-20  monotalmus .J 21  subdolus22  haud23  sis-, 
Ludibrium  uites  baratrum  • 24  sectare 25  tropheum  -,26 
Amphiteatra 27  procnl  tibi  stent-  egilopia28  nec  non- 
Nam  scrupulum  29  generant30  psiche-31  uexantquc32  pupillas. 
Scandito  analogium-  crisis33  nitet  ore  docentis; 

Declina  biro  turn 34  brauium35  capito.J  ac  cliothedrum ; 36 
Culleum37  habe-  diametra38  scias-  ergastula39  nesci 
Apponas  emistichium 40  cum  distica41  sculpes-,42 
Enoforo 43  liba  • lotium  44  laxare  suesce  -, 

Dilige  tu  xenodochium  • 45  zelotipiamque  odi -,  40 


1 Gl.  nudus  • s[cilicet]  sis. 

2 Gl.  secularis  mundanus. 

3 Gl.  panem  leuiter  fermenta- 
tum. 

I Gl.  frequentes. 

5 Gl.  horarum  inspector. 

8  Gl.  protomagister. 

7 Gl.  birrum  undique  uillosum. 

8 Gl.  imberbis  • sine  barba. 

9 Gl.  equus  s[cilicet]  sit. 

10  Gl.  qui  ob  turpitudinem  ama- 
tur. 

II  Gl.  furiosus  iracundus. 

12  Gl.  circumlocutiuus. 

13  Gl.  tabula  pictoria. 

14  Gl.  diuinus  sermo. 

15  i.  feretrum. 

18  Gl.  felicior  [feliciter], 

17  propri[nm]. 

18  Gl.  fosse. 

19  i.  dissipator. 

20  i.  distortus. 

21  Gl.  luscus. 

22  Gl.  fraudulentus. 

23  pro  non. 

24  i.  infernum. 


25  i.  imitare. 

26  i.  laudem  uictorie. 

27  Gl.  loca  spectaculi  ubi  pugnant 
gladiatores. 

28  Gl.  uulnera  oculorum. 

29  Gl.  angorem  • anxietatem. 

30  s[cilicet]  egilopia. 

31  Gl.  anime. 

32  Gl.  allidunt. 

33  Gl.  aurum. 

31  i.  currum  duarum  rotarum. 

35  Gl.  coronam. 

36  i.  sellam  plectibilem. 

37  Gl.  uas  pice  oblinitum. 

38  Gl.  medietatem  spere  [sphicra;] 
lioralogiuin  [the  dial]. 

39  Gl.  loca  exilii  [ for  bad  slaves 
and  convicts]. 

40  Gl.  dimidium  uersum. 

41  i.  duos  uersus. 

42  Gl.  scribes. 

43  Gl.  uase  uinario. 

44  Gl.  urinam. 

45  Gl.  domus  in  qua  pauperes  col- 
liguntur  (quo,  MS.) 

48  i.  odia. 
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Hinc  acetabula  1 doma  tunm  ceu  congia2  stringat*, 
Pomerium3  curti.9  pomaria4  congrua  malis  •/> 

Fulgcat  ccclesiis  ostrum  • 6 longe  sit  oletum  ■/ 

Predia  quala8  tibi  statuant  .J  agitent9  flabra  10 *  flagra  •>u 
Eminus12  ut  gorgon  13  fugiat  • pota 14  diametron*, 

Sperne  platon  15  olon.-'10  simposia17  quatenus  odon*18 
Te  lustret  temesou19  uigeas  si  non  potes  insons.J 
Lar20  tibi  quo  nectar  flagret.J21  lucarque22  nec  absit  •, 
Gallonis23  memor  esto  tui  • anibro24  timeto  cieri;25 
Mulio26  strabo27  tuus  neque  sit.9  neque  agason  28  inermis  •, 
Abbaso  29  quo  fuerit  • (sit  hirudo 30  frequens 31  coraitata. 

etc.  etc. 

The  piece  which  I print  next  is  called  the  Lorica ; 
of  its  existence  in  the  Cambridge  manuscript,  I was 
first  informed  by  Mr.  Bradshaw,  who  has  more  than 
once  freely  discussed  the  subject,  with  the  aids  to  the 
interpretation  of  it,  for  my  information.  It  is  with 
Mr.  Bradshaws  consent,  and  by  help  of  books  lent  me 
by  him,  that  I now  print  and  annotate.  The  Harleian 
copy  came  in  my  way  while  engaged  upon  the  Leech - 
doms.  The  Latin  part  has  been  printed  in  Germany 
by  Mone ; also  by  Daniel,  with  two  conjectural  and 
wholly  mistaken  interpretations  ; with  glosses  from  an 


1 Gl.  uas  quo  fertur  acetura. 

2 Gl.  mensura. 

3 Gl.  locus  uacuus. 

4 Gl.  uiridiaria  ; to  the  same  ef- 
fect in  margin. 

5 Gl.  pomis. 

6 Gl.  purpura. 

7 i.  stercus  humanum. 

8 Gl.  corbes. 

9 Gl.  moueant. 

10  Gl.  uente. 

n Gl.  uirgas  uiridiarii. 

i2  Gl.  longe. 

>3  Gl.  serpentis  proprium  est. 

“ Gl.  bibe. 

>5  Gl.  lutum. 


i®  Gl.  totum. 

17  Gl.  conuiuia. 

’8  MS.  so,  gl.  uia. 

'9  Gl.  medius  semis  (somis,  MS.) 
20  .Gl.  penus. 

2'  Gl.  redoleat. 

22  Gl.  pecunia  dicitur  [e]  lucis. 

23  Gl.  mercennarii. 

24  Gl.  luxuriosus  dissipator. 

25  Gl.  uocari. 

26  Gl.  custos  mulorum. 

27  Gl.  luscus  uuelcus. 

28  Gl.  prouisor  equorum. 

29  Gl.  domus  infirma. 

30  Gl.  sanguisuga. 

3‘  Gl.  assidua. 
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Irish  MS.  by  Mr.  Whitley  Stokes,  who  has  had  the 
assistance  of  Dr.  Wright  in  making  out,  to  a good  ex- 
tent, the  Syriac  or  Hebrew  words  disguised  in  it.  The 
mere  presence  of  two  glossed  copies  now  first  printed 
will  clear  up  some  difficulties,  and  one  or  two  words 
I may  perhaps  myself  have  rightly  guessed.  The  Irish 
MS.  of  the  Latin  text  declares  the  composition  to  be 
written  in  hendekasyllabic  verse;  but  lest  a purer 
classical  taste  should  suppose  that  by  this  term  the 
“ liendecasyllabi,”  or  Phalaekians  of  Catullus  have 
been  emulated,  the  opening  lines  arranged  with  due 
regularity  may  be  taken  as  a specimen  of  the  rest. 
It  will  be  seen  that  they  are  scanned  by  the  accents. 

Suffragare,  qureso,  michi  possito 

Magni  raaris  uelut  in  periculo, 

Ut  non  secum  traliat  me  mortalitas 

Huius  anni  neque  mundi  uanitas. 
etc. 

The  Irish  MS.,  “ in  the  opinion  of  Dr.  Todd  pro- 
“ duced  in  the  latter  part  of  the  fourteenth  century,” 
tells  us  also,  that  “ Gillas  hanc  loricam  fecit,”  and 
“ Laidcend  mac  Buith  Bannaig  uenit  ab  eo  in  insolam 
“ Hibemiam : transtulit  et  portauit  super  altare  sancti 
“ Patricii  episcopi  sanos  nos  facere,  amen.”  The  Latin 
text  of  the  Cambridge  MS.  is  of  the  eighth  century ; 
it  was  not  intended  to  be  glossed;  the  glosses  were 
introduced  afterwards  in  a small  hand ; 1 the  earlier 
ones  marked  with  an  asterisk  belong  to  the  end  of 
the  tenth  century,  the  others  to  the  eleventh.  Its 
readings  agree  closely  with  those  printed  by  Mone ; 
errors  and  all.  By  one  or  two  mistakes  in  the  glosses 
of  MS.  C.  it  seems  probable  that  they  were  a tran- 
script, and  as  the  newer  are  sometimes  written  above 
the  wrong  words,  the  same  may  be  concluded  of  them 
also. 


1 Mr.  Bradshaw  thinks  the  glosses  cotemporary. 
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MS.  Bibl.  l’ubl.  Cantab.  LI.  1.  10.  fol.  43. 

Dane  luricam  lodtng  cancauic  cep  m omne  bie 

jcmilcAi  Ao  ppynep  Ao  annep  paepe  anneppe  jemilcfa 
SvFFRAGARe  trinitatis  1 unitas  • unicacis  miseRCRe 

1C  bibbe  me  jefeccum  fscj-  miclej-  fpa  fpa 
CRimcas  • Supppajape  quaeppo  miln  popico  mapip2  majm  ueluc 

on  ppecenneppe  pajece  no  mib  lnm  jecio  me  pol* 
in  pepiculo  • Uc  non  pecum  Cpaliac  me  mopcalicap 

pyfep  jeapep  ne  mibbanjeapbep  ibelnep  y pmc  ilce 

liuiup  anm  • Neque  munbi  uanicap  • ec  hoc  ibem 

ic  bibbe  ppom  ]iam  hylifcan  pam  hioponcunban  comppepobep 
peco  a'  publimibup  caelefcip  mihciae 

maijnum  pylasp  me  popltecon  Co  flitenne  pionbum  ac  je- 
uipcucibup  Ne  me  lmquanc  lacepanbum  hoftibup-  Seb  be- 

fcylben  fo])lice  paepnum  fcpanjum  Sasc  lno  me  popeganjan  on 

penbanc  lam  apmip  popdbup  ec3  llh  me  ppecebanc  m 

pepan  peep  hiopenlican  pepobep  pig  ppeacas  pifbomep  gepylnep4 
acie  caelepcip  exepcicup  nuliciae.  Chepupihm 

y gobep  lnpan  onbasjmnep  fepengeo  gobep  5 * 

ec  pepaplnn c cum  milibup  mihahel  ec  gabpihel 7 

jeli cum  ic  pyfee  ppympeclep  Sa  lipigenban  hehenglap 
pimilibup-  Opco  chpouop8  uiuencep  Apchangelop 

ealbopbomap  y buguSmihca  englap  f)  me  py  Siccau  * 0 
ppmcipacup  ec  pocefcacep  Angelop-  Uc  me  benpo 

gefeylbenbe  pepobe  pionba  ic  mcege  gepyllan  fyppan 
bepenbencep  Agmine . Inimicop  ualeam  ppopcepnepe  • cum 

ponan  oSepe  cempan  * healiptebepap  y pa  peopep  ASan 
bembe  cecepop  Agomchecap  • pacpiapchap  • quaccuop 


1 cpimcas,  II. 

2 majuj-ponum,  II. 

3 ut,  II. 

4 “ Scientia  multiplicata.”  St. 

Hieronymus;  but  see  Spoon  and 

Sparrow,  art.  1010. 


5  This  interpretation  is  nearly 
correct. 

u Hieronymus  interprets  urdenles. 
7 ec  m.  C. 
s Qp6vovs. 

u iSicc  only  in  older  hand. 
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piopep  fcipep  pciopan  * 

quacep  ppopheCap  • Apoftolop 1 nauip  xpi  ppopecaj*  -2  ec 

ic  bibbe  cempan  * j)  me  Jmph  lno 

maptypep  omnep  peco  Achleeap 3 bei.  Uc4  me  pep  llloj- 

ymbfylle  q eal  ypel  ppom  me  jepite* 
paluf5 *  pepiat  Acque  omne  malum  A me  pepeac  xpp  mecum 

pepe  * epume  * pcefcnie  * q J>a  fpeapcan  pejiob 

paccum  fipmum  pepiac  cimop  cpemop G cecpap  tupbap 

abpeje  50b  mib  py  unpuplifciocenblicpe  jefcylbneppe 

ceppeac  • Deup  Inpenecpabili 7 cucela 

jcjlipanan  jefcylb  me  mib  mihce  mmep  * lichoman  * 

unbique  me  bepenbe  pocencia-  GOei  gibpae 8 

leopep*  ealne  jeppia * Cine*  pla35pcelba3 * gefcylbenbum 

pepnap9  omnep  libepa  cuca 10  pelca  11  ppotegente 

anpa  jebpylc  • f)  pa  fpeapcan  bioplu  on  minpe  fiban 
pmjula.  Uc  non  cecpi 12  bsemonep  In  lacepa  mea 
cueccen  * fpa  fpa  gepumaC  fcycap  bnoll  * heapubponnan  * 
bbpenc  uc  polenc  iacula13  jyjpam 14  cephalem 15 

mib  loccum*  q Ca  ejan  * onbplican  * cungan*  toe<5* 
cum  Iapip1G  ec  conap 17  pacbam 13  liganam 19  • Sennap 29 


1 xii.,  H.  inserts,  wrongly. 

8  npaipdras. 

3 ANtlilecap,  C. 

I Et  martires  omnes  peto  athletas, 
Atque  adiuro  et  uirgines  omnes, 
Uiduas  fideles  et  professores, 

Uti  . . . . Irish  MS. 

3 ecepna,  H.  adds. 
u Cuius  tremor,  Irish  MS. 

7 -bilis,  Irish  MS.,  worse. 

8 “153,  viri  ; “ hominis,”  Irish  gl. 

9 “ Artus,”  Irish  MS. ; “ latera,” 
gl.  ap.  Diefenbach. 

,0  tua,  II. 

II  7T6AT7 ?. 

12  cetepae,  C. 

18  “ iacula  is  a quadrisyllable.” 

W.S. 

11  Sj'Sl'am,  the  skull  or  top  of  the 


| forehead,  Irish  gl.  GiSpapp,  copa, 
gl.  Cleop.,  fol.  45  b.  Gifcpa,  fe 
| placfc  cob  jnbseptan  bone  cux,  Id., 
fol.  46  c.  Read  SypSpam  ? for 
■U1.3  neck.  Scopa  glosses  Trichilo, 

that  is,  TpaxrjXos. 

13  ueepa \i]v. 

10  is  a conjecture  of  Dr. 
Wright,  as  by  error  for  Siaris. 

17  Perhaps  from  py  giving  the 

initial  a guttural  sound  : “ oculos,” 
Irish  gl. 

ls  The  forehead,  Irish  gp  \l\k) 

patho,  or  “patha,”  os,  vullus, 
facies  (Dr.  Wright).  The  first 
hand  in  C.  wrote  onjdite. 

19  If  read  lizanam,  will  be 
Semitic;  and  so  another  MS. 

20  From  |t^ 
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3 naip'Sypel*  ppipan*  bpeopt*  pi  ban  * lenbana* 

Atque  michinap  1 clabam2  cpappum3  mabmnum4  taliap  5 

Seeob*  mibipnan*6  q tpa*  lionba*  mmum  fop] ice 

bathma 7 exugiam  Atque  binap  Ibumap-8  CIQeo  epgo 

lieopulan  * 

cum  capillip  9 ueptici  galea  palutip  efto  • Capiti  pponti  10 

egan  q bpsegene  pam  ppypealban  nebbe  * peolupe  * onpyne 
oculip  et  cepebpo  tpipopmi  • Roftpo  labio11  paciei 

<5unnpengan  * cmne  * beapbe  opepbpuum  * eapum  heago- 
timpopi  OOenco  bapbae  supepcil[i]ip  Aupibup  ge- 

j-pmnum  * pmepum  * ntepgpiptlan  * nopu  fion  eglipingum  * 
nip  buccip  Incepnappo . xapibup  pupillip  potip 


bpoepan 

opep  bpuum* 

tobpeomum  * opobe  * 

ceacum  q 

palpebpip 

‘Caucombup  12 

gmgip  13  anile  14 

maxillip  et 

goman 

hptectungan  * 

15  hptecean 

paucibup 

benCibup  lmgue  opi  uuae 

gUttOpi 

Spotbollan  * tungeftpum  * fpiopan  heapubponnan  * 

gupgilioni  et  publingute  cepuice  capital)  16 


1 The  Irish  gl.  gives  michinas  as 
something  unknown  belonging  to 
the  teeth.  MvKriipas,  perhaps. 

2 Second  hand  ppiopan.  Perhaps 
Arabic  kadhalun,  Syriac  kedala, 
neck,  cervix,  Dr.  Wright.  Chala- 
dum,  Darmstadt  MS.  Dequicaladum, 
another  MS.  Perhaps,  D'l^n  loins 

3 Another  MS.  ventrem.  Itis  then. 
ty“l3  or  pri 

1 “ latus,”  Irish  gl.  D'JID  ? 

5 entrails,  Dish  gl. 

8 nncjepnu,  II. ; sesemcio,  gl.  C. ; 

Sihlinja  vel  micsepn,  gl.  Cleop., 

fol.  34  a. ; also  Exigia,  jefcmco,  Id., 

fol.  34  c.  ; also  jesanco,  fol.  84  a. 

Is  it  not  Axungia,  fat  ? Micgepn 

means  house  of  urine.  For  the  rest, 

cf.  “Extis  lefenco  t,”  gl.  Cleop., 


fol.  116  b,  and  infra,  p.  lxxii. 
The  glossaries  make  confusions  be- 
tween the  kidneys,  the  fat  about 
them,  and  the  intestines. 

7 thighs  or  waist,  Irish  gl.  B adfxoi, 

iX^y,  7r<iSes,  Hesych. 

8 

0 j’capuhp,  H. 

10  hneoyulan,  C. 

11  labiae,  C.  ; labie,  H. 

12  Tutonibus,  W.  S.;  Tautones, 
palpebrse,  gl.  Isidor. 

1:1  ljuip,  II. ; read  gingivis. 

11  Read  anhela;;  see  Du  Cange. 

15  Correct;  tongue  of  the  throat, 
uvula.  Somner  and  others  follow- 
ing him  are  quite  wrong. 

18  to  the  foretooth,  Irish  gl. 
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j-pipan*  gpiptlan  * gefcylbneppe  ponan 

ceuCpo  1 captilagim  collo  clemenp  Abefto  tutamme  • Dembe2 

pep  bu  bypne  fio  gehealbpsepce  ymb  lioma  mine 

efto3  lupica  cucippima  epga  membpa  epga  mea 

mnobap  pee  pu  apcupe*  ppom  me  ba  ungepepenlican  flegeap 

mpcepa  Uc  pecpubap4 5  a me  Inuipibilep  Subum3 

meglap  ba  pseptmab  pa  hacienban  gepcylb  pcponjjie 

clauop  quop  pigunc  obibilep  Cege  epgo  beup  popci 

eaxla  mib  gefcylbpum  q eapma  ba  elna 

lupica  humepop  cum  peapulip  ec  bpachia  • Cege  ulnap 

mib  ptebmum  * p jqte  * honbbpyba  pingpaf  mib 

cum  cubip 6 7 8 ec  mambup  pugnap  palmap  bigicop  cum 

pam  naeglum  bone  lipycg*  q ba  pib  xnib  fam  liobum 
unguibup  tTege  ppm  am  ~ ec  coftap  cum  Apcubup 

baic  hpycg  q fma  mib  bam  banum  ba  hyb 

cepga  boppumque  ec  nepuop  cum  oppibup  sUege  cucem 

lunbleogum  * huppbaan  * eppenbu  * nnb  pain 
pan ju mem  cum  penibup  cacacpmap9  nacep  cum 

beoligeltccum  homme  * ppeopulipan  * gemcalia  * nnb  pam 
pemopibup  Cege  cambap 10  pupap  pemopalia 11  cum 

cniepum 12  pa  hpioppban  q pa  cniopa  belan  * 

genuclip  poplicep  ec  genua.  Cege  calop  cum 

pconcum  * helum  * pconcan  * pec  ilia  * mib  pam 

cibnp  ec  calcibup  cpupa  pebep  plancapum  cum 

pcsepum  eelgam  emnpeaxenbe  nnb  Canum 

bapibup13  tege  pamop  concpepcencep  beciep  cum  mencagpip14 


1 ceotpo,  H. ; chautrum,  gl.  R.  72. 
Cleop.  26  b.  al  pe  bpotbolla,  all  the 
throat ; probably  y<5i/8 pos. 

- Domine,  W.S. 

3 esto  mihi,  H. 

4 pecunbap,  H. 

5 Subep,  C.  od  erasure  of  the  old 
Suburu. 

8 cubip,  C.H.  all  for  cubitis. 

7 spinas,  W.  S. 

8 II.  transposes  lines. 


8 the  haunches,  Irish  gl.  ; caca- 
Spmas  blepennna  mees,  gl.  C.,  which 
is  obscure. 

10  gambas,  W.S. 

11  the.  upper  thighs,  Irish  gl. 

12  cniepum  is  on  an  erasure  of  an 
older  gloss,  which  may  have  been 
ppeopbanum. 

13  /3 dtreaiv. 

M the  toes. 
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nasjlar  pipe  Seapmjepinb  * bpioft 

Unjuep  binop  quinquiep  teje  peccup 1 lujulam  pieccup- 
ban  bpioft  majan  pone  napelan  pa  pain  be 

culum  mamillap  Scomachum  ec  umbilicum.  tcje  uencpem 
q pa  jecynbbca  lima  q bpip  q pape  beopcau 
lumbop  jenicaba  ec  album2  ec  copbip 

pa  liplican  pa  ppypealban  lippe  q pyfle  bupfan3 

uicalia  Ceje  cpipbum  lecop  ec  ilia  mappem 

lunbleogan*  pnmbelSeapm*  4 neccau  * peaban  * 

pcniculop  pichpem  cum  oblipa.5  Ceje  coleam0 
peolu  peptS  * mib  lunjenne  ccbpau  fmael  * S cap  map  * jeallau 
copacem  cum  pulmone  uenap  pibpap  pel 

mib  py  lieopchoman  * pa  fceape  mib  pam 

cum  bucliamme.  £e;$e  capnem7  Iu^umam  8 cum 

meapjum  milce  * jebejbum  * ipepnum  * 9 

mebullip  Splenem  cupcuopip  cum  Incepcmip  . Ceje 

5a  bbebpau  gelynb  q ealle  * 10  papa  gepoja  c5a  unapimeban 
uepicam  abipiem  ec  pancep11  compajmum  Imiumepop 
enbebypibnep  baep  q pa  oSpie  lima  poplsecen  "Sap a 

opbinep.  teSe  P^0)'  ACque  membpa  peliqua  quojium 


pen  ip  ic  bepepbe 

popce  ppaecepu  nomina  • teje  cocum  me  cum  quinquc 
onjycum  fmicpe  jepoplicum  bupum  -pee  ppom 

penpibup  ec  cum  becim  pabpe  paccip  popibnp  uci  12  a 

pam  ilum  oS  peep  heapbep  beaneppe  nsenegum  limo 
planCip  upque  ab  uepicicem  Nullo  membpo  13  popip 

ic  geuncpumige  afeupan 

incup  egpocem.  Ne  cle  meo  poppic  uicam  epubepe  . 


1 peccup,  C.  omits. 

2 That  is,  Alvum. 

3 bupfan,  purse,  is  written  on  an 
older  gloss  erased ; read  marsem 
as  marsupium. 

* Extales,  fnccbel  1 beape  (read 
b®c)  peapm,  gl.  E.  74,  the  great 
gut. 


B Tonsil.  See  Du  Cange  v. 
Tusillse,  A Gallic  word. 

7 capnem,  C.  H.  omit. 

8 Iungmam,  C.,  for  Inguina. 

n eopenum,  H.  Exca  Iefen,  gl. 
C.  See  above  on  Exugia. 

10  The  final  e in  ealle  is  erased, 
but  legible. 

11  -Karras. 

12  UC,  C. 

13  meo,  H.  adds. 


5 the  peritonaeum. 
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polnep  pepop  alfa  * 1 ®P  J,an  fo61lce 

peftip  pebpip  lanjoji  bolop  coppope  Donee  iam  bance  deo 

peneam  ec  peccaca  mea  bomp  paccip1  2 beleam.  Uc  be  capne 

uepapenbe  ic  mosje  sepliojan  co  Sam  liean  gepliojan 

Ienp  Imip3  capeam  ec  ab  alca  euolape 

ic  nuege  j 3obe  milcfienbum  co  Sam  pobeplican  bliSe 
ualeam  ec  nnpepco  beo  ab  aeehepia  laecnj 

ic  * pio  * pejen  * jncep  celneppa  fy  Ipa 
uehap 4 pejm  peppijepia.  AMEN: 

Rather  than  print  at  every  word  a variation,  it  is 
better  to  give  the  glosses  of  the  Harleian  MS.  conti- 
nuously. (Harl.  585,  fol.  152.) 

jepulcmije  seo  ppnus  seo  anms  Saepe  annippe  jemilbsa  me 
seo  ppmnis  jefulcmije  ic  bibbe  me  geseccum  pass  micel[es] 
spa  spa  m ppaecenmppe  fee  naloas  mib  heo  ceo  mec  seo 
beaSlicnes  Seoses  jeapes  lie  Syses  mibban  jeapbes  • ibelnes 
Secc  lice  ic  bibbe  pjiom  ])ami  kyhfcum  paep  lieoponhcan 
comppeopiobes  maejenum  • Sy  laep  mec  poplaecen  co  fheenne 
peonbum-  ac  jepcilben  soSlice  psepnum  fcjiont,um  fee  lieo 
mec  popejoii^en  m peSan  Step  lieoponhcan  peopubep  pijppeacep 
pipbomep  jepylnep  j jobep  lupu  onbepnep  mib  caemppum-5  spa 
spa  30b  3 sobes  fcpenju  jelicum  ic  pifee  ppympelb  pa  lypienban 
heahenjlap  albopbomap  j bujuS  melice  cenjlap  fee  mec  ]ncce  • 
jepeylbenbe  • peopobe  peonb  ic  maije  jepyllan  syppan  aepceji 
pan  oSpe  caempan  heah  paibepap  peopep  piSan6  picejan  onb  fol.  153 
apofeolap  xpep  scipep  fceopan  ppopepap  alle  ic  bibbe  jobep 
caempan-  fee  mec  pupil  heo  pape  ecaen  licelo  ymbpylle  j 
aejhpylc  ypel  ppom  me  jepice  cpifc  mib  me  pepe  paefee 
epume  jepaefcnije  eje  pyplico  Sa  ppeapCan  • peopub  abpeje  30b 
unpuphpceocenblicpe  3ej  cylbneppe  ae3hponan  mec  3epcilb  Sinpe 
maehce  mmep  lichoman  lepepa  alle  alsej-  3epunbum  plsejpcylbe 
3epcylbenbum  anpa  3ehpylc  fee  nalep  Sa  ppeapean  beoblu  111 
mmpe  piban  leli3eu 7 ppa  ppa  gepumaS  pcycap  planap  pone 


1 Read  adl,  with  H. 

2 paccip,  C.  omits. 

3 lens  labis,  W.S. 

4 uehop,  C. 

5 This  glosses  militibus  not  mili 


bus,  which  however  H.  has  in  the 
Latin. 

8 piSan,  glosses  quaceji,  an  error  of 
transcription. 

7 A blunder  between  Yibex  lscl 
and  Yibrare  ? 
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Imoll  8a  heapobpannan  • mib  pasm  loccum  onb  eajan  onbpleo- 
can  cunjan  te8  8a  naoppypllu  ppipan  lipyncj  piban  lenbenu 
8yoli  micjepnu  onb  8a  cpa  honba  minum  poplice  mib  jefcylbpum 
hneccan  helm  haslo  beo8opefco 1 2 heapbe  heapolan  eajum  onb 
exon  - paepe  Spypealban  nebbe  peolupie  onpeone  8unponjan 
cmne  beapbe  opepbpuum  eapum  heajoppmnum  pmepum 
beepm  pasm  nasfcjpiplan  peoum  eahjnnjum  bpaspum  bpuum 
toSpeoman  opo8e  casnum  cmbanum  onb  yeoman  to8um  tun- 
jan  mu8e  hpaeccunjan  lipacan  ppotbollan  y unbepcunje8pum 
ppipan  py  heapoblocan  bpasjene 3 jpifclan  ppipan  appaefc  astbeo 
8u  jepcylbneppe  aepcep  pon  beo  8u  me  bypne  peo  jehealbpaepcepbe 
ymb  mine  inno8ap  ymb  min[e]  leomu  f te  8u  afcupe  ppom  mec 
8a  unjepepenlican  • bpieja  nasjlap  8a  pasfcmaS  la8penbneppe 
jescylb  po81ice  job  fcponjpe  byjman  mib  jepcylbpum  eaxle 
onb  eapmap  jemunbbypb  elne  mib  pan  elnbojan  honbum 
pyfce  polme  pinjpap  nub  pann  nosjlum  jepcylb  pone  hpinjc 
j 8a  pibb  mib  8asm  li8um  bine  hpinjc  J 8a  pionpe  mib  8asm 
banum  jepcylb  8a  liyb  blob  mib  paem  asbpum  8a  hypban  8a 
eappenba  mib  8asm  peolifconcnm  jepcylb  liomne 4 pcotlipan  8a 
peohjepealb  mib  pasm  peohhpeoppan  pa  hpeoppan  j 8a  cneo 
jemynbbypb  celjan  epenpexenbe  t^ie  mib  pasm  caum  nasjlap 
tpija  pipe  jefcylb  8a  liealan  mib  pasm  fceonum  1 pconcum 
fpopum  pceoncan  • pec  papa  lla  mib  pasm  feepum  1 3011511m 
3epcylb  bpeofc  8eapmpmb  bjieofcban  Ciccap  08S0  fponan  majan 
•j  pone  neabulan  jefcylb  8a  pombe  pa  lynbenu  pa  acasnnenb- 
lican  lyomu  hpip  3 8aspe  heoptan  pa  liplican  pa  lyp- 
lican  heoptan  jefcylb  pa  ppiopealban  lippe  piypele  ppeotan  j 
buppe  lunblajan  pnasbelpeapm  mib  paspe  nettan  jefcylb  peaban 
pelepep8  mib  8a3pe  lunjene  ebpe  pmaelpeapmap  jeallan  mib  ]>y 
hyopthoman  jefcylb  plsepc  1 lichoman  8a  pcape  mib  pasm 
mepjum  pone  milte  mib  pann  jebasjbum  eopenum  3 poppum 
jepcylb  blasbpan  jelynb  onb  alle  papa  jepoja  pa  unapnnban 
ambebypbneppe  3efcylb  hasp  3 pa  oppe  leomu  paspa  ppae  pen 
ip  ic  bipepbe  1 popleopt  noman  jepcylb  alne  mec  mib  pip 
onbjeotum  3 mib  ten  bupum  fmicpe  3epophtum  fee  ppom 
pasm  luclum  o88asp  heapbep  lieanneppe  nasnjum  lime  mmum 
utan  mnan  ic  jeuntpumije  pylasp  op  minum  mosje  lip 


1 Thus  MS.;  read  beo  8u  t pef 
J>u. 

2 To  cepebpo. 


3 To  ceocpio. 

1 Read  hoinnie. 
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aj'GUf an  polep  ece  abl  p<i]  1 lichommi  oepSon  p oplice  Jobe 
pyllenbum  ic  se.albije  3 mine  pynne  mib  jobum  ic  abiljie 
•pee  op  lichoman  uejeonjenbe  Seopum  neolum  ic  Soli^e  1 ic 
mceje  gepolian  3 to  paem  Lean  gepligan  1 gepejian  ic  mcege  3 
gemilpigeubum  gobe  to  pcem  peabopihcmn  bliSe  ic  py  jepegen 
picep  coelneppe  softlice. 

These  pieces  will  prove  that  the  Saxons,  in  their  Learning  of 
way,  tried  to  learn  languages.  Our  own  modern 
fashion  is  of  recent  invention  : persons  now  living 

received  the  first  elements  of  Latin  from  Corderius ; 
and  the  whole  colour  of  training  is  necessarily  different 
for  those,  who  are  to  use  a language  colloquially,  and 
those  who  must  imitate  0 vidius,  Virgilius,  Horatius, 
in  the  several  branches  in  which  they  excelled.  He- 
brew and  Syriac  are  still  exceptional  studies. 

Of  the  manuscript  from  which  the  text  of  the  Her-  MS.  V. 
barium  and  Medicina  de  Quadrupedibus  has  been 
taken,  Bibl.  Cotton,  Vitellius  C.  iii.,1  the  reader  has  a 
specimen  in  the  fac-simile.  Opinions,  gathered  from 
those  most  experienced,  agree  that  it  dates  as  a copy 
from  about  1050  A.D.  For  myself,  I only  venture  to 
believe  that  it  was  written  out  not  earlier  than  A.D. 

1000,  nor  later  than  the  Conquest,  1066  A.D.  It  has 
been  chosen  as  the  ground,  work  of  this  edition,  be- 
cause it  is  illustrated  by  drawings  in  colours  of  the 
plants,  an  advantage  which  none  of  the  other  old 
English,  or  so  called  Anglo-Saxon,  copies  possessed. 

While  uninjured  it  must  have  been  a regally  magni- 
ficent book,  executed  at  an  enormous  expense.  It 
suffered  from  the  fire  at  Asliburnham  House,  1731, 
and,  like  the  rest  of  the  MSS.,  was  taken  out  of  the 
ashes  a shrivelled  blackened  lump  of  leaves.  Recently 
it  has  been  rebound.  The  binder  first  soaked  the 
ruins  in  water,  to  make  them  limp  ; he  then  flattened 
them,  and  for  this  purpose  was  obliged  often  to  cut 
through  the  edges,  and  to  stretch  them  by  pins, 


1 Wanley,  p.  217  a. 
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widening  all  the  flaws;  stout  pieces  of  cardboard  were 
then  prepared  as  a frame  to  carry  the  leaves,  which 
were  fixed  into  these  paper  frames  by  ligaments  of 
goldbeaters  skin.  Thus  once  more  the  burnt  leaves 
became  a volume.  The  binder  had  probably  some 
superintendence  in  his  task,  for  as  long  as  the  Latin 
text  of  Apuleius  afforded  its  guidance  the  folios  were 
rightly  numbered,  but  beyond  that  they  have  been 
frequently  misplaced.  It  is  possible  that  on  the  pub- 
lication of  this  work,  the  binder  may  be  directed  to 
rearrange  the  folios,  in  which  case  the  references  to 
the  drawings  printed  in  the  text  wdll  no  longer  cor- 
respond with  the  numbers  in  the  MS.  Besides  the 
serious  mischief  from  the  fire,  the  pages  had  also 
suffered  from  the  paintings  placed  upon  them.  The 
green  pigment  used,  probably  sulphate  of  copper,  has 
eaten  away  the  vellum  upon  which  it  was  laid,  so 
that  not  only  the  drawings  so  far  have  perished,  but 
also  the  writing  at  the  back  has  gone.  Thus  this 
manuscript,  taken  by  itself,  had  become  in  many 
places  illegible  ; yet,  when  a parallel  text  was  laid  by 
the  side  of  it,  the  broken  lines  and  half  surviving 
words  were  again  significant,  and  it  was  possible  to 
print  nearly  all  the  letters  of  the  book  from  the 
richest  and  most  beautiful  copy. 

In  editing  an  ancient  work,  the  rule  is  now  recog- 
nized, which  due  consideration  has  suggested ; to  print 
from  the  best  MS.  and  supply  its  defects,  if  any,  from 
the  next  best.  The  three  best  MSS.  conspire  in 
making  the  extravagant  slip  in  Herbarium,  art.  lxxi., 
and  the  fourth  is  not  taken  into  account.  But  in  the 
orthography  of  old  English  words,  a certain  method 
has  prevailed,  and  the  mode  of  iElfric,  it  may  be,  has 
been  followed  in  modem  grammars  and  by  modern 
editors,  no  objection  to  such  a course,  as  of  a choice, 
being  now  taken  ; yet  this  customary  spelling  lias 
also  been  called  “ pure  Saxon,”  and  other  methods 
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have  been  damned  as  dialects,  to  both  of  which  judg- 
ments I take  leave  to  lodge  an  appeal,  which  shall  be 
pleaded  to  on  some  future  occasion.  It  so  happens, 
however,  that  the  spelling  of  MS.  V.  is  nearer  to  the 
customary  manner  than  that  of  MS.  B.,  so  that  no 
discussion  need  arise  out  of  the  choice  of  a base  for 
printing.  The  fainter  strokes  of  the  reed  in  this 
wasted  MS.  are  scarcely  visible : the  accents  often  are 
vanishing ; and  only  the  visit  of  a sunbeam  revealed  to 
me,  that  what  has  been  printed  on  page  21 6, 1 as 
frsemlicum,  was  really  written  fesenihtum.  The  letters 
a and  u are  scarcely  distinguishable  in  the  handwriting 
of  this  MS. 

MS.  V.  in  its  pristine  beauty  had  two  large  paint- 
ings each  filling  a page.  The  first  contains  a tall 
figure  standing  on  a lion,  habited  in  loose  tunic  or 
amice,  chasuble  and  stole  ; 2 to  all  appearance  an  eccle- 
siastic of  rank,  holding  in  the  right  hand  a crozier,  the 
small  cross  bar  of  which  is,  though  not  easily,  dis- 
cerned ; it  rests  on  the  ground,  and  the  lion  has  seized 
it  in  his  jaws.  In  the  left  this  tall  personage  holds  a 
heavy  book.  The  draperies  according  to  Saxon  custom 
seem  caught  by  a gust  of  wind.  Over  him  waves  a 
baldachin  or  canopied  curtains.  On  his  left  approaches 
reverentially  a tonsured  priest  presenting  a volume. 
On  his  right  a soldier,  with  a full  sized  shield,  looks 
up  for  orders.  The  purport  of  this  painting  is  scarcely 
conveyed  by  the  design  itself : it  seems,  however,  to 
represent  the  church  dignitary  for  whom  the  work  was 
copied  ; the  stole  marking  a churchman  : though  some 
hesitation  is  produced  by  the  presence  of  a soldier 
with  a Roman  air.  This  painting  was  meant  for  this 
book,  since  the  border  matches  that  which  backs  the 
title. 


| - Over  both  shoulders  ; and  pendent. 

f 


Ornamental 
portions  of 
MS.  V. 


1 Line  20. 
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Tho  second  largo  painting  is  explained  by  the  in- 
scription at  the  foot,  as  exhibiting  iEsculapius,  the 
Centaur  Chiron,  and  Plato.  Aesculapius  is  a tall  beard- 
less figure,  the  Centaur  is  a Hippocentaur  with  bald 
head,  and  Plato  has  right  shoulder  bare.  All  three 
grasp  a large  volume  in  plain  binding,  with  a broad 
tie  round  the  middle,  as  if  the  two,  the  Centaur  and 
Plato,  were  each  at  once  receiving  it  from  Aesculapius. 
The  foreground  is  infested  with  snakes ; the  back- 
ground is  full  of  animals,  of  which  the  boar,  wolf, 
hare,  roebuck,  bear,  and  dog  are  still  distinguishable. 
On  the  other  side  of  the  leaf  a broad  ornamental 
fillet  surrounds  the  title  of  the  book,  “ Herbarium,  etc.” 
The  owners  of  MS.  V.  I have  been  unable  to  trace 
to  any  good  purpose.  No  information  is  derivable  from 
Sir  Robert  Cottons  private  catalogue  in  manuscript, 
which  I have  inspected.  On  the  middle  of  fol.  74  a, 
between  lines  is  written  “ Richer d Hollond  this  boke,” 
for  “ his  boke,”  in  a hand  of  the  fifteenth  century. 
There  was  a Richard  Holland,  brother  of  John,  re- 
stored Earl  of  Huntingdon  1417,  created  Duke  of 
Exeter  1442,  died  1447,  which  Richard  was  Admiral 
of  England,  and  died  1404.  Whether  he  were  owner 
of  the  MS.  I shall  not  pretend  to  decide : but  I know 
of  no  other  so  likely.  On  the  face  of  an  early  folio  is 
written  “ elizabeth  colmore,”  in  a text  hand,  perhaps 
of  the  age  of  Sir  Robert  Cotton.  Among  the  books  in 
the  old  library  of  (the  Cathedral)  Christ  Church,  Can- 
terbury, mentioned  by  Wanley  in  his  preface,  occurs 
“ Herbarius  Anglice,  depictus,”  and  as  this  answers  to 
the  description  of  MS.  V.,  Wanley  has  concluded  it 
is  perhaps  the  same  copy.  The  Hollands  derived  their 
importance  from  a marriage  with  the  Fair  Maid  of 
Kent,  descended  from  Edmund  Plantagenet  of  Wood- 
stock  (born  1301,  Aug.  5,  beheaded  19  Marchl330), 
son  of  Edward  I.,  by  his  second  wife  Margaret  of 
France ; whence  the  Earldom  of  Kent  came  into  the 
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Holland  family,  and  they  would  be  within  reach  of  a 
few  books  from  Canterbury.  Those  who  like  dove- 
tailing may  be  content  to  splice  together  the  probable 
date  tf  the  MS.  (1040—1050),  Canterbury,  and  the 
archiepiscopate  of  Eadsige  (1038—1050);  but  such 
calculations  have  in  them  much  uncertainty. 

The  drawings  may  once  have  been  likenesses  of  the  The  drawings 
plants ; in  some  cases  we  see  that  the  pencils  employed  of  the  plants‘ 
were  capable  of  the  work  ; thus  betonica,  arum  dra- 
cunculus,  an  orchis  or  satyrion,  galium  aparine,  ery- 
thrsea  centaureum,  achillea  millefolium,  lilium,  atropa 
mandragoras,  ricinus  communis,  suggest  to  the  eyes  the 
plant  intended  by  the  artist,  and  with  the  exception 
of  galium  aparine,  that  also  mentioned  in  the  authors 
text.  But  it  often  happened,  that  when  a pattern  to 
be  faithfully  repeated  was  placed  in  the  hands  of  the 
limner,  he  regarded  it  with  too  artistic  an  eye  and 
considered  how  he  could  improve  it.  The  fac-simile  gives 
us  the  drawing  which  in  MS.  V.  stands  for  saxifraga  gra- 
nulata.  This  plant  throws  out,  adhering  to  its  roots, 
many  small  bulbs  of  the  form  and  colour  of  onions, 
but  not  bigger  than  the  heads  of  large  pins  ; remove 
all  colour  from  the  picture,  and  you  will  see  that  the 
outline  represented  these  characteristics  of  the  plant ; an 
oval  piece  of  turf  suggested  that  the  part  under  earths 
surface  was  delineated,  and  then  the  roots  and  granules 
were  seen  below  it.  The  artist  knowing  nothing  about 
this,  amended,  as  clever  fellows  are  always  doing,  his 
original ; heightened  the  colour  of  the  under  side  of  the 
bit  of  surface,  and  seeing  no  leaves,  rounded  and  made 
green  the  granules,  so  as  to  do  the  duty  of  leaves.  In 
many  other  cases  some  such  improvements  were  intro- 
duced; thus  the  flowers  of  chamomile  have  had  their 
white  rays  and  yellow  discs  coloured  alike  blue.  In  other 
cases  the  botanical  system  current  in  the  earlier  cen- 
turies of  the  Christian  era  was  the  cause  of  our  discon- 
tent ; for  in  those  days,  the  plan  of  relying  principally 

f 2 


Ixxx 


PREFACE. 


Vienna  MS.  of 
Dioskorides. 


upon  the  parts  ol  fructification  for  the  identification  of 
a plant  had  not  come  into  vogue,  and  the  illustrators 
were  content  to  give  us  some  specimen,  however  de- 
ficient in  the  distinctive  marks.  Hence  probably,  Os- 
triago,  ’ Oct puu,  a tree  native  to  the  countries  on  the 
Mediterranean,  is  explained  by  Libwort,  which  is  the 
Water  Elder,  opposite  leaves  being  found  in  both. 
Erifia,  an  herb  now  unknown,  is  also  translated  Lib- 
wort,  and  the  drawing  is  like  the  former.  When  the 
plant  itself  presented  a very  complex  task  to  the 
painter,  he  contented  himself  with  indicating  the 
character,  as  in  yarrow,  rosemary,  and  carot.  In  many 
cases  the  stems  are  made  rigid  and  erect,  instead  of 
pliant  and  trailing,  as  in  cinqfoil  and  potentilla.  In 
many  cases  no  one  can  at  sight  recognize  the  plant 
intended,  even  buttercup,  horsetail,  marsh  mallow,  which 
may  once  have  been  a tree  mallow,  the  botanical  hibis- 
cus, could  not  be  known  by  the  drawing.  Nor  could 
cress,  strawberry,  hop,  celandine,  clover,  hemp,  and  so  on. 

At  Vienna  exists  an  illustrated  manuscript  of  Dios- 
korides, from  which,  in  Jacquins  time,  woodcuts  were 
made,  and  from  these  one  set  of  more  than  four 
hundred  plates  was  sent  to  Sibthorp,  and  is  now  in 
the  library  of  the  Botanic  Garden,  Oxford.  This  set, 
by  the  courtesy  of  Dr.  Daubeny,  I have  examined. 
Another  set  of  only  one  hundred  and  forty-two  plates 
was  sent  to  Linnaeus,  and  is  now  in  possession  of  the 
Linnaean  Society ; by  the  kindness  of  Professor  Bell,  I 
have  had  an  opportunity  of  inspecting  this  copy. 
Though  less  extended  than  that  at  Oxford,  it  is  more 

o 

valuable,  as  far  as  it  goes,  by  containing  notes  in  ink 
by  Jacquin,  and  others  in  pencil  by  Sir  J.  E.  Smith; 
Jacquin  describes  the  colours,  which  are,  of  course, 
wanting  in  prints,  and  Sir  J.  E.  Smith  endeavours  to 
determine  the  plants.  The  botanical  world  was  for  a 
long  while  in  great  agitation  about  the  names  in 
Dioskorides,  and  these  drawings  were  expected  to  be 
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of  great  assistance : controversies  raged,  and  folios 

were  published,  till  at  length  the  struggles  of  the 
learned  “ terminated  only  by  despair  of  success/’ 1 
It  was  by  no  means  in  hope  that  I should  add  to 
botanical  knowledge  that  I paid  a visit  to  Oxford 
specially  to  see  these  plates,  but  from  a desire  to 
elicit,  if  I could,  from  a comparison  of  the  Saxon 
drawings  in  the  Herbarium,  from  art.  cxxxiv.  to  the 
end,  with  those  from  the  Vienna  manuscript,  some 
solution  of  the  difficulties  of  the  subject.  If  the 
Saxon  artist  had  altered  a little  here  and  a little 
there,  some  light  would  be  thrown  on  the  matter. 
The  Vienna  Greek  copy  might  be  even  the  original, 
or  if  not  so,  very  near  to  the  original  of  the  English. 
But  though  in  many  cases  the  Vienna  copy  gives 
faithful  drawings  of  the  plants,  as  in  sedum  arboreum, 
which  is  spoiled  in  the  English  figure  (art.  cxlvii.), 
yet  there  was  no  such  similarity  between  the  drawings 
as  to  lead  to  any  useful  result.  Dr.  Daubeny  gave 
me  a small  book  of  his  own  publishing,  running  to 
seventeen  pages,  in  which  he  has  assigned  modem 
scientific  equivalents  to  the  old  Hellenic  appellations 
of  Dioskorides.  On  the  face  of  it  this  book  treats 
rather  of  the  figures  than  of  the  written  text yet,  of 
course,  the  words  of  the  author  were  always  kept  in 
view.  The  Professor,  then,  “ characterizes  the  drawings 
“ of  the  plants  in  the  Vienna  MS.”  often  as  “ fictitious,” 
often  as  having  “ slight  resemblance,”  as  “ doubtful,” 
“ bad,”  “ very  rude,”  “ indifferent,”  and  all  this  in  a 
treatise  where  the  conclusions  were  drawn  in  a good, 
measure  from  the  drawings.  Anxious  to  learn  more 
about  Brittanike,  the  Vienna  MS.  gave  me  a drawing, 
showing  the  flowering  stems  of  Lythrum  scdicaria, 
with  leaves  which  must  belong  to  a monocotyledonous 
plant.  Little,  therefore,  was  to  be  gained  from  the 


1 Sir  J.  E.  Smith,  in  Reeses  Cyclopaedia,  art.  Dioskorides. 
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Snakes. 


An  illustrated 
Latin  copy, 


MS.  T. 


Another, 
MS.  G. 


Vienna  representations.  The  latest  authorities  are 
not  agreed  upon  many  questions  relating  to  that  old 
author.  These  drawings  of  the  Vienna  MS.  were,  it 
is  said,  derived  from  another,  which  was  sometimes 
called  the  Neapolitan  MS.1  Professor  Jacquin,  writing 
on  the  copy  of  Amaracus  thus  made,  utters  the  same 
language  as  that  employed  above,  and  says,  “ pictor 
“ arti  sum  et  genio  nimium  indulsit.”  He  complains 
also  of  inaccurate  drawing  of  umbelliferous  plants, 
“ umbellarum  configuratio  valde  rudis  in  omnibus  um- 
“ belliferis.”  2 

The  Saxon  drawings  of  the  snakes  are  fanciful : 
“ there  never  were  such  snakes,”  I have  been  assured 
by  one.  of  the  best  naturalists  in  England. 

An  illustrated  copy  of  the  Latin  Apuleius,3  which  as 
of  the  twelfth  century,  has  sometimes  been  here  men- 
tioned as  MS.  T.,  has  been  collated  for  assistance  in 
determining  plants.  It  has  a few  English  glosses,  and 
some  of  its  figures  like  MS.  V.  Under  Ocimurn4  are 
added  the  following  words  : “ Herba  Ocymum  te  rogo 
“ per  summam  diuinitatem  qui  te  iussit  nasci  ut  cures 
“ ea  omnia  et  succurras  auxilio  maximo  quae  de  te  fida 
“ remedia  posco  quae  sunt  infra  scripta.” 

I haye  marked  MS.  G.  as  a German  MS.,  an  illus- 
trated Latin  Apuleius,  Harl.  4986  ; it  has  some  German 
glosses  ; thus  Hierobotane  is  glossed  fauerne  oN  tau- 
benepopf;  Batrachium  (art.  ix.)  is  Wilde  Eppich, 
Apium  silvaticum,  wolf  wurc,  (for  wurz).  Many  figures 
are  wholly  false,  as  Marrubium,5  and  some  are  mon- 
strous, as  Tithymalus.6  It  has  the  Medicina  de  Qua- 
drupedibus. 


1  The  same,  I suppose,  as  the  Ri- 
nuccini  MS.  W enrich  de  Auctorum 

Grsecorum  versionibus,  p.  217, 

gives  an  account  of  an  illustrated 

MS.  of  Dioskorides  sent  by  Eoma- 

nus  IT.  to  the  Arab  “ king  of  Spain,’’ 

about  960,  A.D. 


2 To  the  same  effect,  Plin.  xxv. 
4. 

3 Ilarl.  5294. 

4 Fol.  40  b. 

5 Fol.  16  a. 

" Fol.  37  a. 
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MS.  A.  is  a neat  Italian  MS.  of  the  Latin  Apuleius,  Another, 
executed  in  the  fifteenth  century,  MSS.  Additional,  MS' A- 
17063.  It  often  corresponds  with  MS.  V. 

MS.  Harl.  1585  is  another  illustrated  copy  of  the  Another. 
Latin  text.  At  fol.  206,  the  work  of  Apuleius,  if  Apu- 
leius, is  attributed  to  another  name,1  “Explicit  liber 
“ Platonis  de  herbis  masculinis  : feliciter.”  The  “ Liber 
“ medicinte  ex  animalibus  pecoribus  bestiisque  et 
“ avibus  ” is  attributed  as  usual  to  Sextus  Placitus.2 
Part  of  Dioscorides  follows,  “ Incipit  liber  Dioscoridis. 

“ In  hoc  enim  libro  continent ur  herbse  fceminese,  etc.”3 
And  by  and  bye,  “ Incipit  epistola  Apollinis  de  em- 
“ plastro  podagrico  satis  admirabile  cuidam  rnissa 
“ podagrico.”  4 The  MS.  is  of  the  early  years  of  the 
thirteenth  century,  largely  illustrated  and  curious. 

The  foregoing  are  all  vellum  manuscripts.  Trinity  A MS.  at 
College,  Cambridge,  has  a paper  MS.  of  Apuleius,5  in  Tnmty‘ 
Latin,  with  coloured  drawings  of  the  fourteenth  cen- 
tury. This  is  followed  by  “ Liber  medicine  diascoridis 
“ ex  hebreorum  scedis 6 numero  lxxi.  per  singula  no- 
“ mina.”  Sferitis  occurs.7  There  is  a picture  of  Galenus, 
et  eius  discipuli,  and  of  Ypocras,  et  eius  discipuli. 

There  are  several  amusing  drawings  of  devils,  in  the 
form  nearly  of  bats,  passing  out  of  the  possessed. 

The  illustrated  Latin  manuscripts  here  mentioned  How  applied, 
were  of  interest,  chiefly  as  bearing  on  the  signification 
of  the  Saxon  drawings.  From  them  most  botanists 
would  turn  away  in  scorn,  declaring  them  unscientific ; 
those  only  who  take  pleasure  in  investigating  the 
history  as  well  as  the  modern  phase  of  them  favourite 
science,  will  give  them  any  attention.  In  the  constant 
difficulties  presented  by  these  figures,  I have  ever  gone 
for  advice  to  a gentleman  well  known  for  his  acquire- 


1 There  was,  according  to  Wen- 
rich,  a Plato  Medicus. 

2 Col.  209. 

3 Col.  303. 


4 Col.  357. 

5 O.  2,  48. 

6 fcif,  MS. 

7 See  Herbal-.,  cxxxviii. 
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incuts  and  thorough  knowledge  of  this  subject,  Dr. 
John  Harley,  of  Kings  College,  London,  and  have 
always  received  from  him  the  most  friendly  and  zealous 
aid. 

MS.  B.  Of  the  Saxon  text,  MS.  B.,  a Bodleian  manuscript,1 

is  a very  handsomely  written  folio,  twelve  inches  tall, 
eight  broad,  in  double  columns,  the  letters  clear  and 
sharply  marked,  with  vacant  spaces  intended  for  draw- 
ings of  the  plants  and  snakes,  but  never  filled  in. 
The  Herbarium  and  Medicina  de  Quadrupedibus  run 
from  folio  G8  to  130.  Two  folios  have  been  cut  out, 
as  noticed  here  in  the  various  readings  on  pages  298, 
366.  Competent  judges  make  MS.  B.  of  the  same  age 
nearly  as  MS.  V.  That  they  are  from  one  origin  is 
clear  by  their  community  of  error,  as  in  the  omission 
of  the  heading  Artemisia  tagantes,  and  what  occurs 
at  art.  lxxi.  A few  titles  and  numbers  in  B.  are  by 
a later  hand,  which  has  sometimes  scratched  through 
the  earlier  rubricated  numbers ; this  hand  may  be  re- 
ferred to  the  twelfth  century.  Both  V.  and  B.  leave 
blanks  for  English  names  where  the  author  was  at 
a loss. 

MS.  H.  MS.  H.a  was  never  intended  for  display,  but  for 

use ; it  has  no  drawings,  nor  was  meant  to  have 
any;  it  omits  the  phrases  prepared  for  the  insertion 
of  English  names,  is  not  so  correctly  copied,  and  may 
be  dated  a little  later  than  MSS.  V.  and  B. 

MS.  o.  MS.  0.  is  a mean  manuscript  written  upon  shreds 

of  vellum.  The  original  work  has  been  broken  up 
into  alphabetical  order.  The  language  shows  signs  of 
change ; examples  of  it  may  be  found  on  page  102, 
foot,  page  132,  foot.  The  collation  of  this  MS.  was 
not  carried  through,  it  was  not  desirable,  lor  the 
history  of  our  language  it  may  some  day  be  required 


1 Hatton,  7G. 


| * Harl.  5S5. 
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that  the  whole  should  be  printed  for  comparison  with 
our  earlier  text.  Since  our  text  was  printed  this 
MS.  has  recovered  eight  leaves,  which  had  found  their 
way  into  the  Cottonian  collection,  and  into  the  fire  • 
of  1731  ; it  has  been  rebound,  and  of  course  folioed 
afresh. 

The  interpretation  of  the  English  names  of  plants  Principles 
rests  on  the  same  basis  generally  as  the  render-  determining 
ing  of  any  other  obsolete  words.  But  lest  my  duty  ^hat  plants 
should  be  misapprehended,  it  is  necessary  to  call  the  " Lrc  mean  ‘ 
readers  attention  to  the  true  state  of  the  question. 

Hitherto  men  have  been  content  with  what  is  found 
in  dictionaries,  and  the  dictionaries  do  nothing  but 
quote  for  authorities  such  a book  as  this  Herbarium, 
or  some  glossaries.  The  interpretation,  therefore,  is 
sometimes  probably  false  from  the  errors  of  such  books, 
and  sometimes  contradictoiy,  as  glossaries  disagreed. 

On  discovering  that  the  poisonous  bryony,  with  its 
clusters  of  berries,  is  confused  with  the  “ humble/' 
with  its  hop  catkins  and  wholesome  juices,  it  was 
impossible  any  longer  blindly  to  follow  the  author 
before  us.  To  ascertain,  therefore,  the  signification  of 
any  obscure  English  word,  it  was  by  no  means  proper 
to  accept  the  Greek  or  Latin  equivalent  fixed  on  in  the 
Herbarium,  or  elsewhere,  and  to  find  out  what  plant 
was  intended  by  such  a word.  Thus,  if  the  Herbarium 
sets  down  Lifrpypt  as  Ostriago,  and  Ostriago  proves, 
probably,  to  be  JOc rrpva,  a tree  not  known  here,  while 
at  the  same  time  LiSpypt  is  Dwarf  Elder,  by  much 
concurrent  testimony,  the  conclusion  must  be  that  our 
author  was  probably  wrong  in  his  identification.  In 
glossaries,  and,  I doubt,  to  some  extent  here,  the 
authors  aim  was  to  convey  as  nearly  as  possible  the 
sense  of  the  foreign  word  to  English  ears;  his  trans- 
lation was,  therefore,  often  only  an  approximation. 

LiBpypt  for  Ostriago,  and  for  Erifia,  may  be  excused 
on  this  ground.  For  Populus  alba,  Abele  seems,  at  least, 
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not  Latin,  not  “ Albella,”  whether  connected  with  the 
Polish  bialy,  white,  or  no  : the  Populus  tremula  was 
the  iEpp,  the  aspen , and  in  some  glossaries  is  very 
■reasonably  called  the  Cpicbeam,  quickbeam,  as  always 
alive : the  Populus  nigra  is  commonly  now  called  the 
Italian  poplar,  and  though  admitted  by  our  men  of 
science  for  indigenous  is  perhaps  an  importation.  In 
the  face  of  those  native  names  it  seems  extraordinary 
to  find  the  glossaries  interpreting  Populus  by  bype, 
birch,  at  the  same  time  as  Betulus,  birch.  Whatever 
be  the  solution,  I cannot  accept  from  a glossator  the 
teaching  that  Populus  is  birch.  Perhaps  by  an  emen- 
dation we  may  recover  another  native  name.  In  Gl.  It., 
p.  45,  we  have  Saginus,  hpit  hsepel.  Only  one  kind  of 
Corylus  is  known  in  England ; I propose  iEgirus, 
A’lyeipoc , for  the  white  hazel.  Sometimes  the  glossator 
did  not  at  all  know  his  plant  under  a foreign  name, 
which  must  be  excused  by  all  who  are  not  mere  novices. 
Sometimes  the  inattention  of  editors  misrepresents  the 
old  writer.  In  Gl.  R.,  p.  47,  is  written, 

Cedrus,  cebep  beam. 

Cedria,  hiffsep,  [that  is  hif  fsep,  the  sap  of  it]. 

The  editors  never  made  this  out;  yet  “ Hisssepe  Cedria ” 
should  not  have  found  its  way  into  any  dictionary. 

No  interpretation  of  a significant  name  can  be 
satisfactory  unless  the  meaning  well  befits  the  plant. 
Smearwort,  as  mentioned  above,  must  be  a greasy 
plant,  such  as  is  Butterwort.  Quickbeam  has  no  sense 
whatever  when  applied  to  the  Rowan  tree,  though 
the  name  be  well  rooted  in  our  language  ; and  it  per- 
haps belonged  originally  to  the  Aspen,  as  some  glossaries 
give  it.  Gl.  R.,  p.  47,  has — 

Cresis,  epic  tpeop,  Tremulus, 

which  the  editors  have  not  printed.  The  Eglantine  is 
the  Sweetbriar  with  its  aculei,  sharp  points,  straight  or 
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not,  but  some  people,  and  among  them,  Milton,  have 
made  it  the  Withy  wind,  Convolvulus. 

Through  the  sweetbriar  and  the  vine, 

Or  the  twisted  eglantine.1 

When  the  Herbarium  and  the  glossaries  proved  not 
always  trustworthy,  it  was  necessary  not  to  rely  on 
them  too  confidently.  The  drawings  are  of  no  great 
use.  Tradition  and  the  consent  of  Englishmen  are 
most  valuable,  but  require  to  be  accepted  with  vigi- 
lance : and  to  ascertain  them  it  has  been  my  task  to 
examine  all  accessible  glossaries ; which  are  very 
numerous.  Those  which  I have  found  of  most  im- 
portance are  an  unpublished  gl.  of  two  thousand  en- 
tries, older  than  any  in  the  British  Museum,  and  of 
the  tenth  century ; one  from  Durham  of  the  eleventh 
century,  unpublished,  a copy  of  which  was  kindly 
sent  me  by  the  Rev.  Mr.  Greenwell,  Minor  Canon, 
and  MS.  Laud,  567.  These  two  last,  like  the  Brussels 
gl.,  have  drawn  from  the  Herbarium,  and  where 
they  agree  with  it  are  not  to  be  accounted  as  inde- 
pendent confirmations.  To  the  Rev.  W.  D.  Macray 
my  best  thanks  are  tendered  for  the  loan  of  a valuable 
MS.  glossary  on  vellum,  referred  to  as  gl.  M.,  and 
for  placing  in  my  hands  such  of  the  treasures  of  the 
Bodleian  as  his  intimate  acquaintance  with  it  suggested 
to  his  memory.  It  may  be  some  indication  of  the 
value  of  the  gl.  unpublished,  referred  to  as  gl.  C.,  to 
mention  that  it  authoritatively  clears  up  the  mis- 
translated passage,  (MS.  Tiberius  B.  1.  anno  1052, 
near  end,)  of  the  Chronicle.  Gobpme  J?a  gepiclobe 
hpaSe  }r<vy  ]>e  he  upcom  • q ept  jepyppte,  which 
means,  Godwin  than  sickened  soon  after  lie  cctme  up 
river,  and  again  recovered,  for  this  gl.  has  the  entry, 


1 MS.  Harl.  585,  fol.  89,  has  a 
gloss  to  Kvvbs  Paros,  doy  rose  briar 
(till  Dr.  Daubeny),  “ wilde  eglan- 


tine,” in  a hand  a century  older 
than  Milton. 
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fol.  19  c,  “ Conualuit,  jeuaeppte.” 1 As  I have  already 
written  on  the  parallelism  between  the  vocabulary 
and  flexion  in  the  old  English  with  the  Latin  and 
Greek,  I may  be  allowed  to  add  with  satisfaction 
that  in  this  glossary  verbs  of  the  first  person  singular 
present  terminate  in  o. 

Consulo  pjnjno. 

Inmcoji  onhlmjo. 

Mepeo  jfioeco. 
etc. 

From  this  glossary  it  may  be  concluded  that  the 
Herbarium  was  not  the  first  attempt  to  fix  the  sense 
of  the  Latin  names  of  trees  and  plants,  since  in  this 
work  and  in  the  later  glossaries  some  errors  of  the 
older  one,  such  as  “ cucumis  popsej,”  “ ajibucus  sespe,” 
“ edepa  uudupmde,”  have  been  omitted. 

The  Herbarium  consists  of  two  parts,  a translation 
from  the  work  intituled  Herbarium  Apuleii,  with  a 
few  extra  paragraphs  ; and  a continuation,  chiefly  from 
Dioskorides.  Ackerman  and  Sprengel,  who  have  written 
on  the  history  of  medicine,  and  Sillig,  who  in  his  edition 
of  Plinius  2 has  printed  a short  fragment  of  Apuleius, 
are  of  opinion  that  Apuleius  never  wrote  the  book. 
Saumaise3  thought  he  did.  Sprengel  is  angry  at  the 
book  as  unpliilosophical,  but  it  is  better,  it  is  prac- 
tical. Its  translation  into  English  shows  its  popularity, 
and  amid  the  scarcity  of  old  English  manuscripts,  four 
copies  still  exist  of  this  work,  and  three  glossaries 
show  themselves  indebted  to  it.  Nothing  is  less  per- 
manent than  science.  The  English  translation  is  now 
published,  doubtless  as  giving  us  better  knowledge 
what  the  AngulSeaxe  or  so  called  Anglo-Saxons 


1 The  present  occurs,  j-julce  heo 

gejmppan  mihce,  Life  of  JEpelbry'S, 

MS.,  as  if  she  might  recover.  The 


past  gepyppte  answers  to  convalcs- 
cens,  Beda,  p.  539,  line  7. 

- Plin.  ed.  Sillig.,  vol.  v.  p.  xvii. 

3 Prol.  libri  de  hyleiatr.,  p.  12. 
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thought  in  medicine,  nnd  for  a record  of  the  older 
part  of  our  language.  That  the  portion  ol  the  Saxon 
Herbarium,  which  is  originally  from  Dioskorides,  had 
a Latin  text  for  its  original,  seems  certain.  The  name 
Spreritis,  Herbar.  cxxxviii.,  is  not  in  Dioskorides.  But 
in  a Latin  MS.  of  Trin.  Coll.,  Cambridge,1  of  late  date, 
containing  extracts  from  Dioskorides,  it  is  found  with 
the  following  description:  “ Habet  folia  minuta  lanu- 
“ ginosa  ex  una  radice ; multos  ramos  emittit  per 
“ terrain  fusos,  florem  croceum,  bofitalmo 2 similem, 
“ odorem  murteum  (so)  si  digitis  conteratur.”  These 
are  the  very  words  of  our  Saxon  text.  Zamalentition 
is  also  to  be  found  in  the  Trin.  MS.  It  is  therefore  to 
be  concluded  that  the  translator  did  not  draw  direct 
from  the  Botanist  of  Anazarba.  It  is,  however,  to  his 
credit  that  he  drew  from  him  at  all.  He  was  not 
quite  un  philosophical  after  all. 

The  Trinity  MS.,  immediately  after  the  last  entry 
from  Apuleius,  indicates  something  of  its  own  origin 
in  these  words  : “ Incipit  liber  medicinae  diafcoridis 
“ ex  hebreorum  fcedif.”  If  the  Saxon  additions  to 
Dioskorides  and  this  manuscript  came  from  a com- 
mon source,  we  should  be  here  taught  that  the  Greek 
had  filtered  through  a Hebrew  text.  But  it  is  quite 
impossible  that  the  names  of  the  plants  could  retain 
their  original  form  after  being  expressed  by  Hebrew 
characters. 

No  one  knows  anything  about  Sextus  Placitus  nor 
why  he  should  be  called  Platonicus  or  Papyriensis. 
Perhaps  he  is  a nominis  umbra,  a phantom  name,  a 
mediaeval  bit  of  fun.  Idpartus  king  of  Egypt,  a co- 
temporary of  Augustus,  must  be  a creature  of  imagi- 
nation, a stalking  horse  for  a bookmaker.  The  old 
English  piece  of  the  eleventh  century  on  the  Marvels 


Sextus 

Placitus. 


1 O.  2,  4S. 


- BovipdaX/iy. 
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of  the  East,  printed  in  Narratiuncuhe,  has  a parallel  in 
a Latin  piece  on  the  same  subject  by  “ King  Premo”1 2 
And  if  the  small  wit  invented  Idpartus,  why  not  also 
Sextus  Placitus  ? The  Latin  of  this  Quadrupedal  Me- 
dicine, as  printed,  does  not  contain  as  much  as  our 
text ; “ and  it  may  be  found,  besides  its  other  editions, 
among  the  leaves  of  the  “ Artis  Medicse  Principes.” 
The  Bodleian  copy,  MS.  B.,  has  bound  up  with  it  two 
letters  of  Euax,  king  of  the  Arabs,  to  Tiberius  Cmsar, 
on  the  virtues  of  stones.  Whether  Euax  ever  existed 
shall  be  for  men  more  at  leisure  to  inquire.3 
On  the  types ; The  text  has  been  printed  in  the  form,  as  regards 
^ al ue  of  forms.  ^]ie  s]iape  0f  the  characters,  which  they  take  in  the 
original  MSS.  Besides  the  objection  to  printing  in 
the  character  of  our  own  day,  which  arises  in  the 
heart  of  every  man  who  dislikes  to  dress  up  antiquity 
in  modern  clothes,  there  is  one  which  is  not  senti- 
mental at  all;  by  a change  so  levelling  we  lose  all 
the  chronological  characteristics  of  a manuscript  arising 
from  the  form  of  the  letters.  The  age  of  an  English 
manuscript  may  be  determined  to  half  a century,  for 
the  most  part,  by  the  shape  of  p,  f,  5,  g,  p,  r,  s,  p,  f,  y, 
y,  y.  Print  all  these  alike,  and  you,  as  far  as  in  you 
lies,  shut  out  from  your  readers  the  information  con- 
tained in  those  forms.  The  letter  y is  a mark  of  an 
early  English  manuscript,  of  one  belonging  probably 
to  the  ninth  or  tenth  century.  It  may  be  seen  in 
the  fac-similes  of  the  Lauderdale  Orosius,  of  the  Codex 
Exoniensis,  of  the  C.C.C.  copy  of  the  Chronicle.  It 
occurs  frequently  in  the  Leechbook,  but  not  in  the 
copy  of  a lost  chapter,  which  Ave  shall  restore  to  its 
proper  place  ; not  because  the  text,  but  because  the 


1 Graff  Diutiska,  vol.  ii.  p.  195. 

2 MS.  Harl.  1585,  attributes  the 

part  about  the  badger  to  a different 
hand.  “ Incipit  Epistola  de  bestiola 


“ quam  aliqui  meleni  vocant.  Qui 
“ dam  vero  Taxonem,”  Col.  205. 
And  Placitus  after  this. 

3  See  Dr.  Greenhills  account. 
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copy  made  of  it,  is  later  than  that  of  the  lest  of  the 
book. 

It  appears  by  the  inscription  on  Alfreds  jewel  to 
have  been  known  under  the  form  where  I re- 
cognize an  Hypsilon  T ; it  is,  however,  found  in  a 
manuscript  of  Alfreds  time,  as  yet  unpublished,  in 
the  common  form  f.  It  does  not  occur  at  all  in  the 
MS.  of  Caedmon,  which  is  written  throughout  with  y 
undotted.1  In  saying  this  I do  not  include  in  the 
Caedmon,  if  Caedmon  (for  Pseudo-Caedmon  is  a strong 
assertion),  that  piece  on  the  Harrowing  of  Hell,  which 
is  bound  up  in  the  same  volume,  but  written  in  a 
much  closer  hand,  with  about  forty  eight,  instead  of 
thirty  nine  letters  in  a line ; this  has  y dotted.  The 
letter  f does  not  occur  in  the  Herbarium  in  any  of 
the  MSS. 

Experts  in  MSS.  have  finer  and  more  delicate  traits 
by  which  they  distinguish  the  age  of  copies  ; they  are 
so  minute  that  a traced  fac-simile  will  scarcely  re- 
produce them.  Except  these,  and  the  ornamental 
letters,2  and  the  contractions,  which  are  forbidden  to 
this  set  of  publications,  the  present  text  puts  before 
the  reader  the  MS.  as  written.  When  the  shape  of 
letters  affords  so  discriminating  and  so  constantly 
present  a test  of  the  age  of  manuscripts,  it  is  a sub- 
ject of  great  regret  to  me,  that  editors  have  so  freely 
applied  the  sponge  of  modernism,  wiping  away  all 
such  peculiarities.  In  some  cases  we  can  separate  at 
once,  an  interpolation  from  the  original  by  watching 
this  feature.  For  example,  in  Caedmon,  if  Caedmon 
MS.  p.  14,  line  23  = p.  17,  line  18,  ed.  1832,  the  first 
hand  wrote  peopban,  but  a corrector  over  that  puts 
y,  and  the  dot  shews  him  much  later  than  the  first 


1 There  is  a dotted  y in  page  148  2 Sometimes  a G,  with  a tail, 

MS.,  line  14,  in  the  word  moype]',  occurs, 
and  one  other,  I think,  somewhere. 
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scribe.  A more  considerable  matter  occurs  at  MS. 
p.  37,  line  12  = p.  48,  line  25,  ed.  1832,  where  the 
original  hand  wrote 

p lne  heapm  j'ceape 

and  the  characters  of  the  interlined  interpolation  hif 
discover  their  late  origin,  for  the  old  scribe  regularly 
wrote  p not  f.  The  sense  and  metre  are  improved  by 
the  omission.  When  I say  that  the  original  MS.  has 
]',  the  cases  are  to  be  excepted  in  which  a capital  S 
is  used.  The  capital  letters  at  the  beginning  of  sen- 
tences are  most  unfairly  omitted  in  the  printed  edition,1 
and  sometimes  where  capitals  are  printed  the  MS.  has 
none.  In  Csedmon,  if  Caedmon,  MS.  p.  42,  line  8 = 
p.  54,  line  21,  ed.  1832,  perhaps  the  reading  of  the 
later  hand  bypgbefc  is  an  improvement  on  the  older 
bypjbe. 

Towards  a reliable  interpretation,  the  first  step  is  an 
adequate  grammar.  A few  remarks  shall  therefore  be 
offered  on  this  subject. 

The  vocalisation  of  the  oldest  English  MSS.  differs 
from  that  which  may  be  called  the  received  standard, 
from  the  printed  homilies  of  TElfric,  for  instance,  and 
from  the  grammars  which  are  all  based  on  TElfrics 
Latin  grammar.  It  is  wholly  a mistake  to  hold  up 
the  received  method  for  the  pure  West  Saxon  dialect ; 
as  may  be  seen  by  appealing  to  the  authorities.  We 
have  a manuscript  which  bears  upon  the  face  of  it 
satisfactory  evidence  of  having  been  sent  out  of 
Alfreds  court  by  his  own  directions.  It  spells  lapi op- 
bom,  pcple,  pio  the  article,  lebnej-pe  ease , untselpieRSlice 
as  well  as  untselpypSlice,  bion  be,  boenbum  facientibus, 
pelpe,  pien  sint,  popjiepab,  anpetaS,  peopSen  ftant, 
cibbepb  chicledst,  giemenne,  hpsern  cuivis,  cSyncen, 


i P.  81,  line  2,  ed.  1832,  Sjnlce  is  spelt  with  a capital  in  the  MS.,  as 
the  sense  requires. 
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videantur,  fngge,  a Mcesogotliic  spelling  not  uncom- 
mon in  English  MSS.  for  fringe,  fuse  pum,  lno,  ge- 
liejren  credant,  bsem,  bieglan,  bpncer  putant,  pcomab, 
gecieppeb,  gepjroepb,  lelbepbe,  liopnobe,  picpeab,  heifuan, 
ropbipeS  tolerat,  hiepbap  pastor  es,  gecniopon,  cjupb 
Christus,  and  so  on  witliout  end.  The  evidence,  which 
this  is  not  a convenient  place  for  discussing,  is  suffi- 
cient that  in  this  vocalisation,  whether  of  terminations 
or  other  syllables,  we  have  the  dialect  of  King  Alfreds 
court.  One  editor  of  Orosius  has  furnished  us,  at  the 
expense  of  Mr.  Tollemache,  with  fac-similes  of  three 
pages  of  the  Lauderdale  MS.  Of  the  antiquity  and 
superior  value  of  this  MS.  there  can  be  no  doubt.  We 
there  see  le  river,  as  wtill  as  ea,  haett  calls,  sepielme 
source,  pppept,  giet,  popun,  ppom  for  ppam,  hiepa 
and  hiopa,  lioppc  for  hopp.  Just  as  was  to  be  expected 
from  current  notions,  the  editor  who  had  access  to 
this  good  MS.  did  not  use  it ; it  has,  says  he,  “ a 
“ northerly  aspect.”  This  expression  were  true,  had  it 
been  used  of  a manuscript  of  the  eleventh  century; 
but  the  Lauderdale  MS.  is  older,  and  agrees  in  spelling 
with  others  of  nearly  the  same  age.  If  the  book  called 
Caedmon,  be  his,  which  I neither  assert  nor  deny,  the 
copy  we  have  is  much  later  than  his  times;  but  it 
exhibits  proofs  of  having  been  transcribed  from  an 
earlier  book  in  which  the  same  method  of  vocalising 
prevailed.  The  penman  altered,  as  was  customary,  the 
spelling  as  he  went ; but  at  page  55  of  the  MS.,  line 

3,1  he  came  to  a slip  of  the  earlier  pen,  which  he  was 

unable  to  understand  : it  had  been  meant  for 

}?onne  ic  popb  pciol. 

meaning  when  I shall  away.  On  page  18  MS.,  line 

20, 2 the  penman  forgot  for  a moment  to  alter  the 

ancient  orthography,  and  he  put  gieman  ]?oep  gpunbep; 


1 P.  G7,  line  20,  ed.  Thorpe.  | * P.  22,  line  31,  ed.  Thorpe. 
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the  reading  jyman  is  by  correction.  On  the  same 
page,  line  25/  the  first  writing  was  ly  ]>&)•  sonja 
pcybe,  and  the  printed  text  is  that  of  the  corrector. 
On  page  37,  line  15/  jiet  is  from  the  older  copy. 
On  page  39,  line  6/  mob  is  the  old  spelling,  and  by 
some  accident  it  has  been  read  as  mob  and  an  accent 
has  been  given  to  it.  Enough  of  this  for  the  present. 
Of  the  C.C.C.C.  MS.  of  the  Chronicle  the  age  has  been 
thrown  perhaps  too  far  back;  it  contains,  as  appears, 
some  of  these  spellings  ; cieppe,  ppbe,  lelbscan,  hiepbon/ 
hiepa,  jionjne,  and  the  like ; these  are  here  given  on 
the  presumption  that  the  printed  text  is  faithful.  The 
Codex  Exoniensis  is  of  the  tenth  century,5  and  it  re- 
tains traces  of  the  ancient  method  : as  bpim  pej'ta 
bpeahtm,  noise  of  ocean  gusts,6  jiejie,  biepeb.7 

The  thought  dawns  upon  us,  that  when  our  early 
manuscripts  are  put  fairly  before  us,  the  Heliand  itself 
may  belong  to  this  island. 

It  is  only  partly  true  that  the  accentual  mark  of 
MSS.  denotes  a long  vowel.  Of  this  I shall  mention 
what  I believe  to  be  a decisive  proof;  but  must  first 
say  that  Mr.  Thorpe  wholly  deceived  himself  when  he 
supposed  the  accentuation  of  his  edition  of  Caedmon, 
if  Coedmon,  to  be  like  his  original.  He  says,  “ In  the 
“ accentuation,  which  confirms  in  almost  every  case  the 
“ theory  of  Professor  Rask,  I have  followed  the  autlio- 
“ rity  of  manuscripts,  and  except  in  a very  few  instances 
“ that  of  the  manuscript  of  Crndmon  itself/’  I add 
my  testimony  to  that  of  others,  that  the  accentuation 
has  been  much  altered.  In  the  original  MS.  at  page  14, 
line  ll=page  17,  line  8,  ed.  Thorpe,  the  word  f is  ac- 
cented ; the  words  are  written  thus : )T  him  com.  It  is 


1 P.  23,  line  9,  ed.  Thorpe. 

2 P.  48,  line  32,  ed.  Thorpe. 

3 P.  51,  line  32,  ed.  Thorpe. 
1 See  p.  190,  ed.  1861. 


5 And  this  is  Wanley’s  opinion, 
p.  280  a. 

G P.  384,  9,  not  guests. 

7 Pol.  93b,  line  1,  from  transcript. 


PREFACE. 


XCV 


evident  that  it  was  the  emphatic  sense  and  not  any 
long  vowel  which  brought  the  accent  down  on  that 
word.  The  syllable  un-,  with  the  privative  sense  is 
frequently  accented,  as  marking  a change  of  meaning, 
popbum  (except  in  Caedmon,  if  Caedmon,  MS.)1  often 
obtains  the  accent,  but  the  vowel  is  certainly  not  an 
omeca.  In  the  old  MSS.  the  affix  bom  is  accented,  in- 
dicating  here  a long  vowel,2  as  in  the  German  equivalent 
-thum,  but  our  language  has  a tendency  to  throw 
back  accents,  and  jfipbom  must  have  before  long  become 
Wisdom.  Some  have  thought  that  two  concurrent 
syllables  in  English  cannot  take  accents  at  once ; but 
our  utterance  of  Rich  man,  Poor  man,  as  compared 
with  Chapman,  Helmsman,  is  irreconeileable  with 
that  theory.  The  page  of  Caedmon  cited  above,8  gives 
us  hit  him,  oilman  him,  a hop,  hip  He,  with  concurrent 
accents,  in  the  original  MS.  These,  observe,  were  not 
all  vowels  ‘long  of  themselves.  The  Leechbook  accents 
the  inflexive  syllable  -urn,  as  hatum,  ojqium,  50b urn, 
pyptum,  pronouncing,  it  may  be  presumed,  this  vowel 
long.  This  pronunciation  must  have  disappeared  before 
the  MSS.  could  confuse  such  forms  as  ]iam  llcan  with 
J>am  ileum,  minum,  mm  on,  which  they  very  frequently 
do. 

Saxons  accented  Latin  words  as  a guide  to  the 
reader ; thus  in  MS.  H.,  fol.  94,  mcantatiombup, 
jpanbmep  tempeftatep,  omnipotentip  nappci : these  are 
not  all  long  vowels,  though  they  be  all  long  syllables. 
On  fol.  96  b,  hilapip  is  an  erroneous  pronunciation. 

In  some  instances  an  accent  appears  over  a con- 
sonant, and  though  it  may  always  be  asserted  that  it 
has  been  intended  for  the  vowel,  it  will  in  the  text 
here  be  found  as  written. 


1 The  printed  accents  in  this  case 
are  yoluntecred  by  the  editor. 


-We  find  cyneboom,  gl.  C., 
fol.  53  a. 

3 P.  17  ed.  Thorpe. 
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indifference  of  Final  syllables  with  short  vowels  are  written  with 
vowels.  i tt 

e,  1,  o,  or  u.1  Hence  a verb  ending  in  -obon  became, 

on  dropping  the  n,  -obe  in  its  termination ; and 

pseptmap,  dropping  the  s,  might  become  pseptme. 

Final  vowels  The  general  analogies  of  the  oldest  English  with  the 

dropped.  Latin  and  Greek  would  lead  us  to  expect  the  neuters 

plural  to  end  in  a short  vowel  as  a ; so  that  pojiba 

should  represent  verba;  and  this  is  so.  But  the 

English  also  loses  the  vowel,  and  the  plural  becomes 

popb.  This  is  the  case  with  most  of  our  neuters. 

And  not  so  only.  Other  terminations  lose  the  vowels 

we  expect  to  find.  The  adverbs  ending  in  -on,  and 

like  meaning  from,  are  often  found  to,  and  did, 

doubtless,  originally,  end  in  -one,  as  heonon,  heonone, 

hence. 

The  omission  of  a final  short  vowel  affects 2 * the 
orthography  of  nominatives : thus  Kemble  says,  on 
serende,  “ In  later  times  the  final  e was-  sometimes 
“ omitted,  but  should  not  have  been  so.”  )?eopc,  ivark, 

• 'pain , (a  masculine,  and  not  to  be  confounded  with 
peopc,  ivorlc,  neuter,)  is  written  in  the  nominative  peopce 
twice  in  the  MS.  of  Caedmon.8  The  forms  jybene, 
goddess,  jtynenu,4  leads  us  to  suppose  that  the  language 
had  a feminine  -ne  for  names  of  the  offices  of  women, 
as  Dime,  old-germ.  Diorna,  famula , puella.  The  St. 
Johns  Oxon  MS.  gl.  for  monacha  o'fifie  monialis  has 
mynecenu,  which,  and  not  mynecen,  is  the  true  form  of 
the  nominative.5  So  that  piln  was  perhaps  once  pilne, 
pdene,  and  ]?egnen,  ]nnen,  has  lost  a vowel.  See  fppaec 
for  fppsece,  Cod.  Exon.,  p.  421,  line  3,  ed. 

A final  vowel  is  omitted  in  many  instances  to  the 
grammarians  dismay.  The  accusative  of  pypt  is  very 


1 See  the  note  Cod.  Exon.,  p.  66, 
ed.,  p.  31,  line  3,  ed. 

2 Bice  as  Kemble  wrote  it,  not 

Bic,  occurs  in  these  volumes  ; 

Slice  also  ends  in  a vowel. 


:l  See  also  Lye. 

4 Genesis  xxxviii,  28. 

5 See  A Volume  of  Vocabularies, 
p.  71. 
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often  in  these  medical  books  pypt  not  pypte.  The 
editor,  on  ponne  pupbaiS  pm  eajan  ppa  leoht,  Credm.  ? 

MS.  p.  27,  line  10,  observes  that  it  “ grammatically 
“ should  be  pme  eajan  ppa  leohte.”  Se  pap  populb 
5 epee  op,  ibid.,  p.  32,  line  4,  is  no  more  grammatical 
than  pypt  for  pypte ; so  line  9,  also;  so  p.  106,  13; 
p.  107,  12,  opep  pa p piban  jepceapt,  ibid.  Feollon 
pepjenb ; id.  p.  92,  26,  fell  the  defenders.  Fu^lap 
blobij  pittab,  the  fowls  sit  bloody,  id.  p.  98,  line  20. 

I would  however  alter  q bebobu  pillaiS  min  pullian, 
id.  p.  106,  line  10,  by  writing  on  account  of  the 
rhythm  mine.  Ymb  lime  peegon*  pijenb  unpophte,  id. 
p.  151,  line  13.  peep  pa  bapu  peepon  hat  on  hpeppe, 

Cod.  Exon.,  p.  478,  line  15,  ed. 

In  manuscripts,  which  are  late  Saxon,  the  nomina-  Article, 
tive  masculine  and  feminine  singular  of  the  article  are 
pe,  peo  ; thus  in  the  Cambridge  copy  of  part  of  the 
homily  De  Auguriis,1  these  forms  are  used  constantly 
and  throughout.  Editors  of  late  manuscripts  have  often 
brought  back  these  changed  words  to  their  earlier 
shape  ; but  that  produces  an  anachronism. 

The  nominative  of  the  AN  declension  could  end  in  Declension 
AN,  so  that  the  ordinary  final  vowel  seems  formed  b}"  “an- 
dropping  the  N.  The  oblique  cases  sometimes  drop 
the  N ; if  hif  eapopan  nu  lieajib  hep  cumen  ; his  de- 
scendant, a hardy  one,  is  now  come  here,  Beowulf, 

747,  where  Kemble  would  put  eapopa.  Again,  pippan 
beapep  benb  tolepeb  lipppuman ; after  deaths  bond 
lifes  author  shall  unbind  (shall  have  unbound),  Cod. 

Ex.,  p.  64,  line  24,  ed.,  where  the  editor  has  removed 
the  N.  Again,  in  a riddle,  Cod.  Exon.,  p.  499,  line  1, 
oppset  lnm  pone  gleapfcol  gmgpan  bpopop  mm  ajnabe, 
till  for  himself  my  younger  brother  acquired  the  stool 
of  cleverness,  where  the  note  says  read  pnjpa.  Again, 


1 As  the  MS.  De  Auguriis  has 
been  often  mentioned,  it  may  be 


"well  to  say,  it  is  in  preparation  for 
publication. 
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popJ>on  ic  jejiencan  ne  mae^;  jeonb  pap  populb  pop 
lipau  mob  pepan  mm  ne  jefpeopce ; therefore  I cannot 
think  throughout  this  world , for  why  my  minds 
mood  turns  not  all  dark , when,  etc.,  Cod.  Ex.,  p.  289, 
ult.,  where  the  editor  reads  mmne  and  makes  pepan 
accusative.  Smith,  in  his  Beda,  p.  538,  38,  prints 
jeleapan  as  a nominative  in  brackets,  and  he  says 
that  such  readings  as  are  in  brackets  have  been 
amended  on  the  authority  of  some  MS.1  Again,  ac 
ne  ma  pilnobe  beappan  gapte  puman ; pauper  spiritu. 
Beda,  p.  579,  line  22 =p.  153,  35,  Latin.  The  exam- 
ples in  Spelmans  Psalter  are  very  numerous.  8o 
bpibban  (read  bpibban)  bsel  is  a nominative,  Leech  book, 
I.  xv.  3.  In  the  Pseudo  Caedmon,  Harrowing  of  Hell, 
MS.  p.  228,  line  2, 2 Jm  eapt  haeleba  helm*  q heopen 
beman*  enjla  opb  ppurnan.  The  last  letter  has  been 
erased,  and  Thorpe  has  turned  beman  into  bema.  The 
two  MSS.  in  Caedm.  ? MS.  p.  191,  ult.,  have,  one  punna 
■j  mona,  the  other  funne  q monan  : the  genitive  plural 
is  quite  inappropriate,  and  on  the  hypothesis  here  sug- 
gested, the  readings  agree  well  enough,  as  nominatives 
singular. 

As  the  nominatives  of  the  forms  pite^a,  eopbe,  eaje, 
may  be  supposed  to  have  once  terminated  in  -an, 
but  to  have  lost  the  final  N,  so  the  oblique  cases, 
which  customarily  have  N,  occasionally  lose  it.  Thus 
Caedmon  (if  Caedmon),  MS.  p.  151,  line  1,  ponn  pael- 
ceapeja*  pulpap  punjon,  the  wan  slainchoosers  the  wolves 
sang  their  loathly  evening  lay,  with  the  definite 
termination  and  sense,  pa ep  hat  an  omihtan  majan 
unqemetpcepta,  Leechbook,  lib.  II.  contents  xvi.  In 
Caedmon?  p.  237,  line  25,  ed.,  leoma  for  leoman.  In 
Cod.  Exon.,  MS.  p.  10  b,  line  23,  tip  ppuma  is  a geni- 


1 “ MSS.ti  alicujus  fide  emen-  I 2 F.  306,  line  4,  ed.  Thorpe. 

“ dari.”  Preface. 
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tive  singular.  Name,  Matth.  i.  21,  in  the  published 
Hatton  text,  is  accusative. 

The  inflexions  laid  down  in  grammars  are,  or  ought 
to  be,  the  usual  forms  as  observed  in  the  language. 
In  all  less  known  languages,  in  Greek  to  wit,  the 
common  grammars  are  often  much  in  error.  In  the 
oldest  written  English,  abusively  called  Anglo-Saxon, 
these  inflexions  are  less  certain,  since  the  writings 
have  had  few  students;  and  it  cannot  be  expected 
that  we  should  take  law  from  the  grammars.  Yet  it 
would  not  be  reasonable  to  favour  a reading  merely 
on  the  ground  of  its  being  exceptional : we  dare  only 
go  so  far,  as  to  accept  more  readily  those  less  usual, 
less  sanctioned,  forms,  which  fall  in  with  the  tendency 
of  the  time,  and  that  was  to  drop  terminations,  as  is 
seen  in  the  English  of  the  twelfth  and  thirteenth 
centuries,  the  “ Semi  Saxon  ” and  the  “ Early  English  ” 
of  the  artificial  phraseology.  The  infinitive  pane  pitan, 
iv  sldsvai,  savoir  grd,  is  found  in  the  Exeter  book, 
written  without  the  N,  pane  pita.1  These  two  passages 
have  more  force  of  testimony  than  two  concurring 
manuscripts ; and  it  follows,  that  in  the  tenth  century,2 
infinitives  had  begun  to  drop  N.  The  Hatton  Gospels 3 
read  pa  gastlice  pearfan,4  pa  sibsume,5  panne  ytemeste 
ferpyng,0  and  so  on ; and  it  is  too  much  for  any 
moderate  .partisan  to  assume  to  limit  closely  in  time 
the  commencement  of  such  a falling  off  of  “ the 
“ marching  soldiers.” 

The  s of  the  nominative  and  accusative  plural  in 
-ap  is  sometimes,  at  least  in  the  MSS.,  wanting ; as 
in  Cmdmon,  if  Cnedmon,  MS.  p.  42,  line  17,  abame 


1 P.  67,  line  24,  ed.,  p.  74,  line  31. 
Por  the  idiom  compare  p.  85,  line  5, 
p.  90,  line  15,  p.  91,  line  29. 

2 Putting  the  Lindisfarne  glosses 

later. 


3 As  printed. 

4 Matth.  y.  5. 

5 Id.  v.  9. 

8 Id.  v.  26. 


s dropped. 
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pealbept  paepfcme  • ]>a  me  paepon  popbum  mmum  psepte 
popbobene  ; to  Adam  thou  gavest  fruits,  which  to  you 
two  were  by  my  words  firmly  forbidden.  Nearly  so, 
id.,  p.  119,  line  11,  MS.  eopSan  paeptma;  id.,  p.  74, 
line  23,  heopon  pujla.  PseudoCaedmon,  Harrowing  of 
Hell,  MS.  p.  223,  7,  pulbpe  haepbe J.  pitep  clomma  • 
peonbu  obpaepteb to  his  glory  he  had  clamps  of 
punishment  on  his  enemies  fastened.  Leechbook, 
lib.  I,  cap.  v.,  le^e  on  J;a  peolope,  lay  upon  the  lips. 
Pylle  j?a  faepfpone  on  cu  meolce ; boil  the  sap  chips  (of 
oak  rind)  in  cows  milk,  Leechbook,  lib.  II.,  cap.  lxv., 
2.  “ Pliadas  sibun  steppi/’  gl.  C.,  for  seopon  steoppas. 

Cod.  Ex.,  p.  476,  line  9 ; 429,  30;  Lorica,  p.  lxxi.  line 
7,  line  15. 

Some  feminines  made  the  genitives  in  s ; perhaps 
irregularly,  and  from  a desire  in  the  writer  to  find 
some  mode  of  marking  the  genitive  distinctly ; thus 
ea,  cl  river,  makes  eap  ; 1 emmhtep  is  of  the  equinox 
in  the  treatise  de  Temporibus ; bicep  occurs  in  the 
charters.2 3 

The  early  manuscripts,  representing  sounds,  more 
than  modern  fashionable  spelling  does,  often  omitted 
some  one  of  many  concurring  consonants.  Tlius  they 
wrote  pyprpuma,  where  derivation  required  pypttpuma, 
so  fcpenbu 8 for  fcpenjbu,  pilbeop  for  pilb  beop,  nempfc 
for  nemnpt.4 * 

This  suppression  of  consonants  often,  to  a modern 
eye,  confounded  grammatical  inflexions;  lne  habbab 
me  to  heappan  gecopene,  Caedm.  ? MS.  p.  15,  line  15, 
they  have  chosen  me  to  be  chief ; instead  of  gecopenne, 
which  is  the  true  syntax.  Beppeoh  be  peapme ; wrap 
thyself  up  warm,  Leechbook,  lib.  I.  cap.  xlvii.  1,  2. 


1  Fac-simile  of  page  14  of  Lau- 
derdale MS.  Also  Chron.,  p.  190. 
C.C.C.  MS.,p.  19..  Cott.  Tiber. B.l, 
which  MS.  1 have  examined. 


2 No.  730. 

3 Cod.  Exon.,  p.  65  a,  line  2. 

4 Matth.  i.  21,  edd.  Marshall  and 

Cambridge  Univ.,  1858. 
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So  as  to  be  warm,  the  predicate  explainable  by  wo-ts 
s'tvai,  constantly  occurring  in  tlie  Hellenic  and  other 
languages;  “ Wipe  the  table  dry,"  where  an  adverb  is 
quite  out  of  place.  Se  J>e  ajan  yceal  on  Jiam  pS  pate 
h yje  punbe ; who  must  have  on  the  journey  a mind 
sound,  Cod.  Exon.,  p.  430,  line  10,  ed.,  for  punbne.  The 
editor  rightly  supposes  liyge  to  be  masculine  ; it  makes 
genitive  liygep  ; (Paris  Psalter,  Ixviii.  6,)  has  the  mas- 
culine adjective  holbne  in  Beowulf,  531  ; nimne  in 
Ciedm.?  MS.  p.  19,  line  21;  and  hatne,  Paris  Psalter, 
lxxviii.  38.  The  passages  in  the  same  Paris  Psalter, 
Ixi.  8,  11,  may  be  explained  in  more  ways  than  one. 
This  disguise  of  a masculine  termination  is  very  com- 
mon in  participles  ; since  the  syllables  -enbne  contain 
a combination,  which  no  one  but  an  elocution  master 
will  fling  from  his  lips  with  comfort.  Hence  explain 
bpupenbe  liy^e,  Cod.  Exon.,  p.  165,  25,  ed.  Thus  oenne 
laman  on  bebbe  licgenbe,  Matth.  ix.  2,  wdiere  the  Lin- 
disfarne  MS.  has  liccenbe  m bejie,  and  the  Hatton 
cuts  off  the  final  vowel : thus  again,  he  gepeali  senne 
man  pittenbe,  Matth.  ix.  9.  Beheolb  ....  bypnenbe 
beam,  the  people  beheld  a burning  beam,  Csedm.  ? 
MS.  p.  148,  line  4.  I shall  not  multiply  citations,  for 
Kemble  has  already  remarked,  Beowulf,  92,  Appendix, 
“ umborwesende  is  the  acc.  sing.  . . . Participles  not 
“ unfrequently  have  this  anomaly  and  omit  the  n.” 1 
Any  combination  of  sound,  however,  which  rendered 
the  n of  the  accusative  indistinct  on  the  teeth  gave 
occasion  to  a neglect  of  the  unsounded  letter  by  the 
penman.  Deopol  is  masculine  in  the  Gospels ; there- 
fore unclsene  beopol,  Luke  iv.  33,  is  for  unclaenne.  On 
“ mine  SehypaS  anpealbne  jepol m, " Beowulf,  508, 
Kemble  says  we  must  read  urinne.2  So  jjiene  for 


1 See  the  uncalled  for  alteration. 
Cod.  Ex.,  p.  442,  line  30,  ed. 

2 So,  J>ine  nextan,  pine  feond, 


Hatton  Gospels,  (as  printed), 
Matth.  v.  43. 
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jpenne,  the  reading  of  MS.  H.  in  Herbarium,  art.  cxi.  -,1 
ane,  the  reading  of  MS.  V.,  Herbarium,  xxvi.2  A vacil- 
lation in  the  spelling  of  that  form  of  the  infinitive 
which  follows  to,  as  to  momanne,  to  montane,  monendi, 
is  observed  in  a MS.  of  the  ninth  century.  On  the 
same  principle  are  constructed  the  usual  forms  eopepe 
not  eopeppe,  upe  not  uppe,  obpe  not  obeppe. 

A reasonable  explanation  of  a reading  is  always 
better  than  an  alteration. 

The  feminine  nominative  singular  of  adjectives  ended, 
in  remote  times,  in  a short  vowel,  in  full  analogy  with 
the  Latin  : this  vowel  is  found  occasionally  with  all 
forms,  and  is  not  confined  to  such  words  as  pmsel. 
Dep  ly  pmmne  • ppeolecu  mseg,  Csedinon  ? MS.  p.  101, 
lines  19,  20;  here  is  a virgin,  a ladylike  may;  him 
bpihtlicu  msej  • on  plrce  mobgum  • msenejum  bulrce, 
id.  p.  89,  line  15;  to  them  a ladylike  may  in  beauty 
to  many  'proud  ones  she  seemed : lupu  lanjpumu,  id. 
p.  91,  line  4,  long  some  love : cpen  mec  hpilum  hpit 
loccebu  honb  onlejeb,  Cod.  Exon.,  p.  489,  line  7,  ed. 
Ic  eom  punbeplicu  piht,  id.  p.  399,  line  17,  ed. ; 
p.  400,  line  16;  p.  406,  line  15  ; p.  407,  line  7.  Piht 
com  septep  peje  ppsetlicu,  id.  p.  415,  line  23,  ed. ; an 
J?mpa  nunnena  J?e  peep  fpy]>e  pte^pu,  Dial.  Greg.  MS., 
one  of  the  nuns  who  was  very  fair ; nseniju  fme]mep, 
ibid.  In  the  Leechbook  will  be  found  jobe,3  ppecenlico, 
hpite,  ]?yplicu,  lytelu,  semju,  o);epu,  cneopehte.  Nu- 
merous examples  occur  in  Rawlinsons  Boethius,  and 
he  had  no  theories  nor  pledged  opinions  to  defend.4 

The  definite  form  of  the  adjective  is  sometimes  used, 
in  poetry  at  least,  where  the  definite  sense  requires  it, 
without  following  either  “ the  definite  article,  any 


1 V.  L.  is. 

2 y.  l.  31. 

3 mage  him  gobe  beon,  lib.  II. 


xxxv.,  but  possibly  otherwise 
commodo  esse  possit. 

1 See  Boet.,  p.  44,  17,  with  the 
collation. 


PREFACE. 


cm 


“ other  demonstrative  pronoun,  or  possessive  pronoun 
« or  genitive  case.”  Thus,  him  set  heoptan  ptob 
lettepne  opb  ; at  his  heart  stood  fast  the  venomed 
point ; Death  of  Byrhtnob.  So  pulboppseptan  pic  ; the 
glorious  abode,  Csedm.  (if  Csedm.)  MS.  p.  1,  line  21  ; 
ppejl  tophtan  pelb,  the  blazing  seats,  ib.  p.  5,  line  13, 

MS.;1  beophte  jepcapt,  the  bright  creation,  ibid,  p.  6, 
line  13,  MS.;2 * *  bsej  sepeptaf  jepeah,  the  first  day  saw, 
id.  line  14.  It  is  not  necessary  to  continue  these 
proofs. 

An  adjective  placed  immediately  in  juxta  position  Adjectives 
with  a substantive  or  another  adjective  could  dispense  J^rSimition 
with  its  case  inflexion.  The  examples  are  very 
numerous,  but  most  of  them  have  been  disposed  of 
by  the  hyphen  system,  making  them  half  compounds; 
in  that  treatment  there  is  some  truth,  for  a termina- 
tion doing  duty  for  two  consecutive  words,  makes 
them  draw  very  close  to  each  other,  and.  we  have 
something  of  the  same  kind  in  such  words  as  gsX «y- 
■yjixla.  We  shall  therefore  have  to  rely  on  instances, 
which  do  not  admit  of  this  explanation.  Examine 
therefore  ppam  Jnp  pijplejan,  Death  of  Byrlitnob;  poS 
jeleapan,  Cmdm.  MS.,  p.  106,  16  ;8  to  Jie  an  jelppaiS, 

Cod.  Exon.,  transcripit,  fol.  120  b,  line  16  ; Ic  jeppaegn 
pep  hoelejnun  hpmjenbe  an  tophtne  butan  tunjan  tila, 
ibid.,  p.  113  a,  line  1,  where  hpmjenbe  is  for  lipmgenbne ; 

On  Jnp  ylcan  jeape,  Chron.,  annis  1042,  1056.  Mib 
Jnp  pepobe,  Csedm.  ? MS.  p.  19,  line  11.  “ Hopno  Jnp 

“ jepe,”  Gl.  C.,  twice ; eal  ba  eappebu,  Cod.  Exon., 
p.  74,  5,  ed.  In  some  of  these  cases  the  emendator 
may  perhaps  override  the  written  record,  as  in  peo 
boc  be  -Sip  ylcurn  pej'S,  Homily  on  St.  Mark,  MS., 


1 P.  6,  line  27,  ed.  Thorpe,  where 
jrpegel  is  printed. 

2 P.  8,  line  28,  ed.  Thorpe  ; where 

Sej-cea]*;  is  printed.  Old  MSS- 

often  write  simple  a.  So  the  old 


hand  in  p.  19,  line  2,  MS.  had 
alpalban. 

3  P.  140,  line  10,  ed.  Thorpe,  who 
has  put  his  accents. 
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where  another  manuscript  gives  be  Jnpum  ylcum ; but 
the  examples  of  all  sorts  together  may  be  counted  by 
thousands. 

But  for  myself,  the  representation  of  an  adjective 
standing  immediately  before  its  substantive,  as  being 
more  truly  an  approximation  to  a compound  word, 
than  an  epithet,  is  tolerable  only  in  some  examples, 
as  in  pmsel  J?eapmap,  small  guts,  psepneb  cynnep,  and 
these  cases  are  distinguishable  in  spoken  language  by 
their  having  only  one  full  accent  on  the  group  of 
syllables.  Other  instances,  as  hpeap  aejpu,1  raw  eggs, 
job  apenbe  ppybe  my  cel  pen,  God  sent  a heavy  rain, 
do  not  commend  themselves  on  this  principle  to  my 
judgment.  Even  such  phrases  as  cyninj  alpihra,2  are 
better  sense,  if  treated  as  eall  for  ealpa,  than  if  con- 
sidered as  compounds. 

I have  before3  observed  that  the  case  ending  -um, 
becomes  by  loss  of  the  final  consonant  -e.  Bask  4 had 
remarked  this  of  adjectives,  but  the  translator  5 struck 
out  his  words.  The  change  however  is  seen  in  sub- 
stantives, and  in  short,  it  is  a mere  decay  of  termina- 
tion. 

In  former  treatises0  I have  observed  that  by  the 
loss  of  N,  verbs  plural  in  -on,  come  to  end  in  -e. 
By  this  simple  explanation,  harmonizing  with  other 
changes  in  our  early  language,  we  fully  understand 
what  has  been  called  “a  verb  with  a singular  termi- 
« nation  joined  to  a plural  nominative/'6  7 8 “a  singular 
“ for  plural.” 

Adjectives  become  substantives,  and  are  sometimes 
masculine,  sometime  feminine,  sometimes  neuter. 


' Leechbook,  Lib.  I.  xxxix.  3. 

2 Cod.  Exon.,  p.  43,  11,  ed. 

3 St.  Marharete,  pp.  79,  80. 

4 Grammar,  p.  57,  ed.  1817. 

5 Page  49. 


6 St.  Marharete,  p.  80,  No.  13; 
Narratiunculac,  p.  73. 

7 Note  to  Caedmon,  p.  95.  Oro- 
sius,  ed.  Thorpe,  note  to  p.  468. 

8 Neuter  only,  according  to 
Thorpes  Grammar,  art.  126. 
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As  vdccTog,  some  water , is  used  partitively.  so  in  Partitive 
Saxon  English  the  genitive  denotes  some  of.  An scnltlvu 
example  occurs  in  Med.  de  Quad.,  viii.  6.  In  that  pas- 
sage, observe  also,  ppetpe  agrees  either  with  apulbpe, 
which  is  feminine,1  or  with  junbe,  whereas  it  is  the 
apple  that  is  sweet,  and  appel  is  masculine. 

The  Leechbook  takes  a large  licence  of  careless  con-  Apposition, 
struction.  In  a list  of  the  ingredients  of  a receipt  it 
commonly  uses  nominatives,  though  a verb  requiring 
accusatives  had  preceded.  It  often  constructs  as  if  we 
should  say,  Dato  aegroto  hanc  medicinam,  ieiunus ; 
either  because  it  is  equivalent  to  Bibat  segrotus  hanc 
medicinam  ieiunus,  or  from  simple  carelessness,  or  on 
the  principle  remarked  above,  that  a termination  was 
of  supererogation. 

Eelacmab  for  jelacnab,  p.  322,  line  7,  and  apanban 
for  apanbab,  p.  374,  line  19,  are  errors  of  the  manu- 
script, not  of  the  types. 

There  are  some  other  points  to  be  noticed,  but  for 
the  present  my  tether  allows  not  to  speak  of  them. 

I must  gratefully  acknowledge  the  privilege  of  access 
to  the  library  of  Corpus  Christi  College,  Cambridge, 
and  the  especial  kindness  of  two  gentlemen,  who  gave 
me  the  means  of  complying  with  the  rules,  at  the 
sacrifice  of  their  own  convenience. 


! Cod.  Dipl.,  No.  624.  But  in  Icelandic  Apaldr  is  given  as  masculine. 


ADDITIONS  AND  CORRECTIONS. 


Page  xlii.  The  office  books  of  the  Roman  church  sometimes  acknow- 
ledge the  efficacy  of  these  knots.  Thus  from  a “ Sacerdotale  ad  consue- 
“ tudinem  Romanse  ecclesise,  etc.”  printed  at  Venice,  1567,  De  Signis 
quibus  cognoscitur  quis  esse  maleficiatus  ( bewitched)  ; one  is  thus  slated* 
“ Quibusdam  ligata  est  vena  generationis.” 

Page  xlvi.  note  1.  Pe  p he  occurs  in  this  sense  in  the  gloss.  Ariolorum 
}>a  b pompephttpema'S  • galbopgalepa.  gl.  Cleop.,  fol.  8 c.  Lye  in  carry- 
ing to  his  dictionary  pompephr,  iniustus  pavor,  followed  a false  etymo- 
logical idea.  At  fol.  100  d.  the  same  words  are  thus  given,  Sa  f pomppehc 
penial.  The  page  cited  should  be  162. 

Page  lviii.  note  4.  “Read  pceda.  For  ppsete,  see  Cod.  Exon.  p.  84,  15; 
p.  316,  14.” 

Page  14,  line  15.  nosu,  overstroke  not  to  be  read. 

Page  30,  line  12.  pepop. 

Page  60,  line  9.  apcypigenne. 

Page  66,  line  23.  sopgonion. 

Page  78,  line  24.  pyll,  pjde. 

Page  80,  line  4.  bepoben,  the  MS.  is  creased;  line  9.  ace  ; line  11. 
'Sonne  ; line  16. 

Page  94,  line  22.  ge  pap. 

Page  96,  ult.  ne  secpleon,  (so  dotted). 

Page  100,  line  3.  peopmat?. 

Page  112,  line  16.  titca. 

Page  138,  line  19.  punbum. 

Page  148,  line  10.  hyc. 

Page  174,  line  18.  basge  or  beep. 

Page  184,  line  19.  spa  ; line  23.  popmapnu. 

Page  188,  line  6.  Lip. 

Page  204,  line  15.  pypte. 

Page  216,  line  20.  fesembeum. 

Page  268,  line  10.  pypee.  MS.  V. 

Page  272,  line  6.  selrSisab. 

Page  287,  line  15.  Strike  out  “ ad  mensuram.” 

Page  310,  line  21.  bam. 

Page  314,  art.  clxxx.  The  text  requires  emendation.  Read  funnan 
copn  ; that  is,  Milium  Solis. 

Page  318,  note  16.  Strike  out  “twice.” 

Page  326,  line  13.  V.  omits  op. 

Page  330,  line  9.  eop'San. 

Page  350,  line  21.  jeleb. 

Page  359,  line  16.  phlegms  (as  note). 

Page  378,  strike  out  the  top  line. 


' 


A painting  with  figures  thus  explained. 
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INCIPIVNT  CAPITYLI  LIBRI  MEDICINALIS.1 


Nomen  hepbe2  betomca  p ly  biycoppypt. 

1.  Pib  unkypum  mktgengum3  *j  piS  egeylicum4  ge- 
yykpum  *j  ppepnum. 

2.  Nyy  manney  keayob  tobpocen  yy. 

3.  pib  eagena  yape. 

4.  pib  eapena  yape. 

5.  pib  eagena  bymnyyye.5 

6.  piS  typenbe  eagan. 

7.  Pib  ypyblicne  blobpyne  oy  noyum. 

8.  pib  to]?  ece. 

9.  piS  yiban  yape. 

10.  pib  lenben6  bpsebena  yape. 

11.  Pib  pambe  yape. 

12.  pib  j?ast  manney  mnoS  to  yseyt  yy. 

13.  pib  p men7  blob  upp  pealle8  ]?upli  kiy  mub. 

14.  pi6  p man  nelle  beon  bpuncen.9 

15.  piS  ]310  man  pille  yppmg  ongeyittan. 

16.  pib  p man  yy  mnan  abpocen.11 

17.  PiS  p12  man  on  mycelpe  pabe  o]?]?e  on  myclum 
gangum  people  geteopeb.13 


1 The  title  in  V.  is  partly  illegible, 
the  rubric  not  standing.  The  order 
in  -which  the  herbs  come  is  not  in 
H.  as  in  V. 

- hepba,  H. 

3 mhcgamgu,  B. 

4 esrl-  B. 

s — nejye,  B. 

0 lienben,  H. 


7 mon,  H.,  which  makes  the  verb 
active. 

8 pealle  np,  B. 

8 bpuc,  V.  ; bpuncen,  H.  B. 

10  ~p  J>e,  H. 

" rohp-,  II.  B. 

12  sip,  II. 

13  -pab,  H.  ; -pob,  B. 


HERBARIUM. 

HERE  BEGIN  THE  CHAPTERS  OF  THE 
MEDICINAL  BOOK. 

I.  Name  of  wort  betonica,  that  is,  bishopwort.  B.  officinalis. 

1.  For  monstrous  nocturnal  visitors  and  frightful 
sights  and  dreams. 

2.  If  a mans  head  be  broken. 

3.  For  sore  of  eyes. 

4.  For  sore  of  ears. 

5.  For  dimness  of  eyes. 

6.  For  bleared  eyes. 

7.  For  strong  blood-running  from  the  nose. 

8.  For  tooth  ache. 

9.  For  sore  of  side. 

10.  For  sore  of  the  broad  of  the  loins. 

11.  For  sore  of  belly. 

12.  In  case  a mans  inwards  be  too  costive. 

13.  In  case  blood  gush  up  through  a mans  mouth. 

14.  In  case  a man  have  a mind  not  to  be  drunken. 

15.  In  case  a pustule1  is  going  to  settle  on  a man. 

16.  In  case  a man  be  inwardly  ruptured. 

17.  In  case  a man  become  tired  with  much  riding 
or  walking. 


A 2 


t 


1 Or  carbuncle. 
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HERBARIVM. 


18.  ]?i5  p1  mail  py  unlial  ojijie  lime  platije. 

19.  prb  p mannep  mete  eajiehce  jemylte.2 

20.  piS  p man  ne  maeje  hip  mete  jehealban. 

21.  piS  mnojiep3  pape  o]>jie  £ip  he  apinben4  py. 

22.  piS  attop  pijene.5 

23.  piS  naebpan0  plite. 

24.  6pt  piS  nsebpan  plite. 

25.  piS  poben7  hunbep  plite. 

2G.  pib  p8  mannep  ]?potu  pap  py  oppe  hip  ppypan 
hpylc  bsel. 

27.  PiS  lenbena9  pape  *j  gip  lnp  Jieoli  acen.10 

28.  piS  ];one  hatan  peopop.11 

29.  PiS  pot  able. 

IDepba  apnijlopa  p yp  pegbpaeb.12  n. 

1.  piS  heapob  ece. 

2.  J?ip  pambe  pape. 

3.  p?ip  mnop>ep  pape. 

4.  6pt  pib  jion  pe  man  on  pambe  poppeaxen13  py. 

5.  J?ip  J:on  ]?e  mon  pujili  lnp  apgang  blobe  ut 
ypnc. 

G.  prS  p14  man  poppunbub15  py. 

7.  ]b 5 p man  pylle  mannep  pambe  Jipgenan.13 

8.  pib  naebpan  plite. 

9.  Gpt  pib  naebpan  plite. 

10.  pip  mpypmap. 


1 4 sir,  h. 

2 Se,  B.  omits 
s innope,  Y. 

4 apunben,  B. 

5 hse,  B. 

6 -bbpan,  B. 

7 pebe,  H.  B. 

8 1>  s>r,  H. 


9 laenbena,  II.  ; Iron-,  B. 

10  acan,  II. 

11  repop,  B. 

*2  bpabe,  II.  ; bjisebe,  B. 

13  pexen,  II.  B. 

14  t be,  B.  ; f Jip,  II. 

15  sepunbab,  II.  ; sepunbob,  B. 
T6  ppman,  II. 
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18.  In  case  a man  be  out  of  health  or  feel  nausea. 

19.  That  a mans  meat  may  easily  digest. 

20.  In  case  a man  cannot  retain  his  meat. 

21.  For  sore  of  inwards,  or  if  they  be  swollen. 

22.  For  taking  of  poison. 

23.  For  bite  of  snake. 

21.  Again,  for  bite  of  snake. 

25.  For  bite  of  mad  dog. 

26.  In  case  a mans  throat  be  sore  or  any  part  of 
his  neck. 

27.  For  sore  of  loins,  and  if  a mans  thighs  ache. 

28.  For  the  hot  fever.1 

29.  For  foot  disease. 


ii.  The  herb  apvoy\wo-<rov,  that  is,  waybread. 

1.  For  head  ache. 

2.  For  sore  of  wamb  or  belly. 

3.  For  sore  of  inwards. 

1.  Again,  in  case  a man  be  ill  grown  in  wamb. 

5.  In  case  a man  have  a running  of  blood  from 
his  anus. 

6.  In  case  a man  is  badly  wounded. 

7.  In  case  one  wishes  to  make  a mans  wamb  dwindle. 

8.  For  rend  of  adder. 

9.  Airain,  for  rend  of  adder. 

10.  For  inward  worms. 


Plantago 

maior. 


1 As  distinguished  from  the  cold  fever  or  ague. 


(! 


HERBAR1VM. 


I I.  pi]?  p 1 marine)'  lichoma8  ly  aheapbob. 

12.  piS  pa  men  py  }?ap  peoppan  baejep  pepop. 

13.  Pi]r  pot  able  q piS  pina  pape. 

14.  ]?iS  ]?am4  pepope  }?e  ]?y  ]?pibban  bae;e  esie]?. 

15.  pi'5  ]?am  pepope  J?e  ]?y  aeptpan  bgeje  to  cym}?.5 
1G.  piS  punba  hatungae.0 

17.  ]?iS  p7  mannep  pet  on  pybe  tybpien. 

18.  pi8  p8  men  peapgebpaebe  peaxe9  on  ])am  nopum 
o86e  on  }?am  hleope.10 

19.  Be  aeghpylcum  uncujmm  blacbpum  ]?e  on  mannep 
nebbe  pittab. 

20.  )b$  mubep  punbe. 

21.  pib  pebe  bunbep  flite. 

22.  pib  aelcep  baegep  mannep  tybbepnyppe  mnepeajibep. 

JDepba  qumquepolium  p ip  pipleape.  III. 

1.  pib  p11  mannep  lyjm  acen  o]?]?e  on  geplogen  py. 

2.  pib  pambe  pape. 

3.  pip  mupep  ece  q tungan  q pi o tan. 

4.  pip  heapbep  pape. 

5.  pi])  p12  men  blob  ut  op  nopum  ypne13  to  l*py]?e. 

6.  pi]>  p14  mannep  mibpip  ace.15 

7.  pip  naebpan  plite. 

8.  pi]?  p man  popbaepneb  py. 

9.  Hyp  ]?u  pylle  cancep10  ablenban.17 


1 4 su',  H. 

2 -hama,  B. 

3 ■ p gij:  man,  H. 

4 py,  H.  omits. 

5 cyme'5,  H. 

« _Se,  H.  B. 

7 prer  5iy,  H. 

8 giy  mam,  H. 

9 pexen, H. 


10  lileojie,  B. 

11  4 sm  H. 

12  paet  Kip  mam,  H, 

13  ypne,  B. 

14  pscc  gi}-,  II. 

15  acen,  H. 

18  -cop,  H. 

17  ablsenhan,  H.  B. 
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11.  In  case  a mans  body  be  hardened. 

12.  In  case  a man  hath  a quartan  fever. 

13.  For  foot  disease  and  for  sore  of  sinews. 

14.  For  tertian  fever. 

15.  For  the  fever  that  cometh  on  the  second  day. 

16.  For  heating  of  wounds. 

17.  In  case  a mans  feet  on  a journey  are  tender. 

18.  In  case  a spreading  wart  wax  upon  a mans 
nose  or  cheek. 

19.  Of  all  strange  bladders  which  sit  on  a mans 
face. 

20.  For  wound  of  mouth. 

21.  For  rend  of  mad  dog. 

22.  For  chronic  internal  tenderness. 

III.  The  herb  quinquefolium,  that  is,  fiveleaf. 

1.  In  case  a mans  limbs  ache  or  have  been  beaten. 

2.  For  sore  of  wamb. 

3.  For  ache  of  mouth  and  of  tongue  and  of  throat. 

4.  For  sore  of  head. 

5.  In  case  blood  run  too  strong  out  of  a mans  nose. 

6.  In  case  a mans  midriff  acheth. 

7.  For  bite  of  adder. 

8.  In  case  a man  be  badly  burnt. 

9.  If  thou  wilt  blind  a cancer.1 


1 That  is,  prevent  suppuration. 


ft 


Polentilla 
rep  tans. 


8 


HERBAKIVM. 


1.  J^epba  uepmenaca  p ip  tepcppotu.  iv. 

2.  piS  punba  *j  beabpppmgap  *j  cypnlu. 

3.  6pt  piS  cypnlu. 

4.  }?i$  pa  pe  habba'S  aetptanbene  sebpan  ppa  paet  p 
blob  ne  maeg1 2  hip  gecynblican3  pyne  habban  hypa3 
pygne  gehealban  ne  magon. 

5.  piS  lippe  pap. 

6.  Pi8  pa4  untpumnyppe  pe  ptanap  peaxep5  on  blseb- 
pan. 

7.  Pi6  heapob  pap. 

8.  pi8  najbpan  plite. 

9.  pi8  attopcoppan  bite. 

10.  piS  pebe  liunbep  plite. 

11.  PiS  nipe  punbela.6 

12.  pib  neebpan7  plite. 

1.  ftepba  pymphoniacam8  p ip  henne9  belle,  v. 

2.  pip  eapena  pap. 

3.  pib  cneopa  geppell10  oppe  pceancena11  oSSe  ppa 
hpeep12  ppa  on  lichaman  13  geppell  py. 

4.  pip  topa  pape. 

5.  ]?i5  paspa14  gepealba  pap  oppe  geppell. 

6.  pip15  pset  pipep  bpeolt  pape16  syn.17 

7.  pip  pota  pap.18 

8.  pip  lungen  able. 


’ maege,  B. 

2 -cynbe-,  II.  B. 

3 heojia  pigene,  H.  B. 

1 pa,  B.  oraits. 

3 j>exa$,  H.  B. 

B -bbii-,  B. 

7 punba,  H. 

9 -ca,  H.  ; V.  almost  faded. 

B haenne,  II.  B. 

10  — rreb  B.,  aa(i  80  °ften)  tut  not 

always. 


11  j-canc-,  H.  B. 

12  hpaji,  B. 

13  -hom-,  II. 

11  pajia,  II.  B. 

15  4 m,  H. 

16  rae,  H. 

17  ryn> b. 

19  yajie,  B. 
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iv.  1.  The  herb  vermenaca,  that  is,  ashthroat. 

2.  For  wounds  and  carbuncles  and  glandular  swellings. 

3.  Again,  for  kernels  or  glandular  swellings. 

4.  For  those  that  have  obstructed  veins  so  that 
the  blood  cannot  have  its  natural  course,  and  for  those 
who  may  not  retain  their  food. 

5.  For  sore  of  liver. 

6.  For  the  infirmity  in  which  stones  grow  in  the 
bladder. 

7.  For  head  sore. 

8.  For  bite  of  snake. 

9.  For  bite  of  attorcop,  drawn  as  a flying  moth. 

10.  For  bite  of  mad  dog. 

11.  For  new  wounds. 

12.  For  bite  of  adder. 

v.  1.  The  herb  symphoniaca,  that  is,  henbane. 

2.  For  sore  of  ears. 

3.  For  swelling  of  knees,  or  of  shanks,  or  whereso- 
ever on  the  body  a swelling  may  be. 

4.  For  sore  of  teeth. 

5.  For  sore  or  swelling  of  the  privities. 

6.  In  case  a womans  breasts  are  sore. 

7.  For  sore  of  feet. 

8.  For  lung  disease. 


1 Hyoscyamus  albus  is  described  in  the  text,  but  that  is  not  our  henbane. 


Verbena 

officinalis. 


Hyoscyamus 
niger .' 
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I .  JOepba  uipejuna  ]5  ip  rnebpe 1 pypt.  yr. 

2.  pi})  nsebpan  plite. 

1.  JDep  biS~  uenepia  p yp  beo  pypt.  vir. 

2.  ]b]>  pset  beon  ne  jet  pleon. 

3.  pi]?3  ])jet  man  gemi^an  ne  mjeje. 

1.  JOepba  pep  leonip  p ip  leonpot.  yin. 

2.  pip3  Jiaet  man  sy  cip.4 

JOepba  pcelepata  p ip  clupbimj.5  ix. 

2.  pib  punbela6  -j  'beab  pppmjap. 

3.  pi])7  ppylap  *j  peaptan. 

1.  JOepba  batpacion  p ip  cluppypt.  x. 

2.  pip  monoS8  peoce.9 

3.  pi])  J)a  ppeaptan  bolh. 

1.  ftepba  aptemepia  past  ip  mujcpypt.  XL10 

2.  pib  mno])ep  pape. 

3.  piS  pota  pap.11 

ftepba  aptemipia  ta3antep  p yp  o])pep  cynnep 
muc3pypt.  xii. 

1.  piS  blaebpan12  fape. 

2.  pi})  ])eona13  pape. 


1 naebbep,  H.  B. 

- H.  -writes  hepba  all  along,  and 
I would  here  emend  accordingly. 

:1  f>  sir,  H. 

4 to  ci]',  H. 

1 clu'Suns,  V. 

B jmnba,  H. 

7 i jn^,  H. 
s Inna'S.  B. 


9 peoene,  H.,  fol.  121  a. 

10  (From  H.)  V.  omits  all  this 
wort  by  mistake,  and  makes  the 
numbering  faulty.  H.  writes 
aptenepia  here,  but  with  m in  the 
next  wort. 

11  pape,  B. 

12  -bbp-,  B. 

13  )>eona,  B. 
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Yi.  1.  The  herb  viperina,  that  is,  adderwort. 

2.  For  bite  of  adder. 

vii.  1.  The  herb  veneria,  that  is,  beewort. 

2.  That  bees  may  not  fly  off. 

3.  In  case  a man  is  unable  to  pass  water  from 
the  bladder. 

vm.  1.  The  herb  pes  leonis,  that  is,  lions  foot. 

2.  That  a man  may  not  be  choice  in  diet. 

ix.  1.  The  herb  Scelerata,  that  is,  clofling. 

2.  For  wounds  and  dead  ulcers. 

3.  For  swellings  and  warts. 

X.  1.  The  herb  /3 urpaxiov,  that  is,  clovewort. 

2.  For  lunatics. 

3.  For  the  black  scars. 

xi.  1.  The  herb  artemisia,  that  is,  inugwort. 

2.  For  sore  of  inwards. 

3.  For  sore  of  feet. 

xil.  The  herb  artemisia  tagantes;  that  is,  mugwort 

of  another  kind. 

1.  For  sore  of  bladder. 

2.  For  sore  of  thighs. 


1 Perhaps  better  Scelerata  ; botanical  names  are  often  historical  identifi 
cations. 


Polygonum 

bistorta. 


Acorus 

calamus. 


Alchemilla 

vulgaris. 


Ranunculus 

sceleratus.1 


Ranunculus 

acris. 


Artemisia 

vulgaris. 


Artemisia 

dracunculus. 


12 


HERBAR1VM. 


3.  pip  pma  pape  . *j  jeppell.1 

EjF  ^Pil  ni1^  por  able  Ipype  jeppenceb  py.2 
Cyp  hpa  py  mib  pepepum3  gebpcht. 

ttepba  aptemipia  leptepillop  p yp  ppibban  cynnep 
mucjpypt.  xiii. 

2.  pip  paep  majan  pape. 

3.  pip  peepa  Pina  bipnnge. 

JOejiba  lapatium  p yp  bocce.4  xiiii. 

2.  pib  cypnlu  pe  on  pealbe5  peaxep.6 

JOepba  bjiacontea  p yp  bpacentpe.  XY. 

2.  pip  ealpa  mebpena7  plite. 

3.  pip  banbjiyce. 

IDepba  patypion  p yf  pepnep8  leac.  XVI. 

2.  pib  eappoblice  punbela. 

3.  pip  eagena  pape. 

JDepba  jentiana  p yp  pelbpypt.  XVII. 

2.  piS  n?ebpan  plite. 

Depba  opbiculapip • p yp  plite.  xyiii. 

2.  Pi5  p mannep  pex9  pealle. 

3.  pip  mnoSep 10  ptypunja. 

4.  pip  miltan  fape. 


1 Sej-pelle  H. 

2 geppsenceb,  H.  B. 

3 jejTU,  B.,  a contraction  as 
spoken. 

4 bocce,  B.;  cf.  xxxiv. 

3 jepealbe,  H.  B. 


6 pexe'S,  H.  B. 

7 -bbp-,  H.  B. 

8 hjiseynep,  H. ; hjiejrnep,  B. 

0 j-eax,  H.  B. 

10  xnno^S,  B.,  making  a compound 
substantive. 
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3.  For  sore  and  swelling  of  sinews. 

4.  If  one  be  much  troubled  with  foot  disease. 

5.  If  one  be  vexed  with  fevers. 

XIII.  1.  The  herb  artemisia  XenTotpuXXog,  that  is,  mug 
wort  of  a third  kind. 

2.  For  sore  of  the  stomach. 

3.  For  quivering  of  sinews. 

xiv.  The  herb  XcnruQov,  that  is,  dock. 

2.  For  churnels  which  wax  in  the  groin. 

xv.  1.  The  herb  Zpaxov tsiu,  that  is,  dragons. 

2.  For  rend  of  all  snakes. 

3.  For  bonebreach. 

xvi.  1.  The  herb  aarvpiov,  that  is,  ravens  leek. 

2.  For  difficult  wounds. 

3.  For  sore  of  eyes. 

xvil.  1.  The  herb  gentiana,  that  is,  field  wort. 

2.  For  bite  of  adder. 

XVIII.  1.  The  herb  orbicularis,  that  is,  slite. 

2.  In  case  a mans  hair  fall  off. 

3.  For  disturbances  in  the  inwards. 

4.  For  sore  of  milt  or  spleen. 


Artemisia 

Pontica. 


Iiumex 

obtvsifolius. 


Arum  draci/n- 
culus. 


Orchis. 


Erythraa 

pulcella. 


Cyclamen 

hedercefolium. 
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HERBARTVM. 


JOepba  ppopeppmaca1  p y^  unpoptpebbe.  xvrm. 

2.  pip  p2  man  blob  fpipe. 

3.  pip  piban  pape. 

4.  pip  bpefca8  pape. 

5.  pip  eagena  Tape. 

G.  pip  eapena  pape. 

7.  Pip  utsibte. 

b)epba  apiftoloclna*  p yp  pmepo  pypt.  xx. 

2.  pib  attpep  fcpencbe.4 

3.  pip  pa  ftipuptan5  pepopap. 

4.  pip  nseppupla6  pape. 

5.  pip  p7  hpa  mib  cyle  gepseht  py. 

6.  pip  nsebpan8  flite. 

7.  Hyp  cylb  bpylc9  ahpaeneb  fy. 

8.  pip  p psephbpebe 10  on  nosum11  pexe. 

ftepba  naptuptium  p yp  cseppe.  xxi. 

1.  pip12  baet  mannes  pex13pealle. 

2.  pip  heapob  sape*  p ys  piS  pcupp  *ju  jicpan. 

3.  pip  licep  papnyppe.15 

4.  pip  (pylap. 

5.  pip  peaptan. 

lOepba  lnepibulbup16  p yp  gpeate  pypt.  xxn. 

2.  pip  lipa  Tape. 

3.  Hip  nebcopn  on  pipmannep  nebbe  pexen.17 


1 preR-,  V.  B.,  a compendium 
scripturae. 

2 t SR',  H. 

3 bpeofca,  H.  B.,  as  is  usual. 

4 -SSe,  B. 

5 -beyran,  B. ; f-iJ>offcay,  H. 

0 J?ycla,  B.;  byplu,  K. 

7 p jiy,  H.  In  the  text  of  B.  two 
drawings  of  cress  are  provided  for, 
and  this  makes  the  numbers  of  the 
paragraphs  in  the  contents  differ 
from  those  in  B.’s  text. 


8 -bbp-,  H.  B. 

0 hpylc  cilb,  H.  B.  better. 

10  pact  giy  peph,  H. 

11  noya,  H.  B. 

12  * sv,  h. 

13  yeax,  B. 

14  -j  piS,  H. 
is  -neyye,  B. 

10  gejnbulbu,  II. 

17  peaxen,  B. 
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xix.  1.  The  herb  proserpinaca,  that  is,  untrodden  to  death. 

2.  In  case  a man  spew  blood. 

3.  For  sore  of  side. 

4.  For  sore  of  breasts. 

5.  For  sore  of  eyes. 

6.  For  sore  of  ears. 

7.  For  diarrhoea. 

xx.  1.  The  herb  apia-roXo^lcx,  that  is,  smearwort.1 

2.  For  strength  of  poison. 

3.  For  the  stiffest  fevers. 

4.  For  sore  of  nostrils. 

5.  In  case  one  be  troubled  with  the  cold. 

6.  For  bite  of  adder. 

7.  If  any  child  be  in  sorrow. 

8.  In  case  a warty  eruption  grow  on  the  nose. 

xxi.  The  herb  nasturtium,  that  is,  cress.  N.  officinale. 

1.  In  case  a mans  hair  fall  off. 

2.  For  head  sore,  that  is,  for  scurf  and  itch. 

3.  For  soreness  of  the  body. 

4.  For  swellings. 

5.  For  warts. 

xxii.  1.  The  herb  iepo/3oX/3os,  that  is,  great  wort.  autumTale 

2.  For  sore  of  joints. 

3.  If  pimples  wax  on  a womans  face. 


1 The  Latin  -was  Aristolochia  rotunda,  but  the  English  name  is  A. 
clematitis. 
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JOepba  apollmapip*  p ip  jlop  pypt.  xxtii. 

2.  ]?iS  lianba  pape. 

ftepba  camemelon  • p ip  majepe.  xxim. 

1.  PiS  eajena1  pape. 

ftepba  cbamebpip  p ip  lieopt  clseppe.  xxv. 

2.  Hyp  hpa  tobpypeb  py. 

3.  pi82  nsebpan3  flite. 

4.  pi]?  potable. 

JOepba  chameselese  p ip  pulpep  camb.  xxvi. 

1.  Pi]?  lipep  peocnyppe. 

2.  pi]?  attpep  bpenc.4 

3.  pi]?  psetep  peocnyflTe. 

IDepba  chamepitliyp  p ip  lienep.5 *  xxvii. 

1.  Pi}?  punbela. 

2.  pi]?  mno}?ep  pape. 

IDepba  chamebapne  p ip  pgspnep0  pot.  xxvm. 

1.  PiS  mno])  to  afcypigenne. 

lOepba  oftpiajo  p ip  liSpypt.  XXVilir. 

2.  pip  ealle  pingc  }?e  on  men  ro  sape  mnan7  acen- 
nebe8  beoS. 

IDepba  bpitanmce  p ip  hsepen  liybele.9  xxx. 

1.  pip  muSep  sape. 

2.  6pt  pib  mupep  sape. 


1 eajene,  Y. 

2 RVF,  v. 

3 -bbp-,  H.  B. 

4 bpynce,  H. 

5 nepce,  B.,  but  haenep  in  the 

text ; lisenep,  H. 


e hpeynej’,  B.;  hjiBeynej',  H. 

7 mnon,  B. 

8 acsennebe,  H.  B. 

9 hybela,  V.;  huybebe,  B.;  but 
in  the  text  itself  hybele. 
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xxiii.  1.  The  herb  apollinaris,  that  is,  glove  wort. 

2.  For  sore  of  hands. 

xxiv.  The  herb  ^aaulu.Yj?,ov,  that  is,  maytlie. 

1.  For  sore  of  eyes. 

xxv.  The  herb  ^a/xxISp uy,  that  is,  hart  clover.1 

2.  If  one  be  bruised  badly. 

3.  For  bite  of  snake. 

4.  For  foot  disease. 

xxvi.  The  herb  ^ajaai=Aaj«,2  that  is,  wolfs  comb. 

1.  For  liver  sickness. 

2.  For  drink  of  poison. 

3.  For  water  sickness,  dropsy. 

xxvil.  The  herb  ^a[xal%iTuy,  that  is,  hemp  (?). 

1.  For  wounds. 

2.  For  sore  of  inwards. 

xxviii.  The  herb  y^ciyculupri,  that  is,  ravens  foot.3 

1.  For  the  inwards,  to  stir  them. 

xxix.  1.  The  herb  ostriago,  that  is,  lithe  wort. 

2.  For  all  things  which  are  formed  in  a man  as  a 
sore  inwardly. 

xxx.  The  herb  Brittanica,  that  is,  bright-coloured  hydele. 

1.  For  sore  of  mouth. 

2.  Again,  for  sore  of  mouth. 


1 The  Hellenic  is  Germander, 
Teucrium  C.  ; the  English  is  Me- 
dicayo  maculata,  with  officinalis. 

2 The  Saxon  understood  this  as 
\ay.ai\iu>v . 


3 The  Hellenic  is  Ruscus  ruccmo- 
sus;  the  English  Ranunculus  fica 
ria. 


B 


Cnnvallarm 

maialis. 


Antliemis 

nobilis. 


Dipsacns  sil- 
vestris. 


A in  yet  chain  ce- 
piti/s. 


Sambucus 
cbulus.  yl. 


Cochlear  ia 
Anglica  f 
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IIERBARIVM. 


3.  pi])  to]>a  fape. 

4.  pij)  pseptne  mno'S  to  aftypijenne.1 

5.  pi'5  piban  pape. 

JOepba  lactuca  piluatica  p ip  pubu  lectpic.  xxxi. 

2.  pi]>  eagena  bymneppe.2 

3.  Gpt  pi])  eajena3  bymnyffe.4 

ftepba  ajpimoma  p ip  japclipe.  xxxn. 

1.  Pib  eagena  pape. 

2.  pib  mnoSep  pape. 

3.  pi})  cancop  *j  pib  punbela. 

4.  pi])  nsebpan5  plite. 

5.  pi})  peaptan. 

C.  pib  miltan  pape. 

7.  Iryp  ])u  hpilce0  pmgc  on  ])am  licboman7  ceoppan 
pille. 

8.  pi])  plege  ipepnep. 

ftepba  aptula  pegia  p ip  pubu  ]iope.  xxxm. 

1.  pib  pceancena8  pape. 

2.  pi])  lippe  sape. 

JDepba  lapatium  • p ip  pubu  bocce.  xxxiin. 

1.  Hyp  lipylc  ftijmep  on  licboman9  becume. 

JDepba  centaupia  maiop  • p ip  cupmelle  peo  majie.  xxxv. 

1.  Pib  lipep  able. 

2.  Jbb  punba  cancop. 


1 -pianne,  H. 

2 rape,  V.  H. 

3 eagene,  Y.  Short  vowels  not 
much  thought  of. 

4 -neppe,  B. 

5 -bbp-,  II.  B. 


8 In  V.  jnlle,  with  1 erased  and 
h prefixed,  produced  hpile  : hjnlce, 
B.  II. 

7 -haman,  B. 

8 pcan  B. 

8 -haman,  B. 
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3.  For  sore  of  teeth. 

4.  For  costive  bowels,  to  stir  them. 

5.  For  sore  of  side. 


xxxi.  1.  The  herb  lactuca  silvatica,  that  is,  wood  lettuce.  L scariola. 

1.  For  dimness  of  eyes. 

2.  Again,  for  dimness  of  eyes. 

xxxii.  The  herb  agrimonia,  that  is,  garclive.  A.  eupatoria. 

1.  For  sore  of  eyes. 

2.  For  sore  of  inwards. 

3.  For  cancer  and  for  wounds. 

4.  For  bite  of  snake. 

5.  For  warts. 

6.  For  sore  of  milt. 

7.  If  thou  wilt  carve  away  anything  on  the 
body. 

8.  For  blow  of  iron. 


xxxm.  The  herb  hastula  regia,  that  is,  woodruff.  Asfoddus 

ramosus. 

1.  For  sore  of  shanks. 

2.  For  sore  of  liver. 


xxxiv.  The  herb  a«7t uQov,  that  is,  wood  dock. 
1.  If  there  come  any  stiffness  on  the  body. 


Iiumex  Ace 
tosa. 


xxxv.  The  herb  centaurea  maior,  that  is,  cliurmel  the  Chlora  perfo- 

greater.  hata" 


1.  For  liver  disease. 

2.  For  wounds  and  cancer. 
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IIEItBARIVM. 


ftepba  centaupia  nunoji  p ip  cupmelle  peo  laeppe.1 

XXXYI. 

2.  prS  nsebpan2  plite. 

3.  piS  eajena3  pape. 

4.  6pt  pib  pon4  ylcon.5 * 

5.  pip  pma  tojunje.0 

6.  pip  attpiep  onbypgmge. 

7.  pip7  psec  pypmap  ymb  napolan  bepijep.8 


JDepba  pepponacia9  p ip  bete.  xxxvii. 

1.  piS  ealle  punba  *j  pip  naebpan10  flitap. 

2.  • n • *j  pip  pepopap. 

3.  piS  p11  cancop  on  punbe  pexe.12 

4.  pip  mnobep  sape. 

5.  pib  pebe  bunbep  plite. 

6.  pip  nipe  punba.13 


Kepba  ppaja  p ip  ptpeabepje.14  xxxvm. 

2.  prS  railtan  pape. 

3.  Pip  nyppyt.15 

3.  pip  innopep  pape. 


JOepba  hibipcup  p ip  meppc  mealpe.10  xxxix. 

2.  piS  pot:  able. 

3.  pip  aelce  sejabejmnja  pe  on  pam  liclioman17  acen- 
nebe18  beop. 


1 leer,  V.,  a compendium  scrip- 
ture ; lajppe,  H.  B. 

2 -bbp-,  H.  B. 

3 egena,  H. 

4 pam,  H. 

5 llcan,  B. 

G cob-,  H. 

7 4 SU.  H-  _ _ 

3 bcpian,  IT.;  bepigan,  B.  One 

leechcraft  is  here  omitted  in  V.  B. 

H. 


0 pf_  v.  B.,  a compendious  way 
of  writing,  or  shorthand. 

10  -bbp-,  II.  B. 

" 4 Si}-.  H. 

12  peaxe,  B, 
i;1  H.  omits. 

" fcpeap,  II. 

13  -pec,  II. 

-lupe,  H.  B. 

17  -ham-,  B. 

13  acrennebe,  B.;  actcnne,  IT.,  an 
unfinished  word. 
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XXXVI.  The  herb  centaurea  minor,  that  is, 

the  less. 

2.  For  bite  of  snake. 

3.  For  sore  of  eyes. 

4.  Again,  for  the  same. 

5.  For  spasm  of  sinews. 

6.  For  tasting  of  poison. 

7.  In  case  worms  about  the  navel  annoy. 


churmel  Erythrcea  cen- 
taureum. 


xxxvii.  The  herb  personacia,  that  is,  beet ; beta. 

1.  For  all  wounds,  and  for  rendings  by  snakes. 

2.  And  for  fevers. 

3.  In  case  a cancer  wax  upon  a wound. 

4.  For  sore  of  inwards. 

5.  For  tear  by  mad  dog. 

(5.  For  new  wounds. 


xxxviii.  1.  The  herb  fraga[ria],  that  is,  strawberry 

[plant]. 

2.  For  sore  of  milt. 

3.  For  oppression  on  the  chest,  and  sore  of  inwards. 

xxxix.  1.  The  herb  hibiscus,  that  is,  marsh  mallow.  Althea  ojfici- 

nulis. 

2.  For  foot  disease. 

3.  For  any  gatherings  which  are  produced  on  the 
body. 


IIERBAKEVM. 


JOepba  ippipup  • p ip  secpnpeia.  XL. 

1.  Pip  ut]' llit. 

2.  pip  p man  blob  Ipype1  pace. 

JOejiba  malpa  • eppatica  p ip  hocleap.  xli. 

2.  JhS  blsebpan2  sape. 

3.  Pi5  sma  fape. 

4.  JhS  siban  pape. 

5.  JhS  mpe  punba. 

JOepba  bugloppa  p ip  hunbep  tunge.  xlu. 

2.  Hyp  hpylcum  men  py  pagp  pjnbban  baegep  pepoji3 
oS8e  peep  peoppan. 

5.  pi8  nyppyt.4 

frepba  bulbipcillatica  p ip  glaebene.  xliil 

1.  PiS  psetep  peocnyppe.5 

2.  pip  hba  pape. 

3.  pip  pa  able  pe  gpecap  papamchia]'  nemneb. 

4.  pip  p 6 man  ne  msege  paeteppeocep  mannep  pupft 
gecelan.7 

Jbepba  cotilebon  p yp  umbilicup  uenepip.  xliv. 

2.  Pib  ppylap. 

Ibepba  galli  cjmp  p ip  attoplabe.8  xly. 

2.  pib  hunbep  llite. 

JDepba  ppappion  p ip  hape  hune.  xlvi. 

1.  pib  gepopu  *j  piS  p he  hepelice  hpaece. 

2.  )?ib  mag  an  pape. 


1 ppy,  B.,  an  unfinished  word  ; 
ppipe  *j  hpaece,  II.,  spits  and. 

- —bbjx—,  II.  B. 

2 pepep,  H. 

1 So  B. ; nyppcfc,  II.;  omitted  in 


5 -neppe,  H. 

0 hseC  Jip,  H. 

’ S^c-  B. 

8 Lye,  in  his  Dictionary,  prints 
Satcopla'Se,  which  is  not  justified 
by  the  MS.  B. 
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XL.  The  herb  »W ovgig,  that  is,  equi  seta. 

1.  For  diarrhoea.1 

2.  In  case  a man  break  up  blood  much. 

xli.  I.  The  herb  malva  erratica,  that  is,  hock  leaf. 

2.  For  sore  of  bladder. 

3.  For  sore  of  sinews. 

4.  For  sore  of  side. 

5.  For  new  wounds. 

XLII.  1.  The  herb  @ovyXao(r<rov,  that  is,  hounds  tongue. 
2.  If  any  man  have  a tertian  or  quartan  lever. 

5.  For  oppression  on  the  chest. 


xliii.  The  herb  (3o\(3og  <rxtM>)T»xoj,2  “ that  is,  gladden. 

1.  For  water  sickness. 

2.  For  sore  of  joints. 

3.  For  the  disease  which  the  Greeks  name  7ra^wvu%iaj.3 

4.  In  case  a man  be  not  able  to  cool  a dropsical 
mans  thirst. 

xliv.  1.  The  herb  xoTuArjScbv,  that  is,  umbilicus  Veneris. 
2.  Against  swellings. 

xlv.  1.  The  herb  galli  crus,  that  is,  attorlothe. 

2.  For  rend  by  hound. 

xlvi.  The  herb  7r gatriov,  that  is,  horehoimd. 

1.  For  poses,  and  in  case  the  patient  hreak  heavily. 

2.  For  sore  of  maw. 


1 In  this  art.,  and  in  art.  liii.  1. 

the  text  has  a different  phrase. 


- Bulb  of  scilla  maritima. 
3 Whitlows. 


Horsetail. 


Malva  sil- 
vestris. 


Cynoglossum 

officinale. 


Iris  pseuda- 
corus. 


V.  cotyledon. 


Panicum  crus 
galli. 


Marrubium 

vulgare. 
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IlEUIUllIVM. 


'3.  PiS  penjpypmap1 *  abutan*  napolan. 

4.  pip  lipa  pajie  *j  pib  jepmb.3 

5.  pib  at t pep  pigne.4 * 
G.  pi]>  pceb3  *j  teteji. 

7.  ]bb  lunjen  able. 

S.  pib  ealle  ftibneppa  j )tep  liclioman. 

JOepba  xipion  p ip  poxep  pot.  xlyii. 

1.  Pi]>  uncube  fppinjaf  pe  on  liclioman6  acennebe7 


1.  Ijyp  fpylap  psemnum  bepien.0 

2.  pi])"’  Scot  mannep  pex11  pealle. 

ftejiba  temolup*  p ip  pmjpene.  xlix. 

2.  pib  cpiban13  sajie. 

JOepba  aeliotjiophup*  p ip  pigellipeoppa.  L. 

2.  pi])  ealle  attjiu. 

3,  pib  pleppan. 


2.  J7ip  ban  ece  pi])  ban  bpyce.1'1 

3.  pib  mlc  saji  • pe  pim  liclioman  15  bepep. 

Ibepba  politjucup  • p ip  hymele.16  lii. 


beob. 


2.  pip  heapob  bpyce  • mtpije  ban.8 
JOejiba  jalli  tpicup  • p ip  paeteji  pyjit.  xlviii. 


Depba  jpyap  p ij-  maebepu.13  ll 


*2. 


Jbb  mnobep  pape  ■j  pib  p pex17  pexe. 


1 )>yn-»  H. 

- yuibucan,  II. ; onbuton,  B. 
a gel>ynb,  B. 

I bi^enc,  H. 

3 ycaab,  B. 

8 -ham-,  B. 

7 acsonnebe,  B.;  acasnbe,  II. 

8 II.  omits  three  words. 

II  bejuan,  B. 


nonsense. 


13  -bejie,  II. 
" bjiece,  II. 
13  -ham-,  B. 
1,1  humelc,  B. 
17  peax,  B. 


12  clipan,  II.,  which  produces 
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3.  For  tapeworms  about  the  navel. 

4.  For  sore  of  joints,  and  for  puffing  up. 

5.  For  taking  of  venom. 

6.  For  scab  and  tetter. 

7.  For  lung  disease. 

8.  For  all  stiffnesses  of  the  body. 


xlvii.  The  herb  £/$»ov,  that  is,  foxes  foot. 

1.  For  strange  pustules  which  are  produced  on  the 
body. 

2.  For  head  breach  and  poisonous  legs. 


Sparganium 

simplex. 


xlviii.  The  herb  xuKk'nciy^o:,  that  is,  water  wort.  Callitriche 

vcrna.  > 

1.  If  swellings  annoy  maidens. 

2.  In  case  a mans  hair  fall  off. 

xlix.  1.  The  herb  p.u>\v,1 *  that  is,  singreen.  Sempervivum 

tectorum, 

2.  For  sore  of  matrix. 


L.  1.  The  herb  V urpontov,  that  is,  solwherf. 

2.  For  all  poisons. 

3.  For  flux. 

Li.  1.  The  herb  grias,  that  is,  madder. 

2.  For  bone  ache  and  for  bone  breach. 

3.  For  every  sore,  which  vexeth  the  body. 


Achillea  tomen- 
tusa  herc.'1 


Jlubia.  tune- 
tor  urn. 


Lil.  1.  The  herb  vokorp^os,3  that  is,  humble.4 
2.  For  sore  of  inwards,  and  in  case  hair  fall  off. 


Trifolium  pro- 
cumbens. 


1 Now  believed  allium  molt/. 

- Compare  art.  cxxxvii. 

3 Now  believed  hair  moss.  De- 

scribed in  the  text  as  a hair  moss, 


“ like  swine  bristles  ; ” but  not  so 
drawn,  nor  yet  as  a trefoil. 

4 Hop  trefoil. 
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HE11BA1UVM. 


.Depba  malochm  agpia  p iy  pubupoye.1  liii. 

1.  Pip  utyiht.2 3 

2.  pip  innobey  ylepyan. 

JOepba  metojua p iy  lvpit  popig.  liiii. 

2.  pip  punponja4 5  yape. 

3.  pib  ylsepleafre.® 

ftepba  oenantey.  lv. 

1.  pib  pe  man  jemijan  ne  mEeg.7 

2.  Iryy  hpa  fpype  lipsece.8 

J^epba  napciyuy*  p ly  halypypt.  lvi. 

1.  Pip  pa  punba  pe  on  men  beob  acenneb.9 

JOepba  fplenion  • p ly  bpune  10  pypt.  lvii. 

1.  prb  miltan  fape. 

J5epba  polion.  lyiii. 

2.  pi8  mono'S  yeoce. 

JOejiba  uictopiola  p ly  cneopholen.  LVIIIL 

1.  pip  bone  bpopan  *j  psey  majan  yape. 

ftepba  conyijima  p ly  galluc.  lx. 

2.  pip  piya  ylepyan. 

3.  Iryy  hpa  mnan  tobopfcen  11  sy. 

4.  pib  majan  yape. 


1 jmbuhpoye,  H. 

2 ucj'ihce,  H. 

3 So  Y.  B.,  plainly  ; uictopia,  H. 
Read  /j-rincoula,  or  /jl^kcovoc,  or  fjLrjicwy. 

1 panga,  II. 

5 plseplyjte,  B. ; -lefce,  II. 


0 t>  sip,  ii. 

7 maege,  H.  B. 

8 paece,  V. 

0 acaenneb,  B.;  acaennebe,  II. 

10  bpunr,  II. 

11  bjiocen,  II. 
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LIII.  The  herb  ptaAa^r]  uyptct,1  that  is5  woodruff.  Asfudelus  ru- 

mosus ,2 

1.  For  diarrhoea. 

2.  For  flux  of  inwards. 

liy.  1.  The  herb  meconia,  that  is,  white  poppy,  p.  somniferum. 

2.  For  sore  of  temples. 

3.  For  sleeplessness. 

lv.  The  herb  olvavdr)  ; now  dropwort. 

1.  In  case  a man  is  not  able  to  pass  urine. 

2.  If  one  hreak  strongly. 

LVI.  The  herb  vafoatrcro:,3  that  is,  halswort.4 
1.  For  the  wounds  which  come  out  in  a man. 

lvii.  The  herb  splenium,  asplenium , that  is,  brown  wort.5 

1.  For  sore  of  milt. 

lviii.  1.  The  herb  ttoAiov. 

2.  For  a lunatic. 

lix.  The  herb  victoriola,  that  is,  kneeholm. 

1.  For  the  palsy  and  sore  of  the  maw. 

LX.  1.  The  herb  confirma,  comfrey,  that  is,  galluc.  Symphytum 

2.  For  womens  hllX.  officinale. 

3.  If  one  be  inwardly  bursten. 

4.  For  sore  of  maw. 


Teucrium 

polium. 


Ruscus  acu- 
leatus. 


1 Wild  mallow,  malva  silvestris. 

- As  art.  xxxiii.,  and  text  here. 

3 Not  certainly  identified,  perhaps 

narcissus  poeticus. 


' Presumed  properly  campanula 
trachelium. 

4 Usually  scrofularia  aquatica. 
See  text,  translation,  and  gl. 
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HERBARIVM. 


JDejiba  afcepion.  lxi. 

3.  Jb]j  yylle 1 yeocnyyye.2 

JOepba  lepopiy  pey  p ly  liajian  hyne.3  LXI1. 

1.  PiS  mnoSef  yasfcnyyye. 

ftejiba  bictamnuy.  lxiii. 

2.  piS  * ])£ee  pip  haebbe  on  hype  mnoSe 5 beab  bojten 
tllbbup.0 

3.  pip  punba. 

4.  pip  mebpan  7 ylire.  • 

5.  Pip  attop  pijene. 

7.  Bye  piS  mpe  punba. 

JOejiba  yolajo  maiop  p ly  lielioycojipion.  lxhii. 

1.  Bye  piS  ntebpan8  slire. 

JOejiba  yolajo  nunop  p ly  aeliorpopion.  lxv. 

]h'5  jienjpypmay  9 abutan  10  napolan. 

J^epba  peonia.  lxvi. 

2.  pip  monoft  11  yeocnyyye.12 

3.  pi]>  hype13  ban  ece. 

JDepba  pepilcepion*14  p yy  bejibena.  LXVll. 

2.  pi]>  hunbey  beopc.15 

3.  pib  ealle  aetpu. 

JOejiba  bpyoma  • p ly  hyniele.16  LXViu. 

1.  piS  milran  sape. 


1 yelle,  II. 

2 -nej-ye,  B. 

3 Bead  ln£e;  hig,  II. 

' f>  su,  h. 

a inno'Se  ; B.  omits. 

“ -bop,  II. 

7 — bbp— , II. 
s -bbji-,  II.  B. 


! 0 pyn-,  H. 

10  -con,  B. 

!l  innoS,  B.,  but  right  in  text. 

12  -nejje,  H. 

13  ype,  V. 

11  pi,  V.  B.,  by  shorthand. 

11  sub-,  H.  B. 

10  lmmele,  B. 
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LXI.  The  herb  ckttbciov.1 

3.  For  the  falling  sickness. 

lxii.  The  herb  leporis  pes,  that  is,  hares  hie. 

1.  For  costiveness  of  inwards. 

LXIII.  1.  The  herb  8/xTaju.vof. 

2.  In  case  a woman  have  in  her  womb  a dead 
borne  foetus. 

3.  For  wounds. 

4.  For  bite  of  snake. 

5.  For  taking  poison. 

7.  Again,  for  new  wounds. 

lxiv.  The  herb  solago  maior,  that  is,  ^XiojxoTuog. 

1.  Again,  for  bite  of  snake. 

lxv.  The  herb  solago  minor,  that  is,  f,Xiorpo7nov. 

For  tape  worms  about  the  navel. 

lxvi.  The  herb  7 raunvla. 

2.  For  lunacy. 

3.  For  hipbone  ache. 

lxvi  I.  1.  The  herb  ? regiorsgseov,  that  is,  verbena. 

2.  Against  bark  of  hound. 

3.  Against  all  poisons. 

LX vm.  The  herb  /3 gvwvla,2  that  is,  humble. 

1.  For  sore  of  milt. 


Tri folium  ar- 
vt :nse. 


Diptamnus 
a I bus. 


Ileliotropium 

Europium. 


Croton  tine- 
tori  us. 


Pa- on  ia 
officinalis. 


Tr.  officinalis. 


Ilumulus 

lupulus. 


1 Unknown. 


Bryonia  dioica. 
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JDepba  nympete.  lxix. 

J.  pi  8 otpilit. 

2.  Gpt  pi 8 utpilit. 

3.  Gpt  pi8  mno]?ep  • pape. 

JDepba  cpipion  • f ip  clseppe.  lxx. 

1.  Pip>  jomena  pape. 

ftepba  ipatip.  lxxi.1 

2.  ]b8  nmbbpan  plite. 

IDepba  pcopbea.  lxxii  . 

1.  Gpt  pi8  nsebpan2  ilite. 

2.  ]?iS  pma  pape. 

3.  piS  pepo  . 

JOepba  uepbapcup  p ip  pelb3  pypt.  lxxiii. 

1.  Be  jiam  ]?e  mepcupiup  ];ap  pypte  uilixe  pealbe, 

2.  pi8  ealle  ypele  jencymap.4 

3.  ]7iS  pot  able. 

ftepba  hepaclea.  LXXHii. 

P ib 5 Jiset  man  pylle  opeplanjne  pej  pepan  *j  him  na 
pceaban6  onbpseban. 

JOepba  cselibonia  p ip  cjrle}nnie.8  lxxv. 

1.  piji  eajena9  bvmnyppe 10  -j  papnyppe.10 

2.  But  pi8  bymTenbum  eaxum. 

3.  pip  cypnlu. 

4.  pip  heapub11  ece. 

5.  pip  Jiset12  man  ^ebmpneb  py. 


1 V.  omits  here  article  lxxi.; 
H.  differs:  it  has,  xcm.  ftepba 
lyaciy.  J7ivS  naebbyian  ylice.  xciiii. 
}}epba  lya-iy.  6yfc  In'S  naebbpan 
j'lice.  The  text  had  been  faulty  in 
all. 

E — bbji— , B. 

3 Read  yelr. 

4 Sean,  H. 


5 hfer,  ST,  H. 

0 yca'San,  B. 

7 ycapa  onbpiebe,  H. 

8 ->enie,  B.;  -mise,  H. 

9 easen, Y. 

10  — neyye,  B.,  twice. 

11  -yob,  II.  B. 

18  pxc  S1!’,  U- 
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LXIX.  The  herb  n ip.<pctl<x. 

1.  For  dysentery. 

2.  For  dysentery. 

3.  For  sore  of  inwards. 

lxx.  The  herb  xlgtriov,2  that  is,  clover. 

1.  For  sore  of  fauces. 

lxxi.  1.  The  herb  wood. 

2.  For  bite  of  adder. 

lxxii.  The  herb  cxoghov. 

] . Again,  for  bite  of  snake. 

2.  For  sore  of  sinews. 

3.  For  fever. 

lxxiii.  The  herb  verbascum,  that  is,  feltwort.  F thapsus. 

1.  Of  how  Mercurius  gave  this  wort  to  Vlixes. 

2.  Against  all  evil  gaincomers. 

3.  For  foot  disease. 

lxxiv.  The  herb  rjgaxAsia,  heraclea. 

In  case  a man  wish  to  travel  an  overlong  way  and 
dread  no  robber. 

lx xv.  The  herb  dovla,  that  is,  celandine.  Chelidonium 

1.  For  dimness  and  soreness  of  eyes. 

2.  Again,  for  dim  eyes. 

3.  For  cliurnels,  glandular  hard  swellings. 

4.  For  head  ache. 

5.  In  case  a man  is  burnt. 


Nymfaa  alba} 

Trifolium 

pratense. 

Isatis  tinctoria. 

Teucrium 

scordium. 


1 With  nufar  lutea  ?. 


- Car  duns  parrifl.orus. 


♦)<> 
O *- i 


HERBARTVM. 


J^epba  polata  • p ip  polopece.  lxxvi. 

1.  Pip  geppel. 

2.  ]hp  eapena1  pape. 

3.  ]hp  toS  ece. 

4.  Pip  blob  pyne  op  nopum. 

JOejiba  penecio  . p ip  gpunbe  fpylije.  lxxvii. 

2.  Pi5  punba  peah  by  ealbe  pyn. 

3.  pip  ipejinep  pleje. 

4.  Pip  pot  able. 

5.  Pi p lenbena2  pape. 

JOejiba  pilix  p ip  peapn.  Lxxvm. 

1.  J^ip  punba. 

2.  P>p 3 j ast  geong  man  healybe  4 sy. 

JOepba  5ji amen  p ip  cpice.  lxxvii ri. 

Pip  mi  Iran  pape. 

Depba  glabiolum  p ip  glnebene.  lxxx. 

1.  Pip  blmbpan  pape  *j  [piS  p he]5  gemigan  ne  maege. 

2.  pip  nnltan  pape. 

3.  Pip  mnobep  pape  *j  piejia  G bpeofca., 

ftepba  pop  mapmum  p ip  boSen.  lxxxi. 

2.  ]?ip  rob  ece. 

3,  4.  pip  abligenbe  *j  pib  gicSan.7 

5.  pip  lipep  peocnyppe  *j  psep  mnoSep. 

C.  ]hp  mpe  punba. 

JOepba  paptmaca  piluuatica  p ip  pelb  mopu.  lxxxii. 

2.  pip  paet  pipmen  eappoblice  cennan.8 

3.  pip  pipa  apeopmunge.9 


1 eagena,  V. 

2 lsenbena,  H.  B. 

3 4 SU,  H. 

1 -lebe,  II.  B. 

5 [ ] Omitted  in  V.  B.;  £!}•,  II.; 


but  V.  does  not  affect  that  form  of' 
expression. 

0 J>apa,  IT.  B. 

7 -ban,  B. 

8 cscnnan,  B.;  cnennen,  IF. 

0 -S«,  B. 


CONTENTS.  3 

LXXVI.  The  herb  solata.,  that  is,  solsecle. 

1.  For  swelling. 

2.  For  sore  of  ears. 

8.  For  tooth  ache. 

4.  For  bloocl-running  from  the  nose. 

lxxyi i.  1.  The  herb  senecio,  that  is,  groundsel. 

2.  For  wounds,  though  they  be  old. 

3.  For  blow  of  iron. 

4.  For  foot  disease,  gout. 

5.  For  sore  of  loins,  lumbago. 

LXXVIII.  The  herb  filix,  that,  is  fern. 

] . For  wounds. 

2.  In  case  a young  man  be  ruptured. 

lxxix.  The  herb  gramen,  that  is,  quitch. 

1.  For  sore  of  milt. 

lxxx.  The  herb  gladiolus,  that  is,  gladden. 

1.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  a man  cannot  mi 

2.  For  sore  of  milt. 

3.  For  sore  of  inwards  and  of  the  breasts. 

lxxxi.  1.  The  herb  ros  marinits,  that  is,  bothen. 

2.  For  tooth  ache. 

3,  4.  For  the  sickly,  and  for  itch. 

5.  For  liver  sickness,  and  of  the  inwards. 

0.  For  new  wounds. 

lxxxii.  1.  The  herb  pastinaca  silvatica,  that  is, 

fieldmore.1 

2.  In  case  women  with  difficulty  bring  forth. 

3.  For  womens  cleansings. 


1 Pastinaca  saliva  (with,  it  seems)  (Jaucits  carota. 


Mary  gold,  gl, 
but  not  so. 


S.  vulgaris. 


Aspidium , 
Polypodium , 
etc. 


Triticnm 

repens. 

Iris  pscuda- 
corus. 


i?.  officinalis. 


C 
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JDepba  pcpbicalip  -1  f ip  bolhpune.  lxxxiti. 

2.  pip  pot  able  *j  pi$  cancop. 

lOepba  mepcupialip  p 1 y cebelc.  lxxxiiit. 

1.  ]hS  paep  mnoSep  heapbnyppe.2 3 
2:  pi]?  eajcna  pape  *j  jeppelle. 

3.  Hyp  pmtep  on.  eajian  fpype  gepijen 8 py. 

K)epba  pabiola4  p ip  epop  peapn.  lxxxv. 

2.  pib  heapob  ece. 

JOepba  fpapajia  ajpeftip  p ip  pubu  cepuille.5  LXXXYl. 

1.  pip  blsebpan 6 pape  oppe  jefpelle. 

2.  pip  tob  ece. 

3.  pip  mbbpena  pape. 

4.  ]?ip  pmt 7 ypel  man  puph  seppancan 8 opepne 
begale. 

ftepba  pabma  • p ip  papmse.0  lxxxvii. 

1.  ]?ip  tojunja10  psepa  11  pma  *j  pip  pota  jeppell. 

2.  pip  heapob  ece. 

3.  pip  beab  pppingap. 

lOepba  camp  caput  • p ip  hunbep  heapob.  lxxxviii. 
pip  eagena  pape  *j  gefpel.12 

IDepba  ejiupti  • p ip  bpemel.13  LXXXIX. 

1.  pip  eapena  pape. 

2.  ]?ip  pipep  pleppan. 

3.  pip  heopt  ece. 


1 p for  pep,  Y.  B.,  and  1 for  lij',  V. 

2 -nejje,  B. 

3 -£eb,  II. 

4 -lum,  H. 

5 cejiplle,  B. 

0 -bbj>-,  B. 

7 )>xr  Si>',  II. 


8 -paean,  Y. 

9 -ne,  H. ; j-aume,  B. 

10  -uuge,  II. 

11  pajia,  B. 

12  -rpelle,  H. 

13  bjiebel,  II. 
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lxxxiii.  1.  The  herb  perdicalis,  that  is,  dolhrune. 
2.  For  foot  disease  and  for  cancer. 

lxxxiv.  The  herb  mercurialis,  that  is,  cheadle. 

1.  For  hardness  of  the  inwards. 

2.  For  sore  and  swelling  of  eyes. 

3.  If  water  is  gone  deep  down  into  the  ears. 

lxxxy.  The  herb  radiolus,  that  is,  everfern. 

2.  For  head  ache. 

LXXXYI.  The  herb  u<rndguyo$  agrestis,  that  is,  wood  chervil. 

1.  For  sore  or  swelling  of  bladder. 

2.  For  tooth  ache. 

3.  For  sore  of  kidneys. 

4.  In  case  an  evil  man  through  spite  enchant 
another. 

lxxxvii.  The  herb  sabina,  that  is,  savine. 

1.  For  spasms  of  the  sinews,  and  for  swelling  of  feet. 

2.  For  head  ache. 

3.  For  carbuncles. 

lxxxviii.  The  herb  canis  caput,  that  is,  hounds  head.1 
1.  For  sore  of  eyes  and  swelling. 

lxxxix.  The  herb  eruscus,  that  is,  bramble. 

1.  For  sore  of  ears. 

2.  For  a womans  flux. 

3.  For  heart  ache. 


c 2 


Parielaria 

officinalis. 


M.  perennis. 


Polypodium 

vulgare. 


A.  acutifolius. 


Iuniperus 
savina . 


Antirrhinum 

orontium. 


Rubus 

fruticosus. 


1 Snapdragon. 


3 G 


IIERBARIVM. 


4.  ]hp  nipe  punba. 

5.  pi])  lipa  pape. 

G.  pi])  naobpan  1 plite. 

IDepba  millefolium  p ip  geappc.2  xc. 

1.  Pip  ipejmep  flege  p aclnllep  pap  pypte  punbe. 

2.  pi])  tob  ece. 

3.  pi])  punba. 

4.  ]?i])  geppell. 

5.  pi])  p man  eappoblice 4 gemigan  masge. 

G.  Hyp  punb  on  men 5 acolob  0 sy. 

7.  Hyp  men7  p heapob  bepfte8  obbe  uncub  ppyle 
ongepytte. 

8.  6pt  pi])  pam  ylcan. 

•)■  Hyp  hpylcum  men  aebpan 9 alieajibobe  pyn  o]>])e 
hip  mete  gemyltan  nylle. 

10.  pip  paepa  peapma  ece  *j  prey  muobep. 

11.  ]bb  10  pact  men  pogoba  eglige. 

1 2.  pip  heapob  ece. 

13.  pip  pam  naebbepcynne  pe  man  fpalangmp 
liateb.1' 

14.  Gpt  pib  naebpan 12  plite. 

15.  pip  pebe  hunbep  plite. 

16.  pip  naebbpan  plite. 


JDejiba  jmta  p ip  jiube.13  xci. 


1 . pib  paet 14  blob  op  nopum  plope. 

2.  pib  topunbenneppe. 

3.  pib  paep  mag  an  pape. 


1 -bbji-,  I! 

2 l>a,  B. 


0 -bbji-,  B. 

10  f sm  H. 

11  hate's,  B. 

12  -bbp-,  B. 


3 fret  gif,  II. 


13  (From  B.  II.)  The  article  Rue 
is  -wholly  omitted  in  Y. 

1 1 J>set  gip,  II. 
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4.  For  new  wounds. 

5.  For  sore  of  joints. 

G.  For  bite  of  adder. 

xc.  The  herb  millefolium,  that  is,  yarrow. 

1.  For  blow  of  iron,  and  to  tell  that  Achilles  found 
this  wort. 

2.  For  tooth  ache. 

3.  For  wounds. 

4.  For  swelling. 

5.  In  case  a man  with  difficulty  can  mie. 

G.  If  a wound  on  a man  be  chilled. 

7.  If  a mans  head  burst,  or  a strange  swelling 
fix  upon  it. 

8.  Again,  for  the  same. 

9.  If  any  mans  veins  be  hardened,  or  his  meat 
will  not  digest. 

10.  For  ache  of  the  guts,  and  of  the  inwards. 

11.  In  case  spasmodic  hiccup  ail  a man. 

12.  For  head  ache. 

1 3.  Against  the  poisonous  creatures  called  <paA ayyez, 
tarantulas. 

14.  Again,  for  bite  of  adder. 

15.  For  bite  of  mad  hound. 

1 G.  F or  bite  of  adder. 

NCI.  The  herb  ruta,  that  is  rue. 

1.  In  case  blood  flow  from  the  nose. 

2.  For  a puffing  up. 

3.  For  sore  of  the  maw. 


Achillea 

millefolium. 


Ruta  grave- 
olcns. 


IIEBBARIVM. 


Qu 

oo 

4.  pib  eajena  pape  *j  geppelle. 

5.  pib  opepjitulneppe.1 

6.  pib  eajena  bymneppe. 

7.  Pib  lieapob  ece. 

Jbepba  mentafrpup.2  xcii. 

1.  Pi],  eapena  pape. 

2.  pip  hpeoplan. 

IDepba  ebulup  -p  ip  peal  pypr.  xcin. 

1.  P'p> 4 past  ftanap  on  blsebpan 5 pexen. 

2.  pip  nsebpan6  plite. 

3.  Pi];  paetep  peocnyppe.7 

Depba  pollegion  p ip  bpeopje  8 bpople.  xciv. 

2.  pib  jiaep  innojiep  sape. 

3.  pip  pnp  magan  pape. 

4.  pip)  gicjian  Jisepa 9 pceapa.10 

5.  Gpt  pib  ]?aep  mnobep  pape. 

6.  pip  piam  pepope  pe  p>y  p>pibban  baege  11  eglep 

7.  Hip  beab  bopen  cilb  py  on  pipep  nmobe. 

8.  Hip  bpa  12  on  pcipe  plaettan  p>olige. 

9.  pip)  blaebpan 13  pape  p pranaf  Jiaepon  14  pexen. 

10.  Hyp  lipa15  onbutan10  hip  beoptan  obbe  on  hip 
bpeoptan  pap  polige. 

11.  Hyp  lipilcum  men  lipamma  bepie.17 

12.  pip  bsep  magan  abunbennyppe  *j  pop  mnojiep. 


1 -col-,  H. 

10  Sefc-,  II. 

- p if  mince,  II.  adds. 

11  bsej;,  H. 

3 ebulu  p if  ellenjiyjic,  IL 

12  lijia.,  B. 

1 1>  sir,  H. 

13  -bbji-,  B. 

5 -bb)i~,  B. 

14  J>aji,  B. 

8 -bbjl-,  B. 

15  hpa,  B. 

7 -neffe,  B. 

18  -con,  B. 

8 bpasfle,  H. 

17  B. 

8 bajia,  B. 
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4.  For  sore  and  swelling  of  eyes. 

5.  For  unconsciousness. 

G.  For  dimness  of  eyes. 

7.  For  head  ache. 


XCII.  The  herb  mentastrum  [that  is,  horsemint].  Mentha 

1.  For  sore  of  ears. 

2.  For  leprosy. 


XCIII.  The  herb  ebulus,1 2  that  is,  wall  wort. 

1.  In  case  stones  wax  in  the  bladder. 

2.  For  bite  of  snake. 

3.  For  water  sickness,  dropsy. 


Sambucus 

ebulus. 


XCIV.  1.  The  herb  pnlegium,  that  is,  dwarf  dwostle.3  Mentha 

1 ° pulegium. 

2.  For  sore  of  the  inwards. 

3.  For  sore  of  the  maw. 

4.  For  itching  of  the  shapes,  aiSoia. 

5.  Again,  for  sore  of  the  inwards. 

G.  For  the  fever  which  aileth  on  the  third  day. 

7.  If  a dead  borne  child  be  in  a womans  matrix.  ' 

8.  If  one  on  shipboard  suffer  sea  sickness. 

9.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  stones  wax 
therein. 

10.  If  one  suffer  sore  about  his  heart,  or  in  his 
breast. 

11.  If  spasm  vex  any  man. 

12.  For  swelling  of  the  maw,  and  of  the  inwards. 


1 Authority,  such  as  it  is,  roads  ebulum,  hut  the  ebulus  of  the  botanists 
is  agreeable  to  the  analogies. 

2 Pennyroyal. 
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13.  pip  mi  lean  pape. 

14.  ]?ijj  lenden  1 ece  *j  piiS  peona2  pape. 

ftejiba  nepitamon  p ip  nepte.3  xcv. 

2.  pip  ncebpan  4 plite. 

JOepba  peucebana  p ip  cammoc.  xcvi. 

3.  6pt  piS  naebpan4  plite. 

4.  pi]?  jepitleapte  5 paep  mobep. 

J^epba  lnnnula  campana  p yp  ppepe 0 pyjic.  xcvn. 

1.  pip  blaebpan 7 pape. 

2.  pip  topa  pape  *j  pajunje. 8 

3.  pi])  pengpypmaf 0 ymb  10  pone  napolan. 

JOepba  cynojloppa  p ip  jubbe.  xcvin. 

2.  pi])  naebpan  11  plite. 

3.  Pi])  pam  pepope  pc  py  peojipan  bae^e 12  on  man 
becymep.13 

4.  pip  p 14  man  pell  gehypan  ne  maeje. 

JOepba  paxipjiajiam  p ip  punbeopn.15  xcvim. 

2.  pip  p 10  ptanap  on  blaebpan  17  pexen. 

JOepba  liebepa  mgpa  p ip  eopbipij.  c. 

1.  Gpt  pi'5  p 18  ptanap  on  blaebpan  pexen. 

2.  pip  lieapob  ece. 


1 larnben,  H.;  lee-,  B. 

- pcona,  B. 

3 nejre,  II. 

1 -bbjl-,  B. 

5 -lyfre,  B.  H. 

0 rj?>  V.,  compendiously. 

7 -bbji-,  B. 

8 Sag-  H. 

0 ]»yn-,  II. 

10  ymbucan,  II. 


11  -bbp-,  B.  II. 

14  basK,  IT.,  fol.  120,  b. 

13  becym'S,  B.  II.,  fol.  120,  b.,  but 
as  V.  in  fol.  126,  a. 

11  f gy,  H. 

15  Soil.;  V.  B.  omit  the  rubric, 
but  insert  in  the  text. 

18  P gif,  H. 

17  — bbjl— , II.  B. 

18  j>,  B.  omits. 
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13.  For  sore  of  milt. 

14.  For  ache  of  loins  and  buttock,  and  sore  of  thighs. 

xcv.  1.  The  herb  nepitamon,  that  is,  nepeta.1 

2.  For  bite  of  adder. 

XCVI.  1,  2.  The  herb  nsuxeouvoc,  that  is,  cammock. 

3.  Again,  for  bite  of  snake. 

4.  For  witlessness  of  the  mind. 

xcvii.  The  herb  inula  campana,2  that  is,  spear  wort. 

1.  For  sore  of  bladder. 

2.  For  sore  and  wagging  of  teeth. 

3.  For  tapeworms  about  the  navel. 

XCVIII.  The  herb  xuvoyAc/jcrcrov/1  that  is,  rib,  ribwort. 

2.  For  bite  of  snake. 

3.  For  the  fever  which  cometli  on  a man  the  fourth 
day. 

4.  In  case  a man  is  not  able  to  hear  well. 

Ndx,  The  herb  saxifraga,  that  is,  sundcorn. 

2.  In  case  stones  wax  in  the  bladder. 

c.  The  herb  hedera  nigra,4  that  is,  earth  ivy. 

1.  Again,  in  case  stones  wax  in  the  bladder. 

2.  For  head  ache. 


P.  officinale. 


Plantago 

lanccolata. 


S.  (jrctnulatd. 


Glechoma 

hedcracea. 


1 Catlaria,  catsmint. 

2 Inula  hclcnium. 


3 Head  as  apv6y\uaaor. 
1 Now  II.  helix. 
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IIBRBAIIIVM. 


3.  pi])  miltan  pape. 

4.  Pi])  paepa1  pyjrnia  plite  ];e  man  fpalangionep 
nemnep. 

5.  bpt  pi];  papa  punba  lacnunge. 

G.  ]?ip  pset  ~ nsepbyplu  ypele  ftmcen. 

/.  pip  past3  man  ne  rnsege  pel  gehypan. 
k-  P1]7  P 1 lieapob  ne  ace  poji  punnan  li  set  an. 5 

IDepba  peppilluf  *'p  ip  opgana.0  ci. 

1 . pip  heapbep  7 pajie. 

2.  6pt  piS  lieapob  ece. 

3.  Iryp  hpa  popbepneb8  sy, 

JOepba  abpintliiup  • p ip  pejunob.  cil. 

2.  pip  lsela  *j  piS  oppe  pap. 

3.  ]bp  pengpypmas.0 

ftepba  salpia.  cm. 

J.  Pip  gicpan  psepa  gepceapa.10 
2.  6pt  pib  gicpan  poep  petlep. 

JOepba  colianbpa  p ip11  cun. 

1.  prb  pengpypmap.12 

2.  pip  p pip  hpseblice  cennan 13  nuege. 

JOepba  popclaca.  CV. 

P1])  ppyplicne  pleppan  psep  paebep.  • 

JOepba  cepepolia  p ip  ceppille.14  cvi. 

Pip  pm]’  magan  pape. 


1 >ajia,  B. 

2 paec  Si):,  H. 

a i>  sir,  n. 

I fj>e,  H. 

5 liEccan,  B. 

II  ojisane,  B.  II. 
7 lieaj  ob,  II. 


8 -baejm-,  B. 

0 jivn,  II. 
lu  -pcapa,  B. 

11  Blank  also  in  B.  II. 

12  pyn,  H. 

13  caennan,  II.  B. 

11  cepuille,  B.;  cyjuulle,  II. 
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3.  For  sore  of  milt. 

4.  For  bite  of  the  creeping  things  that  are  called 
fctX  uyyia. 

5.  Again,  for  healing  of  those  wounds. 

6.  In  case  the  nostrils  smell  ill. 

7.  In  case  a man  is  not  able  to  hear  well. 

8.  That  the  head  may  not  ache  for  heat  of  the  sun. 

Cl.  The  herb  serpyllus,  that  is,  marjoram. 

].  For  sore  of  head. 

2.  Again,  for  head  ache. 

3.  If  one  be  badly  burnt. 

CIL  The  herb  dtyivQw,  that  is,  wormwood. 

2.  For  weals  and  other  sores. 

3.  For  tapeworms. 

CIII.  The  herb  salvia. 

1.  For  itching  of  the  virilia. 

2.  For  itching  of  the  seat. 

CIV.  The  herb  xoplcovov. 

1.  For  tape  worms. 

2.  That  a woman  may  bring  forth  easily. 

CV.  The  herb  portulaca. 

1.  For  a strong  flux  of  the  seed,  gonorrhoea. 

cvi.  The  herb  cerefolium,  that  is,  chervil. 

1.  For  sore  of  the  maw. 


Oriyanum 

vuJyare. 


Artemisia  ubs. 


Conundrum 

sativum. 


Saliva. 


Anthriscus  c. 
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ftejiba  pipimbpiup.  CVll. 

PJP  blsebpan  pape  *j  1 ne  mreje  jemijan. 

JOepba  olipatpa.  cvili. 

6pt  pits  blrebpan 2 pape  *j  prep  micjan. 

JOepba  lilium  • p i p lilie.3  cix. 

2.  pip  nrebpan  plite. 

3.  J?ip  jeppell. 

JOejiba  tytymallup  calata'cep  p yp  lactepiba.  cx. 

2.  pip  prepa  mnopa  pape.4 

3.  pip  peaptan. 

4.  pip  lipeoplan. 

JOepba  capbuup  piluaticup  p ip  pubu  pifcel.  cxi. 

2.  pip  prep  majan  pape. 

3.  pip  p pu  nane  ypele  jencymap  5 pe  lie  onbprebe. 

JDepba  lupmum  montanum.  cxii. 

2.  pip  p pypmas  ymb  pone  napolan  bepgen.6 

3.  pip  r cilbum  p pylpe  bcpige. 

JOepba  lactypiba  p ip  gip  copn.  cxm. 

Pi]i  prep  mnobep  heapbnyppe.8 

JDepba  lacruca  lepopma  p ip  lactuca.  cxmi. 

2.  piS  pepopjenbe.0 


1 pi'S  -p  man,  which  the  sentence 
requires,  are  omitted  in  V.  B.  H. 
for  the  sake  of  brevity  in  the  index. 
4 -bbji-,  B. 

3 bilge,  11. 

1 pajia,  II.  B. 


5 gean-,  II.  B. 
a bejugan,  B.;  bejnen,  H. 

7 P S')',  H. 

8 -neyfe,  II. 

3 -genbne,  II. 


CONTENTS. 
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evil.  The  herb  <tkt6[x.^§lov. 

1.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  a man  cannot  mie. 

cvill.  The  herb  olusatrum. 

1.  Again  for  sore  of  the  bladder  and  of  the  mie. 

GTX.  The  herb  lilium,  that  is,  lily. 

2.  For  bite  of  snake. 

3.  For  swelling. 

CX.  1.  The  herb  yaXaxr/ryj?,  that  is,  lacterida.1 

2.  For  sore  of  the  inwards. 

3.  For  warts. 

4.  For  leprosy. 

cxi.  The  herb  carduos  silvaticus,  that  is,  wood  thistle. 

2.  For  sore  of  the  maw. 

3.  That  thou  may  dread  no  evil  gaincomers. 

cxil.  The  herb  lupinus  montanus. 

2.  In  case  worms  about  the  navel  annoy. 

3.  In  case  that  same  should  vex  children. 

cxm.  The  herb  lacterida,  that  is,  gith  corn.2 

1.  For  hardness  of  the  inwards. 

cxiv.  1.  The  herb  lactuca  leporina,  that  is,  hares 

lettuce. 

2.  For  the  fevered. 


Mentha  hirsula. 


Smyrnium 
olusatrum . 


Euforbia 

lathyris. 


Cnicus 

lunceolatus. 


L.  lutcus . 


Dafnc  Imreolci. 


Prenanthes 

muraJis. 


1 Spurge. 


2 The  berries. 


4G 


jierbajmvm. 


JOcpba  cucumepip  piluatica  f ip  hpephpette.  cxv. 

2.  ])i]>  Jioepa1  pina  pape  -j  potable. 

3.  Hyp  cilb  nnpbopen  sy. 

Depba  cannaue2  pilpatica.  cxvi. 

2.  J?iJ>  }?£epa3 4  bpeofta  pape. 

3.  Jb])  cile  beepnettep. 

JOepba  pnta  montana  • ■]?  ip  pnbe.  cxvti. 

2.  pi]?  catena  bymnyppe. 

3.  6pt  piS  bpeofta  pape. 

4.  pi]?  lipep  pape. 

5.  pi]?  f man  jemijan  ne  mre^e. 

6.  pi]?  nsebpan.4  plite. 

JDepba  eptapilon  f ip  peoponleape.5  cxviit. 

2.  pip  pot  able. 

IDepba  ocimup  • ]?  ip  mi  fuel.  cxix. 

1.  pi]?  lieapob  ece. 

2.  6pt  piS  eagena  pape  • geppelle.0 

3.  pip  sebpena  pape.7 

lOejiba  apium  ]?  ip  rnepce.  cxx. 

2.  pi]?  eagena  pape  *j  gefpelle. 

JDepba  hebepa  cpypocantep  f ip  lpij.  cxxi. 

2.  pi]?  psetep  peocnyppe. 

JOepba  menta  • f ip  minte.  cxxn. 

1.  pi]?  tetep  -j  piS  pypyljenbe8  lie. 

2.  pi]?  ypele  bolh  *j  pi]?  punba.9 


1 hapa,  B. 

2 canane,  H. 

3 hapa,  B. 

1 -bbp-,  II.  B. 

4 feojan,  B. 


8 —j-pel,  II. 

7 Omitted  in  H.  B. 

8 pepel-,  II. 

n B.  omits  this  line. 
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cxv.  The  herb  cucumis  silvaticus,  that  is,  wherwliet. 

2.  For  sore  of  the  sinews,  and  foot  disease. 

3.  If  a child  be  an  abortion. 

cxvi.  The  herb  cannabis  silvatica. 

2.  For  sore  of  the  breasts. 

3.  For  a burning,  that  is  blistering,  by  cold. 

CXVII.  The  herb  ruta  montana,  that  is,  rue. 

2.  For  dimness  of  eyes. 

3.  Again  for  sore  of  breasts. 

4.  For  liver  sore. 

5.  In  case  a man  be  not  able  to  .mie. 

C.  For  bite  of  snake. 

cxvm.  The  herb  e7rra<puAAov,  that  is,  seven  leaf. 

2.  For  foot  disease. 

cxix.  The  herb  comfLov,  that  is,  mistel,  basil. 

1.  For  head  ache. 

2.  For  sore  and  swelling  of  eyes. 

3.  For  sore  of  kidneys. 

cxx.  The  herb  apium,  that  is,  marche. 

2.  For  sore  and  swelling  of  eyes. 

cxxi.  The  herb  liedera  xpucroxa.p7ro$,  that  is,  ivy. 

2.  For  water  sickness,  dropsy. 

CXXII.  The  herb  mentha,  that  is,  mint. 

1.  Against  tetter,  and  a pimply  body. 

2.  For  evil  cuts,  and  for  wounds. 


C.  saliva  ? 
Eupatorium 
camabinum  ? 


Tormeniilla. 


Clinopodium 
vulgar e. 


Apium  petro - 
selinon  ? 

A.  graveolens 

II.  helix. 
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JOepba  anetum  p ip  bile.  cxxiii. 

^ 3lc],an  *j  P1^  p^p  prepa  gepceapa.1 
2.  Eyp  poune  piprnen  liptet  fpilcep2  bepige.3 
8.  ]?iS  heapob  ece. 

JOepba  opiganum  p ip  opgane.  cxxim. 

1 . Pip  pone  bjiopan  *j  lipep  able  *j  nyjipytte.4 

2.  pip  gebpeeceo.5 * 

]0ejiba  pempepuiuup0  p yp  pmpulle.  cxxv. 
pip  ealle  gegabepunga  prep  ypelan7  preran. 

J3epba  pemculap  p yf8  pmul.  cxxvr. 

1.  Pip  gebpreceo9  ^ piS  nyjipyr.10 

2.  pip  blrebpan11  pape. 

JOepba  epipion  p ip  lyp  pypt.  cxxvn. 

2.  pip  lungen  able. 

JOepba  pmpitup  albnp.  cxxvm. 

Pip  pipep  pleppan. 

Depba  petjiopelmum  p ip  peteppilie.12  cxxtx. 

2.  pip  nrebpan13  plite. 

3.  pip  prepa14  pma  pape. 

JDepba  bpappica  p ip  mebbep  pypt.15  cxxx. 

1.  pip  ealle  geppell. 

2.  pip  piban  pape. 

3.  pip  por  able. 


1 $eycapa,  H. 

2 hpyllicey,  II. 

3 B.  omits  the  line. 

' -pecce,  II. 

5 -ce,  II. 

,!  yep  mump,  V.  B. 

7 -ley,  II.,  against  the  language. 

q jremicnluy,  V. ; yf,  V.  omits. 


" -ce,  II. 

10  -pec,  H. 

. 11  — bb]l— , II.  B. 

12  cpiannem,  H. 

18  — bbp— , B. 

1 1 hapa,  II. 

15  So  V.;  t>  ip  caul,  B.  IT. ; cab 
bar/e,  riglitlv. 
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cxxiii.  The  herb  ai/yOov,  that  is,  dill. 

1.  For  itch,  and  for  sore  of  the  privities. 

2.  If  farther  any  such  thing  trouble  a woman. 

3.  For  head  ache. 

CXXIV.  The  herb  opslyuvov,  that  is,  marjoram. 

1.  For  the  wrist  drop,  and  liver  diseases,  and 
oppression  of  the  chest. 

2.  For  cough. 

cxxv.  The  herb  sempervivum,  that  is  sinfull.1 
For  all  gatherings  of  the  evil  humour. 

cxxvi.  The  herb  fceniculum,  that  is,  fennel. 

1.  For  cough,  and  for  oppression  of  the  chest. 

2.  For  sore  of  bladder. 

cxxvii.  1.  The  herb  egnplct,2  that  is,  lithewort. 

2.  For  lung  disease. 

cxxvm.  The  herb  <rvpi.<puTov  album.  (?) 

For  flux  of  woman. 

cxxix.  The  herb  nsTgoo-eXivov,  that  is,  parsley. 

2.  For  bite  of  snake. 

3.  For  sore  of  the  sinews. 

cxxx.  The  herb  brassica,  that  is,  cole. 

1.  For  all  swellings. 

2.  For  sore  of  side. 

3.  For  foot  disease, 


1 Ilouseleek. 


- Unknown. 


Anethum 

tjraveolens. 


O.  vulgare. 


S.  tcclorum. 


Anethum  f 


Sambueus 
ebulus,  yl. 


Ajiium  pefr. 


B.  napus. 


1) 
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IDepba  bapilipca  ]5  ip  naebbep  pypt.1  cxxxi. 

Pip  call2  nsebbep  cyn. 

IDepba  manbpagopa.  cxxxii. 

2.  pip  heapob  ece. 

3.  pip  pa3]ia3  eapena  pape. 

4.  piS  pot  able. 

5.  pip  gepitleafte.4 

0.  Gpt  pip  pma  pape.5 

7.  Iryp  hpa  hpylce  hepige  ypelnyppe0  on  hip  hope7 
5epeo. 

frepba  lychamip  ftephanice  • f yp8  lsece  pypt.9 

CXXXIII. 

Pip  eal  Nsebbep  cyn. 

JOepba  action,  cxxxim. 

2.  pip  f man  blob  *j  poppm10  gemang  hpsece. 

3.  pip  psepa  1 1 liba  pape. 

ftepba  abpotanup  f ip  pupepne  puba.12  cxxxv. 

2.  Pyp  nyppyt 13  ban  ece  *j  pib  pset  man  eappoplice 
gemigan  msege.14 

3.  pip  piban  pape. 

4.  pip  attjiu  *j  piS  nsebpena 15  Hite. 


5.  Gpt  piS  naebpena  plite. 

6.  pip  eagena  pape. 

1 H.  omits  this  wort. 

10  popmp,  B. 

2 ealle,  B. 

11  hapa,  B. 

3 bapa,  B. 

12  So  H.;  Y.  B.  omit  the  English 

4 -lylfce,  H. 

name. 

5 cosunge,  H. 

13  -pec,  H. 

8 -neppe,  H. ; hepigneppa,  B. 

14  H.  omits  the  last  clause  ; ptS 

7 hpope,  H. 

ban,  B. 

8 yp,  V.  omits. 

!l  H.  omits  two  worts. 

13  mebbpan,  H.j  of  a snake. 
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cxxxi.  The  herb  /3«o"»AiVjo),  that  is,  adder vvoit. 

1.  For  all  adder  kind. 

cxxxn.  1.  The  herb  [xuvdpuyopag ; mandrake.  Atropam. 

2.  For  head  ache. 

3.  For  sore  of  the  ears. 

4.  For  foot  disease. 

5.  For  loss  of  wits. 

6.  Again,  for  sore  of  sinews. 

7.  If  one  see  some  heavy  mischief  in  his  home. 

cxxxm.  The  herb  Au%vj?  orepavixq,  that  is,  leech- 

wort  ? 

For  all  adder  kind. 

cxxxiv.  1.  The  herb  apxTiov.1 2 

2.  In  case  a man  break  up  blood  and  matter  mixt. 

3.  For  sore  of  the  joints. 

cxxxv.  1.  The  herb  ufiporuvov,  that  is,  southern  wood.'  Artemisia  ahr. 

2.  For  oppression  of  the  chest  and  leg  ache,  and  in 
case  a man  mie  with  difficulty. 

3.  For  sore  of  side. 

4.  For  venoms  and  for  bite  of  snakes. 

5.  Again,  for  bite  of  snakes. 

G.  For  sore  of  eyes. 


1 Now  read  as  arctium  lappa  ; but 
not  so  drawn. 

2 The  true  equivalent  was  pubepne 


pepmob,  southern  wormwood , as  in 
the  Lib.  Med.,  and  MS.  II.  gives  a 
more  modern  phrase. 


D 2 


HERB  AM  VM. 


JDepba  ]'ion  p ip  labep.1  cxxxvi. 

2.  Pi];  ]nct  ptanap  on  blaebpan  pexen.2 

3.  pi]>  utpiht  *j  mnoSep  fcypunjae.8 

lOepba  eliotpopup  • f ip  pi^il  hpeoppa.4  cxxxvir. 

2.  pi];  ealpa  ntcbbep5  cynna  pi i tap. 

3.  pip  f pypmap  ymb  ];one  napolan  bepijen." 

4.  pi];  peaptan.7 

IDepba  fppepitip.8  CXXXVlll. 

2.  Pip  ])one  colan  pepop. 

3.  pip  ptebe9  lumbep  plite. 

4.  pip  miltan  pape. 

JDepba  aizop  minop.  cxxxix. 

2.  pi];  oman 10  *j  eajena  pape  -j  pot  able. 

3.  pip  heapob  ece. 

4.  pip  Jraepa11  pypma  plite  ];e  man  fpalanjionep 
hate];.12 

5.  Pi];  utpiht  -j  pi];  mno];ep  pleppan  • pi];  pypmap 
];c  on  ];am  innoSe  bepia];. 

6.  6pt  pi6  gehpylce  untpumnyppe  pepa 13  catena.14 

ftepba  ellebopup  albup  p ip  tunpmj  pypt.  CXL. 

1.  Be  ];yppe  pypte  msejenum.15 

2.  pip  utpiht. 

3.  pip  abla  *j  pib  ealle  5rpelu. 


1 H.  omits  this  -wort. 

2 peaxen,  B. 

3 -un^e,  B. 

4 V.  omits  two  words. 

5 nsebbpena,  H. 

* -piSe,  B. 

7 Y.  omits  this  leechdom. 
8 II.  omits  two  worts. 


u pebe,  B. 

10  homan,  V. 
n 'Sapa,  B. 

12  liataS,  B. 

13  ]>apa,  B. 

"lathe  index  of  B.  a folio  is 
wanting. 

IS  H.  omits  two  Ieechcrafts. 
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CXXXVI.  1.  The  herb  <rlov,  that  is,  laver. 

2.  In  case  stones  wax  in  the  bladder. 

3.  For  diarrhoea  and  disturbance  of  the  inwards. 

cxxxvn.  1.  The  herb  rjAioTpoViov,  that  is,  solwherf. 

2.  For  bites  of  all  adder  kinds. 

3.  In  case  that  worms  about  the  navel  annoy. 

4.  For  warts. 

cxxxvm.  I.  The  herb  spreritis. 

2.  Against  the  cold  fever,  ague. 

3.  Against  bite  of  wood  hound,  'macl  dog. 

4.  For  sore  of  milt. 

cxxxix.  1.  The  herb  as  l^uov  /xntpov. 

2.  For  erysipelas,  and  sore  of  eyes,  and  foot  disease. 

3.  For  head  ache. 

4.  For  the  bite  of  the  insects  which  hight  (puXcZyyiu. 

5.  For  diarrhoea,  and  for  flux  of  the  bowels,  and  for 
worms  which  give  trouble  in  the  bowels. 

G.  For  every  ailment  of  the  eyes. 

CXL.  The  herb  helleborus  albus,  that  is,  tunsing  wort. 

1.  Of  the  virtues  of  this  wort. 

2.  For  diarrhoea. 

3.  For  diseases  and  for  all  evils. 


S',  anyustifo- 
lium. 


Scorpiurus  h. 


Anugallis 
arvcnsis  ? 


Sempervivum 

sediforme. 


Veralrum 

album. 
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JOepba  buoptalmon.1 2 3 * 5  cxli. 

1.  Pi]>  jebpylce  ypele  pppmjap. 

2.  pip  mpypblan  ] ;sep  lichoinan. 

JOepba  tjubulup  p ip  jojtfc.  CXLII. 

2.  pi];  mycele  2 ligetan  paap  lichaman.3 

3.  Pip  peep  muSep  -j  paejia  jornena  pulnyppe  -j  poji- 
potubnyppe.4 

4.  pip  p ptanap  on  blmbpan  pexeN.5 

5.  pi];  nasbpan6  plite. 

6.  pip  attpep  bpmc. 

7.  Pib  plean. 

JOepba  coniza.7  CXLili. 

1.  Pi];  nosbpan  plite  *j  aplijennyppe  ■j  pib  jnaettap 
nnc^eap  -j  piS  plean  *j  punba. 

2,  3.  pip  pipep  cpipan  to  peopnnenne  • *j  piS  p pip 
cennan  ne  meeje. 

4.  pip  pa  colan  pepopap. 

5.  pip  heapob  ece. 

JDepba  tpicnop  manicop  p ip  poxep  elope.8  cxliiii. 

1.  pip  oman.0 

2.  pip  pypelgenbe  lie. 

3.  Pip  heapobep  10  pape  *j  peep  majan  hpetan  *j  pib 
cypnlu. 

4.  pip  eapena  pape.11 

lOerba  glycypiba.  CXLY. 

1.  pip  pone  bpigean  pepop. 

2.  pip  bpeopta  pajie  • -j  psepe  lipjie  *j  paejie  blsebpan. 

3.  pip  leahtjiap  peep  mupep. 


1 H.  omits  this  wort. 

2 mycelpe,  H. ; V.’s  text  has  my- 
celne. 

3 V.  omits  two  last  words. 

1 H.  omits  this  leechcraft. 

5 -bbjian  ]>exa‘S,  H. 


B — bb]l— , II. 

7 H.  omits  this  wort. 
s sloya,  H. 

8 homan,  Y. 

10  -jrb-,  II.,  and  omits  seven  words. 

11  H.  omits  four  worts. 


CONTENTS. 


oo 


cxli.  The  herb  ^o6<pQaXy.ov}  ox  eye. 

1.  For  all  evil  ulcers. 

2.  For  damage  of  the  body. 


An  the  min 
valentina. 


CXLII.  1.  The  herb  rplfioXoc,  tribulus,  that  is  gorse. 

2.  For  mickle  heat  of  the  body. 

3.  For  foulness  and  rottenness  of  the  mouth  and 
fauces. 

4.  In  case  stones  grow  in  the  bladder. 

5.  For  bite  of  adder. 

6.  For  drink  of  venom. 


Ulex 

Europeans. 


7.  Against  fleas. 

o 


CXLIH.  The  herb  y.ovu^a,  conyza  ? 

1.  For  bite  and  driving  off  of  snake,  and  against 
gnats,  and  midges,  and  fleas,  and  wounds. 

2,  3.  Ad  mulieris  matricem  purgandam  ; et  .si  mulier 
parere  nequit. 

4.  For  the  cold  fevers,  agues. 

5'.  For  head  ache. 


CXLIV.  The  herb  arpu^vo:  /xavixoc,1  that  is,  fox  glove.  Digitalis  pm 

1.  For  erysipelas.  pmeu. 

2.  For  a pimply  body. 

3.  For  sore  of  head,  and  heat  of  the  maw,  and  for 
churnels. 

4.  For  sore  of  ears. 

cxlv.  The  herb  yXvxuppi^x,  liquorice. 

1.  For  the  dry  fever. 

2.  For  sore  of  the  breasts,  and  of  the  liver,  and  of 
the  bladder. 

3.  For  blotches  of  the  mouth. 


1 S.  jinx  vomica. 


HERB  Alt  IVM. 
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JDepba  ptjratmp.  cxiiVI. 

1.  pi];  pact;  man  gemijan  ne  rnseje. 

2.  pip  lipep  peocnyppe  *j  nyppytrce  • -j  pi];  ppyblicrie 
lipacan  *j  1 iNno];ep  tojotennyppe. 

3.  pi];  p ptanap  on  blsebpan  pexen. 

4.  pi];  bpeoplan. 

5.  pi];  ypele  gejabepunje. 

JDepba  aizon.  CXLVII. 

1.  pi];  tobopfren  lie  poppotubnyppe  -j  pib  eajena 
pape  ‘j  baetan  *j  popbaepnebnyppe. 

3.  Pip  naebpan  pliCe. 

4.  pip  utpilvc  *j  piS  pypmap  on  mnope  *j  pip  ppy$- 
licne  cyle, 

JDepba  pampuebon  p ip  ellen.2  CXLVIII. 

1.  pip  paetep  peocnyppe  ■j  unmibtihcnyppe  psep  migSan 
-j  mnopa  afeypunje.3 

2.  pip  pppmjap  *j  piS  trobopfeen  lie. 

3.  pip  pcoppionep  ptincj.4 

4.  pip  mycele  5 * liaetan  *j  jeppel  paepa  eajena,  . 

JOepba  lrecap.0  cxlviiii. 

2.  pip  paepa  bpeopta  pape. 

JDepba  tbyappip.  CL. 

2.  pi];  ealle  ypele  jejabepimga  pasp  innopep  -j  pi6 
pipa  monoSlican.7 

lOepba  poliop  p ip  omnimopbia.  CLI. 

2.  pi];  naebpan  plite. 


1 ■},  Y.  omits. 

- V.  is  here  burnt  away. 
'•*  II.  omits  seven  words. 

1 Icenc,  II. 


5 -eljie,  I!.,  making  the  prepo- 
sition govern  two  cases  at  once. 

0 II.  omits  five  worts. 

7 no'Shcan,  V. 


* 
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CXLVI.  The  herb  < TTpovQlov . 

1.  In  case  a man  cannot  mie. 

2.  For  liver  sickness,  and  oppression  of  the  chest,  and 
strong  breaking,  and  effusion  on  the  inwards. 

3.  In  case  stones  grow  in  the  bladder. 

4.  For  v leprosy. 

5.  For  evil  gatherings. 

cxlvii.  The  herb  usl^mv ; orpine. 

1.  For  bursten  body,  and  rottenness,  and  sore  of  eyes, 
and  heat,  and  burn. 

2.  For  head  ache.1 

3.  For  bite  of  snake. 

4.  For  diarrhoea,  and  worms  in  the  bowels,  and  ex- 
treme cold. 

cxlviii.  The  herb  a-u^vy^oc,  that  is,  elder. 

1.  For  water  sickness  and  non-retinence  of  the  mie, 
and  stirring  of  the  inwards. 

2.  For  ulcers  and  bursten  body. 

3.  For  sting  of  scorpion. 

4.  For  mickle  heat  and  swelling  of  the  eyes. 

CXLix.  The  herb 
2.  For  sore  of  the  breasts. 

CL.  1.  The  herb  0Aacr7n. 

2.  For  all  evil  gatherings  of  the  inwards,  and  for 
womens  monthly  courses. 


CLI.  The  herb  ttoAjov,2  that  is,  omnimorbia, 
2.  For  bite  of  snake. 


1 This  article  is  omitted  in  the  table  of  contents,  but  occurs  in  the  text. 
- Unknown. 


Gypnojila 

strutliium. 


Sedurn  Tele- 
phi  um. 


S.  nigra. 


Lavandula 

stuechas. 


Thymus  cam- 
pestris. 
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3.  ]h]>  prntep  peocnyppe. 

4.  pi]?  miltan  pape  q pib  naebpan  to  aplijenne  q 
pi8  mpe  punba. 

JOepba  hypepicon  p yp  copion.  clii. 

1.  J7i]?  mi^Jian  q monoSlican  afcypmge. 

2.  pi]?  pepop  ]?e  J?y  peop]?an  baoje  ejle]?. 

3.  pip  ]?aepa  pceancena  jeppel  q ece. 

JDepba  acanta  leuea.  CLlii. 

2.  pip  p man  blobe  hpaece  *j  J?asp  magan  pape. 

3.  pip  pep  mi 5 ban  aftyjrange. 

4.  Pip  ]?aepa  toSa  pa]ie  q ypele  laela. 

5.  pip  hpamman  q nacbpan  plite. 

JOepba  acanton  ]?  ip  beopypt.  CLiin. 

2.  pi]?  mno]?ep  aptypunge  q jimp  1 nngban. 

3.  Pip  lnngen  able  *j  gelipylce  ypelu.2 

JDepba  quimmon  p ip  cymen.  CLV. 

1.  pip  ]?aep  magan  pape. 

2.  pi]?  nyppyt3  q naebpan  plite. 

3.  pi]?4  mnoSa  toSunbennyppe  *j  haetan.5 

4.  pi]?  blobpyne  op  naep]?yplon.R 

ftejiba  camilleon  alba  ]?  ip  pulpep  taepl.7  CLVI. 

2.  pi]?  ]?  pypmap  on  ]?am  mnobe  ymb  ]?one  naplan 
bepgen.8 

3.  pi]?  paerep  peocnyppe  *j  ]?aep  micban  eappoSlic- 
nyppe.9 


1 ]’»)',  II.  adds. 

2 II.  omits  the  latter  clause. 

3 -pet,  II.,  and  omits  the  latter 

clause. 

1 papa,  H.  adds. 


5 liEEta,  II.,  dropping  N. 

8 -lu,  II. 

7 teepel,  II. 

8 on  >am  napolan  bepigen,  H. 
0 II.  omits  words. 
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3.  For  water  sickness,  dropsy. 

4.  For  sore  of  milt,  and  to  put  snakes  to  flight,  and 
for  new  wounds. 


CLii.  The  herb  unEpixov,  that  is  xopiov. 

I For  stirring  of  mie,  and  monthly  courses. 

2.  For  the  fever  which  aileth  on  the  fourth  day. 
3 For  swelling  and  ache  of  the  shanks. 


2. 


In 


CLIII.  1.  The  herb  axavfla  Aeuxij. 
case  a man  hreak  blood,  and  for  sore  of  the 


Carduus  leuco- 
graphus. 


maw. 

3.  For  stirring  of  the  mie. 

4.  For  sore  of  the  teeth,  and  evil  weals. 

5.  For  cramp,  and  bite  of  snake. 

x 

cliv.  1.  The  herb  axavfliov,  that  is,  beewort.1 

2.  For  stirring  of  the  inwards  and  of  the  mie. 

3.  For  lung  disease,  and  several  evils. 


CLV.  The  herb  xuj iuvov,  that  is,  cummin.  c.  cyminum. 

1.  For  sore  of  the  maw. 

2.  For  oppression  on  the  chest,  and  bite  of  snake. 

3.  For  swelling  up  and  heat  of  the  inwards. 

4.  For  blood-running  from  nostrils. 


CLVI.  The  herb  that  is,  wolfs  teazel.  Dipsacus 

silveslris. 

2.  In  case  worms  in  the  bowels  about  the  navel 
annoy. 

3.  For  water  sickness,  and  difficulty  of  urine. 


1 Figured  as  Stellaria  holostea. 
But  axuvftiov  is  Cnicus  erioforus, 
as  proved  by  Oribasius,  407.  d.  in 
“ Medic®  Artis  Principes  never 


yet  published  in  the  original  Hel 
lenic. 

2 Cctrlina  acaulis. 


I 


GO 


HEUBAltlVM. 


JOepba  pcolimbop.* 1  cLVir. 

[8e  unbpabe  Jnftel  he  liauat  Jnplece  liauob.]  2 

1.  yip  pulne  fcenc  ]/'?epa  oxna  *j  eallep  j;yep  licho- 
. man. 

2.  pul  fcmcenbne  mijSan. 

JOepba  ipip  yllypica.  CLVlli. 

2.  ])\p  micelne  hpacan  yj  innoSa  afcypunje. 

3.  ]b]>  nsebpan  plite. 

4.  yip  pipa  monoblican  ro  apypigennc. 

5.  yip  cypnla  *j  ealle  ypelu 3 cumlu. 

G.  ]h]>  heapbep  pape. 

JOepba  ellebopup  albus.  CLVIIII. 

]hp  lipep  peocnyppe  *j  ealle  afcpu. 

JOepba  belpimon.  clx. 

yip  ]?am  pepope  ]?e  py  peopjmn  bee^e  on  man  be- 
cyme]?. 

JDepba  aciop.  clxi. 

2.  yip  nrebpena  phtap  *j  lenbena4  pape. 

JOepba  centimopbia.  CLXII. 

yip  p hopp  on  hpyeje  on  ]?am  bojum  apypb  py  *j 
hyt  open  sy. 


Wepba  pcopbiop.  CLXIII. 

2,  3.  yip  ]?£ep  mijSan  afcypunge  yj  piS  nrebpena 
plirap  *j  ealle  arrpu  yj  majan  pape. 

4.  p.J,  ]>a  ^epyrnimcje  ]wp  popmpep  ym  ]?a  bpeofc. 

5.  yip  pot:  able. 

g.  yip  mpe  punba. 


1 H.  omits  eight  worts. 

3 In  a later  xii.  century  hand. 


3 yjele,  by  hand  of  xii.  century. 

1 lenbenena,  V. 
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CLVII.  The  herb  cniohvfioc.  Cnicus 

[The  unbroad  thistle  : it  hath  a thistly  head.] 

1.  For  foul  stench  of  the  armpits,  and  of  all  the 
body. 

2.  For  foul  stinking  raie. 

clviii.  1.  The  herb  iris  illyrica. 

2.  For  much  breaking  and  disturbance  of  bowels. 

3.  For  bite  of  snake. 

4.  For  womens  monthly  courses,  to  stir  them. 

5.  For  churnels  and  all  evil  lumps. 

6.  For  sore  of  head. 


CLix.  The  herb  helleborus  albus.  Veratrum 

album. 

For  liver  sickness  and  all  poisons. 


CLX.  The  herb  SeAfmoy  ; larkspur.  D.  consolida. 

For  the  fever  which  eometli  on  a man  the  fourth 
day. 


CLXI.  The  herb  t^iov. 

2.  For  bites  of  snakes,  and  sore  of  loins. 


E.  rubrum. 


CLXii.  The  herb  centimorbia. 

If  a horse  be  hurt  on  its  back  or  shoulders,  and  the 
wound  be  open. 


Lysimachia 

nummularia. 


CLXIII.  1.  .1  lie  lieib  O’  yco^ClOV.  Tcucvium 

2.  For  stirring  of  the  urine,  and  3.  for  bites  of 
snakes,  and  for  all  poisons,  and  for  sore  of  the  maw. 

4.  For  the  running  of  matter  about  the  breast. 

5.  For  foot  disease. 

6.  For  new  wounds. 


G2 


HERBARIVM. 


JOepBa  ann  •]?  ip  milumm.  clxitii. 

1.  PiJ»  psep  mnobep  aptyjiunje  *j  eappoBlicnyppe  paep 
lnijSan  *j  pilbeopa  Plitap. 

1.  Pi]?  pommap  psep  lichoman. 

2.  Pi]?  cebl^cnyppe  «j  sehipnyppe  psep  lichoman. 

ftepba  uiola  • •}?  yp  ban  pyjitr.  clxv. 

2.  pi]?  psep  cpiban  pape  *j  piS  pone  hsetan.1 

3.  pi]?  mipenlice 2 leahtpap  J?aep  baecpeapmef. 
pi]?  cancop  psepa3  toSa.4 

5.  pi]?  ]?a  monoblican  to  aftypijenne. 

6.  Pi]?  miltan  Tape.  — 


JOepba  uiola  puppupea.6  clxvi. 


].  PiS  nipe  punbela  *j  eac  piS  ealbe. 
2.  pib  psep  majan  heapbnyppe.6 


lOepba  zama  lentition.  clxvii. 


2.  pi]?  ealle  punbela. 

3.  pi]?  punba  cancop. 


JDepba  ancupa.  clxviii. 


2.  pip  popbsepnebnyppe.7 


7 


ftepba  ppilliop.  CLXYiin. 


2.  pip  cypnlu  *j  ealle  ypela8  jegabepunja. 

3.  pip  heapobep  9 pape. 


ftepba  cynopbatup.  clxx. 
2.  pip  miltan  pape. 


1 H.  omits  the  latter  clause. 

2 mij-enb-,  B. 

3 hapa,  B. 

1 on  )>am  copan,  H. 

5 H.  omits  six  -worts. 


B -nejye,  B. 

7 -nej-j-e,  B. 

8 ij:ele,  B. 

3 -yb-,  B. 
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CLXiv.  The  herb  appi,  that  is,  milvium. 

v 

1.  For  stirring  of  the  bowels,  and  difficulty  of  urine, 
and  rents  by  wild  beasts. 

1.  For  blemishes  of  the  body. 

2.  For  paleness  and  discoloration  of  the  body. 

clxv.  The  herb  viola,  that  is,  bonewort,  'pansy. 

2.  For  sore  and  heat  of  the  matrix. 

3.  For  various  disorders  of  the  anus. 

4.  For  canker  of  the  teeth. 

5.  For  the  catamenia,  to  move  them. 

6.  For  sore  of  milt. 

CLXVI.  The  herb  viola  purpurea. 

1.  For  new  wounds,  and  eke  for  old. 

2.  For  hardness  of  the  maw. 

CLXVil.  1.  The  herb  zamalentition. 

2.  For  all  wounds. 

3.  For  cancer  of  wounds. 

CLXVIII.  The  herb  a y^ovcra. 

2.  For  a bad  burn. 

clxix.  The  herb  vJ/uAAjov. 

2.  For  churnels,  and  all  evil  gatherings. 

3.  For  sore  of  head. 

clxx.  The  herb  xuvog  fiuToc. 

2.  For  sore  of  milt. 


Arnmi  copii- 
cum. 


V.  lutea. 


V.  odorata. 


Ancliusa  tinc- 
toria. 


Plantago  psyl- 
lium. 


Rosa  caniiia. 
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ftepba  ajlaopocip.  CLXXI. 

2.  pi];  ];one  pepop  ];e  ];y  ];pibban  bseje  *j  ];y  peopjian 
on  man  becymeb.' 

3.  Ijxj:  hpa  lipeohnypj-e 2 on  jiepyrce  Jxolije. 

4.  pi];  lipamman  *j  pi];  bipunje, 

Depba  cappapip  p ip  pubu  benb.:{  clxxii. 

1.  Pi];  milran  papc. 

IDepba  ejiynjiup.1 2 * 4 5 *  clxxiii. 

2.  pip  ];aep  migban  afrypunje  *j  pi'5  ];a  monoblican  *j 
];mp  mno];ep  aprypunje. 

3.  ]h$  mmnijpealbe  lealirpap  ];ep  inno];cp.5 

4.  pip  ];sepa  0 bpeopta  jeppelL 

5.  pip  pcoppionep  Pcynj  *j  ealjui  neebbepcynna  plirap 
•j  piS  pebe  lmnbep  flire. 

0.  pi];  oman  *j  piS  poc  able. 

Depba  plnlantpopop.  CLXXiui. 

2.  pi];  nsebpena7  plitap  *j  pi'5  piepa 8 pypma  ];e  man 
ppalanjionep  hare];. 

3.  pip  eapena  pape. 

JOepba  aclnllea.  clxxv. 

2.  pip  mpe  punba. 

3.  Ihp  pip  op  bam  jecynbelican 9 lirnon  ];one  pleppan 
prep  pmran  bolige. 

4.  pib  utpihc. 

JDepba  picmup.  clxxvi. 
pth  hajol  -j  pi8  hpeohnyppe  ro  apenbenne.10 


1 becyrnS,  B. 

2 -nepj-e,  B. 

2 beb,  H. 

1 IT.  omits  live  worts. 

5 lnnopej*  has  the  termination  in 

short,  V. 


8 hajia,  B. 

7 -bbp-,  B. 
s }>apa,  B. 

II  -boon,  B. 

III  -pcenb-, 
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CLXXI.  The  herb  &y\*o<parriS.  officinalis. 

2.  For  the  fever  which  cometh  on  a man  the  third 
day,  and  the  four.th. 

3.  If  one  suffer  rough  weather  in  rowing. 

4.  For  cramps  and  quivering. 


CLXXii.  The  herb  xa^Trapij,1  that  is,  wood  bind. 
For  sore  of  milt. 


Convolvulus 
septum  and 
arvensis. 


clxxiii.  The  herb  a,,J 

2.  For  stirring  of  the  mie,  and  for  the  catamenia,  maritimum. 


and  stirring  of  the  bowels. 


3.  For  manifold  disorders  of  the  inwards. 

4.  For  swelling  of  the  breasts. 

5.  For  sting  of  scorpion,  and  bites  of  all  sorts  of 
snakes,  and  for  bite  of  mad  dog. 

6.  For  erysipelas,  and  for  foot  disease. 


CLXXIV.  The  herb  Galium 

aparine. 

2.  For  bites  of  adders  and  of  the  insects  which  are 
flight  <p«Aayy(«. 

3.  For  sore  of  ears. 


CLXXV.  The  herb  ’A^iA As/a,  yarrow.  A.  millefolium. 

2.  For  new  wounds. 

3.  Si  de  naturalibus  fluxum  lmmoris  mulier  patitur. 

4.  For  diarrhoea. 


clxxvi.  The  herb  ricinus.  It.  communis. 

For  hail  and  rough  weather,  to  avert  them. 


1 C.  spinosa. 


E 
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HERBAMVM. 


Depba  polloten  p yp  poppum  mjpum.  clxxyii. 

2.  J7i]^  hunbep 1 plite. 

3.  pi]?  punba. 

Depba  uptica  ]?  ip  netele.  CLXXVin. 

1.  PiJ?  popcillebe  punba. 

2.  pib  jeppell. 

3.  Eryp1  2 semj  bsel  J?tep  lichoman  3 4 jeplegon 4 py. 

4.  j7ij?  ly]?a  pape. 

5.  pi]?  pule  punbe  5 poppotube. 

6.  Pi]?  pipep  pleppan.6 

7.  Pi]?  ]?8et  Su  cile  ne  ]?olige. 

lOepba  ppiapipci  f ip  uicappuica.7  clxxyiiil 

]?i8  beopul  peocnyppa  *j  pib  nsebpan  8 piS  pilbeop  • 
piS  attpu  • ■j  pib  gehpylce  beliatu  • *j  piS  anban  • *j 
pib  ojan  • *j  ■]?  ]?u  gipe  hsebbe  • pib  ]?  ]?u  gepaslig  beo 

A 

*j  gecpeme. 

IDepba  litofpepimon.9  clxxx. 

2.  Pi5  ]?  ptanap  on  bltebbpan  pexen. 


IDepba  ptaiup  ajpia.  clxxxi. 


2.  pi]?  ]?one  ypelan  psetan  ]?tep  lichoman.10 

3.  Pi]?  pcpup  *j  piS  pceab.11 

4.  pib  toba  pape  tob  peomena. 


lOepba  gopgoncon.  clxxxii. 
2.  pi]?  jehpylce  ypele  potppabu. 


1 hunbe,  V. 

2 H.  omits  two  leechcrafts. 


li  pleppan,  Y. 


5 punba,  B.;  pip  punbe,  H.,  and 
its  table  of  contents  ends  liei’e,  per- 
haps imperfect. 


3  -ham-,  B. 

4 -gen,  B. 


7 p for  pep,  V.  B.,  shorthand. 
s -bbp-,  B. 

9 Y.  omits  this  wort 

10  hom,  V.;  human,  B. 

11  pcseb,  B. 
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CLXXVTI.  1.  The  herb  fiaWcOTri,1  that  is,  porrum  nigrum.  Allium  nigrum. 

2.  For  bite  of  hound. 

3.  For  wounds. 


1.  For  chilled  wounds. 

2.  For  swelling. 

3.  If  any  part  of  the  body  have  been  struck. 

4.  For  sore  of  joints. 

5.  For  foul  and  rotten  wounds. 

6.  For  a womans  flux. 

7.  That  you  may  not  suffer  by  cold. 

clxxix.  The  herb  priapiscus,  that  is,  vinca  pervinca.  V.maior. 

For  devil  sickness,  and  snakes,  and  wild  beasts,  and 
poisons,  and  any  vows  and  spite  and  awe,  and  to  have 
grace,  and  to  be  happy  and  comfortable. 


clxxviii.  The  herb  vrtica,  that  is,  nettle. 


V.  wens. 


CLXXX.  The  herb  AifloWep/Aoi/. 
2.  In  case  stones  wax  in  the  bladder. 


L.  officinale. 


CLXXX  I.  The  herb  <rr«<plj  ay  plot. 


Delfinium 
stafis  agria. 


2.  For  the  evil  humour  of  the  body. 

3.  Against  scurf  and  scab. 

4.  For  sore  of  teeth  and  gums. 


CLXXXII.  The  herb  yopyoviov. 
2.  For  any  evil  foot  track. 


1 Ballota  nigra. 


I 


6<S  HERRARIVM. 

Depba  milotip.  CLXXXIII. 

1.  pi]?  eajena  bymnyppe. 

2.  ])\])  pma  togunje. 

frepba  bulbil]',  clxxxiiii. 

2.  pi]i  jeppel  *j  piS  potable  • *j  pi8  jelipylce  jebepeb- 
neppe.1 

3.  Pi5  ptetep  peocneppe. 

3.  pip  lmnba  plitap  • *j  piS  ]>«vc  man  ppaete  *j  piS 
J>tep  majan  pape. 

4.  pip  punbela  *j  pcuppe  *j  nebcopne. 

5.  pip  Jisepa2  mnojia  toSunbennyppe  3 *j  to  boppten- 
nyppe. 

ftepba  colocynthip  ajpia  ]5  ip  cucupbita.  clxxxv. 

2.  pi'8  mnojiep  fcypunje.4 


1 gebepebne  pe,  V. ; jebpeceb- 
neppe,  B. 

- bapa,  B. 

3 bunbenneppe,  B. 

4 apti,  B.  ; the  rest  of  the  word 
not  visible.  Some  marginal  scrawls 


have  been  erased,  and  the  pumice 
has  reached  this  word.  Of  the 
scribbler  there  remains  abed,  etc., 
and  falue  maunb  a frere  water  be 
breouuobe  cenre  cincquante  milleeP. 
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clxxxiii.  The  herb  milotis. 

1.  For  dimness  of  eyes. 

2.  For  tugging  of  sinews. 

CLXXXIV.  The  herb  fioKfio'c. 

2.  For  swelling,  and  foot  disease,  and  all  annoy- 
ance. 

3.  For  water  sickness,  bites  of  hounds,  and  in  case 
a man  sweat,  and  for  sore  of  the  maw. 

d.  For  wounds,  and  scurf,  and  granules  on  the  face. 
5.  For  puffing  and  bursting  of  the  inwards. 

clxxxv.  The  herb  xoAoxuvflh  that  is,  cucurbita. 

2.  For  stirring  of  the  inwards. 


Melilotus 
officinalis  ? 


Dioscoi  ea 
ulata  ? 


Cucumis  col. 


Vo 


HERBARIVM 


[A  FIGURE  OF  BeTONICA  OFFICINALIS.] 


I.  Beos  pyRT  ]ie  man* 1  betomcam  nemneb  heo  bi]? 
cenneb  on  mmbum  *j  on  clsenmn2  bunlanbum  • on 
geppijiebum 3 ptopuni  • peo  beab  gelipaepep  ge  j??ep  mari- 
ne)’ paple  ge  hip  lichoman4  bio5  hyne  pcylbej?  pib 
unhypum  nilitgengum  *j  pib  egephcum6  gepihbum  ■j 
fpepnum  *7  *j  peo  pypt  by]?  ppy]?e  hall  5 u 8 *j  ]mp  ]m 
hi 0 fcealt  mman  on  aguptep  monbe  bntan 10  ipejme  • 
ponne  pu  hi  genumene  11  lisebbe  • ahpiype  12  pa  mol- 
ban  13  op  • p hype  nanpiht 14  on  ne  clypie 15  ponne  16 
bpig  hi  17  on  pceabe 18  fpype  peaple 19  *j  mib  pypt- 
tpuman  mib  ealle  gepypc  to  bupte  • bpuc  hype  ponne  «20 
•j  hype  by  pig  ponne  bu  bepuppe. 

Xrip  mannep  lieapob  tobpocen  py  21  jemm  pa 22  ylcan 
pypte  betonican  pceappa  hy  ponne23  *j  gmb  fpype 
pmale  to  bufte  gemni  ponne24  tpega  tpymeppa  paege  25 
pige26  lilt  ponne27  on  hatum  beope  ponne28  halab 
p lieapob  fpybe  lipabe  aeptep  pam  bjunce.29 


1 O.  fol.  34  b.  = 5 b.  omits  a line.  2 clsenum,  B.  3 Seyiiybebu,  B. 
also.  The  Latin  “ opacis  ” has  been  misread  or  misunderstood ; baf,  0. 

1 -ham-,  O.  5 ]>eo,  0.  6 -lice,  0.  7 fpefenu,  O.  8 huhsu,  V. 

a hif,  0.  10  bucon,  B.  11  genuman,  O.  12ahpypa,B.  13  molba,  0. 

n jnhc,  O.  omits.  15  clim^e,  O.  10  banne,  0.  17  his,  0.  18  ycabe,  B. 

10  beachce,  0.  20  banne,  O.,  omitting  three  words.  21  Ay,  0.  22  beof 

p.,  O.  23  banne,  0.  21  banne,  0.  25  Sepege,  O.  26  bpynce,  B. ; bege, 

O.  27  banne,  0.  28  banne,  O.  20  ban  brence,  0. 
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The  only  Saxon  MS.  which  contains  the  figure,  MS.  V., 
has  lost  a portion  of  it  by  decay , but  there  has  been 
a sufficient  representation  of  the  plant. 


Betony.  i. 

1. a  This  wort,  which  is  named  betony,  is  produced 

in  meadows,  and  on  clean  downlands,  and  in  shady 
places ; it  is  good  whether  for  the  mans  soul  or  for  his 
body : it  shields  him  against  monstrous  nocturnal 

visitors  and  against  frightful  visions  and  dreams ; and 
the  wort  is  very  wholesome,  and  thus  thou  shalt 
gather  it,  in  the  month  of  August  without  ( use  of) 
iron : and  when  thou  have  gathered  it,  shake  the 
mold,  tillb  nought  of  it  cleave  thereon,  and  then  dry  it 
in  the  shade  very  thoroughly,  and  with  its  roots  alto- 
gether reduce  it  to  dust;  then  use  it,  and  taste  of  it 
when  thou  needest. 

2.  If  a mans  head  be  broken,  take  the  same  wort 
betony,  scrape  it  then  and  rub  it  very  small  to  dust, 
then  take  by  two  drachms  weight,  and  swallow  itc  in 
hot  beer,  then  the  head  healeth  very  quickly  after  the 
drink. 


a The  figures  in  MSS.  V.  and  A.  are  intended  for  the 
plant. 

b ]>me,  in  the  sense  of  oj>  is  very  common  ; but  perhaps 
it  had  been  intended  to  give  op-  oJ>  ])set. 
c bupc  is  neuter. 


Betonica  offi- 
cinalis. Bot. 
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Pr5  eagena  jap1  gemm  pyepe 2 ylcan8  pypte  pypr- 
tpuman  peob4  on  paetepe  to  ppibban  bsele  . -j  op  bam 
pm-epe  bepa  pa  eaga  • *j  gemm  psepue0  pylpan* 7 
pypte  leap  *j  bpyc8  hy°  *j  lege  opep  pa10  eagan  on 
pone  anbplatan. 

PiS  eapena  pap  gemm  paepe11  ylcan  pypte12  leap 
Jxmne  13  lieo  gpenoft 14  beo  • pyl15  on  psetepe16  *-j  pping  \ 
pos  *j  pippan  hyt  geptanben17  beo  bo  lnt  ept  peapm18 
‘j19  puph  pulle  bjiype20  on  eape. 

]?ib  egena21  bymneppe  gemm  paepe22  ylcan  pypte 
betomcan  anpe  tpemesse  paege  *j  pyl  on  pmtepe  lyle 
bjuncan23  paeptendum 24  ponne25  gepanab  hit  pone20  btel 
paep  blobep  be27  peo  bymnys28  op  cymb. 

Pib  typenbe  eagan29  gemm  pa  ylcan  pypte  betoui- 
can  -j  pyle  pigccean80  heo31  gegobab  *j  onliht  paepa32 
eagena33  pceappnyffe.34 

Pip  ppyplicne35  blobjiyne36  op  nosnm 37  gemm  pa 38 
ylcan  pypte  betomcan  cnuca 39  hy 40  *-j  genieng 41 
pmpto42  pumne  bael 43  pealtep  44  *j  gemm  ponne 45  ppa 
my  cel  j-pa  pu  liiaege  mib  tpam40  pmgjium  geniman 47 
pypc  hit  finepealt  *j  bo  on  pa  naeppyplu 48 

Pip  tobece  gemm  pa  ylcan  pypte49  betomcan  ■-j 
pyl  on  ealban  pme  oppe 50  on  ecebe  to  ppibban  baele 51 
hit  haelp  punbuplice 52  paepa53  toba  pap54  ‘j  geppell. 

Pip  piban  pape55  gemm  paepe  56  ylcan57  pypte  58 
ppeopa59  tpymessa  paege*  peob  on  ealbum  "pme  • *j  gmb 


1 for,  O.  2 baj>e,  B.  3 peof  pyit  jiwrrruman,  0.  1 1,  B.  O.  add; 

B.  omits  seven  words.  5 eagan,  B.  0.  8 bape,  B.  0.  7 j\,  O.  omits. 

8 bpyr,  B.;  byr,  0.  9 lug,  O.  10  'San,  O.  11  pajie,  B.  O.  12  pyrr,  O. 

13  banne,  0.  11  gjien-,  B.  15  pel,  0.  18  par-,  O.  17  leer  ftonben,  O. 

18  pyrman,  0.  19 1 mib,  O.  20  brupe,  0.  21  eagena,  B.  O. 

22  bape,  B.  23  -cen,  0.  24  -rinben,  0.  25  banne,  0.  26  bonne,  O. 

27  beo  for  Se,  O.  28  -nep,  B.  29  eagene,  0.  30  bicgan,  B.;  bigean,  0. 

31  heo  gegoba‘5,  B.  32  baj»a,  B. ; O.  omits.  33  egenan,  0.  34  -neppe, 

B.  0.  35  ppilcne,  B.  36  rune,  O.  37  nofa  i O.  38  beofp.,  O. 

39  enoca,  B.  40  hig,  B.  O.  41  geinteng,  B.;  meug,  0.  42  bap,  B.  0. 
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3.  For  sore  of  eyes,  take  the  roots  of  the  same  wort, 
seethe  them  in  water  to  the  third  part,  ( evaporating 
two  thirds  of  the  water),  and  with  the  water  bathe 
the  eyes,  and  take  leaves  of  the  same  wort  and  bruise 
them  and  lay  them  over  the  eyes  upon  the  face. 

4.  For  sore  of  ears,  take  leaves  of  the  same  wort 
when  it  greenest  be : boil  in  water  and  wring  the 
wash,  and  when  it  be  stood,  make  it  again  warm  and 
by  means  of  wool  drip  it  on  the  ear. 

5.  For  dimness  of  eyes,  take  of  this  same  root 
betony,  by  weight  of  one  drachm,  and  give  ( the  pa- 
tient) to  drink  fasting,  then  it a (the  remedy)  diminishes 
the  part  of  the  blood  from  which  the  dimness  cometh. 

6.  For  blear  eyes,  take  the  same  wort  betony,  and 
give  ( the  patient)  to  swallow,  it  will  do  good,  and 
will  clear  the  sharpness  of  the  eyes. 

7.  For  extreme  flow  of  blood  from  the  nostrils,  take 
the  same  wort  betony,  and  knock  (pound ) it  and  mix 
thereto  some  portion  of  salt,  and  take  then  as  much 
as  thou  mayest  take  up  in  two  fingers,  work  it  to 
roundness,  and  put  it  in  the  nostrils. 

8.  For  tooth  ache,  take  the  same  wort  betony,  and 
boil  it  (down)  in  old  wine  or  in  vinegar  to  the  third 
part,  it  will  wonderfully  heal  the  soreness  of  the  teeth 
and  the  swelling. 

1).  For  sore  of  side,  take  of  the  same  wort  by  weight 
of  three  drachms,  seethe  in  old  wine,  and  rub  down 


a Since  pypt  is  feminine,  hit  may  be  conveniently  referred 
to  the  action. 


n hal>  O-  " fclter,  0.  15  J>anne,  O.  « rpa  fingre,  0.  17  5., 

'■  noj--,  B.;  -lyric,  0.  49  pyre,  0.  50  o'5'Ser,  0. 

O.  “ -bop-  B.  0.;  -lica,  O.  59  J>apa,  B.  O.  for,  0. 
o.  -■  pare,  O.  57  y-,  0.  omits.  M m-rr  0 ' «> 

60  -ban,  B.  0.  ' 


0.  omits. 
51  bale, 
55  fore, 
J>reo,  O. 
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] 8B]ito  1 xxvii.  pipop  copn 2 jebpmc  liip  Jjonne  on  mht 
mltij  Jipeo  pull  pulle, 

*?')>  Isenben  bpsebena  pape  jenim  jjsepa4  ylcan 
betonican  Jrpeopa  tpymeppa  paeje  xvii.  pipoji  copn 
gmb  to  pomne  pyll  on  ealbum5  pme  pyle  him  ppa 
peapm  on  mht  mftij  ];peo  pull  pulle. 

]?iS  pambe  pape6  jemm  ]?sepe7  ylcan  pypte  tpeja8 
tpymessa9  paeje  pyl10  on  psetepe  syle  hyt  ]ionne  Inin  . 
peapm  bp  mean  • Sonne11  biS  ]xep12  mnoSep13  pap  pet- 
tenbe14  *j  lrSigenbe  f hit  pona  naenig  laS  ne  bib. 

Hip  mannep  mnoS  to  psept15  py  anbypje16  ]?ap 
ylcan  Jiypte  on  peapmum  pactepe  on  mht  mptig  • 
j^onne1'  biS  pe  man  hal  on  ppeopa  mhte  pyppte.18 

J^1]7  pon  Se  men  blob  upppealle19  ]mph  hip  muS 
jemm  psepe20  ylcan  pypte  jipeopa21  tpymeppa22  paeje23 
cole  gate24  meolc  ])peo  pull25  pulle*  Sonne26  biS  he  fpype 
jiaSe  hal. 

Hip  man  nelle  beon  bpuncen27  mme  jionne  sepept28 
onbypge  betonican  Saepe29  pypte. 

Hip  men  pylle  Pppmg  on  gepittan30  gemme  ponne 31 
anep  tpymepep  jepaeje*32  cnucige33  piS  ealb34  pmeopu35 
leege  on  Sone36  ptebe  ]ie  pe  ppping  on  gepittan  polbe  • 
];onne37  by}i  hit  pona38  hal. 

Hip  mon  py  innan  gebpocen  o]?]ie  him  pe39  liclioma 
0.  condenses.  pj  gemme  ponne  betonican  Jiaepe40  pypte  peopeji 


1 paji,  B.  2 copn,  V.,  bnt  u added  by  a captious  reader  ; a genitive 
plural  was  wanted,  and  so,  cojma,  B.  See  three  lines  lower,  m.  yul, 
B.  So  below.  O.  omits  the  line.  3 0.  omits  the  paragraph. 

I pape,  B.  5 -ban,  B.  0 for,  O.  7 Pape,  B.  8 tpegpa,  B. 

3 tp-,  drachma.  Apnl.  1,1  pill,  B.;  p.  o.  p.  ft  brmcan  hie  pearm,  O. 

II  pane,  O.  12  paf,  0.  13  -paf,  0.  14  fencenbe,  0.  15faft,  O. 

13  on-,  B.;  bnca,  O.,  for  bnnea:  brica  pe  pyre  sdobe  on  j,erma  peteera 

on  mh  mclifis,  0.,  carelessly.  17  pane,  0.  18  -fta,  0.  19  Pur,  0. 

20  pape,  B.;  a few  letters  in  Y.  have  been  eaten  away;  S-  >eof  ]’>'!“>  0. 

21  preo,  O.  22  cyrmefa,  0.  23  Ks<b  B.  21  cole  Slice,  B.  35  yul, 

B.,  and  so  often.  26  pane,  0.  27  -can,  O.  28  aryfc,  0.  20  pape,  B. 
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and  add  thereto  twenty-seven  pepper-corns,  drink  of 
it  then  at  night  fasting,  three  cups  full. 

10.  For  sore  of  loins,  take  of  the  same  betony,  by 
weight  of  three  drachms,  rub  together  (with  it) 
seventeen  pepper-corns,  boil  in  old  wine,  give  to  him 
(the  patient ) warm  at  night  fasting,  three  cups  full. 

11.  For  sore  of  wamb  (belly),  take  of  the  same  wort 
by  three  drachms  weight,  boil  in  water,  then  give  it 
him  warm  to  drink,  then  will  the  sore  of  the  inwards 
be  settling  (abating)  and  growing  lithe  (gentle),  so 
that  soon  it  will  be  no  loath  (annoyance). 

12.  If  a mans  inwards  be  too  fast  (costive),  let  him 
taste  this  same  wort  in  warm  water  fasting ; then 
the  man  will  be  hole  (whole)  in  three  nights  space. 

13.  In  case  that  to  a man  blood  well  up  through 
his  mouth,  take  of  the  same  wort  by  three  drachms 
weight  and  cool a goats  milk,  three  cups  full ; then 
will  he  be  very  soon  hole  (whole). 

14.  If  a man  will  not  to  be  drunk,  let  him  take 
erst,b  and  taste  of  betony  the  wort. 

15.  If  on  a man  a spring  (a  pustule)  will  settle, 
let  him  take  then  by  weight  of  one  drachm;  let  him 
knock  (pound)  it  with  old  lard ; c let  him  lay  it  on 
the  stead  (place)  on  which  the  spring  (pustule)  would 
settle;  then  will  itcl  soon  be  well. 

16.  Tf  a man  be  inwardly  broken,  or  to  him  his 
body  be  sore,  let  him  take  then  of  betony  the  wort 


a The  Latin  of  1528  has  recentis , also  cyathos. 
b Before  he  sets  to  drinking. 

c This  was  sold  in  the  apothecaries  shops  at  the  time. 
d pic  may  refer  to  the  masculine  ppping,  see  St.  Marharcte, 
p.  89,  or  be  a kind  of  impersonal  construction. 


•i0  -tee  i 0.  ;!l  Fine,  0.  32  £e,  13.  omits.  33  cnoc-,  B.  3<  a;lb  O 

33  pmepa,  B.;  fmeru,  O,  33  Pan,  0.  » p5ae  0.  3S  j,  for  ’ Q 

39  pe,  O.  10  pape,  B.  1 ’ 
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tpymeyyan  gepmge  pyll 1 on  pine  ypype*  bpmce 

ponne2  on  rnlit  3 mytig  • ponne2  leohtab  him  ye 
lichoma.4 

Iriy  mon  on  mycelpe  pabe  oppe  on  miclum  gangmn 
people5  geteopab0  mine  jionne  betomcan  psepe7  pypte 
ane  tpymessan  ynlle  yeob  on  geypettum  pine8  bpmce 
ponne9  on  mht  ni frig 10  ppeo  pull  yulle  ponne  bib  he 
yona  unpepig. 

Eiy  man  yy  mnan  unhal  oppe11  hyne  platige12 
O.  condenses.  ponne  gemm13  bu  betomcan  psepe14  pypte  tpa  tpy- 
meyyan  gepaege  • 15  liumgey  anpe  ynbyan  gepaege 

pylle  ponne16  on  beope  ypype  peaple  bpmce17  bpeo  yul 
yulle  on18  mht  mytig  • ponne19  ]iumab20  him  yona  ye 
mnab.21 

Eiy  pu22  bonne23  pylle  p bin  mete  eabelice  gemylte24 
gemm  ponne  betomcan  psepe  pypte  25  pjieo  tpymeyyan 
gepaege  *j  liumgey  ane  ynbyan  yeob  ponne26  pa  pypte27 
ob  f heo  heapbige  *28  bpmc  hy29  ponne30  on  pmtepe31 
tpa  yull  yulle. 

]?ip  bon32  pe  man  ne  maege  lny  mete  gehabban  *j  he 
O.  condenses,  fpipe33  bonne34  he  hyne  gebigebne35  liaebbe  gemm  ponne 
betomcan  paepe  pypte  • mi.  tpymeyan  gepaege  -36  -] 
apylleb  humg  *37  pypc  ponne38  lytle  poylmgay  yeopep 
prep39  oy  • ete  ponne40  aenne  *j  aenne  on  hatum  paetejie41 
-j  on  pine  to  yornne  gebicge  bonne42  paey  paetan43  ppeo 
yull  yulle. 

pib  innopey  yajie  • 44  obbe45  giy  he  apunben46  sy  • 
gemm  betomcan  pa  pypt47  gmb  on  pine  fpybe  ymale 


4 -hama,  B.  0.  5 puji'Se, 

8 pine,  B.  9 bonne,  I>. 


1 pelle,  0.  - hiine,  O.  8 mb,  U. 

B.  6 -fce-,  B.  7 J'ajie,  B. 

i#  mh(ti5,  V.  11  oSSer,  O.  12  -tie,  O.  13  K»na  nlme,  O. 

'5  gepage,  O.  18  bane,  0.  17  brmca,  0.  18  a,  O.,  for  on 

O.  20 -me1®,  0.  21  inno'S,  B.;  dan  Ido'S,  0 

meifcen  °t  martyr,  p.  89.  22  hu,  V.  omits, 

s-i  _mnl~,  O.  25  pajie,  B.;  g.  b.  ]>a  pirn,  0. 


11  Pape,  B. 
10  pane, 

See  St.  Marharete  be 
23  ‘Sonne,  O.  omits. 
28  bane,  0.  27  pyre,  O. 


heapb-,  B.  29  hig,  B.  0.  30  baa,  O. 


31  ]>ar~,  0.  32  forbar,  O. 
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by  weight  four  drachms ; boil  it  in  wine  much ; Betont. 
let  him  then  drink  at  night  fasting  ; then  the  body 
grows  light  for  him. 

17.  If  a man  become  tired  in  mickle  riding  or  in 
mickle  goings  (walkings),  let  him  take  then  of  betony 
the  wort  one  full  drachm ; seethe  it  in  sweetened 
wine;  let  him  then  drink  at  night  fasting,  three  cupsa 
full;  then  will  he  be  soon  unweary. 

18.  If  a man  be  inwardly  unhole  (out  of  health),  or 
have  nausea,  then  take  thou  of  betony  the  wort  two 
drachms  by  weight,  and  of  honey  by  weight  of  one 
ounce ; boil  then  in  beer  very  thoroughly ; let  him 
drink  three  cups  full  at  night  fasting;  then  the 
inwards  soon  get  clear  for  him. 

19.  If  then  thou  will  that  thy  meat  easily  melt 
(digest),  take  then  of  betony  the  wort  three  drachms 
by  weight,  and  of  honey  one  ounce  ; seethe  then  the 
wort  till  it  harden;  drink  them  then  in  water  two 
cups  full. 

20.  In  case  that  one  may  not  have  (retain)  his 
meat,  and  he  spew  it  up,  when  he  have  swallowed 
it,  take  of  betony  the  wort  four  drachms  by  weight, 
and  boiled  honey,  work  (form)  then  four  little  pills 
thereof;  let  him  eat  then  one,  and  swallow  one  in  hot 
water  and  wine  together;  then  of  the  wet'  (liquid) 
three  cups  full. 

21.  For  sore  of  inwards,  or  if  he  (the  sick  man)  be 
swollen,  take  betony  the  wort ; rub  it  in  wine  very 


a 


Cyathos,  cd.  1528. 


33  f pipe,  B.  31  l>aii,  O.  35  seHs-  B. 

38  han,  0.  38  hap,  B.  O.  40  Pan,  O. 


41  -era>  O.  « haii,  O. 
45  0‘SSer,  O.  46  a)>un~,  B. 


80  Sepc&se,  B.  37  hu-,  B. 


43  paitan,  B.;  psece,  O 44  for,  O. 

47  pppc,  so  Y.  B, 


78 


HERI3ARIVM 


leje  Jionne1  abutan2  ];a  pambe  • -j  ]?yje  by.3  ]?onne4 
eac  hpaSe6  cyme];0  ];eet  to  bote. 

Eip7  ];onne  hpylc  man  attoji  sejjycge  jemme8 
Sonne  ]?sepe9  ylcan  pypte  };peo  tpymeppan  gepseje  • 10 
“j  peopep  pul11  pulle  pmep  pylle  to  pomne  bpince12 
];onne13  appipeS  he  ];  attop. 

tip  hpylcne14  man  naebpe15  to  plite16  geniine17 
]?0epe 18  pypte  • 19  mi.  tpymepan  jepse^e  pyll  on  pme 
*j  jmb  ppy];e  pmale  bo  ];onne20  jehpee^ep 21  ge  on  Sa 
punbe22  lege  *j  eac  bpmc  ppy];e  J;eaple  • Sonne23  mealit24 
Su  mghpylcepe  nsebpan25  plite  ppa  gehaelan.20 

6pt  piS  nsebpan  plite  gemm  J?sepe27  ylcan  pypte 
ane28  tpymepan  gepsege29  gecmb30  on  peab31  pm  gebo 
];onne  Sset  Jisep  pmep  pyn32  ]?peo  pul  pulle  pmype33 
Sonne34  mib  ];am  pyptum35  Sa  punbe36  -j  mib37  ];y  pme 
J;onne88  byS  bio39  pona  lial. 

PiS  pebe40  hunbep  plite  gemm  betomcan  Sa  pypte 
gecnuca41  liy  ppy];e  smale  *j  lege  on  ];a  punbe.42 

Eip  ]?e  Sm  ];potu  fap  py  oSSe43  ]nnep  fpypan44 
O.  omits  words.  hpylc  bsel  gemm  ];a  llcan  pypte  gecnuca45  fpySe46 
pmale  pypc  to  cly];an  *47  lege  on  J;one48  fpypan  Sonne 
claenpaS  beo  bit  • seghpsep49  ge  mnan  ge  utan.50 

PiS  lsenbena 51  pape  • *j  gip  men 52  hip  Seoh  acen  • 
gemm  Jaepe 63  ylcan  pypte  tpegpa54  tpymepa55  gepsege 
pill  on  beope  • pile  him  bpmcan.56 

Eip  he  Sonne  py  pebpig  be  py  mycelpe  hsetan57 
Spopienbe58  fyle  Sonne  J?a  pypte  on  peapmum  psetepe 


1 pan,  0.  2 -con,  B.  3 hig,  B.  4 Pan,  0.  5 pa'Se,  B. 

6 cumep,  O.  7 G.  am  m.,  0.  8 mm,  0.  9 pape,  B.  0. ; p.  pyre,  0. 

10  ge,  O.  omits.  11  pul,  O.  omits  : error.  12  bncan,  O.  13  pan,  O. 

14  h.,  O omits.  15  -bbpe,  B.  18  dice,  B. ; Hite'S,  0.  17  gemm,  O. 

18  pare,  0.  19  pyre,  O.  20  Paii,  O.  21  aepar,  0.,  either.  22  -ba,  O., 

also  condenses.  23  pan,  0.  24  mihe,  0.  25  -bbp-,  B.,  and  so  com- 

monly, but  not  always  ; nab-,  0.  28  -lial-,  O.  27  pape,  B.  0. ; p.  pyre, 

O.  28  ane,  B. ; anne,  0.  29  -page,  0.  30  gegnib,  B.  O.  31  peab^ 
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small;  let  him  lay  it  then  about  the  wamb  (belly), 
and  let  him  swallow  it ; then  also  rathe  (soon)  it 
cometh  to  boot  (amends). 

22.  If  then  any  man  swallow  poison,  let  him  then 
take  of  the  same  wort  three  drachms  by  weight,  and 
four  cups  frill  of  wine ; let  him  boil  them  together  and 
drink ; then  lie  will  spew  up  the  poison. 

23.  If  an  adder  wound  any  man,  let  him  take  of 
the  wort  four  drachms  by  weight ; boil  them  in  wine, 
and  rub  them  very  small;  do  then  either  (both),  lay 
them  on  the  wound,  and  also  drink  very  largely; 
then  mayest  thou  so  heal  the  bite  of  any  adder. 

24.  Again  for  bite  of  adder,  take  of  this  same  wort 
one  drachm  by  weight ; rub  it  into  red  wine ; contrive 
then  that  there  be  of  the  wine  three  cups  full ; smear 
then  the  wound  with  the  worts  and  with  the  wine ; 
then  will  it  (the  ivound)  be  soon  hole  (ivhole). 

25.  For  the  bite  of  a wood  (mad)  hound,  take 
betony  the  wort;  knock  (pound)  it  very  small,  and 
lay  it  on  the  wound. 

26.  If  lor  thee  thy  throat  be  sore,  or  any  part  of 
thy  swere  (neck),  take  the  same  wort  and  knock 
(pound)  it  very  small;  work  it  to  a poultice;  lay  it 
on  the  swere ; then  it  will  cleanse  it,  both  within  and 
without. 

27.  F or  sore  ol  loins,  and  if  a mans  thighs  ache, 
take  of  the  same  wort  by  weight  of  two  drachms  ; 
boil  in  beer ; give  to  him  to  drink. 

28.  If  he  ( the  patient)  then  be  feverish,  and  if  he 
be  throing  (in  throes)  by  mickle  heat,  give  him  then 


B.;  ribe,  0.  3- jynbpig,  B.;  fi,  0.,  and  omits  bon. 

Pmira,  O.  34  ban,  0.  35  J>a  pyrte,  O.  38  punba,  O 

pobe,  O.,  and  condenses. 


40 


33  ban,  O. 

42  puba,  0 
45  secnoca,  B.  48  fpyba,  O. 
50  pi^  mne  je  pib  ucan,  0. 


39  heo,  B. 

43  o'S-Ser,  0. 


33  Pmejia,  B.  ; 
37mib  >a,  O. 


pyre,  0 
B. 


AH 


64  cpeja,  Y.  0. 
-£enbe,  B. 


41  -cnoca,  B. 
" fpypan,  B.;  bine  fpyrfi,  0.,  omitting  hp.  b. 
cli'Se,  0.  48  bane,  O.  49  aejhpaji,  B. 

51  lenbena,  V.  52  manna,  0.  33  bifler 


rrymefan,  O.  58  -Ca,  O. 


hce: 


can, 


Betony. 
Art.  i. 
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na  hep  on  beope  bonne  gobiab  psepa  lenbena2  pap . 
*J  J’sepa3  beona4  ppybe  hpsebe.5 

Pip  potable  gennn  pa  vlcan  pypte  seob  on  psetepe 
°Y  8{Et  P^etejiep  sy  bpibban  brel  on  bipoben® 

cnuca*  7 bonne  pa  pypte  *j  lege  on  pa  pet*  *j  fmipe  psep8 
mib  • *j  bjunc  f pop  ponne  pinbept  bn  pmp 9 set  bote  *j 
selteope 10  hselo. 


Phegbpsebe.11 *  ir. 

Hip  mannep  heapob  sece18  obbe13  pap  py  gemme14 
pegbpseban15  pyptpalan  binbe10  him  on  fpypan  -)7 
bonne18  gepiteb19  ]5  pap20  op  pam81  heapbe.22 

Hip  men  hip  pamb  pap28  py  gemme  pegbpseban 
peap84  bmpe  pypte  gebo  p lno25  blacu  py  -j  pyge  hy20 
bonne87  mib  micelpe28  platunge29  gepitep  p pap  on  peg 
gip  hyt  ponne80  sy  pset  pio31  pamb  py88  apunbeno33 
pceappa  bonne34  pa  pypte  • 35  *j  lege.80  on  pa  pambe 
bonne37  popbpmeb  lieo  pona, 

Pib  paep  mnobep  sape  genim  pegbpseban  peap38  bo 
on  pumep  cynnep  calb  *39  *j  picge  hyc  ppybe  • ponne 
batap  he  inne  peapb  *j40  clsenpab  pone  magan  *j  pa 
pmsel  pypmap  ppype  punbpum  pell. 

6pt41  pib  pon  pe  man  on  pambe42  poppeaxen43  py 


1 beojie,  B.  2 Papa  lamb-,  B.  3 hapa,  B.  4 heoua,  B. 

3 jia'Se,  B.  • 8 be,  B.  7 cnoca,  B.  This  manner  of  writing  throughout. 

8 hap,  B.  8 hap,  B.  10  selrsepe,  B.  11  The  spaces  in  B.  left  for 

the  drawings  have  the  names  filled  in.  Here  jieib^obe,  by  a later  hand. 

12  heapob  ace,  B.  O.  13  o'SSer,  O.  14  nima,  O.  ls  -bpseb-,  B. 

18  binbe,  B.  ; -ban,  O.  17  fpuran,  0.  18  hanne,  O.  18  -Jute'S,  B. 

20  for,  O.  21  mannef,  0.  22  heafeben,  O.  23  )>atnbe  for,  O. 

24  peap  in  B.  is  glossed  iuf.  23  heo,  B.  28  liig,  B.  27  hanne,  O. 

28  hape,  B.  20  Bead  placu  ; jdset-,  B.  30  hanne,  0.  31  peo,  B.  O. 

32  fig,  O.  33  -ben,  B.  34  hane,  O.  33  pyre,  0.  38  lege,  B. 
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the  wort  in  warm  water;  by  no  means  in  beer;  then  Betont. 
it  goodeth  ( benefits ) the  sore  of  the  loins  and  of  the 
thighs  very  rathely  {quicldy). 

29.  For  foot  addle  (gout),  take  the  same  wort, 
seethe  it  in  water,  till  of  the  water  down  to  a third 
part  be  sodden  away  ;a  pound  then  the  wort  and  lay 
it  on  the  feet,  and  smear  (them)  therewith,  and 
drink  the  wash ; then  wilt  thou  find  therein  boot 
(amends),  and  perfect  healing. 

WAYBREAD.b  II. 

1.  If  a mans  head  ache  or  be  sore,  let  him  take  the  matar- 
roots  of  waybread,  and  bind  them  on  his  swere 
(neck)  ; then  the  sore  will  depart  from  the  head. 

2.  If  to  a man  his  wamb  (belly)  be  sore,  let  him 
take  the  juice  of  waybread  the  wort,  and  contrive 
that  it  be  lukewarm,0  and  swallow  it;  then  with 
much  loathing  ( nausea ) the  sore  will  depart  away.  If 
then  it  be  that  the  wamb  be  swollen,  then  scrape  the 
wort,  and  lay  it  on  the  wamb ; then  it  soon  will 
dwindle  away. 

3.  For  sore  of  the  inwards,  take  juice  of  way- 
bread  ; put  it  on  cold  of  some  kind  (sort),  and 
swallow  it  largely ; then  it  mends  the  inwards,  and 
clears  the  maw  (stomach),  and  the  small  guts  very 
wondrous  well. 

4.  d Again,  in  case  that  a man  be  overgrown  in 

a The  Latin  so  : ]>pibban  bail  is  governed  by  on. 

b Properly  Waybroad ; its  leaves  are  broad,  and  it  fre- 
quents waysides.  The  figure  in  MS.  Y.  is  meant  for  this 
herb. 

c blacu  is  an  error  in  MS.  for  placu,  lukewarm . lno,  hy, 
refer  to  the  wort,  not  the  juice,  for  reap  is  neuter. 

<l  Fat.  Ad  dysentericos  : f oppeaxen  cannot  mean  that. 


37  bine,  O.  38  reap,  B.  33  ealo,  B.  *a  V.  so?  « f O. 
42  -ba,  0.  43  -pex-,  O. 
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. TTERBARTYM 


seo$  jionne1  }>a  pejbpaeban2  ppyjie  . *j  ete  }>onne3  yyy\>e 
Sonne  bpmej?  peo  pamb  pona. 

6pt  piS  ]>on  pe4  man  Jraph  hyp  ap5anj 6 blobe 
utypne0  jemm  pejbpaeban7  peap  pyle  him  bpincan8 
Jionne0  biS  hit  pona  oSptilleb. 

Cip  man  jepunbub10  py  gemm  pejbpaeban11  pseb 
jmb12  to  bupte  *j  pceab 13  on  J;a  punbe  heo  biS  pona14 
hal  • jip  pe  lichoma  hpaep  mib  hepijlicpe  lueco15  py 
jebypjob  gecnuca  Sa  pylpan  pypte  <j  leje  Jiaepon10 
Sonne  colaS  pe  lichoma17  halaS. 

Hip  Su  Jponne  pylle  mannep  pambe  ppsenan  Jionne 
mm  Su  \>&  pypte  pyll  on  ecebe  • bo  J;onne  f pop  -j 
Jpa  pypte  ppa  apyllebe  on  pin  bpmce  Jionne  on  mht 
mhptij  • pymle  an  pul  to  pyllep. 

nsebpe. 

Pi'S  naebpan  phte 18  gemm  pegbpaeban  Sa  pypt  gmb 
on  pine  ete  hy.10 

Scoppio. 

]?i)?  pcoppionep  Hite  genun  pegbpaeban  pyptpalan 
bmb20  o]ione  man  jionne  yp  to  gelypenne21  hyt 
cume  him  to  gobpe  ape.22 

Hip  men28  mnan24  pypmap25  eglen26  gemm27  paeg- 
bpeban28  peap  cnuca  *j  ppmg20  -j  pyle  him  supan 
nun  Sa  pylpan30  pypte  gecnuca  lege  on  Jione31  naplan82 
■j  ppiS  ]iaepto33  fpySe  paepte. 


’ pane,  0.  2 gebrabe,  O.,  roast:  from  haste.  3 p.,  O.  omits.  4 % 0. 

B arfgange,  O.  0 blobe  utypne,  B.  7 -be,  0.  8 -ca,  O. 

°tpail,  O.  10  -bob,  B.  O.  11  pebreabe,  O.,  and  so  below.  12  gnib,  B. 
13  pcab,  B.  14  pona,  B.  15  heeto,  B.  18  pap,  B.  17  -hama,  B. 
18  gepl-,  B.  10  hig,  B.  0.  20  binb  on,  B.  21  -lijr-,  B.  22  ape,  B. 

23  manne,  O.  24  me,  O.  25  purmeP,  O.  28  eghen,  B.;  -an,  O. 
27  cnuca  fa  pypt,  O.  28  bpt&ban,  B.  20  pptng,  B.  30  fulfe,  O. 
31  pcene,  0.  32  ncefelen,  O.  33  pap,  B.  O. 
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wamb,  seethe  then  the  waybread  largely,  and  let  him 
eat  then  (of  it)  largely;  then  soon  will  the  wamb 
dwindle. 

5.  a Again,  in  case  that  a man  outrun  (j have  a dis- 
charge) through  his  anus  with  blood;  take  the  juice 
of  waybread,  give  it  him  to  drink ; then  it  (the 
hcemorrhage ) will  soon  be  stilled. 

G.  If  a man  be  wounded,  take  seed  of  waybread, 
rub  (it)  to  dust,  and  shed  (it)  on  the  wound;  it  will 
soon  be  hole  (whole).  If  the  body  be  busied  (troubled) 
anywhere  with  heavy  heat  ( inflammation ),  pound  the 
same  wort  and  lay  (it)  thereon ; then  the  body  will 
cool  and  heal. 

7.  b If  thou  then  wilt  reduce  the  size  of  a mans 
wamb  (belly),  then  take  thou  the  wort ; boil  in 
vinegar;  put  then  the  juice  and  the  wort  so  boiled 
into  wine;  let  him  drink  (this)  then  at  night  fasting, 
always  one  cup  for  a discharge. 

Painting  of  a snake. 

8.  Against  adders  bite,  take  waybread  the  wort, 
rub  it  into  wine,  and  let  (the  patient)  eat  it. 

Painting  of  a scorpion. 

9.  For  scorpions  wound,  take  roots  of  waybread, 
bind  on  the  man  ; then  it  is  to  be  believed  that  it 
may  come  to  be  of  good  service  to  him. 

10.  If  worms  within  ail  a man,  take  the  juice  of 
waybread,  pound  and  wring  (the  wort),  and  give  it 
him  to  sup;  and  take  the  same  wort,  pound  it,  lay 
(it)  on  the  navel,  and  wreathe  it  thereto  very  fast. 


aLat.  Ad  eos  qui  puruleutum  excreant  cum  sanguine. 
The  Englishman  seems  to  have  confused  exscreare,  with 
excrcmentum,  excernere. 

b Ad  vcntrem  stringendum,  Lat.  The  Saxon-Englisli 
means  make  to  dwindle. 


F 2 


Waybread. 
Art.  ii. 
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Eij:  hpylcep  mannep 1 lichoma2  py3  ahcapbob4  mm 
];onne  pejbpseban  pa  pypte  * «j  Secnuca  pib  pmepu3 
butan0  pealte  *j  pypc  fpa  to  clame7  leje  ponne  on  psep8 
bit  lieapbige9  hnepcap  liyt  pona  *j  batap. 

bpylcum  men  py  paep  peopban  bse^ep  pepep  50- 
tenje10  gennn  bonne  ptepe  pypte  peap11  cmb12  on  ptctepe 
pyle  Jnm  bpmcan  tpam  tibum  <ep  bym 13  J?sep  pepejiep 
pene  *14  ponne  yp  pen  f liyt  him  cume  to  mycelpe 
ppeme. 

Pib  potable*  *j  pib  pma  sape15  genim  ponne  prej- 
bpseban  leap  gmb10  pib  pealt17  pete  bonne  on  pa  pet18 
“j  on  pa  pyna  ponne  ys  f jepipplice19  liecebom. 

Pib  pam  pepope  pe  by  ppibban  biege  on  man  be- 
cymeb  jenim  pegbpaeban20  ppy21  cybap  cmb22  on  paitepe 
oppe  on  pine  syle  lnm  bpmcan  tep  pon  pe  pepop  lum 
to  cume  on  mht  nihftig.23 

Pip  by  pepope  pe  by  geptpan  bsege  to  cymeb  • ge- 
cnuca  pap  ylcan  pypte  ppype  pmale  pyle  him  on  ealob 
bpmcan24  pi  yp  to  gelypenne25  pi  hit  byge. 

Pib  punba  hatum26  genim  ponne  pegbp  reban 27  pa  pypt 
cnuca  on  pmaeppe  butan28  pealte  lege  on  pa  punbe*29 
ponne  bib  he  pona  hal.80 

Hip  mannep  pet  on  pype  tybpien*  genim  ponne 
pegbpaeben31  ba  pypt  gmb32  on  ecebe  bepe  ba  pet  paep- 
mib*33  *j  pmype*34  bonne  ppmep  by35  pona. 


1 manne,  0. 

2 -hama,  B.  0.  3 

hany,  0. 

1 

cr 
o 
c r 

O 

5 fmepa,  B.  0. 

8 bucon,  B.  7 clame,  B. 

8 pap, B. 

9 lieapb-,  B. 

10  -Enenge,  B. 

11  bape  pyjitan  peap,  B. 

12  gmb,  B. 

13  bpmcan 

rj>a2  tibu  !C)i  lie, 

B.  11  pejiep  pene,  B. 

15  fore,  0. 

10  smb,  B. 

17  -te,  0.  18 

pet,  B.  18  gepiplice,  B. 

20  -bpaib-,  B. 

21  Ppfe,  B. 

22  Sn ib,  B. 

23  nihfEiS  = ieiunus.  Apul, 

21  bjlIllC— , B. 

25  -lip-, 

B. ; 0.  alters. 

20  haEunge  • nl,  B. 

27  -bpriib-,  B. 

28  Pineppe 
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11.  If  any  mans  body  be  hardened,  take  then  way- 
bread  the  wort,  and  knock  ( pound ) it  with  lard 
without  salt,  and  so  work  (it)  to  clam a (a  clammy 
substance) ; lay  (it)  then  on  where  it  is  hard ; it  soon 
will  make  it  nesh  (soft),  and  amend  (it). 

12.  If  to  any  man  there  be  a quartan  fever  inci- 
dent, take  then  the  worts  juice,  rub  in  water,  give  to 
him  to  drink  two  hours  before  he  expects  the  fever ; 
then  is  hope  that  it  may  come  to  much  benefit. 

13.  For  foot  addle  (gout),  and  for  sore  of  sinews, 
take  then  leaves  of  waybread,  crush  with  salt;  set 
(it)  then  on  the  feet,  and  on  the  sinews ; then  that 
is  a sure  leechdom. 

14.  For  the  fever  which  cometh  on  a man  on  the 
third  day  (tertian),  take  three  sprouts  of  waybread, 
crush  them  in  water  or  in  wine ; give  it  him  (the 
-patient)  to  drink  ere  the  fever  come  to  him,  at  night, 
fasting. 

15.  For  the  fever  that  comes  the  second  day, b 
knock  (pound)  this  same  wort  very  small ; give  it 
him  in  ale  to  drink.  It  is  to  be  believed  that  it 
may  benefit. 

16.  For  heats  of  wounds,  take  waybread  the  wort, 
pound  it  on  lard  without  salt,  lay  it  on  the  wound  ; 
then  will  he  (the  patient)  be  soon  hole. 

17.  If  a mans  feet  in  a journey  swell,0  take  then 
waybread  the  wort,  pound  in  vinegar,  bathe  the  feet 
therewith,  and  smear  them ; then  they  soon  dwindle 
(the  swelling  abates). 


a Malagma,  Lat.  1528. 
b Ad  secundarum  dolorem.  Lat.  1528. 
c tumuerint,  Lat.  1528.  Lye  prefers  tenesccre  (tenerescere), 
hut  it  is  better  not  to  hold  to  opinions  against  evidence. 


bucon,  B.  *a  punbe,  B.  30  hal,  B. 
33  bap,  B.  31  fmepa,  B.  35  hig,  B. 


31  -bpeeb-,  B. 


32  suib,  B. 


Waybread. 
Art.  ii. 
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ClF  hpylcum  peapsbpmbe1  peaxe  on  pain  nopum 
oSSe  on  pain  lileope2  jenim  Sonne  pejbjia3ban  peap 
PJnn3:t  on  hnepce  pulle  l^e  paepon-4  laet  began  mgon 
mhc  ponne  halap3  hyt  hpaSe0  mptep  Sam. 

Be  mjhpylcum  uncupum  blsebpum  Se  on  mannep 
nebbe  pittaS  mm  pejbpmban7  pseb 8 bpij  to  bupte0 
•j  jnib10  men^ 11  Pl8  pmeopu 12  bo  lytel  pealtep  to 
pepc13  mib  pine  fmype14  p neb  mib.  bonne  imepaS  hyt 
*j  halaS.15 

P*P  rnupep  punbe  jenim  pejbpmban  leap  • -j  hype 
peaplc  5111b  topomne  liapa  Sonne  ppipe  lanse  on  pinuin 
muSe  *j  et  Sone  pyptpalan. 

Bip  pebe  liunb  man  toplite  senim  pap  ylcan 
Pypte 17  ‘j  sejmb.18  *j  lese  on-  Sonne  biS  hit  pona 
lial. 

Pip  selcep  baesep  mannep  tybbepnyppe 10  mnepeapbep 
mine  ponne  pesbpmban  bo  on  pm  *j  pup20  p pop  *j 
et21  pa  pesbpaeban  Sonne  beah  hit  piS  seshpylcpe  111- 
nancunbpe  unhaslo. 


Fipleape.22  m. 

Hip  men  23  lnp  leoSu  acen  oSSe  onseplosen  sy  senim 
pipleape 24  Sa  pypt  • cnuca  on  fmeoppe 25  spype  frnale 
lege  Saepon20  butan27  pealte  Somie  halaS  hyt  pona. 

Pip  pambe  pape  gemm  pipleapan  seap 28  psepe29  pypte 
geppmg  tpegen  cucnlepas30  pnlle*  syle  him  pupan*  ponne 
claenpap  hit  on  peg  p pap  eall. 

pip  muSep  ece  • piS  tungan*  -j  piS  ppotan  genim 
pipleapan  pyptpalan  pyll  on  paetepe*  syle  him  ]'upan 


1 peaphbraibe,  B.  2 hleope,  B.  3 ppinj,  B.  1 paji,  B.  5 halap,  B. 
e jia'Se,  B.  7 -bjifeb-,  B.  9 yeeb,  B.  9 bufce,  B.  10  gmb,  B. 

11  intense,  B.  12  ymepa,  B.  13  pep,  B.  O.  14  -pa,  B.;  fimire,'  O. 
1S  Mia'S,  B.  ,a  ycaj>,  B.  17  pypt,  B.,  omitting  the  case  termination. 
>9  -Smb,  B.  19  -nepye,  B.  29  iup,  B.  21  ece,  O.  22  fif- 

leaue,  MS.  B.,  by  a later  hand.  23  man,  0.  24  pyleayan,  B.  The 

reading  of  V.  seems  careless  grammar.  25  j-meppe,  B.  29  Papon,  B. 

27  buton,  B.  28  yea]',  B.  29  pajie,  B.  30  -ref,  O. 
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18.  If  to  any  an  ulcer a wax  on  the  nose  or  on  the 
cheek,  take  then  waybreads  juice;  wring  (it)  on  nesh 
(soft)  wool;  lay  (it)  thereon;  let  it  lie  nine  nights; 
then  after  that  soon  it  heals. 

19.  For  any  uncouth  blisters  which  sit  on  a naans 
neb  (face),  take  seed  of  waybread,  dry  (it)  to  dust, 
and  pound  it ; mix  with  hogs  grease,  put  a little  of 
salt  to  (it),  wash  (it)  with  wine,  smear  the  neb  with 
it;  then  it  smootheth  and  liealeth. 

20.  For  wound  of  mouth,  take  leaves  of  waybread 
and  its  juice ; pound  together,  have  (it)  then  very 
long  in  thy  mouth,  and  eat  the  root. 

21.  If  a wood  hound  (mad  dog)  rend  a man,  take 
this  same  wort,  and  mb  it  fine  and  lay  it  on ; then 
will  it  (the  spot)  soon  be  hole  (whole). 

22.  For  every  days  tenderness  of  a man  inwardly, 
let  him  take  then  waybread,  put  it  in  wine,  and  sip 
the  juice  and  eat  the  waybread  ; then  it  is  good  for 
any  inward  unheal  (infirmity). 


Waybheao. 
Art.  ii. 


Fiveleaf,  or  Cinquefoil .b  m.  Puientu/a 

replans.  Bot. 

1.  If  for  a man  his  joints  ache,  or  have  been  struck 
take  fiveleaf  the  wort,  pound  it  on  grease  very  small, 
lay  it  thereon  without  salt ; then  it  soon  liealeth. 

2.  For  sore  of  wamb  (belly),  take  juice  of  fiveleaf 
the  wort,  wring  out  two  spoons  full,  give  it  him  to 
sip ; then  it  (the  remedy)  cleanseth  away  all  that  sore. 

3.  For  mouths  ache,  and  for  tongues  ache,  and  for 
throats  ache,  take  the  roots  of  fiveleaf,  boil  in  water, 


a Ulcus,  Latin,  1528. 

b The  drawing  in  MS.  V.  is  meant  for  a cinquefoil:  but 
fivc-lobed  leaves  stand  on  long  upright  footstalks,  rising  from 
a root.  It  is  much  the  same  in  MS.  A.  The  fig.  is  probably 
traditional.  It  would  not  be  according  to  early  notions  to 
include  the  potentillas  whose  leaves  are  not  quinate. 
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Sonne  claenpaS  lilt  Gone  muS  mnan  biS  ye  ece 
htlienbe.1 

V1)*  heapbej*  pape*2  jennn  pipleapan 3 Sa  pypu . 
beppit  ]>pipa  mib  ]>am  laeptan  pmjpe  *j  mib  ]?am 
Sum  an 4 ahepe  Jionne  upp  op  Saepe5  eopSan  *j  jejnib 
fpy];e  pmale  *j  bmb  on  p lieapob  Sonne  bi]>  pe  ece 
lytlienbe.6 

Eip  men  blob  ut 7 'op  nopum  ypne  to  fpiSe  pyle 
him  bpmcan  pipleapan  on  pme*  *j  frnype8  p heapub0 
mib  ]iam  Sonne  oSptanbe]?  pe  blobjyte  pona. 

Dip  mannep  mibpipe10  ace  gemme  pipleapan 11 
peap12  mencj 13  to  pme  -j  bpmce14  Sonne  jipeo  pul 
pulle15  ]>py16  mopjenas  *j  on  mlit  mftig.17 

Pi]i  nasbpan18  plite  jenim  pipleapan  ]ia  pypte19 
jmb  on  pme  • *j  bpmce20  fpiSe  Sonne  cymeS  him  p to 
bote. 

Inp  man  popbaepneb  sy  gemme  pipleapan  ];a  pypt 
bepe  on  him  Sonne  'cpepaS  cpaeptige  men  p lnm  p to 
jobe21  cume. 

Dip  ]m  pille  cancep  ablenban22  gennn  Sonne  pip- 
leapan Sa  pypte  seoS  on  pme  *j  on  ealbep  beapgep23 
pyple  butan24  pealte  mencg 25  eall  tosomne  • pypc  to 
clySan  *j  lege  Sonne  on  ]?a  punbe  jionne  lialaS  heo 
pona. 

Du  pcealt  Sonne  eac  gepypcean20  ]?a  pypt27  on  aj up- 
tup  monSe. 

Naebpe. 


1 -jgenbe,  B.  2 cape,  V.  3 pp  B-  1 ><iraan>  B-  5 l,a)ie>  B- 

« -isenbe,  B.  7 ut,  B.  8 pnepa,  B.  0 heajob,  B.  10  nnbjup 

in  contents.  11  pp  B.  O.  12  reap,  B.  13  msensc,  B.  11  -can, 

O.  13  fulle  fulle,  O.  18J>juS,  B-  17  nihftas,  V.,  a false  spelling. 

12  naibbpan,  B.,  and  so  generally.  18  pypt,  B.  -u  -can,  0.  -1  bocc, 
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give  it  him  ( the  patient ) to  sip  ; a then,  it  will  cleanse 
the  mouth  within,  and  the  ache  will  be  diminishing. 

4.  For  heads  sore,  take  fiveleaf  the  wort,  scratch  it 
thrice  with  the  least  finger  and  with  the  thumb  ; 
heave  it  then  up  from  the  earth,  and  rub  it  very 
small,  and  bind  it  on  the  head ; then  the  ache  will 
be  diminishing. 

5.  If  for  a man  blood  run  out  of  his  nostrils  too 
much,  give  to  him  to  drink  fiveleaf  in  wine,  and 
smear  the  head  with  it;  then  the  blood  gout  will 
soon  staunch. 

G.  If  a mans  midriff  ache,  let  him  take  juice  of 
fiveleaf,  mix  it  with  wine,  and  let  him  drink  then 
three  cups  full  for  three  mornings,  and  at  night, 
fasting. 

7.  For  bite  of  adder,  take  fiveleaf  the  wort,  crush 
it  in  wine,  and  let  him  drink  it  freely;  then  that 
will  come  to  him  for  a boot  {remedy). 

8.  If  a man  be  badly  burnt,  let  him  take  fiveleaf 
the  wort;  let  him  bear  it  on  him;  then  aver  crafty 
men  that  that  may  come  to  him  to  good. 

9.  If  thou  will  blind  a cancer,  or  prevent  its  dis- 
charging, take  then  fiveleaf  the  wort,  seethe  it  in 
wine,  and  in  an  old  barrow  pigs  grease  without  salt; 
mix  all  together,  work  to  a plaister,  and  then  lay  it 
on  the  wound ; then  it  soon  will  heal. 

10.  Thou  shalt  also  further  work  up  the  wort  in 
the  month  August. 

A painting  of  a snake  fills  a vacant  space.  MS.  V. 


a Gargarizet.  Lat. 


L.,  amendment.  - -blsenb-,  13.  23  berclief,  O.  21  bucon  B 

-J  niaeng,  B.  *°  -jican,  B.  27  pypfc,  B.,  by  a slip,  omits. 


Fiveleaf. 
Art.  iii. 
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w/Gpcppote.1  iv. 

Deoy  pypt  )e  man  uepmenacam  -j  obpum  naman 
sepcppote  nemneb  bib  cenneb2  jelipseji  on  fme]?um 
lanbum  *j  on  pmtum. 

V'\>  P^nba  -j  pib  beabpppmjap  -j  pi5  cypnlu  5emm 
})a3]ie3  ylcan  pypte  pyptpalan  . -j  5eppib  abutan4  bone 
ppyjian  ponne  ppemab5  hit  healice. 

6pt  pib  cypnlu  jenim  ba  pylpan  pypte  uepmena- 
cam  . gecnuca  hy6  -j  leje  bmpto7  lieo  hmlb  punbop- 
lice. 

]?ij>  6a  pe  habbab  mtptanbene8  sebpan  f'pa  p pmt  blob 
ne  ma^  hyp  jecynbelican  pyne  liabban  lieopa  p^ne 
jeliealban  ne  majon  . mm  paepe9  ylcan  pypte  peap 10 
*j  pyle  bpmcan  -j  pybban  jemm  pm11  -j  liunij  y paitep 
mencg 12  to  pomne  *j  hyt  pona  hmlb13  pa  untjium- 
nyppe.14 

Pib  hppe  sap  jemm  on  mibbe  pumepep  bmj  pa 
ylcan  pyjite  *j  ^ejmb  to  bupte  mm  ponne  pip  cuculepap 
pulle  bmp  buptep  . *j  ppy  pcenceap 15  ^obep  pmep  mencj  16 
to  pomne  pyle  bpmcan  hyt  ppemab  miclum17  eac  fpa 
pame18  manejum  obpum  untpumnyppum.19 

Pip  pa  untpunmyppe  pe  ptanap  peaxab  on  blmbpan 
gemm  pmpe20  ylcan  pypte  pyptpalan  • *j  21  cnuca  liy  22 
py  11  ponne  on  hatan  pme  syle  bpmcan  hyt  hmlb  pa 
untpumnyppe  punboplicum  jemete*  *j  na  p an  ac  23  eac 
fpa  hpmt  ppa  pmne 24  mijban  gelet . liyt  hpmblice 25 
gepymb 26  *j  popb  jelmbep.27 

Pib  heapob  paji  jenim  pa  ylcan  pypte  *j  gebmb  to 
pain  heapbe28  *j  lieo  jepanab  p pap  bmp  heapbep:* 


1 beopurt,  B.,  in  margin.  2 acaenneb,  B.  3 )>aj>e,  B.  1 onburon,  B. 

5 -ac,  B.  6 hig,  B.  7 paji,  B.  8 The  Latin  is  induratas. 

MS.  V.  is  much  damaged  here.  9 ‘Sajie,  B.  10  reap,  B.  11  pin,  B. 

12  raseiiSc,  B.  13  hselb,  B.  14  -nerpe,  B.  15  J>ju  pcsencap,  B. 
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Ashthroat,  that  is,  Vervain,  iv. 

1.  This  wort,  which  one  nameth  verbenaca,  and  by 
another  name  ashthroat,  is  produced  everywhere  in 
smooth  lands  and  on  wet  on6s. 

2.  For  wounds,  and  for  dead  springs  [ulcers),  and 
for  kernels  [strumous  stvellings),  take  roots  of  the  same 
wort,  and  wreathe  about  the  swere  [neck) ; then  it 
will  benefit  highly. 

3.  Again  for  kernels  [strumous  swellings),  take  the 
same  wort  verbenaca;  knock  [ 'pound ) it,  and  lay  it 
thereto  ; it  will  heal  wonderfully. 

4.  For  those  that  have  stopped  veins,  so  that  the 
blood  may  not  have  its  kindly  [natural)  run  [course), 
and  are  not  able  to  retain  their  food,  take  juice  of  the 
same  wort,  and  give  to  drink,  and  afterward  take 
wine  and  honey  and  water,  mix  them  together,  and  it 
[the  remedy)  will  soon  heal  the  infirmity. 

5.  For  sore  of  liver,  take  on  Midsummers  day  the 
same  wort,  and  rub  it  to  dust ; take  then  five  spoons 
full  of  the  dust,  and  three  draughts  of  good  wine ; 
mix  them  together ; give  (this  to  the  sick  man)  to 
drink ; it  will  benefit  much  ; also  in  like  manner  for 
many  other  infirmities. 

6.  For  the  infirmity  by  whioh  stones  wax  in  the 
bladder,  take  roots  of  the  same  wort,  and  pound 
them  ; boil  them  then  in  hot  wine ; give  to  drink  ; it 
will  heal  the  infirmities  in  a wonderful  manner,  and 
not  that  only ; also  whatsoever  lets  [hinders)  the  urine, 
it  soon  makes  away  with,  and  leads  forth. 

7.  For  a head  sore,  take  the  same  wort,  and  bind 
to  the  head,  and  it  will  make  to  wane  the  sore  of  the 
head. 


Ashthroat. 
Art.  iv. 


10  mamsc,  B.  17  mice-,  B.  18  j-ome,  B.  19  -nejy-,  B.  20  J>ajie,  B. 
21  B.  omits.  22  cnoca  lug,  B.  23  ac,  V.  omits.  21  fcme,  B.  25  jueb-  B. 
20  sepym‘5,  B.  27  -lseb-,  B.  28  heybe  V. 


02 


HEHBAiUVM 


Naebpe. 

]hb  ntebpan  plite  ppa  hpylc  man  spa  pap  pypt 
uepmenacam  imb  1 hype  leapum  *j  pyptpumuin  on  him 
haepb  pib  eallutn  naebjmm  he  bib  tpum. 

Attojicoppe. 

Pip  attopcoppan  bite  genim  paepe2  ylcan  pypte 
leap  peob  on  pme  gecnucobe  • gip  hyt  mib  geppelle  on 
popbopen  byb  gelege  paeptb  3 peo  punb  pceal  pona  beon 
geopenub 4 *j  pybban  heo  geopenub 4 beo  ]xmne  gc- 
cnuca  pa  pypt  nub  humge  • *j  lege  paepto5  opbaet  hyt 
hal  py°  bib  ppibe  hpaeblice.7 

Pip  pebe  hunbep  plite  gemm  pa  ylcan  pypte 8 uep- 
menacam  *j  hpaetene  copn  fpa  5 eh  ale  • *j  lege  to  pmpe  9 
punbe  10  opp  ba  copn  puph  bone  pgetan11  gehnehpobe  syn* 
•j  ppa  tobunbene  • 12 111m  ponne  ba  cojm  *j  gepupp  to 
pumum  henpugule*13  gip  he  liy  14  ponne  etan  nelle  bonne 
mm  bu  oppe  copn  *j  mencg 15  to  paepe 16  pypte  pain 
gemete  pe  pu  aep  bybept  • *j  lege  to  baepe  17  punbe  fpa  18 
opbaet  pu  ongite  p peo  ppecnyp  19  opanumen  sy  *j  ut 20 
atogen. 


pip  mpe  punbela 21  gemm  pa  ylcan  pypte  *j  cuuca 
1111b  butepan  ■j  lege  to  paepe 22  punbe. 

Naebpe. 

Pib  naebpan  plite  gemm  pa  23  ylcan  pypte  tpigu 24  *j25 
peob  on  pme  *j  cnuca  pyppan  gyp  pe  slyte  blmb  bib 
mib  pam  geppelle  • ungelieapbub  20  ponne  lege  bu  pa 
pypte 27  psepto 28  pona  hyt  pceal  opeman  • *j  pybban 
hyt  geopenub 29  beo*  ponne  mm  bu  ba  ylcan  pypte 
ungepobene  cnuca  mib  humge  lege  to  paepe  30  punbe 


1 hi  mib,  B.  2 ]>ajie,  B.  3 bajmo,  B.  4 -nob,  B.,  twice.  5 )>aji,  B. 

s ry;  B.  7 jneb-,  B.  8 bajie  . . leaj,  B.,  but  -cam,  not  -coe.  9 J>ajm, 

B.  10  punbe  • ppa,  B.  11  pa&tan,  B.  12  -J>unb-,  B.  13  ham,  B. 

u his,  B.  ,5  mamc,  B.  10  J>aj»e,  B.  17  tfape,  B.  18  rpa  % B. 
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Drawing  of  a snake , MS.  V.,  fol.  10  b. 

8.  For  bite  of  adder,  whatsoever  man  hath  on  him, 
this  wort  verbenaca,  with  its  leaves  and  roots,  he  will 
be  firm  against  all  snakes. 

Two  drawings  of  attorcops,  like  two  horned  locusts. 
MS.  V.,  fol.  19  c. 

9.  For  poisonous  spiders  bite,  take  leaves  of  the 
same  wort ; seethe  them  in  wine,  pounded ; if  the 
venom  be  retained  in  the  body,  with  swellings,  lay 
then  thereto ; the  wound  shall  soon  be  opened,  and 
when  it  be  opened,  then  pound  the  wort  with  honey, 
and  lay  it  thereto,  till  that  it  be  hole  (whole) ; that 
will  be  very  quickly. 

10.  For  wood  (mad)  hounds  bite,  take  the  same 
wort  verbenaca,  and  wheaten  corns  hole,  and  lay  to 
the  wound,  till  that  the  corns  are  neshed  (made  soft) 
through  the  wet,  and  so  are  swollen  up.  Take  then 
the  corns,  and  cast  them  to  some  cock  or  hen  fowl ; 
if  he  then  will  not  eat  them,  then  take  thou  other 
corns,  and  mix  them  with  the  wort  in  the  manner  in 
which  thou  ere  didst,  and  lay  to  the  wound  until 
thou  understand  that  the  mischief  be  taken  away  and 
drawn  out. 

11.  For  new  wounds,  take  the  same  wort,  and 
pound  it  with  butter,  and  lay  it  to  the  wound. 

Drawing  of  a snake.  MS.  V.,  fol.  19  d. 

12.  For  bite  of  adder,  take  twigs  of  the  same  wort, 
and  seethe  them  in  wine,  and  afterwards  pound  them ; 
if  the  scratch  is  blind,  and  with  the  swelling  not  come 
to  a head,  then  lay  thou  the  wort  thereto;  soon  it 
shall  open,  and  after  it  be  opened,  then  take  thou  the 
same  wort  unsodden,  and  pound  it  with  honey,  and 


19  j-precnej',  B.  20  uc,  B.  21  MS.  Earl.  585  begins  here.  22  Sane  B 
23  baepe,  H.,  a different  construction  ; see  St.  Marherete.  m a ’H  * 

Avith  a gloss  bowef.  23  -j,  H.  omits.  23  -bob,  B.  22  ba  pLj  IT 
omits.  28  bapco,  B.  29  -nob,  B.  33  $ape,  B. 


Ashthroat. 
Art.  iv. 


i 


04 


ItERBARIVM 


obp  heo 1 hal  f y 2 p if 3 ppype  hpreblice 4 jyy:  man 
liy  5 pyppum  0 gemete  prepto 7 alegb.8 


JDenne  belle.0 

Be0)'  pypt  pe  man  symphomacam*10  [.  f.  jufquia- 
mum]"  nemneb  *j 12  obpum  naman18  belone  *j  eac  pume 
men14  hennebelle15  liatab  pihpt  on  beganum10  la.nbum 
*j  on  panbigum 1 7 lanbum  on  pypttunum.  ponne  yp 
obep  pippe  ylcan  pypte  Ppeapt  on  lupe*18  *j  ftibpan 
leapum  *j  eac  retpigum.  ponne  yp  peo  seppe  hpitpe19 
“j  heo  hgepb  pap  mregnu. 

Pib  eapena20  pap  gennn  pyppe  ylcan  pypte  peap21 
■j  pypm  bit:  bpype22  on  p eape  hyt  punbojilicum  ge- 
mete prep  a 23  eapena  pap  apligb  • *j  eac24  ppa  fame  peah 
prep25  pypmap  on  beon  hyt  liy26  acpelleb. 

Pib  cneopa  geppell  obbe  pceancena27  obbe  fpa  hpaep28 
Ppa  on  licboman29  geppell30  sy31  mm  pa  ylcan  pypte 
pimpliomacan32  “j  cnnca  liy33  lege84  psepto30  p gefpell 
heo  opammeb.30 

Pip  toba  pape87  gennn  prepe38  ylcan  pypte  pyptpalan 
peob  on  ptpangum39  pme  pupe  lilt  ppa  peapm  bealbe 
on  lnp  mnbe40  pona  hit  gehselb  papa  toba  pap.41 

]hb  psepa42  gepealba  gepap  • obbe  geppell43  gennn 
prepe44  ylcan45  pypte  pyptpalan  *j  gepjub  to  barn45 
peo47  ge  •p  pap  ge  p geppell  papa  gepalba48  lno49 
opammeb  50 


1 hyo,  II.  2 hal  yy,  B.  3 ir,  V.  B.  omit.  4 pseb-,  B.  6 hig,  B. 
o Krum,  B.  7 hap,  B.  8 ley$,  H.  9 O.  adds  belone.  ,0  rym]-, 

II  11  Overlined  in  V.  12  i on,  II.  13  nama,  O.  11  mam,  H. 

» hamne,  B.  H.  16  beSanu,  B.  17  yinb-,  B.  18  l>on  yr  Seepe  ylcan 
pypte  ppeapt  on  hipe,  H.  ; hanne  if  oher  hide  ylcan  plitan  pyre,  0.  ; hipe, 
B.  19  cepe  hpittpe,  H.;  hpittpe,  B.  It  has  been  said  that  a long 
vowel  before  two  consonants  is  impossible. 

22  bpipe,  B.  23  hapa,  B.  24  eac,  H. 

27  geppelle  office  pcancena,  II.;  pcanc-,  B. 

° serpel,  H.  31  yy,  B.  32  -am,  II. 


20  earane,  0.  21  peap,  B. 

25  hap,  B.  26  hi?,  B. 
28  hpap,  B.  29  -ham-,  B. 
33  hig,  B.  34  behe  har  mib, 
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lay  it  to  the  wound,  till  that  it  be  hole  (whole) ; that 
it  will  be  very  quickly,  if  a man  layeth  it  thereto  in 
this  manner. 

Henbane,  v. 

].  This  wort,  which  is  named  <rupp«wax^  or  voc 
xvapoc,  and  by  another  name  belene,  and  also  some 
men  call  it  lienbell  (now  henbane),  is  produced  in 
cultivated  places,  and  in  sandy  lands,  and  in  gardens. 
Then  there  is  another  (sort) a of  this  same  wort,  swart 
in  hue,  and  with  stiffer  leaves,  and  poisonous  also. 
The  former  is  white, b and  it  has  these  virtues. 

2.  For  sore  of  ears,  take  juice  of  this  same  wort, 
and  warm  it ; drop  it  into  the  ear ; it  in  a wonderful 
manner  puts  to  flight  the  sore  of  the  ears;  and  also, 
likewise,  though  there  be  worms  in  it,  it  kills  them. 

3.  For  swelling  of  knees  and  of  shanks,  or  where- 
soever on  the  body  a swelling  be,  take  the  same  wort 
<rvfj.<pcuviuxri,  and  pound  it ; lay  (it)  thereto  ; it  will  take 
away  the  swelling. 

4.  F or  sore  of  teeth,  take  roots  of  the  same  wort ; 
seethe  (them)  in  strong  wine ; let  (the  sufferer)  sip  it 
so  warm,  and  hold  it  in  his  mouth  ; soon  it  will  heal 
the  sore  of  teeth. 

5.  For  sore  or  swelling  of  the  inguinal  parts,  take 
roots  of  the  same  wort,  and  wreathe  to  the  thigh ; it 
will  take  away  the  sore  or  the  swelling  of  the 
inguinal  parts. 


a Supply  cyan  ? 

b This  is  Hyoscyamus  albus,  but  our  henbane  is  H.  niger. 


II.,  in  margin.  35  to  on,  H, ; tap,  B.  30  ophanymefl,  H.  37  pap  H 
38  tape,  B.  33  fcrange,  O.  « mofie,  0.  4'  pup,  healb,  and  stops  at 

palan,  pine,  mu«e,  II.  « tapa,  B.  « geppel,  H.  « tape,  B. 
1r>  ryb'an,  B.  H.  4aj8»tn,  H.,  and  a stop  at  palan.  47  teo  B with 

a stop.  18  -peal-,  B.  10  heo,  B.  33  opopmme*,  II. 


AsnTHROAT. 
Art.  iv. 


Hyoscyamus 
niger.  Hot. 
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HERBARIVM 


Eip  pipe]’  bpeoftpape  pien1  jemm  bonne  paepe2  ylcan 
pypte  peap  pypc  to  bpence3  -j  Pyle  hype  bpincan  «j 
pmype4  ba  bpeopt  psepmib 5 * p0nne  byb  hype  pona  be0 
pel. 

JbS  pota  pap  jemm  pa  ylcan  pypte  mib  hype  pypt- 
p uman 7 *j  cnuca8 *  to  pomne0  leje  opeji  ba  pet10  *j 
pmpto11  gebinb  hyt  liselp12  punbuplice13  -j  p jeppell 
opammb.14 

Pip  lnnjen  able  jemm  psepe  pylpan  pypte  peap  syle 
bpincan  mib  healicpe  punbpnnje  he  bib  jelneleb. 


Nsebpe  pypt.15  vi. 

Deo]’  pypt  pe  man  inpepinam  *j  obpum  naman  nmb- 
beppypt  nemneb  bib  cenneb10  on  paetepe  *j  on  secepum 
lieo  bib  linepceum17  leapum  bitteppe18  on  bypjmjce. 


pib  naebbpan  plite  jemm  bap  pylpan  uipepmam  cnuca 
by  menjc19  mib  pine  syle  bpincan  heo  hselb  punbojilice 
j one  plyte  *j  p attoji  tobpipb  • *j  pap  pypte  bu  pcealt 
m man  on  bam  monbe  pe  man  appelif  nemneb. 

Beopypt.  vii. 

Beop  pypt  pe  man  on  leben20  uenepiam  on  ujie 
jepeobe  beopj’pt  nemneb  heo  bib  cenneb21  on  beganum22 
ftopum  *j  on  pyptbebbum  on  msebum*23  *j  pap  pypte 
pu  pcealt  niman  on  pam  monbe  pe  man  aujuptum 
nemneb. 

pip  bset  beon24  set  ne  pleon25  jenim  pap  ylcan  pypte 


1 pin,  H.;  ryn,  B.;  fi,  0.  2 bape,B.  3 bpsence,  H.;  bpynce, 

B.  ; bnncan,  0.  4 pmepe,  H. ; rmePa>  B.  5 ba]1*  B.  0. 

0 )>e,  H.  omits  ; be  = by*  instrumental  here.  7 -ecp-,  B.,  more  exactly. 

8 cnoca,  B.  H.  0 A note  in  H.  explains  cum  polenta.  10  pec,  B. 

" >ap,  B.  12  hylp'S,  H.  13  -bop-,  B.  14  opammeS,  H.  11  nebbre 

pure,  B.,  later  characters.  10  crenneb,  B.  17  -cum,  B.  13  bicep,  B. 
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G.  If  a wifes  (womans)  brecasfcsa  be  sore,  take  then  H™®AyNE 
juice  of  the  same  wort,  work  it  to  a drink,  and  give 
it  to  her  to  drink,  and  smear  the  breasts  therewith  ; 
then  it  will  soon  be  the  better  with  her. 

7.  For  sore  of  feet,  take  the  same  wort,  with  its 
roots,  and  pound  together;  lay  over  the  feet,  and 
bind  thereto  ; it  will  heal  wonderfully,  and  will  take 
away  the  swelling. 

8.  For  lungs  addle  (disease),  take  juice  of  the  same 
wort,  give  (it)  to  drink ; with  high  wondering  he  will 
be  healed. 


ADDER  WORT.  VI.  Polygonum 

bistort  a. 

1.  This  wort,  which  is  named  viperina,  and  by 
another  name  adder  wort,  is  produced  in  water,  and 
in  arables ; it  is  of  nesli  (soft)  leaves,  and  bitterish  to 
taste. 

Drawing  of  a snake.  MS.  V.,  fol.  20  b. 

2.  For  bite  of  adder,  take  the  same  viperina,  pound 
it,  mix  with  wine,  give  to  drink ; it  healeth  wondrously 
the  rent,  and  driveth  away  the  poison;  and  this  wort 
thou  shalt  take  in  the  month  which  is  called  April. 

1>EE  WORT.  VII.  Acorns  cala- 

1.  This  wort,  which  in  Latin  is  called  veneria,  and  1HUS'  btm 
in  our  language  bee  wort,  is  produced  in  cultivated 
places,  and  in  wort  beds,  and  in  meads ; and  this 

wort  thou  shalt  take  in  the  month  which  is  called 
August. 

2.  That  bees  may  not  fly  off,b  take  this  same  wort 

a Apul.  1528,  lias  pectinum,  not  pectorum  nor  mammarum. 

b Orris  root  is  used  for  this  purpose  now. 


19  hiS  nuenc,  B.  20  ltcben,  B.  21  crenneb,  B.  22  bejanu,  B. 
23  mt6bu,  B.  21  boon,  B.  25  yloon,  B. 
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]>e  pe  uenepiam  nembon  *j  jehoh  hy1  to  Ssepe  hype2 
]>onne  beoS  hy  punjynbe  -3  *j  nseppe  ne  ppicaS  ac  lnm 
gelicaS  • jieop  pypt  byS  pelbon  punben  ne  hy  man  ge- 
cnapan  ne  mssg  bnton  Sonne  heo  gpepft  ■j  blepS.4 

Eip  hpa  ne  msege  gemigan5  *j  se  micgSa  set  ptanben 
py  nime  jiyppe  ylcan  pypte  pyptpalan  -j  peojie  on  pa3- 
tepe  to  jipibban  bsele  • pylle  bjuncan  • jionne  binnan0 
]ipym  baguin  he  mseg  J?one  migjian  popS  apenban7  hyt 
hselS  punboplice  J?a  untpumnyppe. 

Leon  pot.8  yin. 

Deop  pypt  Jie  man  pebem  leomp  *j  oSpum  naman 
leonpot  nemneS  heo  bib  cenneb9  on  pelbon  • *j  on 
bicon  • *j  on  lipeobbebbon.10 

Iryp  lipa11  on  ]?sepe12  untpumnyppe  py13  p he  py14 
cip15  ]ionne  meaht10  Su  hme  unbmban  gennn  jiyppe 
pypte  ]?e17  pe  leon  pot  nembon  pip  Sypelap18  butan19 
pypttpuman  peoS  on  pietepe  on  panpsegenbum  monan20 
*j  Speah  lime  Jisepmib21  *j  Iceb  ut  op  }iam  hupe22  on  popan 
nilite  *j  ptep23  hyne  mib  ];sepe24  pypte  ]ie  man  apipto- 
lochiam  NemneS  -j  ponne  he  utga25  ne  beseo  he  hyne 
nu  on  base  • ]mp  Su  hme  meaht20  op  psepe  untpum- 
nyppe27 unbmban.28 


Elupjiunge.29  IX. 

Deop  pypt  ]ie  man  pcelepatam  *j  oSpum  naman 
clupjninge30  nemneS  heo  bib  cenneb31  on  puhtum  on 
pmtepegum32  ftopum  fpa  hpylc  man  fpa  ]>ap  pypte  p sey- 
tenbe  }ngS  lilihhenbe  he  Sset  lip  poplseteS.33 


1 hy,  B.  2 Jjape  hyye,  B.  3 -igenbe,  B.  1 SpepS  1 bltTS,  B. 

5 -mi?;-,  B.  0 -non,  B,  7 apenb-,  B.  8 leone f foe,  B. 

0 csenneb,  B.  10  peob-,  B,  11  hpa,  B.  12  bajie,  B.  13  fy,  B.  14  B. 

15  cir,  B.  ,G  milic,  B.  17  f,  0.,  quam.  18  -lef,  O.  18  bucon,  B. 
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■which  we  called  veneria,  and  hang  it  in  the  hive ; 
then  will  they  "be  content  to  stay,  and  will  never 
depart ; but  it  will  like  them  well ; this  wort  is 
seldom  found,  nor  may  a man  know  it,  except  when 
it  groweth  and  bloweth. 

3.  If  one  may  not  pass  water,  and  the  water  be  at 
a standstill,  let  him  take  roots  of  this  same  wort,  and 
let  him  seethe  (them)  in  water  to  a third  part;  give 
to  drink ; then  within  three  days  he  may  send  forth 
the  urine ; it  healeth  wondrously  the  infirmity. 

Lion  foot.  viii. 

1.  This  wort,  which  is  called  pes  leonis,  and  by 
another  name  lion  foot,  is  produced  in  fields,  and  in 
dikes,  and  in  reed  beds. 

2.  If  any  one  be  in  such  infirmity  that  he  be 
choice  (in  eating),  then  mayest  thou  unbind  him. 
Take  of  this  wort,  which  we  named  lion  foot,  five 
plants  without  roots,  seethe  in  water  while  the  moon 
is  on  the  wane,  and  wash  him  therewith,  and  lead 
him  out  of  the  house  in  the  early  part  of  the  night, 
and  purify  him  with  the  wort  which  is  called  aris- 
tolochia,  and  when  he  goes  out,  let  him  not  look 
behind  him ; thou  mayest  unbind  him  from  the  in- 
firmity. 


Clofthing,  or  Closing,  ix. 

1.  This  wort,  which  is  called  scelerata,  and  by 
another  name  clofthing  or  clojfing,  is  produced  in 
damp  and  watery  places ; whatsoever  man  fasting- 
eats  this  wort,  leaves  his  life  laughing. 


20  monan,  C.  21  )>aj>,  B. 
25  uc  Sii,  B.  20  mihc,  B. 
Jnrag,  B. ; clufjnmca,  0. 

33  l;6c-,  B. 


22  huj’e,  B. 

27  -nej'j-e,  B. 
30  clojjmnce,  B. 


fcyji,  B.  24  J>ajie,  B. 
28  -bmb-,  B.  29  clof- 
31  cajnneb,  B.  82  -pig-,  B. 


G 2 


Bee  "wort. 
Art.  yii. 


Alchemilla 

vulqaris. 

Bot. 


Ranunculus 

sceleratus. 

Bot. 


1 00 


HERBARIVM 


phb  punbela  *j  pib  beabpppmjap 1 jenim  pap  ylcan 
pypte  *j  gecnuca2  liy 3 mib  fmepupe4  butan5 *  pealte 
leje  to  psepe0  punbe  bonne  yt  heo  *j  pseopmab  gyp 
bfepi7  hpmt  hoppep 8 on  bib  • ac  ne  gepapa  p heo  lengc 
peep0  jet  liege  ponne  hyt  peapp  sy  py  Imp  lieo  pone 
lialan10  lichoman  popnime  gyp  ponne  mib  oppance 
pippep  bmgep  punbian11  pille  gecnuca  ba  pypte  *j  ppib 
hy  to  pmpe12  lialan13  hanba  pona  heo  yt14  pone15 
lichaman.16 

]bb  ppylap  *j  pib  peaptan17  gemm  pa18  pylpan 
pypte  *j  gecnuca  hy  mib  ppmenum  19  gope  lege  to  pam 
ppylum  “j  to  pam  peapitum  bmnan20  peagum21  tibum 
heo  bpipb  p ypel  P poppm22  ut  atyhb. 


Elup  pypt.23  X. 

Deop  pypt  pe  man  batpacion  *j24  oppum  naman 
eluppypt  nemneb  bib  cenneb25  on  panbigum 26  lanbum 27 
‘j  on  pelbum  heo  bib  peapum  leapum  pynnum. 

Pib  monob  peoce28  gemm  pap  pypte20  *j  geppib 
mib  anum  peabum  ppsebe80  onbutan31  peep  monnep32 
fpypan  on  panpegenbum 33  monan  on  pam  monpe 34  be 
man  appelip  nemneb  *j  ON  octobpe  pojiepeapbum85  pona 
he  bib  gehseleb. 

pip  pa 36  ppeaptan  bolh  gemm  pap  ylcan  pypte 
myb  hype  pyjitpalan  *j  gecnuca  hy 37  mengc 38  eceb 
piepto39  lege  to40  bam  bolchum41  pona  hyt  popnimb 42 
hy43  *j  gebeb  pam  oppum  lice  gelice. 


1 beab,  B.  2 gecnoca,  B.,  and  this  mode  of  spelling  prevails  through- 

out MS.  B.  3 hig,  B.  1 fpmepujte,  Y.  5 -con,  B.  8 hape,  B. 

7 hap,  B.  8 horief,  O.  9 lengc  hap,  B.  10  hselne,  O.,  neglecting 

the  definite  construction.  11  j’anbian,  B. ; fonbian,  0.  12  Ha-,  B. 

13  halan  hanba,  B.;  htele,  O.  11  hyc,  0.  15  hane,  0.  10  -me,  O. 

17  jurran,  0.  18  haf,  B.  19  nun-,  B.  20 -non,  B.  21  feapu, 

B.;  feapen  Cibe,  O.  22  popmj*,  B.  H.  23  clofjmrc,  B.  * l on  englif 
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2.  For  wounds  and  for  running  sores,  take  this 
same  wort,  and  pound  it  with  grease  without  salt  ; 
lay  (it)  to  the  wound,  then  eat  it,  and  it  purifies  if 
there  he  anything  of  foulness ; hut  allow  it  not  to 
lie  then  longer  than  there  he  occasion,  lest  it  consume 
the  sound  body.  If  then  thou  will  to  try  this  thing 
by  experiment,  pound  the  wort,  and  wreathe  it  to 
thy  sound  hand ; soon  it  eateth  (into)  the  body. 

3.  Against  swellings  and  against  warts,  take  the 
same  wort  and  pound  it  with  swine  dung ; lay  (it)  to 
the  swellings  and  to  the  warts  ; within  a few  hours 
it  will  drive  away  the  evil,  and  draw  out  the  pus. 


Clove  wort.  x. 

1.  This  wort,  which  is  called  batrachion,  and  by 
another  name  clove  wort,  is  produced  on  sandy  lands, 
and  on  fields  ; it  is  of  few  leaves,  and  (those)  thin. 

2.  For  a lunatic,  take  this  wort,  and  wreathe  it 
with  a red  thread  about  the  mans  swere  {neck)  when 
the  moon  is  on  the  wane,  in  the  month  which  is 
called  April,  in  the  early  part  of  October,  soon  he 
will  be  healed. 

3.  For  the  swart  scars,  take  this  same  wort,  with 
its  roots,  and  pound  it ; mix  vinegar  thereto ; lay  to 
the  scars ; soon  it  takes  them  away,  and  it  makes 
them  like  the  rest  of  the  body. 


clufpyrc  liaece'S  heo  byrbfeape,  O.  23  ctcnneb,  II.  B.  26  j-anb-,  B. 
O.  alters,  fol.  30  = 7..  27  fcopum,  II.  23  peocne,  H.;  men,  0.  adds 

2!’>a  pyre,  O.  30  bnebu,  O.  31 -bucon,  B.;  abucan,  O 

32  man-,  B.  0.  33  paigenbu,  II.;  jepeemenbe  mona,  O.  31 -I>a,  0 

35  -rbe,  O. ; bail,  O.  adds. 

88  m tenge,  II.  B. ; mens,  O. 
bolgu,  B.  O.  for«,  O. 


38  ban,  O.,  and  condenses.  37  bis,  B. 

39  bap,  B.  O.  40  on,  O.  41  bolhum,  H.; 

13 


Ins,  B.  O. 


Clofthing. 
Art.  ix. 


Ranunculus 
acris.  Rot. 
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Chhljcpypt.1  XI. 

®eol’  pypt  ],e  man  aptemepiam  *j  oSpum  naman 
mncjpyjit 2 NemneS  biS  cenneb3  on  ptam^um  fropum 

on  panbijum  . ponne  lipa4  piSpset  onjinnan  pille 
Sonne  jenime  lie  him  on  lianb5  pap  pypte  aptemipiam 
•j  hrebbe  mib  him  Sonne  ne  on^yt  he  na  mycel  to 
jeppynce 6 pmp  piSep  y eac7  heo  apli5S8 *  beopulpeoc- 
nyrra°  *d  on  |®m  hupe  pe  he  hy10  mne  hmpS  heo 
popbyt  ypele  lacnnnja  *j  eac  heo  apenbeS11  ypelpa 
manna  eagan.12 

Vl\  mnoSep  pap  gemm  pap  ylcan  pypte13  ge- 
cnuca  hy14  to  bufte  -j  gemengc15  hy16  piS  mpe17  beop 
syle  bj  uncan 18  pona  heo19  geliSegaS  pmp  mnopep 
pap.20 

Pip  pota  pap  genim  pap  ylcan  pypte  gecnuca 
liy  nub  pmepupe  lege  to  pam  potum  heo  p pap  Ssepa21 
pota  opgemmS. 

xil.  JOepba  aptemepia  tpaganthep  p ip  mugcpypt.22 

PiS  blrebpan  pap  *j  piS  p man  ne  maege  gemigan 
genim  pyppe23  pypte  peap24  pe  man  eac25  mvgpypt 
nemneS  peo  yp  fpa  peali  oppep  cynnep  *j  gepyll20  hy27 
on  hatan28  paetepe  oSSe  on  pme  *j  pyle  bpmcan.20 


1 nmgjraiT,  B.  2 mug-,  B.  3 csenneb,  H.  B.  1 lipa,  B.  s hanb,  B. 

0 -fjunce,  B.  7 eac,  H.  8 jiig'S,  H.  8 -nyjye,  II.;  -nejja,  B. 

10  hig,  B.  11  aj'senbeb,  H. ; so  B.,  without  accent.  12  egan,  H.  13  ]>a 

jurce  pe  pe  cpeban  (blotted)  artemefia  • °t  o'Srum  naman  mugpypc 

nemne'S,  O.  11  hig,  B.  O.  15  gemamgc,  B.  H.;  gemeng,  O.  10 lug,  B. 

17  mpe,  B.  18  bpmcan,  B.  19  he,  O.  20  0.  omits  two  paragraphs, 

hut  inserts  as  follows:  Rif  man  on  jieige  gon  pille  i iSanne  genime  he  him 

on  hanbe  ]>af  pirte  arcemefiam  • T habhe  mib  him  • bane  ne  beb  he  peri  • 

on  geie.  Anb  eac  heo  afligh.J  beoful  feocnefTe.  Anb  on  pan  hnfe  fe  he 

hinne  href'S.-'  heo  forbyc  • yfele  lacnunga-  1 eac  heo  aj'enbeb  yfelra  manna 

eagan.  Pi’S  blsebran  fare-  rt  pi®  ban  man  gemigan  ne  mrege  • genim  ba 

ylcan  j>yit  • T gecnuca  hi  mib  fmerupe  • et  gejiylle  hi  on  haran  pacere  ob’Ser 

on  june  i “t  fyle  brmcan.  21  bajia,  B.  ; op,  interlined  before  brcpa,  H. 

22  From  H.,  which  reads  tagantep.  The  original  text  of  B.  had  run 

on,  as  did  that  of  V.,  but  in  B,  the  more  recent  penman  has  drawn  a 
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MuGWORT.a  XI.  ( Midgewort .)  Artemisia 

vulgaris.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  called  artemisia,  and  by 
another  name  mngwort,  is  produced  in  stony  places 
and  in  sandy  ones.  Then  if  any  propose  a journey, 
then  let  him  take  to  him  in  hand  this  wort  artemisia, 
and  let  him  have  it  with  him,  then  he  will  not  feel 
much  toil  in  his  journey.  And  it  also  puts  to  flight 
devil  sickness  ( demoniac  possession ) ; and  in  the 
house  in  which  he,  the  man  of  the  house,  hath  it 
within,  it  forbiddeth  evil  leechcrafts,  and  also  it 
turnetli  away  the  evil  eyes  of  evil  men. 

2.  For  sore  of  inwards,  take  the  same  wort,  and 
pound  it  to  dust,  and  mix  it  with  new  beer;  give  it 
to  drink,  soon  it  relieves  the  sore  of  the  inwards. 

3.  For  sore  of  feet,  take  the  same  wort,  and  pound 
it  with  lard,  lay  it  to  the  feet ; it  removes  the  soreness 
of  the  feet. 


MUGWORTh  XII.  Artemisia 

1.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  that  a man  dffftuncida'' 
cannot  pass  water,  take  juice  of  this  wort,  which  is 
also  called  mugwort ; it  is,  however,  of  another  sort, 
and  boil  it  in  hot  water,  or  in  wine,  and  give  it  to 
drink. 


a The  painting,  MS.  V.,  fol.  21  c,  is  clearly  meant  for  A. 
vulff.  (so  also  II.)  The  figure  in  MS.  Add.  17063,  fol.  11  a, 
is  of  the  samo  cast,  but  the  draughtsmen  have  not  thought 
fidelity  their  duty  so  much  as  ornamentation. 

h The  heading  having  been  omitted  in  MS.  V.,  there  is  no 
painting.  The  species  is  foreign. 


line  of  distinction  and  written  mugpurt  tagantef. 

2'‘  reap,  B.  23  eac,  H.  20  pyl,  H.  2;  hij,  B. 

29  bpi-,  B. 


28  fine,  B. 
2S  Mean,  B. 


* 
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P18  peona1  pap  genim  pap  ylcan  pypte  <j  gecnuca 
liya  mib  pmepupe  *j  gepmpc3  by  pel4  mib  ecebe5 
gebmb  pyppan  to  Sam  pape  Sy  ppibban  bage  him  bib 
pel.6 

PiS  pma  pape  *j  piS  geppel  genim  pa  ylcan  pypte7 
aptemepiam  cnuca  liy8 *  mib  ele  pel  gepylbe0  lege  psepto10 
hyt  bselS  punboplice. 

Eyp  hpa  mib  potable11  fpype  bepelice  gefpenceb12 
py  • ponne  genim  Su  pyppe  ylcan  pypte  pyptpalan 
pyle  etan  on  humge  *j  ept13  pona  he  biS  gelioeleb 
aclsenpob  fpa  pset  Su  ne  penft  p beo  msege  fpa  my  cel 
msegen  babban. 

Hyp  hpa14  sy  mib  pepepum  gebpeht  genime15 
ponne  Syppe  ylcan  pypte16  peap  mib  ele  *j  frnype17  hyt 
pona  beo  pone18  pepep  ppam  abep. 

Xlll.  Mucg  pypt. 

Deop  pypt  ppibbe10  pe  pe  aptemepiam  leptepilop  • *j 
oSpum  naman  mucgpypt  nembon.20  beo  biS  cenneb21 
abuton  bicum  *j  on  ealbum  beopgum  gyp  Su  hype 
blofSman22  bpyteft  be  hsepS  fpsec  ppylce  ellen. 

PiS  prnp  magan  pape  genim  pap  pypte  *j  cnuca  by 
*j  gepyll  by  pel  mib  anugbalep  ele  pam  gemete  Se  pu 
clypan  pypce  bo  ponne  on  anne23  clsenne  claS  *j  lege 
psepto  bmnan24  pip  bagum  be  biS  bal  • *j  gip  pyppe 
pypte  pypttpuma  byS  abangen  opep  bpylcep25  hupep26 
bujiu  ponne  ne  maeg  aenig  man  pam  liupe  bepian.27  p. 

JhS  papa  pina  bipunge  genim28  pyppe  ylcan  pypte 


1 Seona,  B.  2 his,  B 3 SePef>  H.  B.;  pef,  O.  4 pel,  0. 

omits.  5 1,  O.  adds.  0 pel,  B.  7 pyre,  O.  8 his,  B. 

0 Sepyllebe,  O.  10  bapto,  B. ; par,  O.  11  -ab-,  B.  12  -fpainc-,  B. 

13  ept,  once  was  written  in  H.,  but  lias  been  erased.  O.  omits 

the  paragraph.  14  hpa,  B.  15  Senim,  0.  18  pyrt,  O. 

17  pmepa,  B.  18  >oii,  H.;  ban,  O.  19  pjubbe  pypt,  B.,  but  the  sense 

is  still  faulty.  20  nemne'S,  H.  B.  21  caenneb,  H.  B.  22  blopSman,  H. 

also  ; blopman,  B.,  which  is  etymologically  correct.  23  arnne,  II.  B. 

21  -non,  B.  25  ppylces,  H.  28  hupep,  B.  27  bejnsean,  II.  28  senim,  H. 


I 
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2.  For  sore  of  thighs,  take  this  same  wort,  and  Mugwobt. 

pound  it  with  lard,  and  wash  it  well  with  vinegar;  Art  X1U 

bind  it  next  to  the  sore;  on  the  third  day  it  will  be 

well  with  them. 

3.  For  sore  of  sinews  and  for  swelling,  take  the 
same  wort  artemisia;  pound  it  with  oil  well  boiled; 
lay  it  thereto;  it  heals  wonderfully. 

4.  If  one  be  much  and  heavily  troubled  with  gout, 
then  take  thou  roots  of  this  same  wort,  give  them  to 
eat  in  honey,  and  soon  after  he  will  be  healed  and 
cleansed,  so  that  thou  wilt  not  think  that  it  (the 
wort)  has  so  great  efficacy. 

5.  If  one  be  afflicted  with  fevers,  let  him  take  then 
juice  of  this  same  wort  with  oil,  and  smear  it  (on 
him) ; it  soon  will  do  away  the  fever. 

MUGWORT.a  XIII.  Artemisia 

. . Pontica.  Pot. 

1.  This  wort,  the  third  which  we  called  artemisia 
(now)  x-zTiTo^uWog,  and  by  another  name  mugwort,  is 
produced  about  ditches,  and  on  old  barrows.  If  thou 
breakest  its  blossoms,  it  has  a flavour  as  elder. 

2.  For  sore  of  the  maw  (stomach),  take  this  wort, 
and  pound  it,  and  boil  it  well  with  oil  of  almond,  in 
the  manner  as  thou  wouldst  work  a plaister;  put  it 
then  on  a clean  cloth,  and  lay  it  thereto  ; within  five 
days  he  will  be  hole.  And  if  a root  of  this  wort  be 
hung  over  the  door  of  any  house,  then  may  not  any 
man  damage  the  house.  b 

3.  For  quaking0  of  the  sinews,  take  juice  of  this 


a This  species  is  not  English,  hence  has  no  English 
name.  In  MS.  V.,  fol.  22  a,  the  drawing  is  nearly  like 
that  of  Anthemis,  art.  xxiv.,  and  the  plants  are  closely 
allied. 

b In  the  text,  p.  for  pyjic  is  out  of  place,  for  no  drawing  was 
wanted  here. 

c The  text,  1528,  of  Apuleius  has  tumorem  ; our  author 
must  have  read  tremorem. 
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reap1  jemencjeb2  mib  ele  Pmype3  liy4 * *  Sonne  prepmib8 
hy  jeppicaS  psepe0  bipunje.  *j  hyt  ealne  Sone  leahtop 
jenimeS.7 

Pitoblice  pap  ppeo  pypta  pe  pe  aptemepiap  nembon 
yp  pseb  -p  biana  liy  pmban8  pcolbe0  heopa  msejenu10 
*j  hccebom  clnponi  centaupo  pyllan  se  mpept  op  pyppum 
pyptum  lsecnun^e11  gepette  *j  lie  pap  pypta  op  naman 
Ssepe12  bianan  p ip  aptemepiap  jenemnebe. 


xiv.  Doccse.13 

Deop  pypt  pe  man  lapatium  oSpum  naman  boccie14 
nemneS  biS  cenneb15  on  panbipim  ftopum  on  ealbum 
myxenum.16 

}LS  cypnlu  pe  on  gepealbe  pexeS17  genim  pap  pypte 
lapatium  -j  cnnca  by18  mib  ealbum  pyple  buton  pealte 
fpa  p Stop  pmepupep19  sy  tpam  bselum  mape  ponne 
psepe  20  pypte  Ppype  pel  gemengeb21  bo  hyt  ponne 
pyntpaenbel 22  *j  bepealb  on  caulep23  leape  bepec24  on 
liaturn  ahpum25  ^ ponne  lilt  liat26  py  lege  opep  pa 
cypnlu*  geppiS  Ssepto27  pyp  ip  selept28  piS  cypnlu. 


Dpacentfe.29  xv. 

Deop  pypt  pe  man  bpacontea  *j  oSpum  naman 
bpacentpe  nemneS  yp  pseb  p heo  op  bpacan  blobe 
acenneb30  beon  pceolbe*31  heo  biS  cenneb32  on  upepeap- 
bum  muntum  psep33  beeppap84  beoS  ppypoft  on  lialigum 
fcopnm  • on  pam  lanbe  pe  man  apulia  nemneS  • lieo35 


1 reap,  B.  2 semsEn^c,  H. ; semrenseb,  B.  3 j-mepa,  B.  4 his,  B. 

5 Pap,  B,  15  Pape,  B.  7 gemmeS,  H.  8 pnban,  B.  9 j-ceolbe,  II. 

19  majgnu,  B.  11  lacn-,  B.  12  papa,  B.  13  bocke,  B.,  by  later 

hand.  " bocce,  B.  15  crcnneb,  H.  '«  myxennum,  H. 

17  peaxe-S,  B.  18  hig,  B.  19  pmepupe,  H.  20  hajie,  B. 

21  gemajngeb,  B.  IT.  22  So  B. ; pnefcpnn  bail,  V.;  yinetpnni  bel,  H. 

23  capler,  H.  24  bepsec,  H.  25  ahj-um,  H. ; axyum,  B.  26  hat,  B. 
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same  wort,  mixed  with  oil,  smear  them  then  there-  Mugwort. 
with ; they  will  cease  the  quaking,  and  it  will  take  1 ' xm' 
away  all  the  mischief. 

4.  Verily  of  these  three  worts,  which  we  named 
artemisias,  it  is  said  that  Diana  should  find  (found ) 
them,  and  delivered  their  powers  and  leechdom  to 
Chiron,  the  centaur,  who  first  from  these  worts  set 
forth  a leechdom,  and  he  named  these  worts  from  the 
name  of  Diana,  "A prspig,  that  is  Artemisias. 


1.  This  wort,  which  is  called  lapatium,  and  by 
another  name  dock,  is  produced  in  sandy  places,  and 
on  old  mixens. 

2.  For  kernels  or  sivelled  glands,  which  wax  on  the 
groin,  take  this  wort  lapatium,  and  pound  it  with  old 
grease  without  salt,  so  that  of  the  grease  there  be  by 
two  parts  more  than  of  the  wort ; make  it  very  well 
mixed  into  a ball,  and  fold  it  in  the  leaf  of  a cab- 
bage, and  make  it  smoke  on  hot  ashes,  and  when  it 
be  hot,  lay  it  over  the  kernels,  and  wreathe  (bind)  it 
thereto.  This  is  best  for  kernels. 


1.  Of  this  wort,  which  is  named  SpaxoVnov,  and 
by  another  name  dragons,  it  is  said  that  it  should  be 
(was)  produced  of  dragons  blood.  It  is  produced  on 
the  tops  of  mountains,  where  bowers  be,  mostly  in 
holy  places,  and  on  the  land  which  is  called  Apulia. 


a A dock  is  drawn  in  its  early  stage  before  the  stalk  in 
MS.  V.  Fiddle  dock  is  drawn  in  MSS.  G-.  T. 
b See  Glossary. 


DoCKA  XIV. 


It  timer  obtusi- 
folius.  Bot. 


Dragons.13  xv. 


Arum  dra- 
cunculus. 


28  j-elojt,  B. 

31  j’colbe,  B. 
35  he,  H. 


29  bragance,  B.,  in  later  hand. 
32  caenneb,  B.  II.  33  J>ap,  B. 


27  Sap,  B. 

30  actenneb,  B. 

31  beappap,  II. 
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on  ltamgum  lanbe  pyxb1  Leo  yp  lmepce  on  rnthpme 
*1  pepebpe  on  bypmcge2  *j  on  fpasce  fpylce  gpene 
cyptel.3  *j  pe  pyprpuma  neobepeapb4  fpylce  bpacan 
lieapob.5 

Nsebpe. 

prb  eajila  nmbpena  plite  genim  pyppe  pypre  bpaconrea 
pypttjiuman  cnuca  mib  pine  *j  pypm  liyt  syle  bpmccan6 
call  p arrop  liyt  topepeb. 

Pibban  bpyce  gemm  pyppe  ylcan  pypre  pypttpuman7 
*js  cnuca  mib  pmeppe  pam  gelice  J?e  bu  clypan  pypce 
bonne  atyhb  liyt 9 op  pam  lichoraan10  pa  tobpocenan 
ban  • bap  pypre  pu  pcealt  Niman  on  pain  monbe  pe 
man  mlium  nemneb. 


JOpeapnef  leac.11  xvi. 

Deop  p}7pt  be  man  patypion  *j  obpum  naman 
lipsepnep12  leac13  nemneb  lieo  bib  cenneb14  on  bean15 
bunum  *j  on  heapbum  ftopum  fpa  pome10  on  msebum17 
*j  on  beganum  lanban18  *j  on  panbigum.19 

Pib  eappoblice  punbela  gemm  pyppe  pypte20  pypt- 
tpuman21 pe  pe  patypion  nembon  *j  eac  pume  men 
ppiapipci  hatab22  *j  cnuca  topomne  liyt  pa  punba23 
aclsenpab  *j  ba  bolli  gelycb. 

Pip  eagena  pap  p ip  ponne  p hpa  topmge24  py  gemm26 
pyppe  ylcan  pypre26  peap27  *j  pmype28  ba  eagan29 
psepmib30  buran31  ylbmcge  hyt  opgemmib  p jap. 


1 yixfc,  B.  2 byjngincge,  II.;  bijnginge,  B.  3 cyfcen,  H.  4 nyfte-,  B. 

5 heayob,  B.  0 bjucan,  II.  7 pyprjmman,  V.  3 1,  H.  omits. 

o hyc,  H.  omits.  10  -haman,  B.  11  refuef  lec,  B.,  by  a later  penman. 

12  pseyney,  B.  13  leac,  II.  11  cajnneb,  II.  B.  I'>  liean,  B.  0 jame, 

B.  17  mibu,  B.  18  lanbum,  H.  B.  10  yanb-,  B.  20  yyptan,  B. 

2i  jjyprjmman,  V.  22  hara'S,  B.  23  0.  adds  aferma>,  purges. 

21  copan  (termination  blurred)  cage,  B.  •J  uim,  H.  *“  J’yiic>  II. 
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It  waxeth  in  a stony  land,  it  is  nesli  (soft)  to  the 
touch,  and  sweetish  to  the  taste,  and  in  fla\oiu  as  a 
green  chestnut,  and  the  netlierward  root  is  as  a 
dragons  head. 

Figures  of  cl  snalce  and  dog  in  hostility.  MS.  V., 

fol.  22  cl. 

2.  For  wound  of  all  snakes,  take  roots  of  this  wort 
dracontium,  with  wine,  and  warm  it ; give  it  to  drink  ; 
it  will  remove  all  the  poison. 

3.  For  broken  bone,  take  roots  of  this  same  wort, 
and  pound  them  with  lard,  as  if  thou  wouldst  work 
a poultice ; then  it  draweth  from  the  body  the  broken 
bones.  This  wort  thou  shalt  take  up  on  the  month 
which  is  called  July. 

Ravens  leek.3,  xvi. 

1.  This  wort,  which  is  called  aarupiov,  and  by 
another  name  ravens  leek,  is  produced  on  high  downs 
and  in  hard  places,  and  also  in  meadows,  and  in  cul- 
tivated lands,  and  in  sandy  ones. 

2.  For  difficult  wounds,  take  roots  of  this  wort 
which  we  named  satyrion,  and  (which)  also  some  men 
call  priapiscus,  and  knock  ('pound)  together ; it 
cleanseth  the  wounds,  and  cures  the  scars. 

3.  For  sore  of  eyes,  that  is,  when  that  one  be 
tearful,  take  juice  of  this  same  wort,  and  smear  the 
eyes  therewith  ; without  delay  it  removes  the  sore. 


a An  orchis  is  figured,  MS.  V.,  fol.  23  a,  not  a Habenarici 
(Satyrium  of  Linmeus).  The  orchidaceous  character  is  much 
less  marked  in  MS.  A.,  fol.  13  a.  MS.  G.  draws  an  orchis. 


27 1 hums,  H.  2S  rmepa,  B.  29  eagene,  O.  ™ B.  O. 

31  buton,  B. 


Dragoxs. 
Art.  xv. 


Orchis.  Bot. 
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Felb  pyjYc.1  XVII. 

Deop  pypt  pe  man  jentianam  *j  objmm  naman  pelb- 
pyjit  nemnep  heo  bib  cenneb2  on  bunum  *j  heo 
pjiamab8  to  eallum  bjienceom4  heo  bib  hnepce  on 
sethjnne  *j  bittejie  on  byjijinjce6 

Nsebpe. 

Pib  nsebjian  plite  jenim  pyppe  ylcan  pyjite  jen- 
tianam  pyjittjiuman  jebjuje  lime0  cnuca  bonne  to 
bupte  anjie  tpemepe7  jepihte8  syle  bjuncan  on  pme 
pjvy  pcenceap0  hit  ppema'510  rniclum.11 

81ite.  xviii. 

Deop  pyjit  be  man  ojibiculajup  <j  opjium  naman 
slite  nemneb  heo  bib  cenneb12  on  bejanum  ftopum13 
*j  on  bnnlanbum. 

pip  p bait 14  mannep  pex15  pealle  jemm  pap  ylcan 
pyjite  bo  on  pa  nscppyjilu.16 

Pib  mnopep  ptyjiunja17  jemm  pap  ylcan  pyjite  pyjic 
to  palpe18  leje  to  beep  mnobep  pajie  • eac  heo  pib 
heojitece19  pell  pjiemab,20 

Pib  miltan21  pajie  jemm  pyppe  ylcan  pypte  peap 
anne22  pcenc23  *j  pip  fticcan  pnlle24  ecebep  pyle  bpincan25 
.ix2G  bajap  pu  punbjiapb27  bsejie28  jepjiemmincge  jemm 
eac29  bsejie30  ylcan  pyjite  pyjitjiuman31  *j  aholi32  abutan33 
psep  mannep  ppyjian84  ppa35  p he  hanjie36  pojme87  jean 
ba38  miltan  hjiceblice39  he  bib  jehseleb  • *j  fpa40  hpylc 


1 Not  pelpype.  2 csenneb,  H.  B.  3 Ulema'S,  B.  4 bpyncum, 
B.  5 bicep  on  bipsinge,  B.;  bypiginsce,  H.  0 hi£,  B.,  her. 

7 rpymese,  H.  8 Seprege,  H.  9 ppig  pcsencap,  B.  10  ppamafl,  H. 

11  mice-,  B.  12  camneb,  H.  B.;  O.,  fol.  15  b,  breaks  the  sentence  at 

nemne'S.  13  pcopum,  B.  11  “Saec  J?e,  B.  15  peax,  B.  16  nop-, 
B.  17  feypunje,  H.  18  sealpe,  II.  B.;  fealue,  O.  19  heorce  ece,  0. 
20  -meS,  O. ; ppamaS,  H.  21  milce,  O.  22  senne,  B.  “pccciic,  H.; 
ivith  accent,  B.  21  fullu,  0.  25  bpincan,  B. ; bpincan,  H.  -0  ix  in 

II.  has  been  altered  to  lix.  27  -aft,  O.  -’9  hajie,  B.  *“  eac,  II. 
30  pajie,  B.  31  pyptepumau,  II. ; jmreume,  O.,  which  also  condenses. 


APYLEII. 


Ill 


Field  wort.  xyii. 


Erythrcea 
pulcella.  Bot. 


1.  This  wort,  'which  is  called  gentian,  and  by 
another  name  field  wort,  is  produced  on  downs,  and 
it  is  beneficial  for  all  drinks  {antidotes)]  it  is  nesli 
(soft)  to  the  touch,  and  bitter  to  the  taste. 

Drawing  of  a snake.  MS,  V.,  fol.  23  b. 

2.  For  bite  of  snake,  take  a root  of  this  same  wort 
gentian,  and  dry  it ; knock  it  then  to  dust  by  weight 
of  one  drachm ; give  to  drink  in  wine  three  cups ; it 
benefits  much. 


1.  This  wort,  which  is  called  orbicularis,  and  by  Bot. 
another  name  slite,  is  produced  in  cultivated  places, 
and  on  downlands. 

2.  In  case  that  a mans  hair  fall  off,  take  this  same 
wort,  and  put  it  into  the  nostrils. 

3.  For  stirring  of  the  inwards,  take  this  same  wort, 
work  it  to  a salve;  lay  it  to  the  sore  of  the  inwards. 

It  also  is  well  beneficial  for  heartache. 

4.  For  sore  of  milt  (spleen),  take  juice  of  this  same 
wort  one  cup,  and  five  spoonsful  of  vinegar ; give 
(this)  to  drink  for  nine  days;  thou  wilt  wonder  at 
the  benefit.  Take  also  a root  of  the  same  wort,  and 
hang  it  about  the  mans  swere  {neck),  so  that  it  may 
hang  in  front  against  the  milt  {spleen) ; soon  he  will 


a In  the  figures,  MS.  V.,  fol.  23  c,  MS.  A.,  fol.  14  a,  we 
see  that  Cycl.  lied,  had  once  been  the  model : but  the  tuber 
has  become  a disk  and  the  flowers  strawberries.  In  MS.  T. 
Cyclamen  is  well  drawn,  and  is  glossed  Aswote.  MS.  G.  is 
nearer  the  herb  than  MS.  V. 


82  ahoh,  B.  33  bucon,  B.  34  ppeopan,  II. ; fpuran,  0.  35  J>a,  O.,  for 

rpa.  3B  hansige,  H.j  bangi^e,  B.  87  aforne,  0.  38  paf,  O. 

39  B. ; bra;!-,  0.  40  man  Ppa,  O. 


Soivbread .a  xviii. 


Cyclamen 

licdercpfolium. 
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man  ]>yppe  pypte  peap  J»SeS  • punboplicpe  hpsebnyppe1 
lie  onpt  pmp  mnoSep  liSun^e  J>ap  pypte  man  man; 
mman  on  rnlcne  psel.2 

Unpoptpasbbe.3  xix. 

Deop  pypt  Se  man  ppopeppmacam4  *j  oSpum  naman 
unpoptpebbe  nemneS  heo  biS  cenneb5 *  jehpsep  onfi 
beganum  ptopum  *j  on  beopgum  • Sap  pypte 7 Su 
pcealt:  on  pumepa  nimen.8 

PiS  p9  man  blob10  ppipe11  gemm  Jiyppe13  pypte  peap12 
ppopeppmace  *j  butan  pmice14  gepyl  on  ppiSe  gobum 
*j  ptpangum  pine  bpmce  ponne  pseptenbe15  nigon 
bagaf10  bmnan17  p>am  psece  )?u  ongytft  on  Sam18  pun- 
boplic19  Smgc.20 

Vty  pyban  pape21  gemm  Jiyppe  ylcan  pypte  peap  mib 
ele  fmype22  gelomlice23  hit  genimS  pap. 

PiS  tittia  pap  pipa24  Jie'beoS  melee  toSunbene25 
gemm  Sa  ylcan  pypte  *j  cnuca  liy26  -j  nub27  butepan 
geliSga28  lege  Sonne  Jisepto29  heo  tobpipS  punboplice  Sa 
toS  unbenny  ppe 30  *j  f pap. 

PiS  eagena  pape  sep  punnan  upgange  oSSe  hpene  aep 
heo  pulhee  gepigan31  onginne  ga  to  Ssepe82  ylcan  pypte 
ppopeppmacam  *j  beppit  liy  abutan33  mib  anum  gyl- 
benan34  lipmge35  *j  cpeS  f Jju  hy36  to  eagena  laecebome 
mman37  pylle  • *j  septep  Spun  bagum  ga  ept  psepto38 
aep  punnan39  upgange 40  *j  gemm  hy41  *j  hoh  on  butan42 
Jimp  mannep  fpypan  heo  pjiemaS43  pel. 


1 -lice  pseb-,  B.  2 o alee  tima,  O.  :|  un,  O.  omits. ; for- 

trobbe,  0.,  rubric.  4 proserpinam,  O.  5 csenneb,  H.  B. 

0 -j  on,  H.  7 pypt,  B.  8 mman,  H.  B.;  -me,  0.  9 be.  B. 

10  blob,  B.  11  ppipe,  B.  12  llcan,  B.  adds.  13  peap,  B. 

m pmice,  B.  15  pefeenbe,  H.  10  bagef,  O.  17  bmnon,  B. 

,H  on  “Sam,  H.  omits.  19  -lice,  0.  20  Hn^c,  H.  21  fora,  0. 

23  pmepa,  B.  23  -16m-,  B.  24  jnjia,  O.  25  -punb-,  B.  26  hit;,  B. 
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be  healed.  And  whatsoever  man  swallows  the  juice  Sowbread. 

, . n * .1T  . Art.  xvm. 

of  this  wort,  with  wondrous  quickness  he  will  perceive 

relief  of  the  inwards.  This  wort  a man  may  collect 

at  any  period. 

Untrodden-  to  pieces,  Knotgrass,  xix.  Polygonum 

avicularc.  Pot. 

1.  This  wort,  which  is  called  proserpinaca,a  and  by 
another  name  unfortrodden,  is  produced  everywhere 
in  cultivated  places,  and  on  barrows.  This  wort  thou 
shalt  gather  in  summer. 

2.  In  case  that  a man  spew  blood,  take  juice  of 
this  wort  proserpinaca,  and  boil  it  without  smoke  in 
very  good  and  strong  wine ; let  (the  sick)  drink  it 
then  fasting  for  nine  days,  within  the  period  of 
which  thou  wilt  perceive  a wondrous  thing  ( effect ). 

3.  For  sore  of  side,  take  juice  of  this  same  wort, 
witli  oil,  and  smear  (the  sides)  frequently ; it  will 
remove  the  sore. 

4.  For  sore  of  titties  of  women,  which  be  in  milk 
and  swollen,  take  the  same  wort,  and  knock  ( pound ) 
it,  and  lithe  it  with  butter13  (add  butter  as  a lenitive ) ; 
lay  it  then  thereto ; it  will  drive  away  wonderfully 
the  swollenness  and  the  soreness. 

5.  For  sore  of  eyes,  before  sunrise,  or  shortly  before 
it  begin  fully  to  set,  go  to  the  same  wort  proser- 
pinaca,  and  scratch  it  round  about  with  a golden 
ring,  and  say  that  thou  wilt  take  it  for  leechdom  of 
eyes,  and  after  three  days  go  again  thereto  before 
rising  of  sun,  and  take  it,  and  hang  it  about  the 
mans  swere  (- neclc ) ; it  will  profit  well. 


a Lat.  Polygonum=Sanguinaria= Proserpinaca. 
b Latin,  “ cum  butyro  subacta.” 


27  hy  nnb,  H.  28  -'Sega,  B.  23  pap,  B.  30  -neyj-e,  B.  31  -pg-,  B. 
32  Sape,  B.  33  onbuton,  B.  34  un  gilbene,  O.  33  hpinge,  B.  O. 
3,1  hig,  B.  37  -men,  O.  38  Pap,  B.  O.  33  fuiie,  O.  40  ganc^e,  H., 
without  up.  " Inj,  B.  42  -con,  B.  13  ypamatf,  II. 

H 
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PiS  eajiena  pap  gemm  pyppe  yican  pypte  reapi 
geplmht2  bpype3  on  -p  eape  punboplice  hit  p pap 
topepeb  • *j  eac4  pe  pylpe  epenlice  *j  glaeplice5  onpun- 
ben0  habbab  p hit  ppemab7  *j  eac8  pitoblice  utene 
psepa®  eapena  pap  gehselb. 

Pib  utpihte  gemm  pyppe  yican  pypte  leapa  peap10  *j 
Pyll 1 1 ou  psetepe  syle  bpmcan  pam  gemete  pe  be  pince 
he  bib  hal  gepopben. 


Smepo  pypt.12  xx. 

13  Deop  pypt  pe  man  apiptolochiam  *j  obpum  naman 
pmepopypt14  nemneb  heo  bib  cenneb15  on  bunlanbum 
■j  on  pseptum10  ptopum:-17 

Pib  attpep  ptpenbe18  gemm  pap  pypte  apiftolochiam 
*j  cnuca19  pyle  bpmcan20  on  pine  heo  opepfpib  ealle 
ftpenbe21  pgep  attpep. 

22  Pip  pa23  ftipuptan24  pepepap  gemm  bap  pylpan  pypte 
*j  gebpige  hy25  fmoca  ponne26  paepmib27  heo  apligb  na 
lsep28  pone  pepep  eac29  ppylce  beopul  peocnyppa.30 

Pib  nmpbypla  pape  gemm  pyppe  yican  pypte  pypt- 
puman  • *j  bo  on  pa  naepbyjilu31  hpseblice  liyt  In32 
apeopmeb33  to  hsele  gelaebeb.  pitoblice  ne  magon 
lteceap34  nalit  mycel  hselan  butan35  pippe  pypte. 

Pib  past36  hpa37  mib  cyle  gepteht38  py  gemm39  pap 
yican  pypte40  *j  ele  *j  fpmen41  fmepo42  bo  tosomne 


1 yea p,  B.  2 geplehfc,  H.  B.  3 brupe,  O.  1 eac,  H.  5 gleap-,  B. 

8 yfunben,  O.  7 V.  omits  three  words.  8 eac,  H.  9 hapa,  B. 

10  yea.y,  B.  11  pyl,  H.  12  fmeo^epupt,  B.,  in  later  hand.  13  O.  omits 

the  paragraph,  giving  the  equivalent  names  in  the  next.  11  fmenepyrc, 

O.  15  csenneb,  H.  B.  16  fade,  O.  17  prop-,  B.  ,8  jtpren'Se, 

II.;  ptpeng'Se,  B.;  ftrenge,  O.  19  cnuca  hi  - % O.  20  brencan,  O. 

21  fcpamg'Se,  H. ; fcpenghe,  B. ; ftrenge,  O.,  with  j>  added.  22  O.  omits 

two  paragraphs.  23  J>k,  H.  24  -epc-,  B.  25  gebpig  hig,  B. 

28  -j  msengc  hi  pmoca  liy  hoii,  II.  27  hap,  B.  28  nceltep,  B.  ; melap,  II. 
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6.  For  sore  of  ears,  take  juiee  of  this  same  wort;  untrodden 
make  lukewarm,  drip  it  on  the  ear ; wonderfully  it 
removes  the  sore ; and  also  we  ourselves  have  tried 

it  fairly  and  cleverly.  And  also,  further,  externally  it 
liealeth  an  ulcer  of  the  ear. 

7.  For  diarrhoea, a take  juice  of  the  leaves  of  this 
same  wort,  and  boil  it  in  water ; give  it  to  drink  in 
the  manner  which  may  seem  good  to  thee;  he  will 
be  recovered. 


Smear  wort.  xx. 


Aristolochia 
clematitis.  Bot. 


1.  This  wort,  which  is  named  apia-roXo^la,  and  by 
another  name  smear  wort,  is  produced  on  downlands, 
and  on  solid  places. 

2.  Against  strength  of  poison,  take  this  wort  aris- 
tolochia, and  pound  it ; give  to  drink  in  wine ; it 
overcometh  all  the  strength  of  the  poison. 

3.  For  the  stiffest  fevers,  take  the  same  wort  and 
dry  it ; smoke  (the  sick)  then  therewith ; it  puts  to 
flight  not  only  the  fever,  but  also  devil  sickness 
{demoniacal  'possession). 

4.  For  sore  of  nostrils, b take  root  of  this  same  wort, 
and  introduce  it  into  the  nostrils ; quickly  it  purges 
them,  and  leadeth  to  health.  Verily,  leeches  may  not 
heal  much  without  this  wort. 

5.  In  case  that  one  be  afflicted  with  chill, 
take  this  same  wort,  and  oil  and  swine  grease ; put 


a Acl  dysentericos. 

b Latin,  Ad  fistulas,  and  fistulis  inserta. 


r9eac,  H.  30  -nej-j-e,  II.;  -nej-j-a,  B.  31  -Jjyjila,  B.  32  hij,  13. 
33  -raa'S,  H.  B.  « lsecar,  B.  33  -con,  B.  36  J7tS  f grf,  O.  37  hjui,  B. 
Is  gepehc,  B.  33  mine,  O.  10  jure,  O.  41  j^yne)-,  H. ; ypmen,  R. 
42  fine  re,  O. 

H 2 
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ri  (> 

ponnc1  lifojrS  hit  8a  ftpren^Se2  hync  to  ;z;epypm- 
enne.3 

Ntebpan.4 

}bS  nsebpan  plite  jenim  Jiyppe  ylcan  pypte  pypt- 
tpuman  tyn  pene^a5 *  ^epaeje  *j  healpne  peftep  pmep 
jepepc3  toporane  syle  bpmcan  jelomhce  ponne  tope- 
pe87  ]nt  Jiaet  attop. 

liyp  hpylc  cylb  ahpameb8  py  }?onne  jenim  ]m  ]?ap 
ylcan 9 pypte  pmoca  hit  mib  Jwnne  ^ebept  8u  hit 
8e  jlrebpe. 

]hS  ]»  peaphbpaebe  hpam  on  nopa10  pexe11  gemm  ]>a 
ylcan  p)T]ite  *j  cyppeppum12  *j  bpacentpan  *j  lining  • 
cnuca  topomne13  leje  prejito 14  Sonne  bib  hit  pona16 
3;ebet. 


Lasppe.10  xxi. 

PiS17  |3  mannep  pex18  pealle  jenim  ))?epeH)  pypte  pea p 
}'e  man  naftupcium  -j  oSpum  naman  coeppe20  nemneft 
bo  on  ]ia  nopa  \>  pex21  pceal  pexen.22 

Deop  pypt  ne  bi8  papen  ac  heo23  op  hype  pylppe 
cenneb24  bib25  on  pyllon  on  bpocen20  eac27  lnt  appi- 
ten  yp  ]5  heo  on  pumnm  lanbon28  piS  pajap  peaxen22 
pylle. 

PiS  lieapob  pap  f yp  P1^  pcupp30  *j  pi8  gicSan  jenim 
Jiyppe  ylcan  pyjite31  pSeb32  *j  jope  fmejiu33  cnuca 


1 pane,  O.  2 frpeng'Se,  B.;  ftrenge,  0.,  with  p added. 

3 -purm-,  0.  1 Here  in  B.  a blank  is  left,  and  karfe  is  written,  as 

a heading  or  guide  to  rubricator.  See  Contents.  5 prenega,  II.  B. 

0 gepes,  II.  B.  7 -pa'S,  B.  8 ahpseneb,  B.  9 ‘Sa  pylpan,  If. 

10  nopan,  B.;  nopa,  H.,  with  n added.  11  peaxe,  B.  12  “cypcro,” 

. Latin.  13  cofomna,  0.  "pap,  B.  0.  15  fona  hal,  (). 

10  karfe,  B.,  in  later  writing.  17  Gif,  ().,  fol.  15.  1S  peax,  B. 

10  pifTe,  O.  20  ceppe,  B.  21  peax,  B.  0.  22  pexan,  II. ; peaxan,  B.  0. 

23  0.  thus:  peof  pyre  pexap  on  pylle  rt  on  pcerere  • 't  eac  on  lanbu  • 

^t  by  pagaf-  rt  by  ftanef.  21  caenneb,  B.  23  bi'5,  II.  omits. 

-n  bpocon,  II.  B.  27  ac,  II.  23  lanbe,  II.  29  pexen,  B.  30  pcapp,  II.; 

O.  condenses.  31  pirc,  O.  32  se“e,  for  poeb,  II.  33  pniepa,  B.;  -re.  O. 
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them  together ; then  hath  it  the  strength  to  warm  Smear  wort. 
him.  Art' sx' 

Two  snakes  intertwined.  MS.  V.,  fol.  24  c. 

6.  For  bite  of  adder,  take  roots  of  this  same  wort, 
by  weight  of  ten  pennies  and  half  a sextarius, 

(f  pint)  of  wine ; wash  them  together ; give  to  drink 
frequently;  then  will  it  remove  the  poison. 

7.  If  any  child  be  vexed, a then  take  thou  the  same 
wort,  and  smoke  it  with  this ; then  wilt  thou  render 
it  the  gladder. 

8.  In  case  that  to  any  one  an  ulcer b grow  on  his 
nose,  take  the  same  wort,  and  cypress,  and  dragons, 
and  honey,  pound  together,  lay  thereto  (apply  the 
\ preparation );  then  will  it  be  soon  amended. 

Cress,  Watercress?  xxi.  Nasturtium 

officinale. 

1.  In  case  that  a mans  hair  fall  off,d  take  juice  of 
the  wort  which  one  nameth  nasturtium,  and  by 
another  name  cress;  put  it  on  the  nose;  the  hair 
shall  wax  (grow). 

2.  This  wort  is  not  sown,  but  it  is  produced  of 
itself  in  wylls  (springs),  and  in  brooks  ;e  also  it  is 
written,  that  in  some  lands  it  will  grow  against 

O O 

walls. 

3.  For  sore  of  head,  that  is  for  scurf  and  for  itch, 
take  seed  of  this  same  wort  and  goose  grease ; 


:i  Latin,  contristatus. 
b Latin,  carcinomata. 

c The  drawings  are  rudely  like  the  plant.  “ The  drawing 
in  MS.  V.  is  most  like  Euphorbia  lathyris,  caper  spurge,”  H. 
ll  Latin,  Ad  caput  depilandum. 

c Latin,  circa  parietes  imos.  The  interpreter  has  wilfully 
altered  the  sense. 
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topomne  lnt  ];a  lipitneppe 1 psep2  pcuppep  op  Sam 
heapbe  atyhS. 

)LS  licep3  papinyppe4  gemm  ]>ap  ylcan  pypte  naf- 
tupcimn  *j  pollenin'*  peoS  oil  pmtepe  syle  bpmcan 
Jjonne  gebetft0  Su  ]?0ep  liclioman7  papnyppe8  *j  f ypel 
topmpS  9 

PiS  ppylap  gemm  ]?ap  ylcan  pypte  *j  cnuca  hy  mib 
ele*  lege  opeji  ]?a  ppylap  nnn  Sonne10  ]?sepen  ylcan 
pypte12  leap  *j  lege  }>8epto.13 

PiS  peaj  it  an  gemm  J?ap  ylcan  pypte  *j  gyft14  cnuca 
topomne15  lege  pcpto 1 r‘  hy  beoS  pona  pojmumene. 

Epeate  pypt.  xxn. 

Deop  pypt  pe  man  hiepibulbum  *j  oSpum  naman 
gpeate  pypt  nemnej?  Leo  bip  cenneb17  abutan18  lieogan10 
-j  on  pulum  ftopum. 

PiS  liSa  pape  gemm  ]?yppe  ylcan  pypte  ]?e  pe  hiepi- 
bulbum  nembun20  pyx  yntpan21  “j  gmtenep  pmepupep 
Sam  be  gelicon-22  *j  op  cyppeppo23  J>am  tpeopcynne 
anep  punbep  gepihte  elep  *j  tpegea24  yntpa  cnuca  to 
pomne  pel  gemengceb25  hit  gemmS  p paji  ge  psep  mnoSep 
ge  pmpa26  liSa. 

Dip  nebcopn  on  pipmannep  nebbe  pexen27  genim 
pypj’e  pylpan28  pypte  pyptpuman29  -j  gemengc30  piS  ele 
]>pea31  pySSan  Jneprmb32  hit  apeopmaS  op  ealle  pa 
nebcopn. 


1 hpie,  B.  2 paij,cujij:ej,)  H.  3 licep,  B.  4 “Ad  cruditatem ,” 

indigestion.  The  translator  took  it  for  “rawness.”  5 * polleglan,  0. 

0 pone  gebecfcu,  H.;  pan,  0.  7 -haman,  B.  H.;  -mef,  O.  8 -nelTe, 

B.  9 toyepe'S,  II.  10  paiie,  0.  11  pajie,  B.  O.  12  pyre,  0. 

13  pap,  B.  O.  14  “ Ad  strumas  ” — cum  lomento.  Apuleius.  That  is,  a 

mixture  of  bean  meal  and  rice  kneaded  together.  But  gy  k=yeast.  15  co- 

gabere,  0.  10  papto,  B.;  par,  O.  17  csenneb,  II.  B.  18 -con,  B. 

19  hegon,  II.  B.  "J-bon,  B.  21  enpan,  H.  22gehcan,  II.  23  Old 

cyprini,  Lat. ; oil  of  privet ; cyppefTa,  H.  24  cpegpa,  B.  25  gemsengceb, 

H. ; -geb,  B.  28  papa,  B.  27  peaxan,  B.  28  pylppan,  II.  29  pypccp-, 

B.  H.  30  gemtenge,  H. ; -g,  B.  31  Ppca,  B.  32  Pap,  B. 
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pound  together;  , it  draws  from  off  the  head  the  Cress. 
whiteness  of  the  scurf.  Alt'  XX1 

4.  For  soreness  of  body,a  take  this  same  wort 
nasturtium,  and  penny  royal;  seethe  them  in  water; 
give  to  drink;  then  amendest  thou  the  soreness  of  the 
body,  and  the  evil  departs. 

5.  Against  swellings,  take  this  same  wort,  and 
pound  it  with  oil;  lay  over  the  swellings;  then  take 
leaves  of  the  same  wort,  and  lay  them  thereto. 

6.  Against  warts, b take  this  same  wort  and  yeast ; 
poimd  together,  lay  thereto ; they  be  soon  taken  away. 

Great  wort.  xxii.  Coichicum 

autumnale  ? 

1.  This  wort,  which  man  nameth  lspo(3o?,(3oc,  and  by  Bot. 
another  name  great  wort,  is  produced  about  hedges 
and  in  foul  places. 

2.  For  sore  of  joints,  take  of  this  same  wort,  which 
we  named  liierobulbus,  six  ounces,  and  of  goats 
grease  by  the  same  (measure),  and  of  oil c of  cypress, 
the  tree  genus,  by  weight  of  one  pound,  and  two 
ounces ; pound  together ; when  well  mixed,  it  will 
take  away  the  disease,  either  of  the  inwards  or  of  the 
limbs. 

3.  If  granulations  (pimples)  grow  on  a womans 
face,  take  roots  of  this  same  wort,  and  min  ale  with 
oil; d then  wash  afterwards  therewith;  it  will  purge 
away  all  the  face  kernels  (pimples). 


a Latin,  Ad  cruditatem,  indigestion. 
b Latin,  Ad  furunculos,  boils. 

c Latin,  Cyprinum  oleum,  ad  libram  et  uncias  duas  ; oil  of 
privet,  one  pound  two  ounces.  The  interpreter  had  his 
difficulties. 

d Latin,  Cum  linimento  lupinacio,  that  is,  brewis,  used  as  a 
wash  for  the  face. 
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C1°F  pypit.* 1  xxiii. 

D(,o]'  pyjit  P®  inan  apollmajiem  *j  obpum  naman 
Slo *fPyj^  nemnep  y p p£b  p apollo  by  ®jiept.8 *  pmban8 
l’ceolbe4  *j  by5  epculapio  pam  Isece  pyllan  panon  lie 
byjie  panic0  naman7  on  apette. 

pib  lianba8  pape  jemm  pap  ylcan  pypte  apollmapem 
cnuca  byJ  mib  ealbum10  fmeppe  butan11  pealte  bo 
paopto13  anne13  pcsenc14  ealbep15  pmep  *j  p sy10  jcliset 
butan17  fmice -18  *j  psep  sineppep.10  py  anep  punbep 
jepihte20  cnuca  to  pomne  pain  jernete  pe  Su  clypan 
pyjice  “j  lege  to  paepe21  lianba.22 


Majepe.23  xxiv. 

Jbb  eajena  pape  jenime  man24  eep  punnan25  upjanje 
bap  pypte  pe  man  camemelon  -j  obpum  naman  majeje 
nemneb  *j  ponne26  by  man  mine27  cpepe  p lie  by 28 
pille  piS  plean  *j  pib  eagena  pajie  nnnan20  nyme  pybban 
p pop  *j  fmypige80  ba  eagan  Ssepmib.31 


Deopt  claeppe.32  XXV. 

Deop  pypt  pe  man  cliamebpip  -j  objium  naman  lieopt- 
clieppe  nemneb  lieo  bib  cenneb83  on  bunum34  *j  on 
pee  (turn  lanbum. 


1 clofpure,  B.,  in  later  writing.  2 -ofr,  B. ; areft,  O.  3 finben,  O. 

1 ycolbe,  B.  5 hi,  B.  c J>one,  B.  7 fella  • pa  he  liyre  panan 

naman,  O.  s Ad  vulnera  chironia,  Latin;  lianba,  B.;  hanba,  0. 

u lug,  B.  O.  10  ealbe,  O.  11  -con,  B.  O.  12  paji,  B.  0.  13  aennc, 

II.  B.  14  fenc,  0.  15  aelbef,  O.  ,G  yy,  B.  17  -con,  B. 

13  ymice,  B.  10  fmerejiey,  0.  20  gephice,  0.  21  pape,  B.  0. 

22  Chironio  vulneri  impones,  Latin.  23  mei'Se,  B.,  hy  later  hand. 

21  gcmm,  O.,  without  man,  fol.  38=10.  25  fuiia,  0.  28  paii,  0. 

27  mmen,  0.  28  hig,  B.  20  nime,  0.,  infinitive.  30  Pmypge,IL; 

vmepige,  B.;  fmyre,  O.  31  paji,  B.  32  heo^c  clourc,  B.,  by  later  jicn. 

33  camneb,  II.  B.  31  bune,  O. 
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Glovewort,  Lily  of  the  valley,  xxiii.  Convallana 

maialis. 

1.  Of  this  wort,  which  is  named  Apollinaris,  and 
by  another  name  glovewort,  it  is  said  that  Apollo 
should  first  find  it,  and  give  it  to  Aesculapius,  the 
leech,  whence  he  set  on  it  the  name. 

2.  For  sore  of  hands, a take  this  same  wort  Apolli- 
naris, pound  it  with  old  lard  without  salt,  add  thereto 
a cup  of  old  wine,  and  let  that  be  heated  without 
smoke, b and  of  the  lard  let  there  be  by  weight  of  one 
pound;  knock  {pound)  together  in  the  manner  in 
which  thou  mightest  work  a plaister,  and  lay  to  the 
hand. 


Maythe.  xxiv. 

1.  For  sore  of  eyes,  let  a man  take  ere  the  upgoing 
of  the  sun,  the  wort  which  is  called  p^ajaa/yjjAov,  and 
by  another  name  maythe,  and  when  a man  taketh 
it,  let  him  say  that  he  will  take  it  against  white 
specks,  and  against  sore  of  eyes ; let  him  next  take 
the ‘ooze,  and  smear  the  eyes  therewith. 


A n.t  hem  is 
nobilis. 


Hart  CLOVER.  XXV. 

1.  This  wort,  which  is  named  Germander, c 

and  by  another  name  hart  clover,  is  produced  on 
downs  and  on  solid tl  lands. 


Medicugo.  Hot. 


. a Ad  vuluera  cyronia.  By  Celsus  (v.  xxviii.  o.)  vicus 
chiromum  is  defined  as  “ quod  et  magnum  est,  et  habit  oras 
duras,  callosas  tumentes.”  But  the  interpreter  knew  some 
Gicek,  and  in  that  language  Xe)p  is  hand. 

Latin  Yinum  vetus  sine  fumo.  The  interpreter  did  not 
know  that  the  Romans  evaporated  some  watery  particles  of 

die  must  before  fermentation.  The  words  “ be  heated  ” are 
bis  interpolation.  IUI)  “10 

c Teucrium  chamccdrys,  Lot. 

Latin,  babulosis,  sandy. 
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See  the  glos- 
sary on  ej:o]»- 
peapn. 


Eyp  hpa  tobpy peb  py  jemm1 11  ]?a y pyjite2  pe  pc 
camebpip  nembon  cnuca  hy3  on  tjiypenum4  pmte  style 
bjuncan  on  pme  eac5  fpylce  to  plite  heo  ^eliteleS. 


piS  ntebpan  plite  jenim  pap  ylcan  pypte  cnuca  hy° 
fyype  fmsel  on  bnpte7  pyle  bpincan  on  ealbum8  pine 
peajile  hyt  p attoji  tobpepb.9 

]?i8  potable  genim  pay  ylcan  pypte  pyle  bpincan 
on  peapmum10  pme  pam  jemete  pe  pe  limp"  bepopan 
epaebon  punboplice  hyt  p paji  selipe^ab  *j  pa  lisele 
jejeajipab  • pap  pypte12  pu  pcealt  niman13  on  pam 
monbe  pe  man  auguftuf  nemneb. 

Pulpep  camb.14  xx  vi. 

Pib  lipep  peoenyppe  jemm  pyppe  pyjite  peap  pe  man 
chameselete  oSpum  naman15  pulpep  camb  nemneb 
syle  bpincan  on  pme  • *j  pepepjmbum  mib  peapmum 1(1 
psetepe  punbuplice17  hyt  ppemab.18 

pib  attjiep  bpmc  jemm  pap  ylcan  pyjite  cnuca  liy 19 
to  bufte  pyle  bjuncan  on  pme  eal20  f attoji  topmjib. 

pib  pseteji  peoenyppe  jemm  pap  ylcan  pyjite  -j 
hptepnep  pot21  *j  lieojit22  clseppan  *j  henep23  ealjia  Sippa 
pyjita24  gelice  • mycel  be  gepihte  cnuca  by25  to 
final  on  20  bufte  pyle  pyc^ean27  on  pme  jeonjum  men  pip 
cucelepap  pulle  • jmjpum  untpumum28  *j  pipum 
ppy29  cuculejiap  • lithim80  cilbum  anne  *31  punbuplice32 
be  p paetep  pnpb  micjban  poplseteb.33 


1 nime,  0.  2 pyjic,  O.,  which  condenses.  3 I115,  B.  1 tjieop-,  0. 

5 eac,  H.  8 his,  B.  7 co  fp.  fni.  b.,  O.  8 -ban,  B.;  selban,  0. 

8 eobpey,  V. ; eobpsepS,  H.  B. ; scl  f a.  co  brepf,  O.  10  pypme,  O. 

11  hep,  B.  12  pvre,  O.  13  nime,  O.  14  puluef  comb,  B.,  but  later. 
16  nama,  O.  18  pyrme,  O.  17  -bop-,  B.  18  ppama'S,  H.  18  hit;,  B. 
20  sel,  O.  21  ptepnep  joc,  B.  22  horc,  O.  23  hsenep,  H.  B.  -1  ealle 
Pi  Re  pyree,  0.  28  hit;,  B.  28  fmalan,  B.;  -le,  O.  27  began, 

H.  B.  28  tmepupu,  B.  28  bpyS,  B.;  mj,  O.  30  liele,  O. 


i 
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2.  If  one  be  bruised, a take  this  wort,  which  we  Hart  clover. 
named  chamasdrys,  pound  it  in  a treen  ( wooden ) fat 

( vessel ) ; give  to  drink  in  wine ; it  also  healetli  lor  an 
incised  wound. 

Figure  of  a snalce.  MS.  V.,  fol.  25  cl. 

3.  For  bite  of  adder,  take  this  same  wort,  pound  it 
very  small  to  dust give  to  drink  in  old  wine ; 
thoroughly  will  it  drive  off  the  poison. 

4.  For  foot  addle  ( gout ),  take  this  same  wort;  give 
to  drink  in  warm  wine,  in  the  manner  in  which  we 
here  before  said ; wonderfully  it  alleviates  the  sore, 
and  prepares  the  cure.  This  wort  thou  shalt  take  in 
the  month  which  is  named  August. 

Wolfs  comb.  xxvi.  Dipsacus 

silvestris.  Bot. 

1.  For  liver  sickness,  take  juice  of  this  wort,  which 
man  nameth  ^ap.tx.lsXcua.f  and  by  another  name  wolfs 
comb;  give  it  to  drink  in  wine,  and  to  the  feverish 
with  warm  water;  wonderfully  it  benefits. 

2.  For  drink  of  poison,  take  this  same  wort;  knock 
it  to  dust;  give  it  to  drink  in  wine;  all  the  poison 
departs. 

3.  For  water  sickness,  take  this  same  wort,  and 
ravens  foot  and  heart  clover  and  ground  pine,  of  all 
these  worts  equally  much  by  weight;  pound  them  to 
small  dust;  give  them  to  swallow  in  wine;  to  young- 
men  five  spoonsfull,  and  to  younger,  and  to  the  infirm, 
and  to  wives  ( women ),  three  spoons  (full);  to  little 
children  one ; wonderfully  it  letteth  off  the  water 
through  urine. 


a Latin,  Convulsos,  and  Etiam  ruptos  sanat. 
b The  English  text  has  mistaken  yupaOkiw  for  xa/Aaje/\a<a, 
and  translated  the  former,  as  in  art.  clii.,  and  incorrectly. 


31  senne,  B.  II.;  anne,  O.;  line,  Y. 
yubelice,  0.,  woundily.  33  -lsec,  O. 


32  Five  -words  omitted  inH.; 
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Rather  ground 
pine. 


O.  condenses. 


JOenep.1  xxvn. 

punbela  jemm  ]?ap  pyjite  ]te  man  chain epitliyp 
“j  oSjium  naman  lienep2  nemneS  cnuca  *j3  lejc  to 
Stcjie4  punbe  • 5 * jyp  Jmnne  pco  punb0  fpyj?e  beop  sy 
jenim  f pop  -j  pjunj  on  8a  punba.7 

]h]?  innoSep  sajie  jemm  J?ap  ylcan  pyjite8  pyle 
bjuncan  heo  p paji  gennnS.9 

JDjiepnep 10  pot.  xxvm. 

Pi8  inno8  to  aftyjujenne  jenim  5ap  pyjite  8e  jjtecap 
chamebapne  *j  enjlc  hpaepnep1'  pot  nemnaS 13  cnuca  to 
lmaelon1'*  bupte  pyle  bpmcan14  on  peapmum 15  ptetejie 
hit  8one  10  mno8  aptyjieS. 


LySpyjit.  xxix. 

£)eop  pypt  ]?e 17  man  oftpiago  *j  oSpum  naman  ly8- 
pyjit  nemneS18  bi8  cenneb19  abutan20  bypjenne31  *j 
on  beojijum22  on  pajum  psepa23  hupa  ]>e  pi8  buna 
ftanbaS. 

ealle24  Singe  5e  on  men25  to  pape26  27acennebe28 
beo8  genim  ]>ap  pyjite  ]?e  pe  optpiago  nembon  *-j  cnuca 
by29  lege  to  Sam  pajie30  ealle  ]ia  jnncg  ppa  pe  ceji 
cpaebon  \q  on  Step  mannep  lichoman31  to  laSe  acen- 
nebe32  beo833  heo  8ujilis4  lneleS.35 


1 hsenep,  H.;  nepce,  B.,  by  later  hand  and  in  index.  In  the  para- 

graph next  preceding  henep,  luenep,  in  all  the  MSS.,  answered  to  chamse- 

pitys.  2 hsenep,  H.  B. ; a on  eghs  henep  h Sene'S,  O.  3 an  for  i,  0., 

following  the  sound.  4 pape,  B.  5 puba,  O.  0 bail  pe  puba,  0. 

7 punbe,  II.  8 pyre,  O.  9 genm'S,  V.  10  hpaepnes,  H.;  refnef 

foe,  B.,  by  later  hand.  11  psepnep,  B.  12  nennaS,  0.  13  finadan, 

II.;  pmalan,  B.;  -le,  O.  11  brinca,  O.  15  perme,  O.  '“Pan,  0. 

17  % O.  See  St.  Marh.,  Meiden  & M.,  p.  89.  18  0.  breaks  the  sentence, 

fol.  1G,  at  “ nenme‘5.”  19  coenneb,  II.  B.  20  -con,  B.  21  byp- 

genuin,  II.  22  bj’pginu,  B.  23  papa,  B.  21  0.  adds  J>a. 

25  mseu,  H. ; manne,  0.  28  fore,  O.  27  py  1,  II.  B.  add.  23  -neb, 

O. ; acsennebe,  II.  B.  29  lug,  B.  30  San  fora,  O.  31  Iithaman,  B. 
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Hemp,  xxvii. 

1.  For  wounds,  take  this  wort  which  is  called 
XupaliriTug,  and  by  another  name  hemp ; knock  (pound), 
and  lay  it  to  the  wound ; if  then  the  wound  be  very 
deep,  take  the  ooze,  and  wring  it  on  the  wound. 

2.  For  sore  of  inwards,  take  the  same  wort,  give 
(it)  to  drink;  it  will  take  away  the  sore. 

Ravens  foot*  xxviii. 

1.  For  to  stir  the  inwards,  take  the  wort  which 
Greeks-  name  and  the  Engles  ravens  foot; 

knock  (pound)  to  small  dust ; give  to  drink  in  warm 
water;  it  will  stir  the  inwards. 

Lithewort.  xxix. 

1.  This  wort,  which  is  named  hostriago,  and  by 
another  name  lithewort,  is  produced  about  burial 
places  and  on  barrows,  and  on  walls  of  houses,  which 
stand  against  downs. 

2.  For  all  things  which  are  generated  on  a man  by 
way  of  disease,  take  this  wort,  which  we  called  hos- 
triago, and  knock  (pound)  it;  then  lay  it  to  the 
sore.  All  the  things,  as  we  ere  (before)  said,  which 
are  generated  on  mans  body  to  loathe,  it  thoroughly 
will  heal. 


a Ravens  foot  is  (Ranunculus  Jicarxa.  Rot.  Chamaeilafne  is 
Ruscus  racemosus.  A ranunculus,  but  not  ficaria,  is  drawn 
in  MS.  Y. ; a Ruscus  in  MS.  G\ 


32  -neb,  O. ; acaennebe,  B.  33  monney  lichoman  bi‘8  ~j  inserted,  acnemub 
beoS,  IT.  31  bm\  O.  33  hailS,  IT. 


Aiuga  chain  re- 
pays. Bot. 


Sandmens 
chid  us,  gl. 
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Hip  Su  ]>ap  pyjite1  mm  an 2 pylle  Su  pcealt  clmne  beon 
•j  eac8  % punnan4  upjanje  )m  hy6  pcealt  mman  .6  on 
Sam  monSe 7 Se8  man  lulmp  nemneS. 

lOmpen9  liybele.10  XXX. 

]bS  muSep 1 1 sajie 12  jemm  ];ap  pyjite  ]?e13  jpecaj' 
bjuttamce  *j  enjle14  lisepen10  hybele  nemneS  cnuca 
hy10  TPa  5]iene17  *j  ppm;  p pop  syle  bpmcan18  -j  healbe 
ppa  on  bip  muSe  • *j  ]?eah  man  hpylcne  bgel  ]?£epop19 
fpelje  gelice  hit  pjiemaS.20 

6pt  piS  mu]?ep  pape21  jemm  J?a22  ylcan  pyjite23 
bjiyttamcam  • yyp  Su  hy24  gpene  naebbe  gemm  hy 
S]iy3e2°  cnuca  mib  pine  on  humjep  Jncnyppe  mm  Sonne20 
J>am  pylpan  jemete  pe  pe  mp27  cpsebon  heo  hsepS  ]?a28 
sylpan  gepjiemmmcge.29 

PiS  to]?a  pape  *j  gyp  hy  pajejen30  jenim  ]?ap  ylcan 
pypte31  heo  op  pumpe  punbuplicpe32  mihte33  helpeS  • 
hype  pop  -j  liyjie  bupt  yp  to  gehealbenne34  on  pmtpe35 
pop  Sam  pe  heo  aelcon  tnnan  ne  atyjieS  *36  hype  pop 
]ni  pcealt  on  jiammep37  hopne38  gehealban  bjuge39  eac  p 
bupt  *j40  geliealb  • pitoblice  eac  hyt  j'ceajiplice  pjiemaS 
to  Sam  sylpan41  bpyce  nub  pine  onbyjigeb. 

PiS  pseptne  mnoS  to  ftypigenne42  gemm  Juppe  ylcan 
pyjite  seap43  fyle  bjuncan  be  Jiaejie44  milite  pe45  lipa 
maege  Jrajih  hit  selp40  butan47  ppiecneppe48  hit  apeoji- 
maS  punbujilice49  Sone50  mnoS. 


pyre,  O.  2 nime,  O.  3 eac,  H.  1 funne,  O.  5 hig,  B.  8 -men;  O. 


7 mon'Sa,  0. 
fol.  36  = 7. 

14  aengle,  H. 
17  gpene,  B. 


21  fore,  O. 

23  bpigge,  H.  B. 
-mge,  B.;  -unge,  O. 
32  punbojilicjie,  H.  B. 


8 j>,  O.  8 haepen  corrected  to  heepenen,  H.  10  hubela,  0., 
11  innopep,  H.  12  for,  O.;  sap,  H.  13  mm  ]>a  pyre  pa,  O. 

10  lug  pa,  0. 
20  j jiama'8,  H. 
24  biS,  B.  0. 
29  -muncse,  H, ; 
31  }>a  f pyre,  O. 
34  ge,  B.  omits. 


15  haepen  corrected  to  haepenen,  H. 
18  supan,  H.  B.  O.  18  paji,  B.  0. 

22  Pa,  Y.  B. ; Pap,  H.  23  pyre,  O. 

20  ]>ail,  O.  27  aep,  B.  28  pe,  0. 
30  pagigan,  B. ; paSion,  O. 

33  haefb  fume  p.  m.,  O. 


35  pinejia,  H.  36  aeeypIS,  B.  O.  In  B.  the  stop  is  after  pop. 


in 
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3.  If  tliou  will  to  take  this  wort,  thou  shalt  he  Lubwort. 
clean,  and  also,  ere  rising  of  sun,  thou  shalt  take  it 
in  the  month  which  is  named  July. 


BbIGHT-COLOURED  HY.DELE.  XXX. 


Cochlearia 
Anglica.  Bot. 


1.  For  sore  of  mouth,  take  this  wort  which  the 
Greeks  name  /3 peTTavixy,  and  the  Engles  davit  hued 
hydele ; knock  (pound)  it  so  green,  and  wring  the 
ooze ; give  to  sip,  and  let  (the  sufferer)  hold  it  so 
in  his  mouth,  and  though  a man  swallow  some  dole 
(part)  thereof,  it  will  alike  benefit. 

2.  Again,  for  sore  of  mouth, a take  the  same  wort 
brittannica;  if  thou  have  it  not  green,  take  it  dry, 
pound  it  with  wine  to  the  thickness  of  honey ; take 
it  then  in  the  same  manner  as  we  before  said ; it  will 
have  the  same  good  effect. 

3.  For  sore  of  teeth,  and  if  they  wag,  take  the 
same  wort ; it  out  of  some  wonderlike  virtue  will 
help ; its  ooze  and  its  dust  is  to  be  preserved  in 
winter,  since  it  does  not  appear  at  every  time;  its 
ooze  thou  shalt  hold  in  a rams  horn ; dry  also  the 
dust,  and  keep  it.  Verily,  also,  it  sharply  benefits 
towards  the  same  use,  swallowed  with  wine. 

4.  For  fast  (costive)  inwards,  to  stir  them,  take  the 
juice  of  this  same  wort ; give  it  to  drink  by  the 
might,  which  each  one  may  (according  to  a mans 
strength),  through  itself  without  danger,  it  purges 
wonderfully  the  inwards. 


a Latin,  Ad  oscitudinem,  for  yawning. 


uase  abietino,  Lat. ; here  cnietino ; pamnep,  V. ; hjiaraef,  B.  38  hopue, 
B.  39  bpisje,  B.  10  H.  omits  six  words.  41  fylfe,  O.  42  fryp- 
Senue,  II.  43  reap,  B. ; O.  alters.  41  j>ape,  B.  O.  « j>a,  O. 

%>  B-  17  bu"on>  B-  18  ppaic-,  B.  19  punboplice,  H.  B.  O. 
00  bane,  O. 
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V.  is  here 
much  eaten 
away. 


Pi5  yiban  yape  p ypecay  papaliyly  nemnaS1  jemm 
pay  ylcan  pypte2  ypa  jpene3  mib  pypttpumum4 
cnuca  hy  5 syle  bpincan  on  pine  tpejen  ycenceay0 
oS'Se* 7  Spy.8 *  hyt  ip  jelypeb0  p heo  punbnphce10  ype- 
raije.11 

Pubu  lectpic.12  xxxi. 

Deoy  pypt  pe  man  lactucam  yilyaticam  *j  oSpum 
naman13  pubu  lectpic14  nemneS  biS  cenneb15  on  bejanum 
ftopuin  *j  on  yanbipim. 

jbS  eagena  bymneyye  yy  ymb  p ye  eapn  ponne  he 
npyleon10  pille  to  py  p he  py  beoptup  jeyeon  maije17 
p,h  lie  pylle  mib  pam  yeape  lny  eagan10  hpeppan  -j 
pastan  *j  he  pupil  p onyehS29  pa  mteytan  beoplit- 
neyye. 

6yt  piS  eagena  bymnyyye  gennn  pyyye  ylcan  pypte 
yeap  pe  pe  lactucam  yilyaticam  nembon  nub  ealbon 
pine  *j  mib  hunije  gemencgeb21  *j  pyy  yy  butan22  fmice 
geyomnub23  p biS  seluyt24  p man  pyyye  pypte  yeap 
fj>a  pe  (&)\  cpaebon  *j  pm  *j  hunig  gemencge25  to- 
somne  *j  on  anpe  gkeyenpe20  ampullan  gelogie27  bpuce28 
ponne  him  peapy  yy  • oy  Sam  pu  healicne  lsecebom 
on  git  ft. 


1 nemne'S,  H.  B.  2 pyre,  O.,  and  alters.  3 gpene,  B.  4 -man,  B. ; 

pursruman  i O.  5 lng,  B.  O.  * pcaencap,  B.;  feeneef,  O.  7obh’ir,  0. 

8 j>pig,  B. ; oM'jiy,  II.,  with  a later  attempt  to  alter ; but  the  penman  meant 

what  he  wrote.  8 gelipeb,  B.  10  punbophee,  II.  B.  n ppamige,  II. 

12  In  II.  a later  gloss  gives  Scauolo,  Scairolo,  understand  Scariola,  gar- 

den endive,  or  broad  leafe,  (Florio)  ; pube  lef-nc,  B.,  by  later  hand. 

13  namon,  B.  11  leccpix,  B.  15  csenneb,  II.  B.  ,li  up  julle  pleon, 

II- ; rlo  on,  B.  17  mag,  V.,  the  last  letter  (e)  gone.  18  ]>i,  B.,  but 

V.  II.  omit.  19  eagon,  B.  20  apeh'S,  II.  21  gemamgeb,  B.;  gemsenc- 

geb,  IT.  22  bueon,  B.  23  gepomnob,  II.  B.  21  selefe,  IT. ; -lope,  B. 
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5.  For  sore  of  side,  which  the  Greeks  name  7 rapa- 
A uri$  (palsy),  take  this  same  wort  so  green,  with  (its) 
roots;  pound  it;  give  it  to  drink  in  wine,  two 
draughts  or  three ; it  is  believed  that  it  will  wonder- 
fully benefit. 

Wood  or  wild  lettuces  xxxi. 

1.  This  wort,  which  is  named  lactuca  silvatica,  and 
by  another  name  wood  lettuce,  is  produced  in  culti- 
vated places,  and  on  sandy  ones. 

2.  For  dimness  of  eyes,  it  is  said  that  the  earn 
(eagle),  when  he  will  upfly,  in  order  that  he  may  see 
the  more  brightly,  will  touch  his  eyes  with  the  juice, 
and  wet  them,  and  he  through  that  obtains  the 
greatest  brightness. 

3.  Again,  for  dimness  of  eyes,  take  juice  of  this 
same  wort,  which  we  named  lactuca  silvatica,  mixed 
with  old  wine  and  with  honey,  and  let  this  be 
collected  without  smoke.  It  is  best  that  a man 
mingle  together  juice  of  this  wort,  which  we  before 
named,  and  wine  and  honey,  and  lay  them  up  in  a 
glass  ampulla  ( vessel ) ; use  when  need  be  ; from  this 

you  will  observe  a Avondrous  cure. 

•/ 


a The  drawing  is  nearly  gone,  hut  traces  of  a lettuce 
remain.  MS.  Add.  17063,  fol.  19  b,  has  a tall  bunch  of 
leaA^es. 


25  gemaenge,  B- ; pin  t hunig  gemsengee,  II.  2G  anpe  glaerenne,  H. ; a 

paler  ink  had  made  gbej-enpe ; V.  is  illegible.  27  gelogie,  H. ; V.  is 

illegible ; gelogige,  B.  28  bpoce,  II. 


I 


Bright- 
coloured 
hydele. 
Art.  xxx. 


Lactuca 
scariola.  Bot. 
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Dapclipe.1  xxxii. 

jbb  eajena  pape  jemm  ]>ap  pyjite  pe  man  apgiino- 
main'  -j  obpum  naman  japclipe  nemneb  cnuca  liy3 
fpa  jpene4 *  ]>uph  hy  pelpe  .6  jyp  bu  hy  )?onne6  ^pene 
nsebbe7  jemm  hy8  bpije9  *j  bype10  on  peapmum11 
pyetepe  ppa  Jm  eajielicopt  hy8  bpycan12  mseje  • fmypa13 
Jionne14  jieepmib10  opftlice  heo  ba  tale  *j16  ^ pap  op  )?am 
eagan17  abpipb. 

PiS  mnobep  pape  jenim  jiyppe  ylcan  pypte18  pyjitpu- 
man19  ]?e  pe  apjimomam  nembon20  pyle  bpmcan21  hyt 
ppemab22  punboplice.23 

Pib  cancop24  *j  pib  punbela  gennn  ]?ap  ylcan  pypte 25 
ppa  jpene  cnuca  by  lege  to  Jiam  pape26  gecpemlice27 
heo  ]?one  leahtop  gehgelan28  mteg  • gyp  bonne29  peo 
pypt  bpigge30  py  bype  hy  on  peapmum  paetepe  • hyt 
yp  gelypeb31  p heo  to  bam  ylcan  pjiemige.32 

3Spib  naebpan  plite  gemm  Jiyppe  ylcan  pypte  tpegea 
tpymesa  gepihte  *j34  tpegen35  pcenceap36  pmep  syle 
bjuncan  punbuplice37  hyt  p attop  topepeb.37 

Pib  peajitan  gemm  J?ap  ylcan  pypte  cnuca  on  ecebe 
lege  ]?8epto39  heo  gemmb40  ]?a  peajitan. 

Pib  milt  an 41  pape  gemm  ]iap  ylcan  pyjite42  syle 
jncgean43  on  pme  heo  p paji  popnimb44  Jiaejie45  miltan. 

Dip  bu  hpilce  }nngc40  op  bam  lichoman47  ceoppan  pylle 


1 go^fclif,  B.,  by  later  hand.  2 The  corrector  altered  in  H.  to 

acpimomam  ; apyeycirri  is  not  agrimony.  3 lug,  B.  4 gpene,  B. 

5 pylpe,  H.  B.  0.  0 bane,  0.  7 nabbe,  O.  8 hig,  B.,  twice. 

8 bpigge,  H.  B.  10  bpype,  H.  11  permun,  0.  12  bpycan,  H. ; 

bpycan,  B.  13  smype,  H.;  fmepa,  B.  14  pane,  B.  15  pap,  B.  0. 

16  j , O.  omits.  17  eagon,  B.  18  pypce,  O.  omits.  18  pypccpuman,  H. 

20  nembe,  0.  21  bncan,  0.  22  ppama'S,  H.  23  punbelice,  0.,  wonndily. 

24  cancre,  O.  25  pirc,  0.  28  fore,  0.  27  -cpern-,  B.  28  leahcer 

gehalan,  0.  28  pan,  O.  30  brigen,  0.  31  -lyp-,  B. ; gelife,  O. 

32  miclan  ppamige,  H.  33  0.  omits  the  pai'agraph.  31  Four  words 
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GARCLIVE.a  XXXII.  Agnmonia 

eupatoria. 

1.  For  sore  of  eyes,  take  this  wort,  which  is  named 
agrimony,  and  by  another  name  garclive ; pound  it  so 
green  by  itself;  if  then  thou  have  it  not  green,  take 
it  dry  and  dip  it  in  warm  water,  so  as  thou  mayest 
easiliest  use  it ; smear  then  therewith ; hastily  it 
driveth  away  the  fault  and  the  sore  from  the  eyes. 

2.  For  sore  of  inwards,  take  roots  of  this  same 
wort,  which  we  named  agrimony ; give  to  drink ; it 
benefits  wonderfully. 

3.  Against  cancer,  and  against  wounds,  take  this 
same  so  green ; pound  it ; lay  it  to  the  sore  con- 
veniently ; it  can  cure  the  disorder.  If  then  the 
wort  be  dry,  dip  it  in  warm  water ; it  is  believed 
that  it  may  profit  to  the  same  purpose. 

Figure  of  snake.  MS.  V.,  foil.  27  d. 

4.  Against  bite  of  snake,  take  this  same  wort,  by 
weight  of  two  drachms,  and  two  draughts  of  wine ; 
give  this  to  drink  (to  the  bitten) ; wonderfully  it  re- 
moves the  poison. 

5.  For  warts,  take  this  same  wort,  pound  it  with 
vinegar;  lay  it  thereto;  it  takes  away  the  warts. 

6.  For  sore  of  spleen,  take  this  same  wort,  give  to 
swallow  in  wine;  it  removes  the  sore  of  the  spleen. 

7.  If  thou  will  to  cut  any  things  from  off  the 


a In  the  drawing,  MS.  V.,  fol.  27  c,  no  flowers  remain,  the 
leaves  are  ovate  serrated.  Enough,  however,  may  be  seen, 
especially  the  long  spike,  to  satisfy  the  doubter.  MS.  Add. 
17063,  fol.  20  a,  lias  made  the  flowers  droop. 


omitted  in  V.  35  tpejpa,  B.  36  pcamcap,  B.  37  punboplice,  II. 
38  toyepa'S,  H.  B.  30  j>ap,  B.  40  he  benimb,  O.  41  milee,  O. 
42  Suf  pirt,  0.  43  ticgan,  H.  B. ; bicjan,  0.  44  benimtS,  O.  45  tape, 

B.  O.  48  fine,  H.  47  -haman,  B. 

I 2 
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*j  be  Jxmne1  Jnnce  bu  ne  msaje2  gemm  J>np  ylcan 
pypite3  jecnucabe4 5 *  lege  Jwjito0  heo°  hyt  geopenab  *j 
gehseleb.7 

Pib  plege  ipepnep  obbe  ptengep8 *  ]>eop  y^ce  pypt° 
gecnucub10  *j  togelmb11  hco  punbuplice13  jehaelep13 

Pubu  pope.14  XXXIII. 

Pib  pceancena13  pape  obbe  pota  gemm  ]?yppe10  pypte 17 
peap  ]?e18  man  aptula  pegia  *j  obpum  naman  pubu- 
jiope19  nemneb  mib  amigbalep  ele  fmype20  preji 21  f 
pap22  py  hyt  bib  punboplice23  gehceleb24  -j  gyp  hyt 
geppell25  sy  cnuca  by  *j  pel  gelibegobe  lege  pupto.20 

Pib  lippe  pape27  genim  }?yppe28  pylpan20  pypte30  pypt- 
puman31  pyle  bpmcan  on  gefpetton32  paetepe33  hit  ]> 
pap34  punboplice35  opgemmb.80 

Pubu37  bocce.38  xxxiv. 

Gyp  hpylc  ftibnep30  on  licboman40  becume  gemm  Jiap 
pypte  ]?e  man  lapatium  • *j  obpum  naman  pubu  bocce 
nemneb  *j  ealb  ppynen  pmepu41  *j  bone  cpuman42  op 
openbacenum43  lilape  cnuca  topomne  ]>am  gemete  be  bu 
clyban  pyjice  lege44  to  bam  pape  hyt  gelnelb  pun- 
bojilice. 


1 pane,  O.  2 mihte,  commonly.  3 pirc,  O.  4 -cobe,  B.  O. 

5 (Sar,  O.  c he,  V.  7 selnelS,  O.  8 fcsengep,  H.;  pcensep,  B. 

n pyrce,  O.  10  -cob,  O.  11  -leb,  H.  O.  12  punboplice,  H.;  -ber-,  0. 

13  jell  Bel'S,  II.  O.  14  puberoua,  B.,  by  later  hand.  15 *  pcanc-,  B. 

>"  pifiera,  0.  17  pypean,  B.  18  pa,  0.  19  puberofe,  0.  20  finepa, 

B. ; fmere,  O.  21  pap,  B.  O.  22  for,  0.  23  punbelice,  O.,  woundihj. 

24  gehaleb,  O.  25  £efpelleb,  O.  26  pap,  B.  0.  27  fore,  O.  29  pifler,  O. 

29  llcan,  B.  30  puree,  0.  31  pypccpuman,  H.  B. ; pircrume,  O. 

32  -ecu,  B.;  -cun,  O.  33  pae-,  O.  34  for,  O.  35  punbelice,  0. 

30  Here  O.  inserts  as  follows:  fyS  p man  on  pambe  forpexi  R.'  Senim 

pifTe  py  rerun  an  pe  grecaf  malochin  agrfa  • romane  aftula  regia  nem- 

me'5  "t  englifc  ■ puberofe  liaca'S:'  cnuca  mib  pine  file  brincau  • fona  pu 

onsifc  pifTe  puree  frenfulneffe.  fit?  mnopef  fiej-fan  • genim  pifle  puree 
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body,  and  it  then  jseem  to  thee,  that  thou  mayest  not, 
take  this  same  wort  pounded ; lay  it  thereto ; it 
openeth  and  liealeth. 

8.  For  blow  of  iron  or  of  pole,  this  same  wort, 
pounded  and  applied,  wonderfully  liealeth. 

WOODBOFFE.a  XXXIII. 

1.  For  sore  of  shanks,  or  of  feet,  take  juice  of  this 
same  wort,  which  is  called  hastula  regia,  and  by 
another  name  woodroffe,  with  oil  of  almond ; smear 
where  the  sore  is;  it  will  be  wonderfully  healed, 
and  if  it  be  a swelling,  pound  it  and  lay  it  made 
well  lithe  thereto. 

2.  For  disease  of  liver,  take  roots  of  this  same  wort ; 
give  to  drink  in  sweetened  water  ; it  will  wonderfully 
remove  the  disorder. 

Wood  dock,  Sorrel.h  xxxiv. 

1.  If  any  stiffness  come  upon  the  body,  take  this 
wort,  which  is  called  lapatium,  and  by  another 
name  wood  dock,  and  old  swine  lard,  and  the  crumb 
of  an  oven-baked  loaf;  pound  together  in  the  manner 
in  which  one  makes  a poultice,  lay  it  to  the  sore,  it 
liealeth  wonderfully. 


11  The  drawings  all  intend  an  asphodel ; they  cannot  be 
meant  for  an  asperula.  See  art.  liii. 

b The  drawings  all  intend  sorrel  : in  MS.  T.  is  a gloss 
“ Surdocke.” 


fceb  • gemencg  co  ftijnm  brenclie  brinca  hit  ' hit  £ej>nj>  )>ane  mnoJ>. 
37  jmbe,  B.,  by  later  hand.  3S  Oxylapatium,  Latin.  SB  fcrSnef,  H.; 

fci'Sjiey,  V.,  but  the  has  a dot  below  it.  40  on  man,  B.  41  fmejia,  B. 
43  cjiuman,  B.  43  bacenan,  H.  41  le,  II.,  corrected  to  lege. 


Gahccive. 
Art.  xxxii. 


Asfodclus 
ramosus.  But. 


Iiumex  Acctosa. 
But. 
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6opb  gealla  vel  eupmelle.  xxxy. 

1 ]) iS  lipep  able  genim  ]?ap  pypte  ]?e  gjiecap  centaujua 
maioji  *j  angle2  cujimelle  •3  peo  mape  nemnaS4  *j  eac5 
sume  men  eopS  geallan  liataS6  seoS  on  pme  syle 
bjnncan  • punboplice  beo  geptjiangaS*  -j  piS  miltan7  pape 
bo  Jnp  sylpe. 

]bS  punba  *j  piS  cancoji  gemm  ]?ap  llcan8  pyjite 
cnuca  hy  lege  to  Jiam  pape  Ne  geJiapaS  heo  $ Saet  pap 
pupSuji  pexe.9 

Beos  pylpe  pypt  centaupia  yp  spy]?e  pceapp  numul10 
nipe  pimba  *j  pibe  to  gehaelenne11  ppa  ]?a  punba 
hpaeblice  uogaebepe  gab*  *j  eac12  ppa  pome13  hio  gebep  p 
plaepc  togaebejie  geclipaS  gyp  hyt  man  on  ]?am  paetejie 
jepyjS  ]?e  beo  on  biS. 

Eupmelle  pepeppuge.  xxxyi. 

Deop  pypt  ]?e  man  centaup-iam  mmopem  *j  oSpurn 
naman  eupmelle  seo  laeppae14  nemneS  ‘j  eac15  pume  men 
pebpipugam  hataS-16  heo  biS  cenneb17  on  pseftum  lan- 
bum  -j  on  ptpangum  • eac18  yp  paeb  p cbypon19  cen- 
taupup  pmban  pceolbe20  J?ap  pypta  ]?e  pe  sep  centaujuam 
maiopem21  *j  nu  centaujuam  mmopem  nembun22  Sanan28 
by24  eac25  jione  naman  healbaS  centaupiap. 

P18  nasbpan  pbte  gemm  Jiyppe  ylcan  pypte  buft 
oSSe  by26  pylpe  gecnucube27  syle  bpmean  on  ealbum28 
pme  hyt  ppemaS29  ppy  Slice. 

PiS  eagena  pajie  gemm  ]?yppe  ylcan  pypte  peap 
junypa30  Sa  eagan31  Jiasjt32  nub  hit  gehaelS  J?a  Jiynnyppe38 
J?aepe34  gepihSe  • gemaeneg  eac35  humg  jiaejito  •36  byt 


1 O.  condenses,  fol.  38=  10  "b.  2 engle,  B.  O. 

4 nenne'cS,  0.,  a pronunciation,  not  an  error.  5 eac,  H. 


haca'S,  B.  7 O.  inserts  feo  lifer. 

10  numel,  B.  11  -heel-,  B.  12  eac,  H. 

15  eac,  H.  18  haca-S,  B. ; hateS,  H. 


3 cupmealle,  B. 
8 hate‘8,  H. ; 
s Ulan,  V.  0 jieaxe,  B . 

13  j-ame,  B.  11  lrejje,  II.  B. 
17  ceenneb,  H.  B.  18  eac,  II. 
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Earth  gall,  or  Curmel.  xxxv.  Ckiomperfo- 

liata.  Bot. 

1.  For  liver  disease,  take  the  wort  which  the  Greeks 
name  centaurea  maior,  and  the  Engle  chiirmell  the 
greater,  and  which  also  some  men  call  earth  gall ; 
seethe  it  in  wine,  give  to  drink ; wonderfully  it 
strengthened ; and  for  sore  of  spleen  do  the  same. 

2.  For  wounds  and  for  cancer,  take  this  same  wort, 
pound  it,  lay  it  to  the  sore ; it  alloweth  not  that  the 
sore  further  wax. 

3.  This  same  wort  centaurea  is  very  efficacious  to 
heal  new  and  wide  wounds,  so  that  the  wounds  soon 
come  together ; and  so  also  similarly  it  has  effect  so 
that  flesh  shall  cleave  together  if  it  be  soaked  in  the 
water  in  which  the  wort  is. 

Fever  fuge,  or  the  lesser  Curmel.  xxxvi.  Erythrcea 

centaureum. 

1.  This  wort,  which  is  named  centaurea  minor,  and  BoL 
by  another  name  the  lesser  churmel,  and  tuhich  also 
some  men  call  feverfuge,  is  produced  on  solid  lands 
and  on  strong  ones.  Also  it  is  said  that  Chiron  the 
centaur  should  find  (found)  these  worts  which  we 
before  named  centaurea  maior,  and  now  centaurea 
minor;  whence  they  also  obtain  the  name  centaurem. 

Figure  of  a snake.  MS.  V.,  fol.  28  d. 

2.  For  bite  of  snake,  take  dust  of  this  same  wort, 
or  itself  pounded ; administer  this  to  the  patient  in  old 
wine;  it  will  produce  much  benefit. 

3.  For  sore  of  eyes,  take  this  same  worts  juice ; 
smear  the  eyes  therewith;  it  heals  the  thinness  of  the 
sight  (the  weakness  of  the  vision).  Mingle  also  honey 


19  cliypon,  H.  20  ycolbe,  B.  21  H.  omits  four  words.  22  nenbun, 
V. ; neinbon,  B.  23  banon,  B.;  'Sanun,  H.  21  hig,  B.  25  eac,  H. 
26  hig,  B.  27  gecnocobe,  B.  28  cealban,  H.  29  jpama'S,  H. 

30  pnepa,  B.  31  eagon,  B.  32  J>ap,  B.  33  bymnefre,  but  the  Latin 
has  “ aciem  extenuant.”  34  bape,  B.;  btepa,  H.  35  eac,  H.  38  bap,  B. 
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ppemab  1 ypa  some*3  pitoblicc  bimjeubuin  eajuin  to 
py  p yeo  beoplitnyy  ajypen3  sy. 

Iryp  hpa  ponne  on  pay  ypecnyyye4  bepealle  jemm 
pyyye  y lean 5 pypte  gobne  jpipan  seob  on  pine  obbe 
on  ealob  ypa  p psey  praey  sp  an  ambnji6  yull  bet 
ltanban  ppy  bagay  • nim  ponne  sejhpylce  bteje  ponne 
beapy  sy  liealpne  yefteyi  menjc7  nub  humje8 *  bpince 
bonne  yseytenbe. 

Jhb  yma  togunge0  genim  pay  y lean 10  pypte  yeob  on 
paetepe  to  ppibban  bsele  yyle  bpincan  ipa  mycel  fpa  he 
ponne  maje11  peapy  yy  he  bib  jehteleb. 

PiS  attpey  onbypjmjce  jenim  pay  llcan12  pypte 
cnuca  on  ecebe  syle  bpmean  yona  lnt  p attop  to- 
bpeyb  *13  eac14  ptepe15  yylpan  pypte  pyptpuman 10  jenim 
tyn  peneja17  jepihte  bo  on  pine  syle  bpincan  ppy 
ycenceay.18 

}hb  p pypmay  ymb  napolan19  bepjen20  bo  eal  Ipa  pe 
hep  beyopan  cpsebon. 

]?ib  yyna  to^unje  p yy  bonne  p bu  jenime21  pay 
ylcan  pypte  yeob  on  psetepe  to  bpibban  baile  heo  ba 
pypmay  ut  apeojib.22 


Person  aca, 

however, 

otherwise 


Bete.  xxxvn. 

]hb  ealle  yunba  *j  pib  mebbpan  Jlitay23  jenim  pyyye24 
pypte  yeap  pe  man  pepyonaciam  objium  naman 


1 } jiama‘5,  H. 
)]uecnej-]-e,  B. 
s hunise,  B. 

11  maese,  II.  B. 


3 agyye,  H.  1 H)'  j.psecnyj-j'e,  II.; 

8 ambep,  H.  B.  7 msensc,  H.  B. 


2 j-aine,  B. 

' ylcan,  II. 

9 Ad  auriginem,  Lat.,  jaundice. 

12  illcau,  V.  13  tobjisepS,  II.  B. 


10  j-lca,  H. 
14  eac,  II. 

>i  pape,  B.  10  ]>yjictpuman,  II.  II.  17  pasnega,  II.  B.  ls  pcsencap,  B. 

10  najrelan,  B.  20  bepsean,  B.  21  Jeni,  V.  B.,  against  the  con- 

struction. 22  utapypp’S,  II.  B.  Perhaps  V.  may  have  rejected 

a letter  to  make  the  utterance  easy  : it  may  then  stand  in  the  text. 

23  lht.es,  II.  24  dean,  B.  adds. 


APVLE1I. 


137 


thereto ; it  benefits  similarly  dim  eyes,  so  that  the 
brightness  (of  vision)  is  restored  (to  them). 

4.  If  one  then  fall  into  this  mischief,  take  a good 
handful  of  this  same  wort,  seethe  it  in  wine  or  in  ale, 
so  that  of  the  wine  there  be  an  ambur  or  jug  full ; 
have  it  stand  three  days;  take  then  every  day  when 
there  may  be  occasion,  a half  sextarius,  mix  with 
honey  ; then  let  him  drink  this  fasting. 

5.  For  spasm  of  sinews, a take  this  same  wort,  seethe 
in  water  to  a third  part ; administer  (to  the  patient) 
to  drink  as  much  as  he  then  is  able,  and  as  may  be 
needful ; lie  will  be  healed. 

6.  For  tasting  of  poison,  take  this  same  wort,  pound 
it  with  vinegar,  give  to  drink ; it  will  soon  drive  oil' 
the  poison.  Take  also  roots  of  the  same  wort  by 
weight  of  ten  pennies,  throw  it  into  wine ; give  to 
drink  three  draughts. 

7.  In  case  that  worms  vex  about  the  navel,  do  as 
Ave  before  said. 

S.  For  tugging  ( spasm ) of  sinews,  it  is  needs  then 
that  thou  take  this  same  wort,  seethe  it  in  water  to 
a third  part ; it  will  cast  out  the  worms. b 

Beet.c  xxxvii. 

1.  Against  all  wounds,  and  against  bites  of  snake, 
take  juice  ol  this  wort,  which  is  called  personaca,  and 


a The  Latin  has  Ad  auriginem,  for  jaundice.  The  trans- 
lator Avas  ignorant  of  that  Avord. 

b This  receipt  does  not  match  the  Latin  text.  The  trans- 
lator passed  from  “Ad  auriginem”  to  “Ad  himbricos  et 
tineas.” 

- The  drawings,  MS.  V.,  fob  29  b,  and  MS.  A.,  fol.  22  a, 
furnish  the  plant  with  a small  globular  tuber,  and  the  leaves 
are  beet  leaves.  In  MS.  Bodley,  130,  also,  Personata  is 
glossed  in  the  margin  Bece,  and  the  draAving  Avith  the  fructi- 
lication  is  faithful. 


Fever  euge. 
Art.  xxxvi. 


Bela.  Bot. 
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Persolata, 
is  Burdock 
= elate. 


MS.  V.  is 
here  much 
eaten  out. 


boete1  nemneS  syle  bpmean  on  ealbon2  pme  ealle 
nsebjian  flitap  hyt  punbuplice3  gehmleS.4 

PiS  pepepap  gemm  J?yppe  ylcan  pypte  leap  begy pb 
to  J?am  pepepgenban5 *  pona8 *  hyt  punboplice  bone  pepep 
apligeS.7 

Pib8  cancop  on  punbe  pexe°  gemm  pay  pypte  pyll10 
on  ptetepe  be]?e  pa11  punbe  Ssepmib  sySSan  gemm  j?a 

pypte  *j  papan  -j  pmepu12  cnuca  mib  ecebe  bo  Jionne  on 
claS  lege  to  Smpe18  punbe. 

PiS  mnoSep  sape  gemm  J?yppe  ylcan  pypte  peapep 
anne  pcenc14  *j  humgep  tpegen  pyle  bpmean15  psept- 
enburn. 

P18  pebe1(>  hunbep  plite  gemm  Jiyppe  llcan17  pypte 
pyptpuman18  cnuca  mib  gpeatan  pealte  lege  to  Sam 
plite. 

PiS  nipe  punba  J?e  ]?one  ptetaN  gepypcea]?19  gemm 
piiTe  ylcan  pypte  pypttpuman20  -j  heegSopnef  leap 
*5]^]leP  epen  my  cel  cnuca  tosomne  lege  to  Sam 
unbum.21 


Stpeopbepian22  pipe,  xxxyiii. 

Deop  pypt  Se  man  ppaga  *j  oSpum  naman  ftpeap- 
bepgean23  nemneS  biS  cenneb24  on  bihglum25  ftopum  -] 
on  clsenum  -j  eac26  on  bunum. 

PiS  miltan  pape  genim  J?yppe  ylcan  pypte  peap  pe 
pe  ppagan  nembon  *j  hunig  syle  bpmean  hyt  ppemaS27 
punbuplice.28 

Dyppe  ylcan  pypte  peap  piS  hunig  gemengeeb29  1111b 


1 bete,  H. ; bete,  B.  2 -ban,  B.  3 -bop-,  B.  4 seheel'8,  H. 

5 -bum,  H.  0 )-ona,  H.  omits.  7 aj.lige'S,  B.  8 Read  pi'5  % 

against  Y.  H.  B.  9 peaxe,  B.;  peaxaft,  H.  10  pyl,  H.  11  pap,  B. 

12  pmepa,  B.  13  ftape,  B.  14  j-ceenc,  B.  15  -ca,  O.  18  pobe,  O. 

17  ylca,  H.  18  pypttpuman,  H.  19  pypcaiS,  B.  20  -me,  0. 

21  ftan  punba,  O.  22  Stpeap  bepje,  H.;  ftreabene,  B.,  by  the  later 

hand.  23  bepgan,  B.  24  csenneb,  II.  B.  25  bijlum,  H.  B. 

26  eac,  H.  27  jpama'S,  H.  28  punboplice,  II.  B.  29  £emrensceb, 

H.;  -msengeb,  B. 
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by  another  name  beet ; give  to  drink  in  old  wine ; it 
wonderfully  heals  all  bites  of  snake. 

2.  Against  fevers,  take  a leaf  of  this  same  wort; 
gird  it  to  the  fevered  patient ; soon  it  will  wonder- 
fully put  to  flight  the  fever. 

3.  In  case  that  a cancer  wax  upon  a wound,  take 
this  wort,  boil  it  in  water  ; bathe  the  wound  there- 
with; afterwards  take  the  wort  and  soap  and  grease, 
pound  them  with  vinegar,  place  them  on  a cloth,  lay 
them  to  the  wound. 

4.  For  sore  of  inwards,  take  a draught  of  the  juice 
of  this  same  wort,  and  of  honey  two  draughts;  give 
(this  to  the  sick)  to  drink  fasting. 

5.  For  bite  of  mad  dog,  take  a root  of  this  same 
wort,  pound  with  coarse  salt,a  lay  that  to  the  wound. 

6.  For  new  wounds  which  work  up  the  wet  or 
humour , take  root  of  this  same  wort  and  hawthorns 
leaves,  of  either  an  equal  quantity ; pound  them  to- 
gether ; lay  to  the  wounds. 

Strawberry.11  xxxviii. 

1.  This  wort,  which  is  named  fraga  ( fragaria ),  and 
by  another  name  strawberry,  is  produced  in  secret0 
places  and  in  clean  ones,  and  also  on  downs. 

2.  For  sore  of  milt  (spleen), d take  juice  of  this 
same  wort,  which  we  named  fragaria,  and  honey  ; give 
to  drink ; it  benefits  wonderfully. 

3.  Juice  of  this  same  wort,  mingled  with  honey. 


a Latin,  cum  sale  marino. 

b Named  in  V.,  Sepeopbepian  pipe.  Strawberry  plant. 
c Latin,  opacis,  shady. 

d Latin,  penis  ; splenis  was  perhaps  read. 


Beet. 

Ai't.  xxxvii. 
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pipejie  hit  ppemab 1 myclum2  jebjiunccn  pib  nyppyt3 
■j  pib  innobep  pajie. 

Meppc  mealupe.  xxxix. 

De°p  pypt  Ipe  man  lnbipcum  q obpum  Naman  meppc 
mealpe4  nemneb  bib  cenneb5 *  on  puhtum  ftopum  q on 
pelbum. 

Prb  potable  genim  ]>apa  pypte  ]ie  pe  lnbipcum  nem- 
bon7  cnuca  mib  ealbum  piyyle  leje  to  bam  pape  ]?y 
ppybban  baje  heo  liyt  geliaelb  -8 *  Jiyppe  pypte  onpunbel- 
nyppe  maneja  ealbjiap  jepebab. 

]b]?  mjbpylce  jegabepun^a  ]?e  on  ]?am  lichoman0 
acenneb 10  beob  jenim  J?ap  ylcan  pypte  seob  mib  pylle 
caeppan11  q mib  lmpiebe  q mib  melpe12  leje  to  J?am 
pajie  hit  topepeb  ealle  ]ia  ptibnyppa.13 

Horsetail,  xl.  JEquisetum. 

PiS  }i  moil14  on  pambe  pojipexen  py  gennn  byppe 
pypte  peap  ]?e  jpecap  ippljium  *j  itali  tequipeiam  nem- 
nab15  on  jeppettum  pine  pyle  bjnncan  tpejen  pcen- 
ceap*16  pel  yp  getypeb  f>  liyt  p ypel  jelisele. 


1 jrjiama'S,  II. 
1 mealui>e,  B. 
s geheele'S,  B. 

12  melepe,  II. 

16  j-ceencaj-,  B. 


- mice-,  B. 

5 ctcnneb,  H.  B.  0 paej-,  II. 

0 -hamon,  B.  10  acsenneb,  B. 

13  -nej'i’e,  B.  14  man,  B. 


nyjipet,  II.  B. 
7 nembun,  II. 
11  cejij-an,  B. 
13  -ne'S,  B. 


a The  drawing,  MS.  V.,  fol.  29  d,  is  no  representation  of 

marsh  mallow,  nor  of  any  English  kind  of  the  Malva  nor 

Althceci  of  the  botanists.  In  MS.  A.  is  a figure  neither  like 

marsh  mallow  nor  like  the  English  drawing.  But  MS.  T. 

draws  the  wort  known  to  the  mediaeval  botanists,  especially 
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along  with  pepper,  benefits  much  when  drunk,  foi  ■ 

oppression  of  the  chest  and  sore  of  inwards. 


Marsh  mallow.8-  xxxix. 


Althea  offici- 
nalis. Bot. 


1.  This  wort,  which  is  called  hibiscus,  and  by  another 
name  marsh  mallow,  is  produced  in  moist  places,  and 
in  fields. 

2.  For  gout,  take  this  wort,  which  we  named  hibis- 
cus,  pound  it  with  old  lard,  lay  it  to  the  sore ; by  the 
third  day  it  will  heal  it.  Many  authorities  affirm  the 
approved  worth  of  this  wort. 

3.  For  the  several  gatherings  which  are  produced  on 
the  body,  take  this  same  wort,  seethe  it  with  cress b 
from  a spring,  and  with  linseed,  and  with  meal,  lay  it 
to  the  sore ; it  removes  all  the  stiffnesses. 


Horsetail.0  xl. 

1.  In  case  that  a man  be  overwaxentl  in  wamb 
(belly),  take  juice  of  this  wort,  which  the  Greeks 
name  IWoupic,  and  the  Italians  equisetum,  in  sweetened 
wine ; give  to  drink  two  draughts.  It  is  confidently 
believed  that  it  will  heal  that  ill. 


to  Fuclisius,  as  Malva  silvestris  pumila,  our  dwarf  mallow, 
Malva  rotiindifolia  of  Hooker,  M.  pusilla  of  Sir  ,T.  E.  Smith. 
b Latin,  cum  foeno  grreco,  which  is  trigonella. 
c The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  30  a,  is  incorrect;  it  has  a 
straight  stem  and  rising  branches  as  in  Equisetmn  fluviatile , 
Bot.,  but  is  furnished  with  secondary  verticillate  branchlets 
as  in  E.  silvaticum,  and  has  no  catkin.  The  drawing  in 
MS.  A.,  fol.  23  b,  is  evidently  the  same  tradition  : but  MSS. 
G.  T.  clearly  intend  Hippuris,  with  simple  stem. 

11  See  the  table  of  contents : poppexeti,  however,  cannot 
mean  diarrhoic.  See  liii.  1. 
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Eyp  hpa  blob  fpi]?e  hpaece  jemme  byppe  ylcan 
pypte  peap  peobe  on  ptpanjum  pme  butan  fmice 
bpmce  ]mnne  paeptenbe  pona  hyt  p blob  jeppib.1 


ttocleap.  xli. 

Deop  pypt  \e  man  maluae  eppaticas2  *j  obpum 
naman  hocleap  nemneb  by 6 cenneb3  aejhpaep4  on 
beganum  ftopum. 

Pib  blaebpan  pape  gemm  ]?yppe  pypte  ]?e  pe  maluam 
eppaticam  nembon  nub  hype  pyptpuman5  anep  punbep 
gepihte  peob  on  paetepe  J?eaple  to  healpan6  baele  *j  baep 
paetepep  py  peftep  pul  obbe  mape  ■j  p py  bmnan7 
|?pim  bagum  gepylleb  Ppa  pe  aep  cpaebon  to  healpan 
baele  pyle  bpmcan  paeftenbum  hyt  liyne  gehaeleb.8 

]hb  pina  sape  gemm  ]?ap  llcan  pypte  cnuca  mib 
ealbun  pyple  hyt  ]?aepa9  pma  pap  pundoplice  gehaeleb,10 

J?ib  piban  pap11 *  gemm  ]?ap  ylcan  pypte  peob  on  ele 
^ pybban  Jm  liy12  gepoben18  haebbe  togsebepe  gebon14 
gemm15  bonne  J?a  leap  cnuca  on  anum  moptepe  bo 
Jrnnne  on  anne16  clab  lege  J?aepto17  ppa  p bu  hyt  ]?pim 
bagum  ne  unbmbe  ]m  p pap  gebetft. 

PiS  nipe  punba  gemm  ]>yppe  ylcan  pypte  pypttpu- 
man  baepn  to  bufte  bo  on  ]?a  punba.18 


1 restringet,  MS.  17063 

4 aejhpap,  B.  ; »jhpi£p,  H. 

corrector  made  to  peajie  healyan, 

8 Jehad'S,  B.  9 hit  papa,  B. 

12  luj,  B.  13  jeyoban,  B. 

in  holes.  16  senne,  H.  B. 

before  ? 


epparice,  H.  3 camneb,  B. 

rptrpuman,  H.  0 In  H.  the 

*y  -wrongly.  7 -non,  B. 

10  jehselS,  H.  B.  11  yape,  B. 
jebon,  B.  15  V.  is  here  much 
bap,  B.  18  j’unbe,  B.  Plural  as 
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2.  If  one  break  up  blood  much,  let  him  take  juice 
of  this  same  wort ; let  him  seethe  it  in  strong  wine 
without  smoke ; let  him  drink  it  then  fasting ; soon  it 
stanches  the  blood. 


HoCKLEAF.a  XLI. 

1.  This  wort,  which  one  nameth  malva  erratica, 
and  by  another  name  hock  leaf,  is  produced  every- 
where in  cultivated  places. 

2.  For  sore  of  bladder,  take  this  wort  which  we 
named  malva  erratica,  with  its  root,  by  weight  of  one 
pound  ; seethe  in  water  thoroughly  to  the  half  part, 
and  let  there  be  of  the  water  a sextarius  (1^-  pint ) full 
or  more,  and  let  that  be  boiled  within  three  days,  as 
we  before  said,  to  a half  part;  give  it  (to  the  patient) 
to  drink  fasting;  it  will  heal  him. 

3.  For  sore  of  sinews,  take  this  same  wort,  pound 
it  with  old  lard;  it  wonderfully  healeth  the  sore  of 
the  sinews. 

4.  For  sore  of  side,  take  this  same  wort,  seethe  it, 
and  after  thou  hast  sodden  them  put  up  together ; 
then  take  the  leaves  and  pound  them  in  a mortar ; 
then  put  them  on  a cloth  ; lay  thereto,  that  is  to  the 
sore,  so  that  thou  for  three  days  unbind  it  not;  thou 
shalt  amend  the  sore. 

5.  For  new  wounds,  take  a root  of  this  same  wort, 
burn  it  to  dust;  put  it  on  the  wounds. 


a The  technical  name  is  from  the  synonym  in  Apuleius. 
The  drawings  in  MS.  V.  A.  are  more  like  Pyrola.  MS.  T. 
gives  also  leaves  growing  on  long  footstalks  from  the  root, 
but  cordate.  MS.  G-.  only  has  stems  and  correct  leaves. 


Horsetail. 
Art.  xl. 


Malva  silves- 
tris.  Bot. 


1 44 
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See  the 
glossary. 


JOunbep  tnn^c.  XLII. 

Deop  pypt  ]?e  gpecap  bujloppam  *j  pomane  lmjua 
bnbula  nemnab1  *j  eac  en^le2  gloppypt  *j  obpum 
naman3  hunbep  tun^e  hatab4 5 *  heo  bib  cenneb8  on 
bejanum  ftopum  *j  on  panbijum  lanbum.0 

Dip  hpylcum  men7  py  ]?Eep  j?pibban  bsejep  pepep 
obbe8  ps ep  peopban  gemm  ]?onne9  pypttpnman10  J?yppe 
pypte  bonne11  heo  hrebbe  ]?py  bo^ap12  beep  psebep  peob 
]>one13  pypttpnman  on  psetepe  syle  bpmcan  )m  liyne 
^elacnaft.14 

8eo  eac15  be  lisepb  ]isep  psebep  peopep  bojap  ppemab10 
J)am  gelice17  ]?e  pe  hep  bepopan  cptebon. 

Donne18  yp  o]>ep  pypt  ]?yppe  gelic  peo  lnepb19  sume 
bmle20  lseppan  leap21  bonne22  boccoe  •23  ]?sepe24  pypte23 
pypttpuma20  on  ptetepe  gebygeb27  pibpteb  iceom  *j 
nsebbpum. 

Pib  nyppyt28  genim  ]?ap  ylcan  pyjtte29  *j  hunig 
•j  lilap30  pe  py  mib  fmepupe31  gebacen32  jam  gelice  ]e 
};u  clyban  pypce  punboplice  hyt  p pap  toplit. 


Elsebene.33  XLHI. 

Pib  pmtep  peocnyppe34  gemm  ]?ap  pypte  pe  man 
bulbiscilhtici  -j  obpum  naman  glmbene35  nemneb 


’ Dene'S,  B.  2 eac  on  sen&liyc,  li.  3 nama,  0. 

5 caenneb,  H.  B.  G 0.  omits  a line.  7 Gif  man,  0. 

by  a Kpacris ; opbar,  O.  9 pane,  O.  10  -me-,  0. 

12-Sef,  O.  13  Pane,  O.  14 -nofr,  H.;-nefc,  0. 

>«  ypamaS,  H.  17  Jelice,  B.  18  paii,  O. 

2,1  bselan,  B. ; bale,  O.  21  leap,  B.  "2  Pan>  G. 

24  Sape,  B.  ; Para,  0.  25  pyrt,  O.  26  -man,  O. 

23  nyppet, II. B.  29Peof ylca pyrt,  O.  30 hire}-, II. 

32  baccen,  O.  33  Glabene,  O.  34  -neppe,  H. 


4 haca^S,  B. 
8 o'S'Sep,  II., 
11  panne,  0. 

15  eac,  H. 
49  haueiS,  O. 
23  bocce,  II.  B. 
27  sepiseb,  B. 
smeppe,  H.  B. 
34  glabene,  O. 
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Hounds  tongue,  xlii. 

1.  This  wort,  which  the  Greeks  name  / 3ouy\cna-<rov , 
and  the  Romans  lingua  bubula,  and  also  the  Engle 
call  glovewort,  and  by  another  name  hounds  tongue, 
is  produced  in  cultivated  places,  and  in  sandy  lands. 

2.  Tf  any  man  have  a tertian  fever,  or  a quartan, 
take  the  root  of  this  wort,  when  it  has  three  shoots 
to  seed ; seethe  the  root  in  water ; give  (it)  him  to 
drink ; thou  shall  cure  him. 

3.  The  wort  also  which  has  four  seed  stalks,  bene- 
fits like  that  which  we  have  before  mentioned. 

4.  Besides,  there  is  another  wort  like  this,  which 
hath  in  some  degree  a less  leaf  than  the  dock.  A 
root  of  that  wort  swallowed  in  water,  is  an  antidote 
against  frogs  and  snakes. 

5.  Against  oppression  of  the  chest, a take  this  same 
wort  and  honev,  and  a loaf  which  has  been  baked 
with  lard,  in  the  manner  in  which  thou  wouldst 
make  a poultice ; wonderfully  doth  it  disperse  the 
disorder. 


Gladden, b falsely,  xliii. 

1.  For  water  sickness  {dropsy),  take  this  wort, 
which  is  named  /3oA/3oj  ctxiW^tikoc,  and  by  another 


a Latin,  Ad  suppurationes  in  corpore.  The  old  interpreter 
read  suspirationes. 

b The  traditional  figure  may  be  S cilia  nutans,  Bot.,  or 
some  other,  but  the  leaves  are  drawn  too  broad  for  the  squills. 
In  MS.  Add.  17063,  a flowerpot  has  been  made  out  of  the 
bulb.  Boa/3o?  a-Ki'h'k-qtiKoq  is  in  so  many  words  the  bulb  of 
the  squill,  and  should  not  have  been  confused  with  gladden, 
gladiolus.  But  this  wort  does  duty  for  others. 


Ct/noglossum 
officinale.  Bot. 


Scilla  mari- 
tima.  Bot. 
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^ebpyjc1  hy2  pySSan8  eal  onbutan  jemm  ponne  mne- 
peajibe4  peoS  on  psetepe5  Sonne0  byt  peapm  py  je- 
mengc7  eac8  psepto  9 bunig  <j  eceb10  pyle  ppy  pcenceap11 
pulle  fpySe  bpabe12  fceal  peo13  seocnyp14  beon.  ut  atogen 
pupil  migban. 

PiS  lipa  pape  genim  pap  ylcan  pypte13 *  ppa  pe  aep 
cpteban10  innepeapbe17  pyll 18  on  ele  pmypa19  $ pap  Step20 
nnb  son  a hyt  ppeinaS.21 

]?iS  pa22  able  pe  gpecap  papomclnaf  nemnaS  gemm 
pyppe  ylcan  pypte  pypttpuman  cnuca  mib  ecebe 
nnb  lilape  lege  to  pain  pape28  punboplice  byt  by24 
gebgeleS. 

PiS  p man  ne  msege  pseteppeocep  mannep  pup  ft 
gecelan  genim  pyppe  pylpan23  pypte  leap  lege  unbep 
pa  tungan  pona  lieo  pone26  pupft  popbyt. 

Umbilicum.  xliiii. 

Deop  pypt  Se  gpecap  cotilebon  *j  pomane  umbilicmn 
uenepif  nemnaS  byS  cenneb27  on  hpopum  *j  on 
beopgum. 

^JbS  ppy  lap  genim  pap  pypte  •j  Ppmen  frnepu  pipum 
fpa  Scab  ungefylt  aegppep  gelice  micel  be  pilite29 


1 Sebpigge,  B. 
5 psete,  O. 

8 eac,  H. 

-cef,  O. 

16  pa  pyre,  O. 

19  smype,  H. 


2 hig,  B.  O.  8 fe'SSan,  O. 

6 Y.  omits  five  words. 

9 pap,  B.  O.  10  ecobe,  O. 

12  paiSe,  H.  B.  O.  13  peo,  0. 

18  cpsebon,  H.  17  perbe,  0. 

20  )>ap,  B.  O.  21  ppama'S,  H. 


4 -perbe,  0. 
7 gem  cengc,  B.  H. 
11  pceatcap,  B. ; 
14  seoenep,  H. 
18  pyl,  H. ; pel,  0. 
22  H,  B.  If 


so,  able  is  for  ablum.  23  fore,  O.  24  hig,  B.  ; 0.  omits. 

25  ylcan,  H.;  O.  omits.  28  bane,  O.  27  csenneb,  II.  B.  28  Ad 

strumas  discutiendas.  Herb  a cotyledon  pisata  cum  assungia  ovilla 

[fuilla  alii]  feminis  sine  sale  sequis  ponderibas  calida  imponatur 

strumas  discutit.  But  the  ed.  of  1528  reads  feminibus,  so  that  the  sense 

would  be  less  disturbed.  29  gpihce,  H. 
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name  gladden,  and  next  dry a it  all  about ; then  take  Gladden. 
the  inward  part,  seethe  it  in  water,  when  it  be  warm ; b Art-  xlm- 
mix  also  thereto  honey  and  vinegar ; administer  three 
cups  full;  very  quickly  shall  the  sickness  be  drawn 
out  by  urine. 

2.  For  disease  of  joints,0  take  this  same  wort  as  we 
before  said,  the  inner  part ; boil  it  in  oil ; smear  the 
sore  therewith ; soon  it  benefits. 

3.  For  the  disorder  the  Greeks  name  nctgcowxiois, 
angnails,  take  root  of  this  same  wort,  pound  with 
vinegar  and  with  a loaf,  lay  it  to  the  sore ; wonder- 
fully it  healeth  the  same. 

4.  In  case  that  the  thirst  of  a dropsical  man  may 
not  be  assuaged,  take  a leaf  of  this  same  wort,  lay 
it  under  the  tongue,  soon  it  abateth  the  thirst. 

Wall  'penny  wort,  (Our)  Laclys  navelA  xliv.  Cotyledon 

umbilicus. 

1.  This  wort,  which  the  Greeks  name  xotu\v}Su>v,  and  Bot. 
the  Romans  umbilicus  veneris,  is  produced  on  roofs 
and  on  barrows. 

2.  Against  swellings, e take  this  wort  and  swine  lard, 
yet  without  salt,  of  either  constituent  alike  much  by 


a The  interpreter  translates  torretur  etymologically. 
b Latin,  maclidum  ; this  is  tepidum. 

c Latin,  Ad  perniones,  that  is  kibes,  heelsores,  from  the  old 
sense  of  Perna=  Urepva,  a heel. 

lI  The  figure  in  Y.  represents  “ Cotyledon  umbilicus,  stem 
and  flowers  alone  ; the  leaves  rarely  coexist  with  them.”  (H.) 
The  drawing  in  MS.  Bodley,  130,  is  monstrous  ; in  MS.  A. 
valueless;  in  MS.  G.  it  gives  us  convolvulus  arvensis ; in  MS. 
T.  the  cymbal-shaped  leaves  of  Cot.  umb.  are  given,  the  stem 
has  been  roughened,  and  gl.  peny  gres.  So  “ Ymbilicus  Vene- 
ris, peniwort,”  MS.  Sloane,  5.  So  Florio,  Cotgrave,  etc.  etc. 

e In  the  word  pi  pirn,  the  interpreter  decidedly  followed  his 
Latin  copy,  which  read  “ cum  assungia  ovilla  feminis  sine 
sale  aiquis  pouderibus  calida  imponatur,”  as  does  MS.  A.  But 
the  ed.  of  1528  reads  feminibus,  on  the  thighs. 

K 2 


148 


HERBARIVM 


cnuca  toj’omne  lege  to  Jmm  fpylum  liyt  by1  topepeb  • 
]>aej'  pypte  ]m  fcealt  niman  on  pinteptibe. 

Attoplabe.2  xlv. 

Deop  pypt  ])e  man  galli  cpuf  yj  oSpum  naman  attop- 
labe nemneb  bib  cenneb3  on  pgeftum  ftopum  *j  piS 
pegaj-. 

]?ip  lninbep  plite  gemm  J?ap  pypte  cnnca  mib  hpyple4 
yj  1111b  heopbbacenum5  hlape  lege  to  bam  Ilite  pona  hyt 
bib  gehseleb*  eac6  ]?yp  sylpe  ppemab7  pib  lieapb  gefpell 
yj  hit  eal  topepeb. 


lOajiehune.8  xlvt. 

Pib  gepopu9  yj  pib  f man  liepelice  lipasce  gemm  bap 
pypte  be  gjiecap  ppappion  yj  pomane  majiubmm  nemnab 
yj  eac  angle10  hapehune  hatab11  peob  on  pretepe  syle 
bpmcan  J?am  ]>e  hepelice  hpsecen  lieo  lnne12  gehmleb 
punbojilice. 

Pib  magan  sape  gemm  ]>yppe  ylcan  pypte  peap  pyle 
bpmcan  hyt  psep  magan  pap  ppam  abeb  • yj  gip  linn 
pepep  bepige  • pyle  lnm  ]?ap  ylcan  pypte  pel  bpmcan  on 
psetepe  heo  hyne  ahpsepb.13 

Pib  peng  pypmap  abutan14  napolan15  gemm  pap 
ylcan  pypte  mapubium  yj  pepmob  yj  elehtpan  ealjia 
Jiyppa  pypta  gelice  pela  be  gepihte  peob  on  geppetton 
paetepe  yj  mib  pine  tpie10  obbe  ]?pipa  lege  to  J?ain 
napolan17  hit  cpelb  Jm  pypmap. 


1 I115,  B. ; V.  is  here  gone  to  pieces.  2 accerlo'Se,  B.,  by  the  xii.  century 

hand.  3 ccenneb,  H.  B.  4 pyyle  H.  B.  5 -nan,  H.  6 eac,  H. 

7 ypama'S,  H.  8 ho^hune,  B.,  by  the  later  hand.  8 Ad  tussim  gravem. 

10  eac  on  eensliyc,  H.  11  hune  hacaS,  B.  ,2  Iis  qui  gruviter  tussiuvt. 

The  lnne  in  singular  is  negligence.  0.  has  mauled  this  paragraph. 

13  apsep'S,  H.  B.  "-con,  B.  15  neayelan,  H. ; napelan,  B. 

18  cjngea,  If.;  tupa,  B.  17  najelan,  B. 
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weight,  pound  together,  lay  to  the  swellings,  it  removes  Cotyledon 
them.  This  wort  thou  shalt  take  (up)  at  winter-tide.  Artxliv!’ 

ATTORLOTHE.  XLV.  Panicum  crus 

1.  This  wort,  which  is  named  galli  crus,  and  by 
another  name  attorlothe,  is  produced  in  solid  places, 
and  against  ways. 

2.  For  bite  of  dog,  take  this  wort,  pound  it  with 
grease,  and  with  a hearth  baked  loaf,  lay  to  the  wound, 
soon  it  will  be  healed;  also  this  same  is  of  benefit 
for  a hard  swelling,  and  removes  it  all. 


H01tEH0UND.a  XLVI. 


Marrubium 
vuhjare.  Pot. 


1.  For  colds  in  the  head,  and  in  case  a man  breaks 
heavily  {makes  great  efforts  to  clear  his  throat  of 
'phlegm ,),  take  this  wort,  which  the  Greeks  name  npao-iov, 
and  the  Romans  marrubium,  and  also  the  English  call  it 
liorehound,  seethe  it  in  water,  give  to  drink  to  them 
that  break  heavily  ; it  will  heal  them  wonderfully. 

2.  For  sore  of  maw  (stomach),  take  juice  of  this 
same  wort,  give  ( the  sufferer)  to  drink ; it  doth  away 
the  sore  of  the  maw;  and  if  fever  vex  him,  give  him 
this  same  wort  in  water  to  drink  freely,  it  will  raise 
him  up. 

3.  For  tape  worms  about  the  navel,  take  this  same 
wort  marrubium,  and  wormwood,  and  lupins,  of  all 
these  worts  alike  much  by  weight,  seethe  in  sweetened 
water  and  with  wine,  twice  or  thrice,  lay  to  the  navel ; 
it  killeth  the  worms. 


a A mistake  has  occurred  in  MS.  V.  in  the  placing  of  the 
figure,  which  seems  intended  for  Ceterach.  Horehound  is 
truly  drawn  as  Prassion  in  MS.  Bodley,  130  : glossed  hore- 
houndo  in  hand  of  xii.  century.  In  MS.  A.,  fol.  25  b,  the 
figure  has  the  flowers  terminal,  which  ought  to  be  axillary. 
The  drawings  in  MSS.  T.  G.  are  monstrous. 
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Iris  xifium. 


lipa  pape 1 <j  pi 8 ^eprab  jemm  pap  ylcan  pypte 
baepn  to  ahpan2  bo  to  pam  pape  pona  hit  jehaelS. 

]M  attpep  bi5ne  jemm  pyppe  ylcan  pypte  pop  pyle 
on  ealbnm  pine3  bpmcan  pona  p attop  topsepb. 

Pi5  pceb4 *  *j  pib  tetep  jenim  pap  ylcan  pypte  peob 
on  paetepe  bpelrJ  pone  lichoman0  paep7  mib  pgeji7  p 
pap  py.  heo  opjemmb  pone  popup8  <j  pone  tetep. 

Pi  <3  lunjen  able  jenim  pap  ylcan  pypte  peob  on 
liunije  pyle  pijjean9  he  bib  punbophce  sehmleb. 

Pi8  ealle  ftibneppa  paep  lichoman10  jenim  pap  ylcan 
pypte-  cnuca  mib  pyple  leje  to  pam  pape  heo  haelb 
punbophce. 


Foxespot.  xlvii. 

PiS  uncube  pppmjap  pe  on  lichoman10  acennebe11  beob 
genim  pyppe  pypte  pypttpuman  pe  man  xipion 
obpum  naman  poxeppot  nemneb  ppeopa  yntpena  je- 
pihte  pmebman  pix  yntpena  jepihte-  ecebep  tpejen  12 
pcenceap13  *j  poxep  fmeopupep14  bpeopa  yntpena15  je- 
pihte  cnuca  topomne  on  pme  • bee16  ponne  anne17 
dab  pmp18  op  lege  to  bam  pape  pu  punbpaft  psejie 
laenunge.19 

Pib  heapob  bpyce20  genim  pap  ylcan  pypte  upepepbe21 
jebpyje  liy  *j  cnuca22  gemm  ponne  be  gepihte  epen 
mycel  pmep  meng 23  topomne  lege  to  pam  pape  hyt 
bonne  pa  popbpocenan  ban  ut  atyhb  - eac24  gip  hpaet 
on  pam  lichoman25  bepgenbe  byb  hyt:  pel  pib  p 


1 Acl  condilomata,  Latin.  2 bufee,  H.;  axyan,  B.  3 V.  omits 

three  words.  1 pcseb,  H.  B.  6 bpeah,  B.  6 -haman,  B. ; -ma,  0. 

7 pap,  B.,  twice.  s j'cupj’,  H.  B.  0.  Both  forms  are  still  current. 

0 pag^can,  IT. ; hicgan,  B.  10  -haman,  B.,  twice.  11  actcnnebe,  II.  B. 

12  epe^ean,  Y.  13  rcamcaj*,  B.  14  pmeppep  B.  13  ynepa,  IL, 
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4.  For  sore  of  joints  and  for  inflation,  take  this  same  IIorehound 

wort,  burn  it  to  ashes,  apply  it  to  the  sore,  soon  it  r ' V1' 

liealeth. 

5.  For  swallowing  of  poison,  take  ooze  of  this  same 
wort,  give  (to  the  sufferer)  to  drink  in  old  wine,  soon 
the  poison  passes  off. 

6.  Against  scab  and  against  tetter,  take  this  same 
wort,  seethe  it  in  water,  wash  the  body  therewith, 
where  the  sore  may  be ; it  removes  the  scurf  and  the 
tetter. 

7.  For  lungs  disease,  take  this  same  wort,  seethe  it 
in  honey,  give  it  to  swallow;  he  will  be  wonderfully 
healed. 

8.  For  all  stiffnesses  of  the  body,  take  the  same  wort, 
pound  it  with  lard,  lay  it  to  the  sore ; it  liealeth 
wonderfully. 


Foxes  FOOT.  XLVII.  Sparganium 

. simplex.  Bot. 

1.  Against  strange  pustules  which  are  produced  on 
the  body,  take  a root  of  this  wort,  which  is  named 

m,  and  by  another  name  foxes  foot,  by  weight  of 
three  ounces,  and  of  smede  or  fine  flour,  by  weight 
of  six  ounces,  two  draughts  of  vinegar,  and  of  foxes 
grease  by  weight  of  three  ounces,  pound  together  in 
wine,  cover  then  a cloth  therewith,  lay  to  the  sore, 
thou  wilt  wonder  at  the  cure. 

2.  For  head  breach  (a  broken  head'),  take  the  upper 
part  of  this  same  wort,  dry  it  and  pound  it ; take 
then  by  weight  as  much  of  wine,  mingle  together,  lay 
to  the  sore,  it  then  draweth  out  the  broken  bones; 
also  if  somewhat  on  the  body  be  annoying,  it  is  well 


confirming  the  argument  in  St.  Marli.,  p.  87,  § 30.  16  ho,  IJ. 

17  renne,  B.  18  >ap,  B.  19  >ape  lacnunj;e,  B.;  lacnugse,  H. 

-°  bpece,  H.  21  peapbe,  II.  B.  22  gebjusebe  i cnuca  hy,  II. ; 

Sebpisse  lug,  B.  23  mrengc,  II.  B.  21  eac,  H.  25  -hamen,  B. 


152 


HE1113ARIVM 


Allium  moly. 


Holiotropion 

scorpiurus. 


ppemalS  •'  oSSe  gip  hpa2  mib  hip  pet  op  ftepS3  sett  pig 
banpnacan4  oSSe  ntebbpan  Seop  pylpe  py]i*c  ip  ppy)?e 
pceapp5  nuinul  piS  J?set  attop. 

ppetep  pypt.  xlviii. 

Iryp  fpylap  psemnum  bepigen0  gemm  Sap  pypte  ]>e 
man  callitpicum*  7 *j  oSjium  naman  psetep  pypt  nemneS 
cnuca  hy8  pynbpige  lege  to  ]?am  pape  heo  hyt  haelS. 

Dip  mannep  pex9  pealle  gemm  J>ap  ylcan  pypte 
cnuca  on  ele  fmypa10  Sonne  ]5  pex11  ]?sepmib12  hyt 
pona  biS  pseft. 


Syngpene.  XLIX. 

Deop  pypt  ]?e  man  temolum  <j  oSpium  naman  pin- 
gpene  nemneS  ]?sep  ]?e  omepuf  psegS  yp  pypta13 
beophtufc14  *j  p mepcupmp  hy  pmban  pceolbe  *15  Syppe 
pypte  pos  • yf  ppySe  ppempul  *j  hype  pypttjmma  yp 
pynepealt  ppeapt  eac  on  Ssepe  16  mycele  ]?e  leacef. 

]hS  cpi]?an  pape  gemm  )?ap  pypte  cnuca  *j  lege 
j?septo17  heo  geli]?egaS  ]3  pap. 

8igelpeappa.  L. 

18Deop  pypt  ]>e  gpecaf  heliotpophuf  *j  pomane  uep- 
tamnum  nemnaS  • *j  eac  angle  *19  figel  hpeoppa  hataS  -20 
biS  cenneb21  gehpaep'22  on  beganum  ftopum  *j  on  chcnuin 
•j  eac  on  mtebum. 

Deop  pypt  hsepS  mib  hype  sume  punbop]ice  gobcunb- 
neppe23  $ ip  J’onne  p hype  blopman  hy24  septep  jrsepe25 
sunnan  pyne26  penbaS27  spa  ]?a  bloptman  ]?onne  peo 


1 yparoa'S,  II.  2hjui,  B.  3 jtajp'S,  B. ; leap®,  H.  1 ban,  B. 

5 teapS,  B.,  tart.  0 bepien,  II. ; bepigan,  B.  7 gallicpicuin,  Y. 

8 hi,  B.  8 j eax,  B.  10  fmepa,  B.  11  yeax,  B.  12  J>ap,  B. 

13  j’j  jicc,  II.  11 -eofe,  II.  15  ycolbe,  II.  B.  18 ’Sape,  B.  17  pap,  B. 

ls  V.  is  here  hut  little  legible.  18  eac  on  tenjhpc,  H.  20  hace‘5,  H. 

21  caenneb,  H.  B.  22  gehpap,  B.  23  -nysye,  II.  21  hig,  B. 

23  pape,  B.  28  hpyne,  B.  27  psenba'S,  B. 
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serviceable  against  that ; or  if  any  one  with  his  loot 
steppeth  on  a poisonous  deadly  snake,  or  on  an  adder, 
this  same  wort  is  very  efficacious  against  the  poison. 

Water  wort,  xlviii. 

1.  If  swellings  annoy  maids,  take  this  wort,  which  is 
called  ^awlrpi^oc,  and  by  another  name  water  Avort, 
pound  it  apart,  lay  it  to  the  sore ; it  healeth  it. 

2.  If  a mans  hair  fall  off,  take  this  same  wort, 
pound  it  in  oil,  smear  then  the  hair  therewith,  it  soon 
becometh  fast. 

Singreen,  or  Houseleek .a  xlix. 

1.  This  wort,  which  is  called  /aw Av,  and  by  another 
name  singreen,  of  which  Homeros  saith  it  is  of  Avorts 
the  brightest,  and  that  Mer.curius  should  find  {found) 
it,  ooze  of  this  wort  is  very  beneficial,  and  its  root 
is  round  and  swart,  also  of  the  size  as  of  a leek.*3 

2.  For  sore  of  matrix,  take  this  wort,  pound  it  and 
lay  it  thereto  ; it  alleviates  the  sore. 

SOLWHERF.  L. 

1.  This  wort,  which  the  Greeks  named  ^Ajot^oVjov, 
7]\ioTpo7roc,  and  the  Romans  vertamnus,  and  also  the 
English  call  it  sohvherf,  is  produced  everywhere  in 
cultivated  places,  and  on  clean  ones,  and  in  meadoAvs. 
This  Avort  hath  with  it  some  Avonderful  divine 
qualities,  that  is,  that  its  blossoms  turn  themselves  ac- 
cording to  the  course  of  the  sun,  so  that  the  blossoms 


a The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  32  c,  represents  in  a Avay  this 
Avort,  but  the  flowering  stem  and  floAver  are  given  as  very 
slendei,  and  solitary,  so  that  one  thinks  of  “ Pinguicula 
vulgaris.”  (H.)  In  MS.  Bodley,  130,  under  moly,  1 wort 
resembling  houseleek  is  drawn.  MS.  A.,  fol.  26b,  is  like 
MS.  V.;  the  flowers  look  like  arbute  berries. 

b The  root  of  singreen  is  not  a bulb  : a garlic,  allium 
mo/i/,  was  in  the  mind  of  Apuleius. 


Foxns  foot. 
Art.  xlvii. 


Callitriche 
verna.  But. 


Semperviviun 
tectorum.  But, 


Achillea 
tomentosa.  But. 
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punne  gepyhb  hy1  pylpe  beclypab  . *j  eft  \>onne  heo 
upgangeb  hy1  pylpe2  geopeniab.8  *j  tobpsebab  ‘j  heo 
ppemab  *4  to  Jnppum  lsecebomum  ]?e  pe  hep  pib  septan 
appiten  habbab. 

]?ib  ealle  attjm  gennn  ]>ap  pylpan  pypte  cnuca  to 
fpibe5  fmalon6  bufte  obbe  hype  pop7  syle  bpmcan  on 
gobum  pine  punboplice  heo  'p  attop  topepeb. 

]?i]>  pleppan8  genim  byppe  ylcan  pypte  leap  cnuca 
*j  lege  to  bam  pape  hyt  ys9  gelypeb  p heo  pceapplice 
gehsele. 

Msebepe.  LI. 

Deop  pypt  Jie  man  gpyap  *j  obpum  naman  mse- 
bepe  nemneb  bjrb  cenneb10  py pinup t 11  m lucama  heo 
hmpb  hpitef  mapman12  bleoh  *j  heo  bib  geppsetepub 13 
mib  peopep  peabum  ptaelum.14 

Pib  ban  ece  • *j  pib  ban  bpyce  gemm  ]?ap  ylcan  pypte 
cnuca  hy15  lege  to  ]?am  bane  ]>y  jipibban  bsege  him  bib 
sel  fpylce  Jisep10  clyjia  togelseb  psepe.17 

Gac18  Jiyppe  pypte  pypttpuma  ppemab19  pib  selc  pap 
pe  ]?am  lichoman  bepeb20  p yp  bonne  p man  }>one 
pypttpuman  cnucige21  -j  to  bam  pape  gelecge  • eal  p 
pap  he  gehselb. 

Dymele.22  LIL 

Deop  pypt  be  man  politpicum  *j  obpum  naman 
liymele  nemneb  byp  cenneb23  on  ealbum  hup  Ptebum 
eac24  on  puhtum  ftopum. 


1 his,  B.,  twice.  2 V.  is  here  illegible.  3 -nia'S,  B.;  -Da'S,  H. 

1 ypama’S,  H.  5 nn«an,H.  B pnalan,  B.  7 poy,  B. 

9 Ad  luxum,  looseness.  9 hys,  V.  10  ctenneb,  H.  B. 

n -xnefe,  H.  B.  12  mapman,  H.  has  altered  by  the  same  hand  to 

mapbpan,  being  a later  utterance  than  the  penman  found  in  the  text. 

sej-psetpob,  B.  14  jtelu,  B.  15 I115,  B.  1C  pap,  B.  17  cogeleb 

jisepe,  B.  18  Gac,  H.  18  -tpuman  ypama'S,  H.  20  bepa'8,  B. 

-i  cnuca  hjr,  H.,  spoiling  the  sentence.  22  humele,  B.,  by  later  hand; 

so  in  index.  23  crenneb,  H.  B.  24  eiic,  H. 
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when  the  sun  is  setting  close  themselves,  and  again  Solwuerf. 
when  he  upgoeth  they  open  and  spread  themselves ; 
and  it  is  beneficial  for  the  leechdoms  which  we  here 
have  after  written. 

2.  For  all  poisons,  take  this  same  wort,  pound  it  to 
very  small  dust,  or  its  ooze,  administer  ( this)  to  drink 
in  good  wine;  it  wonderfully  removes  the  poison. 

3.  For  flux,  take  leaves  of  this  same  wort,  pound 
and  lay  them  to  the  sore ; it  is  believed  that  it 
healeth  sharply  ( efficaciously ). 

Maddek.»  LI.  Mubia  tinc. 

1.  This  wort,  which  is  named  grias,  is  produced torum- 
first  in  Lucania ; it  has  the  complexion  of  white 
marble,  and  it  is  ornamented  with  four  red  stalks. 

♦ 

2.  For  leg  ache1 II’  and  for  leg  breach,  take  this  same 
wort,  pound  it,  lay  it  to  the  leg ; on  the  third  day 
comfort  will  be  for  him,  as  if  a poultice  were  laid 
there. 

3.  Also  a root  of  this  wort  is  beneficial  for  each 
sore  which  troubles  the  body,  that  is,  when  a man 
pounds  the  root  and  lays  it  to  the  sore,  it  healeth  all 
the  sore. 

Hop  trefoil.0  lii. 

1 rijolium 

1.  This  wort,  which  is  named  tj-oAwt^ov,  and  by  Procumbens- 
another  name  hymele,  is  produced  in  old  house-steads  ^ 

(tofts)  and  also  in  damp  places. 


I mad<*er>  Y.  G.  T.  A.  draw  a great  rhizome, 

as  of  Acorus  or  Iris,  with  lanceolate  leaves  growing  out 
at  intervals  ; yet  varied  by  the  fantasy  of  the  artists.  MS 
Bodley,  130,  is  different. 

II  Latin,  Ad  sciaticos  sanaudos. 

' By  aid  of  the  figure  in  MS.  G„  fol.  27  b,  which  has  trefoil 
leaves,  the  interpretation  of  MS.  V.,  hymele,  is  rendered  con- 
sistent  with  our  English  tradition  of  names. 
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Pi  8 mnoSep  pape1  jemra  pyj'j^e  pypte  leap  pe  pe 
politpicum  nembon2  hype  tpiju3  beoS  ipylce  fpmen 
bypft  • enuca  ‘Sonne  pa  leap  *j  nijon  pipep  copn  *j  coli- 
anbpan  psebep  nijon  copn4  eall  to  poinne*  syle  bpmcan 
on  gobum 5 pine  *j  pyp  p^  Sonne  he  janje  to  baeSe  • 
eac6  peop  ylce  pypt  jebep  p m^pep  je  pepa  5C  pipa7 
peax8  pexep.9 


pubuhpope.10  LIII. 

P18  p man  on  pombe11  poppexen  12  sy  jenim  pyppe 
pypte  pypttpuman  Se  jjiecap  malochm  ajpia  *j  pomane 
aftula  pegia  nemnaS  • *j  eac  aenjle13  pubupope  hataS 
cnuca  mib  pme  pyle  bpmcan  pona  ] u ongitft  pyppep 
ppempulnyppe.14 

J?iS  mnoSep  pleppan  genim  pyppe  p)v]ite  pteb  pe  pe 
aftula  pejia  nembun 15  jemencjeb16  1111b  fcipum  ecebe 
pyle  bpmcan  hyt  jeppiS  pone  mnoS. 

PopiJ.17  LIV. 

PiS  eajena  pape  p yp  p pe  cpeSaS  topmge18  gem  in 
Pyppe  pypte  pos  Se  gpecap  moecopiap  *-j  ]iomane 
papauep  album  nemnaS  engle19  lipit  popig  hataS20 
oSSe  pone  ftelan  mib  pam  paefcme  lege  to  pam  eagan. 

PiS  punponga21  pape  oSSe  ptep  heapbep  jemm  pyppe 
pylpan  pypte  pos  cnuca  mib  ecebe  lege  opep  pone 
anbplitan22  hyt  gelipegaS  [set  sap. 


1 pipe,  B.  2 nembun,  H.  3 tjuga,  H.  1 cohantopan,  Y.; 

II.  omits  two  words.  5 Sobu,  B.  0 eac,  H.  7 P1}'3) 

s j ex,  H.  9 peaxe'S,  B.,  but  the  conjunctive  is  required.  10  pube- 


roue,  B.,  by  later  hand. 


11  pambe,  H.  B. 


1 peaxen,  B. 


13  eac  on  renghpc,  H.;  enj;le,  B.  1 1 ppsem  , H. neppe,  B. 

13  -bon,  B.  18  semsengceb,  H.  17  hjue  popi,  B.,  by  later  hand. 

18  copnege,  IT.  10  nemne'S  q on  senjlipc,  H.  20  haea'S,  B. 

*'  pan,  B.  22  platan,  IT.  B. 
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2.  For  sore  of  inwards,  take  leaves  of  this  wort, 
which  we  named  7 ToXorpi^ov,  its  twigs  are  as  swine 
bristles  ; pound  then  the  leaves  and  nine  pepper  corns 
and  nine  grains  of  coriander  seed  all  together  ; give  to 
drink  in  good  wine,  and  let  this  be  when  he  goes  to 
the  bath.  Also  this  wort  is  efficacious  to  make  either 
mens  or  womens  hair  grow. 

\ 

WOODROFFE.  LIII. 

1.  In  case  a man  be  overgrown  in  the  wamb,a  take 
roots  of  this  wort,  which  the  Greeks  name 

ayp/«,  and  the  Romans  hasfcula  regia,  and  also  the 
Engle  call  woodroffe,  pound  with  wine,  give  to  drink  ; 
soon  thou  slmlt  understand  the  advantage  of  this. 

2.  For  flux  of  inwards,  take  seed  of  this  wort,  which 
we  named  liastula  regia,  mixed  with  strong  vinegar, 
administer  (this)  to  be  drunk ; it  bindetli  the  inwards. 

P0PPY.b  LIV. 

1.  For  sore  of  eyes,  that  is  what  we  denominate 
blearedness,  take  the  ooze  of  this  wort,  which  the 
Greeks  name  y.rjxwva,  and  the  Romans  papaver  album, 
and  the  Engle  call  white  poppy,  or  the  stalk,  with 
the  fruit,  lay  it  to  the  eyes. 

2.  For  sore  of  temples  or  of  the  head,  take  ooze  of 
this  same  wort,  pound0  with  vinegar,  lay  upon  the 
forehead;  it  alleviates  the  sore. 


a See  art.  xxxm.  In  the  table  of  contents  truly  translated 
after  the  Latin  ; but  joppexen  can  be  only  wrongly  grown, 
not  troubled  with  diarrhoea.  Similarly  n.  4,  XL.  1.,  lxix.  1. 

b Poppy  would  not  be  recognized  either  in  MS.  V.,  fol.  33  c, 
or  in  the  dissimilar  figure,  MS.  A.,  fol.  28  b.  In  MS.  T.,  gl. 
“ chesbol  album,”  but  not  like  either  a garlic  or  a poppy. 

c The  notion  of  pounding  an  infusion  with  vinegar  is  due  to 
our  old  interpreter. 


Hop  trefoil. 
Art.  Hi. 


Aspliodelus 
ramosus.  Bot. 


Papaver  som- 
niferum.  But. 
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P18  plsepleapte 1 jenym  }>yppe  ylcan  pypte  pop 
imyjic-  ];one  man  mib  pona  Jm  him  jione  plep8 
onpenft.4 

LV. 

Iryp  lipa ,J  jemijan'*  ne  msege  jenim  Jiyppe  pypte7 
pypttpuman 8 pe 9 man  oenantep  -j  oSpum  naman 
nemneb  to  bufte  gecnucube10  pyle  bpmcan  on  pine 
tpejean11  pcenceap12  pulle  hyt  ppemab13  healice. 

Hyp  hpa  ppype  hpaece14  jenime  pyppe  ylcan  pypte16 
pypttpuman  picje  J?am  gemete  pe  pe  nu  hep  bepopan16 
cpsebun17  hyt  jeliSijab  ]?one18  hpacan.19 


JDalp  pypt.80  lyi. 

PiS  pa,  punba  pe  on  ]iam  men21  beob  acenneb22 
jenim  Jiyppe  pypte  pypttpuman28  be  man  napcippum24 
“j  obpum  naman25  halppypt  nemneb  mib  ele  -j  mib 
melupe  jecnucubne26  pain  jelice  pe  J?u  to27  clipan 
pypce  leje  to  jiaepe28  punbe  hyt  hselb  punboplice.20 

Bpune  pypt.  lyii. 

Pib  miltan  pape  jemm  pvppe  pypte  pypttpuman  pe 
jpecap  pplemon  pomane  teucpion30  nemnab  *j  eac 
enjle31  bpune  pypt  ha  tab  cnuca  to  fpibe  fmalan  bufte 


1 flsep-,  B.  2 fmepa,  B.  8 flaep,  B.  4 onpsenfc,  H.  B. 

3 man,  O.  8 Je,  B.  O.  omit.  7 pyre,  O.  8 pyrrume,  O.  0 >a,  O. 
0.  alters  the  text  a little.  10  gecnocobe,  B.;  cnuca  co  b.,  II. 

11  cpegen,  H.  B.  12  pca&ncap,  B.  O.  13  -meiS,  0.;  ppama'S,  JET. 
14  jrnce,  B.  15  pyre,  O.  18  -ren,  0.  17  -bon,  B.  O.  18  pane,  0. 

10  hpacan,  B.  20  See  cxxvii.  HeALSpYRT,  H.  21  on  pa  mana,  0., 
fol.  15  = 57.  22  acsenneb,  H.  B.  28  -me  f,  O.  24  napcipu,  Y.  B. 

25  nama,  O.  20  gecnucub,  H.  27  co,  B.  omits.  28  Pape,  B.  O. 

29  -bep-,  O.  30  ueno,  O.  81  eac  on  senglipc,  II. 
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3.  For  sleeplessness,  take  ooze  of  this  same  wort,  Art^iv. 
smear  the  man  with  it ; and  soon  thou  sendest  the 
sleep  on  him. 


DrO^)WOrt.a‘  LY.  (Enanthe 

pimpinelli- 

1.  If  one  may  not  pass  water,  take  roots  of  this/ofio. 

wort,  which  is  named  olvuvQrj,  and  by  another  name,  ^ } -1 

pounded  to  dust,  administer  in  wine,  two  cups 
full  ; it  is  of  high  benefit. 

2.  If  one  hreak  much,  let  him  take  roots  of  this 
same  wort,  let  him  swallow  them  in  the  manner 
which  we  now  here  before  quoth ; it  allays  the 
breaking. 


HALSWORT.b  LVI.  Probably  Cam- 

panula trache- 

1.  For  the  wounds  which  are  produced  on  a man,  Hum. 
take  roots  of  this  wort,  which  one  nameth  vapxicnrof, 
and  by  another  name  halswort,  pounded  with  oil  and 
with  meal,  as  if  thou  wert  working  it  to  a poultice ; 
lay  to  the  wound ; it  healeth  wonderfully. 

BROWNWORT.  LYII.  Ceterach  offi- 

cinarum.  Bot. 

1.  For  disease  of  spleen,  take  roots  of  this  same 
wort,  which  the  Greeks  name  aavrA^viov,  and  the 
Romans  teucrium,  and  also  the  Engle  call  brownwort ; 


a Drawn  in  MS.  V.,  fol.  33  d,  as  a naked  stalk,  with  oppo- 
site branches  furnished  with  tufts  of  leaves,  and  so  in  the 
Latin  MS.  A.,  fob  29  a,  and  in  MS.  G.  ; in  MS.  Bodley,  130, 
as  a trailing  plant  with  compound  leaves  on  peduncles  and 
spiked  flowers  ; in  MS.  T.,  as  bryony,  and  gl.  “ Vitis  nigra,” 
None  of  these  have  any  resemblance  to  the  drop  worts. 

b Falsely  interpreted,  perhaps  ; see  the  glossary.  In  MS. 
Bodley,  130,  at  this  place,  narcissus  is  glossed  “ Oxngen 
launge.  i.  hundestunga.” 
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syle  bpincan  on  li]>um  pme  healic1 *  pinjc  pu  ]>sepi y mib 
onptft  eac3  y p sseb  p heo  pup  punben4  paepe  . p ip 
■Sonne  p hyt  jelamp  hpilon  p man  peapmap  mib  psepe5 * 
miltan  uppan  pap  pypte  gepceapp  pa  pona  jeclypube0 
peo  milte  to  pyppe  pypte  *j  heo  lipseblice  pa  milran 
popnam  pop  “by  heo  eac 7 ppam  pumum  mannum 8 
fplemon  jecijeb  yp  p yp  on  upe  jeSeobe  milte 
nemneb  pop  pam9  prep  pe  man  prejb  *10  pa  ppm11  pe 
hype  pypttpuman 12  etab  p hy  beon  butan13  milten14 
jemette.15 

8ume  eac  prec^eab16  p heo  ftelan  mib  tpijum 17 
hysopan  jelicne18  lirebbe  *j  leap19  beanum  gelice  panon20 
hy21  pume  men  pam  pylpum  naman  nemnab  hypopan  • 
pa  pypte  man  nnneb  • ponne  heo  blep22  ppibupt23  heo 
yp  jehepeb24  on  pam  muntlanbum  pe  man  cilicia  *j 
pipibia  nemneb. 


LVIII. 

Deop  pyjit  pe  man  polion  obpum  naman 
nemneb  bib  cenneb25  on  unlinepum20  ptopum. 

jhb  monob27  peoce  jenim  pyppe  pypte  peap  pe  pe 
polion  nembun  jemenjc28  pib  eceb  fmypa29  prep30  mib 
pa  be  f ypel  polijen  topopan  pam  pe  hyt  hym  to  pylle 
peh81  pu  hype  leap  hype  pyttpuman  bb  on82 
anne33  clrenne  clab  *j  jeppibe  onbutan34  prep  mannef 


1 -lice,  0.  - Paji,  B.  3 eac,  II.  1 -be,  O.  5 pajie,  B. 

n -j-obe,  H.  7 eac,  H.  8 mannum,  H.  omits.  9 )>aem,  H. 

>«  B.  11  fpin,  B.  12 -cpuma,  B.,  dropping  n. 

ls.bucon,  B.  14  miltan,  B.  15  gemete,  H.  10  eac  secgea«,  H.; 

j-ecgaS,  B.  17  tpigan,  II.  ls  Jelicne,  B.  19  leap,  B. 

ponon,  B.  21  lng,  B.  22  blepS,'  B.  23  -’Soft,  B.  24  -pob,  B. 

25  c cenneb,  B.  H.  20  unfmepan,  H.  27  Ail  lunaticos,  Latin  ; 

innob',  V.,  but  monob,  V.  in  index,  and  H.  B.  2S  £emsenc,  B. ; 

gemiensc,  H.  29  pmype,  IT.;  fmepa,  B.  30  bap,  B. 

31  Kali,  E.  32  on,  II.  ’ 33  senile,  II.  B.  34  abutan,  II.;  on- 

butou,  B. 
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pound  it  to  small  dust;  give  it  to  drink  in  lithe  (soft)  Br^vwoht. 
wine,  therewith  thou  wilt  observe  a remarkable  thing. 

Also  it  is  said,  that  the  wort  was  thus  found,  that  is, 
it  whilome  happened  that  a man  scraped  intestines 
with  the  spleen  upon  this  wort,  then  soon  the  spleen 
clave  to  this  wort,  and  it  quickly  consumed  the 
spleen,  for  which  reason  it  is  also  designated  as 
splenium  by  some  men,  which  (spleen)  in  our  language 
is  called  the  milt.  Hence  it  is  said  of  the  swine, 
which  eat  its  roots,  that  they  are  found  to  be  without 
spleen. 

2.  Some  also  say  that  it  has  a stalk  with  twigs 
like  hyssop,  and  leaves  like  beans ; hence  some  men ' 
name  it  by  the  same  name  hyssop.  The  wort  must 
be  collected  when  it  is  in  full  blossom.  It  is  of  a 
famed  sort  in  the  mountain  lands  which  are  named 
Cilicia  and  Pisidia. 


a LVIII.  Teucrium 

polium.  Sot. 

1.  This  wort  which  is  called  7 roXjov,  and  by  another 

name  , is  produced  in  unsmooth  places. 

2.  For  a lunatic,  take  juice  of  this  wort  which  we 
named  polion,  mix  with  vinegar,  smear  therewith  them 
that  suffer  that  evil,  before  it  will  to  him  ( before  the 
access),  and  shouldest  thou  put  the  leaves  of  it  and 
the  roots  of  it  on  a clean  cloth,  and  bind  about 


a In  MS.  Bodley,  130,  the  drawing  represents  Plantago 
lanceolata.  See  further  on,  art.  cl.  The  drawing  in  MS. 
fol.  34  b,  might  do  for  teucrium  (H.),  it  is  pretty  much  like. 
MSS.  A.  G.  have  the  same  figure  as  MS.  Y.  MS.  T.  gives 
composite  discs  terminal. 
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rpypan  ]?e  yjrel  bolab  hyt  be])  onpunbelnyppe1  jisep 
pylpan  Jnnjep. 


Eneopholen.  LIX. 

Pib  jione  bpopan  *j  pib  ]ione  majan  2 jenim  tpejen 
pcenceap3  pulle  popep  byppe  pypte  ]?e  man  uictopiole  *j 
obpum  naman  eneopholen  nernneb  pyle  bpmcan  psepten- 
bum4  pib  humg  jemenjeb*5  pona  hyt  bone  bpopan 
jepaeceb. 


Iralhic.  LX. 

Deop  pypt  ])e  man  conpipman  *j  obpum  naman 
jalluc  nemne'8  Li'S  cenneb6  on  mopum  *j  on  pelbum  *j 
eac7  on  msebum. 

Pi'S  pipa  pleppan  jemm  pap  pypte  conpipmam  cnuca 
to  ppyjie8  pmalon*0  bufte  syle  bpmcan  on  pme  pona  pe 
pleppa  setftanbe]).10 

Hyp  hpa  mnan  tobopften11  py  jemme12  Jiyppe  ylcan 
pypte  pyptcpuman  jebpsebe13  on  hatan14  axan15  ]ncje 
])onne  on  hunige  pasptenbe  he  bib  gehseleb  *j  eac  hyt 
Jione  magan  ealne  apeopmab. 

Pib  magan  pape  gemm  ]iap  ylcan  pypte  •j  gemeng16' 
pib  liumg  *j  pib  eceb  J»u  ongitft  mycele17  ppempul- 
nyppe.18 


1 nysse,  Ii.  2 J>sef  magan  rape,  II.  3 j-CBencaj1,  B.  4 ysefrenbe,  H. 

5 Smsenjeb,  II.  B.  3 csenneb,  B.  7 eac,  H. ; eac,  B.  3 rp'ban,  H. 

3 final  an,  B.  10  -jtanb-,  B.  11  cobpocen,  H.  Jemm,  U- 

13  sebjisebe,  B.  1 1 hatan,  H.  omits,  and  spoils  bis  text  by  blunders. 

13  axon,  B.  10  gemaengc,  II.  B.  17  miccle,  B.  13  jrpyrn-,  II. 
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the  mans  swere  (neck),  who  suffers  the  evil,  it  will  Art.  lviii. 
give  an  experimental  proof  of  that  same  thing  ( its 
virtue). 


Knee  holly, a or  Butchers  broom,  lix.  Ruscus 

aculeatus.  Bot. 

For  the  wrist  drop,  and  for  the  maw  or  belly,  take 
two  cups  full  of  the  ooze  of  this  wort,  which  is  named 
victoriola,  and  by  another  name  knee  holly ; administer 
it  (to  the  'patient)  to  drink  fasting  mixed  with  honey; 
soon  it  diminishes  the  wrist  drop. 

YALLUC,b  or  Comfr.ey.  LX.  Symphytum 

officinale.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  called  confirma  ( comfrey ),  and 
by  another  name  yalluc,  is  produced  on  moors  and 
on  fields,  and  also  on  meadows. 

2.  For  wives  (womens)  flux,  take  this  wort  con- 
firma, pound  it  to  very  small  dust,  administer  it  in 
wine  to  drink ; soon  the  flux  stancheth. 

3.  If  one  be  bursten  within,  let  him  take  roots  of 
this  wort,  let  him  roast  them  in  hot  ashes,  then 
swallow  them  in  honey  fasting,  he  will  be  healed ; 
and  it  also  purges  the  whole  stomach. 

4.  For  sore  of  maw  (stomach),  take  this  same  wort, 
and  mingle  with  honey  and  with  vinegar;  thou  slialt 
perceive  much  advantage. 


a MS.  V.,  fol.  34  c,  draws  leaves,  some  serrated,  some  cre- 
nate,  blue  with  a round  red  spot  in  the  middle,  root  bulbed. 
MS.  Add.  17063,  fol.  30  a,  similarly,  but  leaves  green,  entire, 
red  spot  has  a yellow  circle  round  it.  MS.  G-.  has  the  spots  ; 
they  are  the  nectaries,  and  characteristic. 

b The  drawing  in  MS.  V,  fob  34  d,  has  comfrey  leaves  and 
no  more.  MS.  A.,  fob  30b,  has  leaves  not  quite  so  distinct, 
and  the  root  has  become  bulbous.  In  MS.  Bodley,  130,  one  of 
the  mint  tribe  is  drawn. 
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O.  condenses. 


Euchsius, 
p.  479,  figures 
Trifolium 
arvense  not 
Geum  ur- 
banum. 


1 LXI. 

Beos  pypt  ]?e  man  afcepion  obpum  naman 
nemneb  byb  cenneb2  betpeoh  ptanum  *j  on  unfme]?um3 
stopum. 

Beop  pypt4  pcineb  on  mhte  ppilce  fteoppa5  on 
heopone0  -j  pe  be7  by8 9  nytente0  gepihb  he  paejb10  f 
lie  pcmlac  jepeo  -j  ppa  apsepeb11  lie  bib  tseleb  pjiam 
hypbum12  ppam  fpylcum  mannum  ppylce13  Jisepe  pypte14 
milita15  cummin.10 

Pib  pylle  peocnyppe  jenim  Jiyppe  pypte  bepgean17  J?e 
pe  afcepion  nembon  pyle  etan  on  pamjenbum 18 
monan19  *j  sy  p bonne20  ]?sepe21  punnan22  pyne  beo  on 
]>am  tacne  J?e  man  uipjo  nemneb  f bib  on  ]>am 
monbe  ]?e  man  auguftup  haceb 28  *j  haebbe  bap  pylpan 
pypte  on  lnp  ppypan24  ahangene 25  he  bib  gelacnub.20 


Bapan  hyje.27  lxii. 

Pib  mnojiep  psefcnyppe28  jenim  bap  pypte  ]?e  man 
lepopip  pef  *j  obpum  naman  liapan  hije  nemneb 
jebpyje  hy  cnuca  ]?onne  to  bufte  syle  bpmcan  on  pine 
pp  he  unpepepig  sy  gyp  he  Jionne  on  pepepe  sy  pyle 
bpmcan20  him  on  psetepe  sona  peo  pseptnyp  to 
plypeb.30 

LXIII. 

Beop  pypt  J?e  man  bictamnum  -j  obpum  naman 
nemneb  by]?  cenneb31  on  bam  ijlanbe32  ]?e 


1 0.  gives  Pauine  for  the  English.  2 csenneb,  H.  B.  3 -Piny'S-,  B. 

4 pypte,  B.  5 fcerre,  O.  3 heuena,  0.  7 1 he,  0.  8 hig,  B. 

9 -enbe,  O.  10  yes$,  0.  11  he  abpset'S,  H.  12  hypbu,  B. 

13  fpylcu,  O.,  error.  14  papa  pypta,  B.,  in  the  plural.  15  ne,  O. 

inserts.  13 -non,  B.  17  bepsan,  B.  yansenbum,  H. 

19  monan,  B.  20  pane,  0.  21  J>ape,  B.  22  Pune,  O.,  omitting 

article.  23  hateS,  B.  21  ypypan,  B.;  ypeopan,  H.  2j  ahang-,  B. ; 

ahanse?  O.  26  -nob,  B.  O.  37  hyne,  V.,  but  hise  below;  hy£e,  H. 
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a LXI. 

1.  This  wort,  which  is  named  a<rrepiov,  and  by  another 

name  , is  produced  between  stones  and  in 

unsmooth  places. 

2.  This  wort  shineth  at  night  as  a star  in  heaven, 
and  he  who  seeth  it,  not  witting  what  it  is,  he  sup- 
poses that  he  seeth  an  apparition,  and  so  afeard 
(as  he  is),  he  is  ridiculed  by  herdsmen  and  by  such 
men  as  know  the  virtues  of  the  wort. 

3.  For  the  falling  sickness,  take  berries  of  this 
wort,  which  we  name  asterion,  administer  it  to  be 
eaten  when  the  moon  is  on  the  wane,  and  let  that  be 
when  the  course  of  the  sun  is  in  the  constellation 
named  Virgo;  that  is,  in  the  month  which  is  called 
August;  and  let  him  have  the  same  wort  hung  on  his 
swere  {neck) ; he  will  be  cured. 

HARESFOOT.  LXII.  Trifolium 

arvense.  Bot. 

For  costiveness  of  inwards,  take  this  wort,  which  is 
named  leporis  pes,  and  by  another  name  haresfoot; 
dry  it,  then  pound  it  to  dust,  administer  it  in  wine 
to  drink,  if  he  {the  patient)  be  unfeverish  ; if  however, 
he  be  in  a fever,  give  it  him  to  drink  in  water ; soon 
the  costiveness  will  pass  away. 

DlTTANY.b  LXIII.  Diptamnus 

1.  This  wort,  which  is  named  dittany,  and  by 
another  name  , is  produced  in  the  island 

a The  drawing  in  MS.  V.  is  beyond  interpretation  ; so 
MSS.  A.  G-.  In  MS.  B.  130,  the  drawing  reminds  us  of 
Stellaria  media,  Bot.,  Chickioeed. 

b The  figure  in  MS.  V.,  fol.  35  c,  has  eaten  itself  away. 


The  later  hand  in  B.  glosses  auence.  28  -nepj-e,  B.  29  bjnncan,  B. 
•omits.  30  flipe'5,  B.  31  coenneb,  H.  B.  32  ig-,  B. 
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man  cpete 1 Irate'S2  *j  on  pam  munte  pe  man  iba 
nemneS. 

Eyp  hpylc  pip  hrebbe  on  hype  mnoSe  beab  bopen 
tubbup  jemm  pyppe  pypte  pop3  J»e  pe  bictamnum  nem- 
bun4  pp  heo  butan  pepepe  py  syle  bpmcan  on  pme. 
jip  hype  ponne  pepep  bepije  syle  bpmcan  on  peapmum 
psetepe  pona  hit  p tubbup  ut  apenbep5  butan  ppec- 
nyppe.6 

6pt  piS  punba  pom  hy  pyn  op  ipepne  pom  hy  pyn 
op  ptence7  oSSe  ppam  ntobpan  jenim  pyppe  llcan 
pypte  pop  bo  on  pa8  punba  -j  pyle  bpmcan  sona  he 
byb  hal. 

6pt  poSlice  piS  nsebbjian  plite  jemm  pyppe  ylcan 
pypte  peap  pyle  bpmcan  on  pme  pona  hyt  p attop 
topepeS. 

Eryp  hpa°  attop  picje  gemme  pyppe  ylcan  pypte  pop 
bpmce  on  pme  pitoblice  ppa  my  cel  yp  pyppe  pypte 
ptpengS10  ppa  na  p an  p heo  mib  hype  anbpeapb- 
nyppe11  nsebbjian  opflyhS  ppa  hpsep  fpa  liy 12  hype 
gehenbe13  beoS  ac  poppon  op  hype  ptence14  ponne  he 
mib  pmbe  ahapen  biS  fpa  hpiep15  ppa  liy 16  beoS  -j  liy 16 
pone  ppsec  geptmcab  hy  pcealon17  fpeltan.18 

Gac19  yp  sash  be  pyppe  pylpan20  pypte  gyp  man  on 
huntupe  pan21  oSSe  prngean22  mib  plane  oSSe  oSpum 
pmpne  gepsecep  p hy23  pyllon  pap  pypte  etan24  fpa  liy25 
hpapopt  to  cuman  mmgen  *j  heo  pona26  pa  plane  ut 
abeS  *j  Sa  punbe  gehmlep.27 

PiS  nipe  punba  gemm  pap  ylcan  pypte  *j  mpelpep- 
Smc28  pypte  limbe  hselepan29  cnuca  mib  butepan30 


1 gpete,  V.  2 hata®,  B.  3 po y,  also  B.  4 -bon,  B. 

5 aj’senbe'S,  B.  H.  7 ypaecnyjje,  B.  H.  7 ftsencge,  H.;  frenge,  B. 
8 opa,  coiTected  to  on  pa,  II.  This  correction  is  frequent  and  needless ; 
see  St.  Marh.,  p.  96,  § 57.  8 hpa,  H.  10  Open'S,  V.;  Prptengtt,  H. 

11  -neppe,  B.  12  hig,  B.,  omitting  hype.  13  gehsenbe,  II. 

14  frtence,  II.  ,s  hpap,  B.  18  hig,  B.,  twice.  17  pculon,  B. 
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which  is  called  Crete,  and  on  the  mountain  which  is 
called  Ida. 

2.  If  any  wife  (woman)  have  in  her  inwards  a 
dead-borne  offspring,  take  wash  of  this  wort,  which 
we  named  dittany ; if  she  be  without  fever,  give  (it 
her)  to  drink  in  wine;  if  fever  then  trouble  her,  give 
(it  her)  to  drink  in  warm  water ; soon  it  outsendeth 
the  offspring  without  mischief. 

3.  Again,  for  wounds,  whether  they  be  from  iron, 
whether  they  be  from  pole,  or  from  snake,  take  wash 
of  this  ilk  wort,  apply  to  the  wounds,  and  give  to 
drink ; soon  he  will  be  hole. 

4.  Again,  verily,  for  bite  of  snake,  take  juice  of 
this  same  wort ; administer  it  to  drink  in  wine ; soon 
it  will  remove  the  poison. 

5.  If  any  one  swallow  poison,  let  him  take  ooze  of 
this  same  wort ; let  him  drink  it  in  wine.  So  mickle, 
in  fact,  is  the  strength  of  this  wort,  so  that  not  only 
it  by  its  presence  stayeth  snakes  wheresoever  they 
be  handy  to  it,  but  by  reason  of  its  smell,  when  it 
is  carried  by  the  wind,  wheresoever  it  is,  and  they 
smell  the  stench,  that  is  odour,  they  shall  die,  or  they 
die,  it  is  said. 

6.  Also,  it  is  said  of  this  same  wort,  if  a man  in 
hunting  with  arrow  or  other  weapon  weaken  a roe- 
buck or  a roe,  that  they  will  eat  this  wort  as  quickly 
as  they  may  come  to  it ; and  it  soon  puts  out  the 
arrow  and  healeth  the  wound. 

7.  For  new  wounds,  take  this  same  wort  and  stich- 
wort  and  water  agrimony,  pound  with  butter,  lay  to 


18  fpylca,  H.,  n seems  to  have  been  erased  ; ppyltan,  B.  19  eac,  H. 
20  dean,  B.  21  hpan,  B.  \ 22  psejan,  B.  28  hij,  B.  24  eacan,  H., 
an  error.  25  hi*,  B.  26  sona,  H.  27  -hail-,  B.  To  the 

same  purpose,  Isidorus,  Origin,  xviii.  9 = p.  152  B.  28  B. 

29  heleban,  B.  30  burepan,  H. 


Dittany. 
Art.  lxiii. 
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leje  CO  ]?aope 1 punbe  )>u  punbpapC  on  eallum  Jnnpim 
byppe  pypte  jeppemmcje.2 


LXIV. 

Pib  naobbpan  pliCe  *j  pib  pcoppionep  fcincj3  jenun 
]?ap  pypCe  ]>a  man  polajo  maiop  *j  heliopcoppion  nem- 
neb  bpyje4  hy5  ]?onne  *j  cnuca  Co  ppy]?e0  pmalon7  bupce 
syle  bpmcan  on  pine  -j  jenim  ]?a  pypCe  jecnucube8  leje 
Co  Jiaepe9  punbe. 

Ilaebpan.10 


LXY. 

Pip  baeC  paen^c11  pypmap12  bepjen13  ymb  napolan 
gemm  pap  pypCe  ]ie  man  polago  mmoji  *j  opium 
naman  aelioCpopion14  nemneb  gebpr^ebe  cnuca  Co  bulce 
pyle  bpmcan  on  peapmum  paecepe  lieo  ]ia  pypmaf 
opflihb. 


Peonia.  LXVI. 

Deop  pypC  Se  man  peoman  nemneb  paep  punben 
ppam  peomo  J>am  ealbpe  *j  lieo  ]?one  naman  op  him 
liaepb*  he  bib  cenneb15  pypmefc  m jpeca  *16  J?a  eac  pe 
mtepa17  e alb  op  homepup  on18  hyp  bocum  ameapcobe 
heo  bib  punben19  fpyjiofc  ppam  hypbum20  lieo  haepb 
copn  ]?aepe  mycelnyppe21  }?e  mall  jpanaci*  ^ heo  on22 


1 ‘Sajie,  B.  2 seypeemincse,  H.;  -pjremminge,  B.  3 jtincg,  B. 
4 bpigse,  B.  5 big,  B.  0 fjupan,  H.  7 janalan,  B.  H. 

8 gecnocobe,  B.  9 pape,  B.  10  A snake  and  scorpion  are  drawn. 

11  pen£c,  B.  12  jiynpypmas,  II.,  with  a gloss  lumbrici.  13  -Jan,  B. 
11  celio-,  V.  15  csenneb,  B.  H.  18  cpeaca,  H.;  creca,  B. 

17  II.  omits  rnacjia.  18  on,  H.  10  punben,  B.  20  hypbu,  B. 

21  -nejye,  B.;  -nefj-e,  H.  22  an,  II. 
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the  wound ; thou  shalt  wonder  on  all  accounts  at  the  Dittany. 
efficacy  of  this  wort. 


a _ YTV  Heliotropium 

^ ' Europceum. 

For  bite  of  snake  and  for  sting  of  scorpion,  take 
the  wort  which  is  named  solago  maior  and  r;AJocrxo7noj, 
then  dry  it  and  pound  it  to  very  small  dust ; ad- 
minister it  in  wine  to  drink,  and  take  the  wort 
pounded,  lay  it  to  the  wound. 

Paintinc/  of  a fiqlit  between  a scorpion  and  a snake. 

MS.  V .,  fol.  36  a. 


b LXV.  Croton 

tinctorius. 

In  case  that  round  worms  annoy  about  the  navel, 
take  this  wort,  which  is  called  solago  minor,  and  by 
another  name  vjAjorpo7rjov,  dried,  pound  it  to  dust ; give 
it  in  warm  water  to  be  drunk;  it  slayeth  the  worms. 


PEONY.0  LXVI.  P.  officinalis. 

Bot. 

1.  This  wort,  which  is  named  peony,  was  found  by 
Ylalcov,  the  chieftain,  and  it  has  the  name,  from  him. 

It  is  produced  principally  in  Graecia.  Also,  as  the 
illustrious  author  Homeros,  in  his  books  remarked,  it 
is  found  chiefly  by  herdsmen ; and  it  has  grains  of 
the  magnitude  (of  those ) of  the  malum  granatum, 


a The  figure  in  MS.  V.,  fol.  36  a,  was  once  nearly  a dupli- 
cate of  the  next. 

b The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  36  a,  when  compared  with 
the  figure  in  the  Flora  Grseca,  has  points  of  resemblance. 

c The  painting  in  MS.  V.,  fol.  36  b,  is  eateu  away,  but  it  was 
not  much  like  paeony. 
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mhte  peine  S ppa  leoht  paet  • *j  eac  hype  copn  beoS 
^elice  coccele  • *j  heo1  by'S  ppa  pe  tep  epaebon  optupt2 
ppam  hyp  bum  on  mhte  jemet  *j  jejabepob.3 

PrS  monob  pceonyppe4  jyp  man  J?ap  pypte  peomam 
],am  monob  peocan  lijcjenbon5  opep  ale j-S 0 pona  he 
hyne  pylpne  halne7  upahep'S  *j  pp  he  hy8  mib  him 
liapa'S  naeppe  peo  abl  him  ept  ne9  genealaece'S. 

Vx\  type  ban  ece  jenim  J>yppe  ylcan  pypte  fumne 
bael  pypttpuman  *j  mib  lmenan10  claSe  jepprb  to  ];am 
pape  • hyt  gehaelS. 


Bepbena.11  lxvii. 

Beop  pyjit  J?e  man  pepiftepeon  oSpum  naman 
bepbenam12  nemne'S . heo  yp  culppon  fpiSe  hipcu'S18 
jianan14  hy15  eac16  pum  jieobpcipe  columbmam  hate'S. 

Eyp  hpa  ]?ap  pypte17  mib  him  hap  ah  ]ie  pe  pepifte- 
peon nembon  ne  maej  he  ppam  hunbum 18  beon 
bopcen.19 

Pi'S  ealle  attpu30  gemm  ]>yppe  sylpan21  pypte  buft 
pylle  bpincan  ealle  attpu22  heo  tobpipS  eac  mon  paej'S23 
]3  bpyas24  to  lieojia  epaeptum  hype  bpucen.25 


1 he,  B.  2 -cofc,  H.  3 -pab,  H.  4 -nej-j-e,  B.  H. 

4 lec£->  B.;  -ban,  H.  6 alei'8,  H.  7 halne,  B.  8 hig,  B. 

a ne,  Y.  omits.  10 -nu,  B.;  V.  lias  here  lost  many  letters. 

11  bepbene,  H.  12  uel  ueruenam,  O.,  fol.  37  = 8.  The  draw- 
ing may  he  meant  for  vervain,  not  for  aquilegia.  13  hyp-,  B. 

14  panon,  B.  15  hig,  B.  1B  eac,  H.  17  pj'rt,  0.  1S  hunbef,  0. 
19  bpocen,  H.  29  actre,  O.  21  O.  omits.  22  attra,  0.  23  fe^'S,  B. 

24  bpyap,  B. ; pnaf,  O.,  fol.  20.  25  bpucen,  B.;  hpuca,  H.,  with  loss 

of  N,  on  which  see  St.  Marh.,  p.  80,  § 13  ; -con,  O. 
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or  pomegranate ; and  it  shineth  at  night  as  a light 
fat  or  lamp,  and  also  its  grains  are  like  cockle  ;a 
and  it  is,  as  we  before  said,  most  often  met  with  and 
gathered  by  herdsmen  at  night. 

2.  For  lunacy,  if  a man  layeth  this  wort  peony 
over  the  lunatic,  as  he  lies,  soon  he  upheaveth  himself 
hole  ; and  if  he  hath  this  wort  with  him,  the  disease 
never  again  approaches  him. 

3.  For  hip  bone  ache  or  sciatica,  take  some  portion 
of  a root  of  this  ilk  wort,  and  with  a linen  cloth  bind 
it  to  the  sore ; it  healeth. 


Peony. 
Art.  lxvi. 


VEEVAIN.b  LXVII.  ( Confused,  with 

columbine). 

1.  This  wort,  which  is  named  7rspKXTspewv , and  by 
’another  name  verbena,  is  very  near  akin  in  colour  to 

culvers  or  doves.  Whence  also  some  people  call  it 
columbina.0 

2.  If  any  one  have  with  him  this  wort,  which  we 
named  peristereon,  he  may  not  be  barked  at  by  dogs. 

3.  Against  all  poisons,  take  dust  of  this  same  wort, 
administer  it  to  drink ; it  drivetli  away  all  poisons ; 
also  it  is  said  that  sorcerers  use  it  for  their  crafts. 


a Latin,  “ cocci  simile,”  a cochineal  grain  or  insect : our 
Saxon  gives  a wrong  interpretation. 

b Verbena  officinalis  is  intended  by  the  drawing  in  MS.  V., 
and  by  itepiarepeuv  in  Dioskorides.  Columbina,  culverwort, 
is  a bad  translation  ; 'nepiarepdiv  means  dovecot . 

c This  clause  is  not  in  the  Latin  of  1528.  The  author  of 
our  text  evidently,  by  the  expression  about  the  colour,  meant 
the  columbine,  aquilegia  vulgaris. 
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ftymele.1  LXVIII. 

Bryoma  dwica.  miitan  pape  jenim  ]?a p pypte  be  man  bpyoma  *j 

oJ>pum  naman  hymele  nemneb  pyle  Jiycjean2  jemanr 
mete  J?onne  pceal  p pap  lijpelice  ]mph  jione  micjjian3 
popb  5 an  -4  beop  pypt  ip  to  j>am  hepijinblic5  p hy  man 
pib  jepune  bpenceap6  jemencjeab.7 


LXIX. 

Pi5  p man  on  pambe  poppexen  fy  gemm  jiyppe 
pypte  sseb  )?e  man  nympete  *j  obpum  naman 
nemneb  cnnca  mib  pme  pyle  bpmcan. 

6pt8  p sylpe9  be  bam  pypttpuman10  syle  liyne  J>am 
peocan  jncjean  • x.11  bajaf. 

6pt  jyp  ]?u  )>ap  pypte  pylpt  Jncjean12  on  ptpanjon18 
pme  heo  jiaep  mnobep  unpyne  jeppib. 


Llseppe.14  lxx. 

J?ib  Jiaepa  gomena  pape  gyp  hpa  J>yppe  pypte  pypt- 
tjmrnan  ]ie  man  cpipion  *j  obpum  naman  claeppe 
nemneb  mib  lnm  liapeb  *j  on  hif  fpypan  bypb  nseppe 
him  lnp  jo  in  an  ne  bepiab. 


1 b^ioma  jnlbemep,  B.,  by  later  hand.  2 jncgan,  B.  3 micgan,  B.; 
micgan,  by  correction  from  migan,  H.  * jop'S  jan,  B.  omits. 

5 hepjenblic,  H.;  so  B.,  without  accent.  6 bpencaj-,  B. 

7 -linen?;-,  B.  8 for,  0.  adds.  9 ‘8am  ylcan,  H.;  ban  fylfe,  0. 

10  mm  pan  pyrcrume,  0.  11  bicjjan  • tyn,  B.  O.  12  bicsan,  B. 

13  -gum,  B.  ; Range,  O.  14  clcepe,  H.,  so. 


a In  tlie  painting,  MS.  V.,  fol.  36  d,  I trace  no  likeness 
whatever  to  the  hop  “root,”  as  the  hoppers  call  it,  whether 
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HYMELE.a  LXYIII.  Humulus 

lupulus. 

1.  For  sore  of  spleen,  take  tliis  wort,  which  is 
named  fipvmla,  and  by  another  name  hymele ; give  it 
(to  the  sick)  to  swallow  among  (his)  meat ; then  shall 
the  disease  gently  go  forth  through  the  urine.  This 
wort  is  to  that  degree  laudable  that  men  mix  it  with 
their  usual  drinks.b 

The  water  lily.0  lxix. 

1.  In  case  a man  be  overwaxen  in  wamb,d  take  seed 

of  this  wort,  which  is  named  vu^tpcau,  and  by  another 
name  , pound  it  with  wine,  and  give  it  to 

drink. 

2.  Again  for  the  same,  of  the  root,  give  it  to  the 
sick  to  eat  for  ten  days. 

3.  Again,  if  thou  givest  this  wort  in  strong  wine  to 
be  swallowed ; it  restrains  ill  running  (diarrhoea)  of 
the  inwards. 


Clover,  lxx.  Trifolium 

t-i  pratense.  Bot. 

lor  sore  of  the  jawse  or  hack  of  the  mouth,  if  one 
hath  with  him  a root  of  this  wort,  which  is  named 
xipo-jov,  and  by  another  name  clover,  and  beareth  it 
on  his  neck,  his  fauces  will  never  give  him  trouble. 


male  or  female,  nor  to  the  bryony  ; it  is  more  like  Mentha 
piperita  (H.)  In  MS.  Bodley,  130,  bryony  is  drawn  tolerably 
well,  with  red  berries  ; it  is  also  rightly  glossed  “ wildenep.” 
b In  this  clause  hymele  is  humulus , the  hop  plant.  It  was 
not  said  of  bryony  in  the  Latin  text. 

c In  MS.  V.,  fol.  37  a,  drooping  leaves,  like  confervas  lifted 
from  the  water,  on  erect  stalks  remain. 

,l  Latin,  Ad  dysentericos.  The  interpreter  misunderstood 
the  woi’d.  See  liii.  1. 

c Latin,  Ad  faucium  dolorem,  and  below,  fauces. 
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LXXI. 

Day  pypte  gpecay  lyatiy  *j  pomane  alutam  nemnap 1 

eac  anjle3  hateS3  ab  yeppentiy  mopyum.4 

piS  naebbpan  Hite  jenim  pyyye  pypte  leap  pe  jpecay 
lyatiy5  nemnaS  cnuca  on  pastepe  leje  to  paepe 0 punbe 
heo  ppemaS7  *j  p yap  opjennnS. 

LXXII. 

piS  nsebpan  ylite  gemm  pay  pypte  pe  man  ycopbean 

oSpum  naman  nemneS  yeoS  on  pine  yyle 

bpincan  • cnuca  ponne  pa  pypte  *j  lege8  to  paspe9 
punbe. 

]?iS  yma  yape  jemm  pay  yylyan  pypte  cnuca  liy  • 
•j  jepylb  mib  Sam  ele  Se  sy  op  lapep  tpeope  je- 
ppunjan10  liyt  f yap  op  animS. 

JbS  pam  pepope  pe  bicjlipamlice  oppe  Sy  ppibban 
bgeje11  on  man  becymS  jenim  pay  ylcan  pypte  *j 
geppiS  hy12  onbutan13  psey  manney  licboman14  heo 
opammS  pone  bseghpamlican  py  ppibban  bcegey 
pepop. 


Felt16  pypt.  lxxiil 

Deos  pypt  pe  man  uepbaycum  *j  oSpum  naman  pelt 
pypt17  nemneS  biS  cenneb18  on  yanbijum  ytopum  -j 
on  myxenum  pay19  pypte  yy  yseb  p mepcupiuf  yceolbe20 


1 nemne«,  B.  2 eac  on  amShrc,  H.  3 hataS,  B.  ’ ad  serpentis 

morsum  H.  also;  it  should  be  pab,  woad,  which  in  B.  has  been  forced  in. 

In  B.  the  later  hand  which  put  in  the  numbering  after  xxvin,  seeing  a 

space’ left  for  the  drawing  of  a snake,  has  made  it  a new  wort.  * ' 1JTaC£ 

V « bane  B.  7 fftamaS,  H-  " le5e  J*05*  H-  ^,e’  ?* 

>o  seppunsen,  B.  11 *  b»S,  H-  i V’  B‘  omit  " hlS’  B;  “ bU*™’  fd 
* - lie-!  H. ; -hamon,  B.  15  ba>Se,  V.;  b^ep,  with  the  lie*  word 

erased  H 18  pelb,  B.,  here  and  in  contents,  but  not  in  text.  fe  ' 

nvnb  V.  ’ 18  cranneb,  H.  B.  18  beor,  H.  20  Ccolbe,  B. 
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Woccd.  LXXI.  Isatis  tinc- 

toria.  Bot. 

1.  This  wort  the  Greeks  name  itrarij,  and  the  Romans 
aluta,  and  also  the  Engle  ad  serpentis  morsum .a 

Drawing  of  a snake.  MS.  V.,fol.  37  b. 

2.  For  bite  of  snake,  take  leaves  of  this  wort,  which 
the  Greeks  name  isatis ; pound  it  in  water,  lay  it  to 
the  wound;  it  benefits  and  removes  the  sore. 


LXXII. 


Teucrium 
Scorodonia  ? 


1.  For  bite  of  snake,  take  this  wort,  which  is  named  Bot 

a-Ko'pSiov,  and  by  another  name  b , seethe  it  in 

wine,  give  it  (the  sick)  to  drink.  Pound  then  the 
wort  and  lay  it  to  the  wound. 

2.  For  sore  of  sinews,  take  this  same  wort,  pound 
it,  and  boil  it  with  the  oil  which  is  wrung  out  of 
laurel  tree  ; it  removes  the  sore. 

3.  For  a quotidian  fever  or  a tertian,  take  the  same 
wort,  and  tie  it  about  the  mans  body ; it  removes  the 
quotidian  and  the  tertian  fever. 


Felt  wort,  or  Mullein,  lxxiii.  Vcrbascum 

1.  This  wort,  which  is  named  verbascum,  and  by 
another  name  feltwort,  is  produced  in  sandy  places 


and  on  mixens. 


It  is  said  that  Mercurius  should  give 


a Our  interpreter  was  dozing  when  he  transferred  the 
heading  of  the  next  paragraph  ad  serpentis  morsum  to  this 
place,  and  called  it  English.  The  plant  is  woad,  pab.  The 
drawings  are  worthless. 

b The  Latin  has  Scordion,  id  est,  sorbus  : the  o-xophov  of 
Dioskorides  was  herbaceous,  tt da,  not  a service  tree.  The 
drawing  in  MS.  V.,  fol.  37  c,  may,  with  large  allowance,  be 
T.  Scorodonia,  it  cannot  be  T.  Scordion. 
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mlixe  ])am  ealbopmen  yyllan  pn  he  com  to  cipcean  *j 
he  na  yy^an  aenige  hype  yyelan  peopc  onbpeb.1 

Eyy  hpa  mib  hym  ]?yyye  pypte  ane  tealgpe  bypb 
ne  bib  he  bpegeb  nub  jemgum  ogan  ne  him  pilbeop 
lie  bepe])2  ne  temg  yyel  geancyme.8 

pi})  yot  able  gemm  pay  ylcan  pypte  uepbaycum 
gecnucube4  lege  to  pm  yape  binnan5 *  yeapum  tibum 
heo  gehsel])  f yap  to  bam  yceajiplice  f he  eac°  5 an 
byppe  mcege  • eac°  upe  ealbpay  cpsebon  *j  yaebun7  p 
beos  geyetebnyf  healicoyt  ypemebe.8 


LXXIV. 

Se  ]ie  pylle  oyep  langne  peg  yepan  hsebbe  mib  him 
on  }am  pege  ])ay  pypte  }>e  man  hepaclean  *j  obpum 
naman  nemne])  Jionne  ne  onbptebe])  he  hym 

semgne  fceapm9  ac  heo  hy  aylygep10 

Cylejieme.  LXXV. 

Pip  eagena  bymnyyye11  -j  yapnyyye12  *j  oyeptogennyyye 
gemm  ]>yyye  pypte  yeap  ]ie  man13  celibomam14  *j  obpum 
naman  pm  gelice  cy lexeme 15  nemneb  cnucub16  oy  pm 
pypttpuman  mib  ealbum  pme  *j  humge  *j  pipope  yy  \> 
pel  toyomne  gepunub 1 ' fmype18  ])onne  }>a  eagan 
mnan.19 


1 peopc  • onbpseb,  II.  2 bepaft,  B.  3 Soan-,  4 gepunube, 

H. ; -nobe,  B.  5 -non,  B.  8 eac,  II.,  twice.  7 peSbon,  B.. 

verified.  8 -mobe,  B.;  ppamube,  H.  0 *nispe  (so)  pcaftan,  B., 

with  gloss  heaf.  “ aphS«,  B.  11  -ne)Te,  II.  B.  12  -nerre,  H. 

13  H.  omits  man.  14  1 on,  H.  15  cylehemse,  B.  >•  Secnub,  H.; 

Secnocab,B.  17 -nob,  B.  18  fraepa,  B. ; pnepe,  H.  ^ 13  V.  has 

here  suffered  much. 
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(gave)  this  wort  to  Ulixes,  the  chieftain,  when  lie 
came  to  Circe,  and  he  after  that  dreaded  none  of  her 
evil  works. 

2.  If  one  beareth  with  him  one  twig  of  this  wort, 
he  will  not  be  terrified  with  any  awe,  nor  will  a 
Avild  beast  hurt  him,  or  any  evil  coming  near. 

3.  For  gout,  take  this  same  wort  verbascum  pounded, 
lay  it  to  the  sore  ; within  a tew  hours  it  will  heal 
the  sore  so  effectively  that  (the  gouty  man)  can  e\ren 
dare  and  be  able  to  walk.  Also  our  authorities  de- 
clared and  said  that  this  application  was  in  the  highest 
degree  beneficial. 

a LXXIV. 

He  who  will  travel  an  over  long  way,  let  him  have 
with  him  on  the  journey,  the  Avort  which  one  nameth 
Yjpaxkeloi,  and  by  another  name  , then  he 

dreadeth  not  any  robber,  but  the  wort  puts  them  (all) 
to  flight. 


Celandine,  k lxxv. 

1.  For  dimness  of  eyes  and  soreness  and  obstruction,0 
take  juice  of  this  wort,  which  is  named  ^sAiSov/a,  and 
by  another  name  like  that  celandine,  beaten  out  of 
the  roots,  let  that  be  well  pounded  with  old  wine 
and  honey  and  pepper  together,  then  smear  the  eyes 
inwardly. 


a The  figures  are  fantastic.  In  MS.  Bodley,  130,  is  a gloss 
calcetreppe ; but  MS.  Y.  does  not  represent  centaur ea 
calcitrappa.  Iu  MS.  G.  is  a gloss  “ hannichamp,”  that  is, 
clavaria  coralloides,  but  neither  G.  nor  Y.  draw  a fungus, 
nor  yet  Heraclea  sphondylium. 

b MS.  V.  aims  at  drawing  chelidonium  maius.  (II.) 
c Oyejitojennyj',  overtuggenness,  is  a drawing  over,  obduc- 
tio  ; the  Latin  has,  Ad  caliginem  oculorum,  et  qui  ulcera  in 
oculis  et  scabritudinem  liabent,  et  ad  albuginem  oculorum. 
See  fhe,  in  glossary. 


Felt  wort 
Art.  lxxiii 


Chelidonium 

mains. 
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Gac  pe  onpunbun1  -J3  pume  men  op  &epe  meolce 
fjyppe  ylcan  pypte  lieojia  eagan2  fmypebon 3 q him 
]>y4  sel  peep. 

6pt  piS  bymjenbum  eagan5  gemm  ];yppe  ylcan 
pypte  pop  o]?]iec  Sa  bloptman7  geppungene  q gemeng- 
ceb-8  mib  humge  gemengc9  ]ionne  lijielice  peallenbe 
axan  ]?iepto 10  q peoS  Jimp  to 10  pomne  on  rnpenum 
psete  • Syp  ip  pynbeplic11  lsecebom  pib  eagena12 *  bym- 
nyppe. 

Gac  ip  gepip  p pume  men 1,1  fpa  pe  asp14  cpsebon15 
P&Y  popep  pynbeplice  bpucaS. 

Pib  cypnlu  genim  ]ia p ylcan  pypte  cnuca  mib  jiyple 
lege  to  ])am  cypnlun10  fpa  p hi17  aepept18  pyn  mib 
paetepe  gebejiobe. 

Pi]i  heapob  ece  gemm  Jiap  pylpan  pypte  cnuca  mib 
ecebe  pmype19  Jione  anbplatan20  q p heapob. 

PiS  p man  popbmpneb21  py  gemm  Jiap  ylcan  pypte 
cnuca  mib  gaetena22  fmeppe23  q lege  Jisepto.24 


Solarium 
nigrum  and 
dulcamara. 


Sollequia.  lxxvi. 

Pi’5  geppel  gemm  ]?ap  pypte  pe  man  polate  q 25 
obpum  naman  polopece  nemneS  gecnucube  q nnb  ele 
gemengcebe26  lege  Jiaepto27  hyt  ppemab : 

Pip  eapena  pape  gemm  Syppe  ylcan  pypte  pos 
gemengc28  mib  Jiam  ele  op  cyppo  q gepypm  hyt  q29  fpa 
plaec  bpype  on  p eape. 

Pib  toS  ece  syle  etan  Syppe  pylpan 80  pypte  cpoppap. 


1 -bon  H.  B.  2 -son,  B.  3 fmepabon,  B.  4 J>e,  H. 

5 ~Su,  B.  n oft^a  b.,  H.  7 bio  Pm-,  B.  8 -mfenseb,  B. ; cebe,  II. 

9 -intense,  B.  10  pap,  B.,  twice.  11  pij-lic,  H.  12  easan,  B. 

13  msen,  H.  14  efep,  B.  15  ]-seban,  II.  1G  -Ion,  B.  17  his,  B. 

18  -ofc,  B.  19  pnepa,  B.  20  -plifc-,  B.  21  Sebsepneb,  B. 

22  s®nenum,  B.,  and  H.,  with  a later  gloss,  sotene.  23  fmepupe,  B:  H. 

24  >ap,  B.  25 1 on,  H.  26  semasnsebe,  B.  27  bap,  B.  28  Se- 

mtEnseb,  B.;  semtenscbo,  H.  29 1,  H.  omits.  30  j-ylyan,  H. 
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2.  Also,  we  have  found  that  some  men  have  smeared  Celandine. 
their  eyes  with  the  milk  of  this  same  wort,  and  it  Art  Ixx'" 
was  thereby  better  with  them. 

3.  Again,  for  eyes  getting  dim,  take  ooze  of  this 
same  wort,  or  the  blossoms  wrung  out,  and  mixed 
with  honey ; mingle  then  gently a hot  ashes  thereto, 
and  seethe  together  in  a brazen  vessel ; this  is  a 
special  leechdom  for  dimness  of  eyes. 

4.  Also,  it  is  certain  that  some  men,  as  we  before 
said,  use  this  ooze  separately. 

5.  Against  kernels  ( hard  glandular  swellings), ,J 
take  this  same  wort,  pound  with  lard ; lay  to  the 
kernels,  so  that  they  be  first  bathed  with  water. 

6.  For  head  ache,  take  this  same  wort,  pound  it 
with  vinegar;  smear  the  forehead  and  head. 

7.  In  case  a man  be  badly  burned,  take  this  same 
wort,  pound  it  with  goats  grease,  and  lay  thereto. 


SOLSEQUIUM.0  LXXVI.  Rather  Nihc- 

1.  For  a swelling,  take  this  wort  which  is  named  T^ade.  ^But" 
solatrum,  and  by  another  name  solsequa,  pounded  and  solsequa  in  the 
mingled  with  oil,  lay  it  thereto  ; it  will  do  good.  marigold* 

2.  For  sore  of  ears,  take  ooze  of  this  same  wort, 
mingle  with  oil  of  privet, d and  warm  it,  and  so  when 
lukewarm,  drip  it  in  the  ear. 

3.  For  tooth  ache,  give  to  eat  the  flower  heads  of 
this  same  wort. 


a The  interpreter  read  leniter  for  leuiter,  leviter. 
b Latin,  Ad  parotidas  ; ira.pccT^a<;,  swellings  of  the  glands 
behind  the  ears.  Small  hard  swellings  are  still  called  kernels. 

L MS.  V.  has  drawn  Solanum  dulcamara  (H.),  instead  of 
solatrum. 

ll  Latin,  Oleo  cyprino.  The  oil  of  privet  obtained  from  the 
flowers  by  infusion  was  “ not  often  used  ” in  1693.  (Salmons 
Druggist’s  Shop  Opened,  p.  1129  a).  Cyprus  was  the  medi- 
aeval name  for  privet.  (G-.  J.  Voss,  de  Vitiis  Sermonis,  p.  122). 
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MS.  V.  is 
imperfect. 


here  pib  blob  pyne  op  nopum  gemm  ]?yppe  ylcan  pypte 
pop  *j  bype  anne1  lmenne2  clab  *j  popfete  ]?a  naspbyplu 
Jitep3  mib  • pona  Spec  blob  obfusent.4 

Iijtunbe  ppylige.  lxxvii. 

Beop  pypt  be  man  penecio  *j  obpum  naraan  gpunbe 
ppylige5 *  nemneb  by]?  cenneb9  on  hpopum  *j  onbutan7 
pagum. 

Pib  punba  J?eab  by  pyn  ppyjie  ealbe  gemm  ]?ap 
pypte  ]?e  pe  penecio  nembun8  cnuca  mib  ealbum  pyple 
lege  to  J?am9  punbum10  hyt  htele]?11  sona. 

Hyp  bpa12  mib  ipejme13  geplegen  sy  gemm  ]?ap 
ylcan  pypte  on  sepne  mepgen  obbe  to  mibban  bsege 
cnuca  by14  fpa  pe  sep  cpsebon  nub  ealbum  pyfle  lege 
to  ]?sepe15  punbe  sona  beo  ]?a  punbe  geopenab  apecp- 
mab.16 

Pib  pot  able  gemm  ]?ap  llcan  pypte  cnuca  mib  pyple 
lege  to  ]?am  potum  liyt  gelijiegab  p pap  »17  eac  bit 
ppemab18  mycelum19  pib  ]?sepa20  pma  pape. 

pip  lenbena21  pape  gemm  ]?ap  ylcan  pypte  cnuca 
mib  pealte  ]?am22  gemete  be  }m  clyjian  pypce  lege  to 
bam  lenbenum  *23  pain  gelice  byt  ppemab24  eac  pib 
pepa25  pota  sape. 


Fepn.26  lxxviii. 

Pib  punba27  gemm  ]?yppe  pypte  pypttpuman  pe 
man  pilicem  obpum  naman  peapn  nemnep  gecnucubne 
lege  to  pgepe28  punbe  *j  sepelpeppincg 29  pypte  ”Jie3Fa3° 
tpymeppa  gepsege  syle  bpmcan  on  pme. 


1 aenne,  B. 
a pap,  B. 

7 -con,  B. 

12  hpa,  H. 

17  pa  pap,  H. 
21  laenb-,  B. 
25  Sapa,  B. 

29  -Bins,  B. 


2 lmene,  B.,  suppressing  a consonant  without  sound. 

4 sec-,  B.  5 ppilce,  H.  6 caenneb,  H.  B. 

8 -bon,  B.  9 paepco  pie,  H.  19  punbum,  H.  11  Ileal'S,  H. 

>3  ipepne,  Ii.  14  hig,  B.  15  Sape,  B.  ,B p f.,  H. 

18  jrpymaS,  IT.  19  miclu,  IT;  micclum,  B.  20  Sajia,  B. 

22  p«m,  H.  23  laenb-,  B.  24  ppamaS,  H. 

26  fearn,  B.,  later  hand.  27  A plural.  28  J>ape,  B. 

39  cpej;ea,  V. 
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4.  For  blood-running  from  the  nose,  take  ooze  of  Solsequium. 
this  same  wort,  .and  dip  a linen  cloth  in  it,  and  stop  lxxv*' 
the  nostrils  with  it ; soon  the  blood  stanch eth. 

GROUNDSEL.8-  LXXVII.  Senecio  vul- 

garis. 

1.  This  wort,  which  is  named  senecio,  and  by  an- 
other name  groundsel,  is  produced  on  roofs  and  about 
walls. 

2.  For  wounds,  though  they  be  very  old,  take  this 
wort,  which  we  named  senecio ; pound  it  with  old 
lard,  lay  it  to  the  wounds ; it  healeth  them  soon. 

3.  If  any  one  be  struck  with  iron,  take  this  same 
wort  at  early  morning,  or  at  midday ; pound  it,  as  we 
before  said,  with  old  lard  ; lay  it  to  the  wound  ; soon 
it  openeth  and  purges  the  wound. 

4.  For  gout,  take  this  same  wort,  pound  it  witli 
lard,  lay  it  to  the  feet ; it  alleviates  the  disorder ; also 
it  benefits  much  for  sore  of  the  sinews. 

5.  For  sore  of  loins,  take  this  same  wort,  pound  it 
with  salt,  in  the  manner  ' in  which  thou  wouldest  work 
a poultice ; lay  it  to  the  loins,  like  that ; it  also  is  of 
advantage  against  sore  of  the  feet. 

Fern,  lxxviii.  Aspidium, 

Polypodium, 

1.  For  wounds,  take  a root  of  this  wort,  which  is  etc- 
named  filix,  and  by  another  name  fern,  pounded,  lay 
it  to  the  wound  ; and  stichwort,  by  weight  of  two 
drachms,  administer  to  drink  in  wine. 


a The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  38  d,  intends  groundsel, 
without  being  like. 

b There  is  a later  gloss  in  MS.  V.  on  the  drawing, 
“ Feuger,”  which  is  French  for  fern.  The  drawing,  fol.  39  ai 
is  apparently  unfinished;  as  it  stands  it  is  like  fucus 
purpurascens. 
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Pi'S  ptet  jeonj  man  liealybe1  sy  jemm  ]?ap  ylcan 
pypte  psep 2 heo  on  becenan  tpeopep  pypttpuman 
gepexen8  py  cnuca  mib  pyple  *j  gebec4  anne5 *  claS 
JiEepmib  *fi  *j  geppiS  to  Sam7  sape  ppa  p he  ]?a  hpyle8 
uppeapb  sy  gepenb  *9  \>y  piptan  bsege  he  biS  gehseleb. 

Lpice.  lxxix. 

PiS  miltan  sape  genym  )>yppe  pypte  leap  ]>e  man 
gpamen  *j  oSpum  naman  cpice  nemneS  *j  gepeoS  hy10 
fmype11  Jionne  anne12  clab  Jisepmib18  lege  to  pepel4 
miltan  • J>u  ongyteft  ppempulnysse15  ]?sepop.16 


IrlEebene.  LXXX. 

PiS  blsebpan  pape  *j  piS  p man  gemigan  ne  msege 
gennn17  Jiyppe  pypte  pypttjiuman  utepeapbe  Se  man 
glabiolum  *j  o)>pum  naman  glsebene  nemnej?  bpige 
hyne18  jionne  *j  cnnca  *j  gemengc19  Ssepto20  tpegean21 
Pcenceap22  pinep  *j  ppy 23  psetepep  syle  bpincan. 

PiS  miltan  pape  genim  ]?ap  llcan24  pypte  glabiolum 
j?onne  heo  geong25  py  bpige26  liy 27  <j  cnnca  to  ppyjie 
pmalan  bufte  syle  Jucgean28  on  lijmm  pme  • hyt  ip 
gelypeb  f hit  punboplice  ]ia  nnltan  gehseleji. 

pip  mnojiep  pape  *j  pepa29  bpeosta  gemm80  }>y ppe 
pylpan  pypte  bepgean81  gecnucube82  on  gsetenpe88 


1 -lebe,  B„  2 hap, B.  3 becsenan  gepeaxen,  H.;  gepeaxen,  B. 

< gebec,  B.  5 aenne,  B.  8 hap,  B.  7 'Ssem,  H.  8 hpile,  B. 

0 gepsenb,  H.  B.  10  hig,  B.  11  fmepa,  B.  12  *nne,  H.  B. 

13  hap,  B.  Hhape,  B.  13  -neppe,  B,  16  hap,  B.  17  Se- 

nune,  H.,  let.  him  take.  18  In  H.,  hyne,  which  was  correct,  referring  to 

pypcpuman,  has  been  altered  to  hy.  19  semsenc,  B.;  semsensc,  H, 

20  hap,  B.  21  cpesen,  H.  B.  22  pcencap,  II.;  fcsencap,  B.  28  hpi£,  B- 

2<  illan,  Y.  25  seonc,  II.  26  bpigge,  B.  27  his,  B.  28  hycgan,  H.  B. 

29  hapa,  B.  H.  30  Semme,  II.  31  bepgan,  B.  32  -cobe,  B. 

33  geecenne,  II.  * 
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2.  In  case  a young  man  be  ruptured,  take  this  same  Fern. 
wort,  where  it  is  grown  on  the  root  of  a beech  tree ; 
pound  it  with  lard,  and  cover  a cloth  therewith,  and 
tie  to  the  sore  so  that  it,  the  cloth , the  while  be 
turned  upward ; on  the  fifth  day  he  will  be  healed. 


Quick  or  quitch  grassy  Quickens,  Couch,  lxxix. 

For  sore  of  spleen,  take  leaves  of  this  wort,  which 
is  named  gramen,  and  by  another  name  quitch,13  and 
seethe  them,  then  smear  a cloth  therewith,  lay  it  to 
the  spleen ; thou  shalt  understand  the  advantage 
thereof. 


Gladden.0  lxxx.  iris  pseuda- 

corus.  Bot. 

1.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  that  a man  may 
not  pass  water,  take  the  outer  part  of  the  root  of  this 
wort,  which  is  named  gladiolus,  and  by  another  name 
gladden;  dry  it  then,  and  pound  it  and  mix  thereto 
two  draughts  of  wine  and  three  of  water;  give  this 
(to  the  patient)  to  drink. 

2.  For  sore  of  spleen,  take  the  same  wort  gladiolus, 
when  it  is  young/1  dry  it,  and  pound  it  to  very  small 
dust ; give  it  (to  the  sufferer ) to  swallow  in  lithe  (soft) 
wine.  It  is  believed  that  it  wonderfully  healeth  the 
spleen. 

3.  For  sore  of  inwards  and  of  the  breasts,  take 
berries0  of  this  same  wort,  pounded,  and  rendered 


a Quick  grass  is  most  fantastically  disguised  in  the  drawing, 
MS.  V.,  fol.  39  b. 

b Still  so  called  by  country  folk,  better  known  to  gentlemen 
and  ladies  as  couch-grass. 
c Gladden  is  drawn  in  MS.  V.,  fol.  39  c. 
d Maturissimam,  Lat.  1528. 

Lat.  baccam,  as  a hip  is  a berry : the  seed  is  contained  in 
a trilocular  capsule. 
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meolce  obbe  jyt  pelpe  on  pme  jeplehte  syle  bpincari 
f rgp  jeppicep. 


Boben.  lxxxi. 

Beop  pypt  pe  man  popmapim  *j  obpum  naman 
bopen1  nemnej)  by]?  cenneb2  on  fanbijum  lanbum3  <j 
on  pypt  bebbum.4 

PiS  to]?  ece  jenim  pyppe  pypte  pyptpalan5 *  pe  pc 
popmapim  nembun0  pyle  etan  butan  ylbmcje7  he 
genimb8  paepa9  toba  pap  *j  healbe  p pop  on  hip  mube 
pona  hyt  geliaelp  pa  teb. 

PiS  abligenbe10  gemm  pap  pypte  popmapmum  cnuca 
mib  ele  pmype11  bone12  abligenban18  punboplice  pu  lnne 
gehaeleft.14 

Pib  gicpan  gemm  pap  ylcan  pypte  gecnuca  hy15  *j 
gemengc10  hype  pop  pib  ealb  pm  *j  pib  peapm  paetep 
pyle  bpmcan17  ppy 18  bagap, 

Pib  lipep  peocnyppe19  -j  ]?sep  mnobef  gemm  pyppe 
sylpan20  pypte  pumne21  gpipan  pceappla  on  paetep 
*j  gemencg22  psepto23  najibyp  ppa  hanb  pulla24  puban 
pumne  ftelan  peob  to  somne  on  paetepe  pyle  bpmcan 
he  bib  hal. 

Pib  mpe  punba  genim  pap  ylcan  pypte  pe  pe  pop- 
mapmum nembun25  cnuca  mib  pysle  lege  to  pam 
punbum. 


1 bo$en,  O.  2 csenneb,  B.  II.  3 lanbu,  B.;  lambe,  0. 

4 bebbe,  O.,  which,  as  usual,  pares  off  redundant  words.  5 pipfc- 

fcpuman,  B.  8 -bon,  B.  7 This  word  is  glossed  or  amended 

in  H.  by  ypolojnnge,  swallowiny.  8 hinim'S,  0.  8 hapa,  B. 

10  Ad  languentes  in  the  Latin,  and  glossed  in  H.  bebpebe,  bedridden. 

11  fmepa,  B.  12  bon,  H.;  bane,  0.  13  -ba,  0.  14  -ljr,  B. 

15  hij;,  B.  18  jmsengc,  H.  B.  17  bjnn,  H.  18  bpi5>  B. 

10  -nejye,  B.  dean,  B.  21  Glossed  in  H.  i.,  that  is,  one  ; licel. 
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lukewarm  in  goats  milk,  or  yet  better,  in  wine*1  ad-  ^rMxxx 
minister  this  ; the  sore  will  cease. 


Bothen.  lxxxi.  • 

1.  This  wort,  which  is  named  rosemary,  and  by 
another  name  bothen,  is  produced  on  sandy  lands  and 
on  wort  beds. 

2.  For  tooth  ache,  take  a root  of  this  wort,  Avhich 
we  named  rosemary,  give  it  (the  sufferer)  to  eat,  with- 
out delay  it  removes  the  sore  of  the  teeth ; and  let 


Rosmarinus 

officinalis. 

Bot. 


him  hold  the  ooze  in  his  mouth;  soon  it  healeth 
the  teeth. 

3.  For  the  sickly, b take  this  wort  rosemary,  pound 
it  with  oil,  smear  the  sickly  one ; wonderfully  thou 
liealest  him. 

4.  Against  itch,  take  this  same  wort,  pound  it, 
and  mingle  its  ooze  with  old  wine  and  with  warm 
water ; administer  this  for  three  days. 

5.  For  liver  sickness,  and  that  of  the  inwards,  take 
of  this  same  wort  onec  handful,  scrape  it  into  water,- 
and  mingle  thereto  of  nard  two  hands  full  and  a stalk 


of  rue,  seethe  together  in  water,  give  it  to  the  'patient 
to  drink ; he  will  be  whole. 

6.  For  new  wounds,  take  this  same  w~ort,  which  we 
named  rosemary,  pound  it  with  lard ; lay  it  to  the 
wound. 


a Lat.  asinino,  which  the  translator  made  out  as  uino. 
b Lat.  Ad  languentes. 

c This  sense  has  been  discussed  in  Spoon  and  Sparrow, 
art.  199. 


gemtensc,  H.  B. 
nsembun,  H, 


23  ‘Sap,  B. 


tulle,  B. 


25 -bon,  B.; 
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Felb  mopu.1  lxxxii. 

Peor 2 Pj]^  ]?e  man  pafbinace8  piluaticse  -)  obpurn 
naman  pelb  mojiu  nemnep  bib  cenneb4  on  panbijum 
(topum  ■j  on  beopgum. 

]bb  p pipmen  eappublice5  cenneN  *°  genim  pap  pypte 
Pe  Pe  paptmacam  piluaticam  nembun7  peob  on  paetepe 
pyle  ponne  p pe  man  liyne  psep8  mib  bebige9  he  bib 
gehaeleb. 

Pib  pipa  apeopmungae10  gemm  pap  ylcan  pypte  pap- 
tmacam  peob  on  psetepe  -j11  ponne  heo  gepoben  beo 
rnengc12  hy  pel  *j  pyle  bpmcan  hy13  beob  apeopmabe. 

Dollipune.  lxxxiii. 

£)eop  pypt  pe  man  pepbicalip  *j  obpurn  naman  bolh 
jiune  nemneb  byp  ceneb14  pib  pegap  *j  pib  peallap  on 
beopgum. 

Pib  pot  able  “j  pib  cancop15  gennn  pap  pypte  pe  pe 
pepbicalip16  nembun17  peob  on  psetepe  bepe18  ponne  pa 
pet  *j  pa  cnepu  -19  cnuca  pvbban  pa  pypte  mib  pyple 
bo  on  aenne  clab  lege  to  pam20  potum  ■j  to  pam20 
cneopum  pu  hy21  pel  gehselpt. 

Eebelc.22  lxxxiv. 

Pib  J;aep  mnobep  heapbnyppe23  genirn  paf  pypte  pe 
man  mepcupialip  -j  obpum  naman  cebelc24  nemneb  on 


1 felhmo-^e,  B.,  later  hand.  2 Deo,  H.  3 pafcimace,  H. 

I csenneb,  II.  B.  5 -JO'S-,  B.;  -ya'8-,  H.  11  camnen,  H.  B.  7 -bon,  B.; 
nffibun,  II.  8 lap,  B.  8 be'Sie,  H.  10  Sing.,  purgationem,  Lat. 

II  i,  II.  omits.  12  msengc,  H.  B.  13  pyle  hy,  H.  14  caenneb,  H.  B. 

15  In  H.,  the  corrector  and  glossator  has  -written  on  his  erasure,  eneojm, 
knees.  18  In  II.,  perdicalis  is  glossed  halmerwet.  17 -bon,  B.: 
nieban,  H.  13  belSa,  B.  19  cneopa,  B, ; cneopu,  H.  20  barni,  H.,  bis. 
21  hig,  B.  22  In  B.  appears,  in  faded  ink,  over-written  by  the  later 

xii.  century  hand,  Smeo^epurt.  23  -neppe,  B.  ; neapuneppe,  H. 

24  cebelc,  B.,  also  in  heading. 
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Field  more,  or  Parsnep.  lxxxii. 

1.  This  wort  which  is  named  pastinaca  silvatica, 
and  by  another  name  field  more,  is  produced  on  sandy 
places  and  on  hills. 

2.  In  case  that  women  kindle  (bear  children)  with 
difficulty,  take  this  wort,  which  we  named  pastinaca 
silvatica,  seethe  in  water ; give  it  then  that  the  man 
may  bathe  himself a (woman — herself ) therewith  ; he 
(she)  will  be  healed. 

3.  For  wives  purifying,  take  this  same  wort  pastinaca, 
seethe  it  in  water,  and  when  it  be  sodden,  mingle  it 
well,  and  administer  it  ; they  will  be  purged. 

Dolhrune,  Pellitory.h  lxxxiii. 

1.  This  wort,  which  is  named  perdicalis,  and  by 
another  name  dolhrune,  is  produced  against  ways  and 
against  walls,  and  on  barrows. 

2.  For  gout  and  for  cancer,0  take  this  wort,  which 
we  named  perdicalis,  seethe  it  in  water,  then  bathe 
the  feet  and  the  knees  ; pound  afterwards  the  wort 
with  lard,  put  into  a cloth,  and  lay  it  to  the  feet 
and  to  the  knees  ; thou  healest  them  well. 

CHEADLE.d  LXXXIV. 

1.  For  hardness  of  the  inwards,  take  this  wort,  which 
is  named  mercurialis,  and  by  another  name  clieadle, 


a Woman  was  in  old  times  a masculine  word,  as  it  followed 
the  gender  of  the  second  part  of  the  compound.  The  plural 
had  preceded  in  the  Latin  also. 

b Parietaria,  MS.  Bodley,  130,  and  other  accounts  support 
Somner.  MS.  V.,  fol.  40  b,  and  MS.  A.,  fol.  38  a,  may  have 
intended  this  herb.  So  MS.  T.,  Plinius,  xxi.  104. 
c Gonagram,  Lat.,  gout  in  the  knee. 

d Perennis  seems  ascertained  by  the  drawings  in  MS  V 
fol.  40  c,  MS.  A.,  fob  38  b,  MS.  T. 


Field  more. 
Art.  lxxxii. 


Parietaria 

officinalis. 

Bot. 


Mercurialis 
perennis.  Bot. 


188 


ITERBARIVM 


pjetepe  jejmbene  pyle  pam  bolejenbum  pona  lieo  Sa 
heapbnyppe 1 ut2  atyhb  *j  gone  majan  apeopmab  pam 
jelice  -p  poeb  ppemab. 

PiS  ea^ena  pap  *j  jeppel  jenim  byppe  sylpan  pypte 
leap  jecnucube3  on  ealbum  pine  leje  Co  ]?am4  pape. 

Hip  psetep  on  eapan  fpibe  jepijen  sy  gemm  pyppe 
ylcan  pypte  pea p plsec  bpype  on  p eape  pona  hyt 
toplyb.5 

Gpop  peapn.6'  lxxxv. 

Deop  pypt  j?e  man  pabiolum  *j  oSjium  naman  epop 
peapn 7 nemneb8  yp  gelic  peapne  lieo  byb  cenneb9  on 
fcanigum  ftopum10  -j  on  ealbum  hup  ptebum  *j  heo 
lisepb  on  seghpylcum  leape  tpa  enbebypbnyppa11  pgegeppa 
ppicena  -j  ]ia  pcmab  ppa  golb. 

Pib  heapob  ece  genim  pap  pypte  pe  pe  pabiolum 
nembun12  fpibe  clsene  apeopmube13  peob  on  ecebe 
peaj lie  fmyjie14  ponne  p heapub15  pseji16  hyt  gelibegab  p 

1 7 

pap. 


Pubu  cejiuille.18  LXXXVI. 

Pib  blsebpan  pape  obbe  geppelle  jemm  jiyppe  pypte 
pypttpuman  pe  man  fpapagi  ajpeftip  obpum  naman 
pubu  ceppillu19  nemneb  peob  on  pnetepe  to  peopban 
bsele  bjunce  bonne  pteptenbe  peopan20  bagap  • *j  he 


1 -nejye,  B.  2 uc,  B.  3 — abe,  H. ; £ecnocobe,  B.  4 ‘b'scm,  II. 

5 j-lih’S,  H.  B.  6 De  radiolo,  id  est,  pollipodio,  0. ; eueo^fearn  and 

euerfeam,  B.;  later  hands.  7 euop-,  B.  H. ; eaforfirn,  0. 

8 nsemneiS,  II.  9 ceenneb,  B.  10  lanbe,  II.  11  -nejya,  B.; 

senbebyjrbnyj-yae,  II.  12 -bon,  B.;  neembun,  II,  13 -mobe,  B.; 

afermebe,  0.  14  fmejia,  B.  15  -pob,  B.  ,6  >ap,  B. 

17  In  B.,  one  of  the  intermeddlers  has  erased  j-ap,  thinking  perhaps,  it  was 

not  a good  answer  to  ece.  The  vacant  space  left  for  a painting  is 
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rubbed  in  water ; a give  to  the  sufferer ; soon  it 
draweth  out  the  hardness  and  purges  the  maw  ( or 
stomach').  In  the  same  way  the  seed  is  beneficial. 

2.  For  sore  of  eyes  and  swelling,  take  leaves  of  this 
same  wort,  pounded  in  old  wine ; lay  that  to  the 
sore. 

3.  If  water  be  sunk  far  into  the  ears,  take  juice  of 
tins  same  wort  lukewarm,  drip  it  in  the  ear;  soon  it 
fleeth  away. 


Everfern.  lxxxv. 

1.  This  wort,  which  is  named  radiolus,  and  by 
another  name  everfern,  is  like  fern ; and  it  is  pro- 
duced in  stony  places,  and  in  old  house  steads  ; and 
it  lias  on  each  leaf  two  rows  of  fair  spots,  and  they 
shine  like  gold. 

2.  Against  head  ache,  take  this  wort,  which  we 
named  radiolus,  purged  very  clean,  seethe  it  in  vinegar 
thoroughly,  smear  then  the  head  therewith15;  it  alle- 
viates the  sore. 

[Red]  Wood  chervil,  lxxxvi. 

1.  For  sore  of  bladder,  or  for  swelling,  take  a root 
of  this  wort,  which  is  named  asparagus  agrestis,  and 
by  another  name  wood  chervil,  seethe  it  in  water  to  a 
fourth  part ; let  him  drink  it  then  fasting  for  seven 


•l  Lat.,  ex  passo,  wine  made  of  raisins,  Frontignac. 
b I read  Jiaepmib,  against  Y.  B.  H. 


filled  in  B.,  by  the  letters  of  the  alphabet,  and  atque  v est.  amen  aue 
maria  gracia  plena  dominus  tecum  benedicta  tu  in  muneribus  atque 
benedictus  fructus  uentris  tui  amen,  in  manus  tnas  commando  spiritum 
meum  redemisti  me  domine  deus.  19  pube  cearuilla,  B.  19  cvnrille,  H ■ 
ceapuilla,  B.  20  -pon,  B. 


Cheadle. 
Art.  lxxxvi. 


Polypodium 
vulgare.  But. 


Asparagus 

acvtifolius. 
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manegum  bajum  beepif1  bjiuce  -j  na  on  calbum 
psetepe2  cume  ne  he  cealbne  paetan  ne  jncje  punboplice 
lie  lisele  on^yc. 

Pib  no’s  ece  jemm  ];yppe  sylpan  pypte  seap  Jie  pe 
ppapap.  nembun3  pyle  supan  • ^ healbe  hyt  ppa  on 
hyp  mube. 

Pib  sebbpena  pajie  gemm  jiyppe  ylcan  pypte  pypt- 
palan  gecnucube4  on  pine  pyle  bpmcan  hyt  ppemab.5 * 

Hyp  hpylc  ypel  bgebe  man  pipli  semgne  sepjiancan 
ojiepne  begale]?  genim  ]iyppe  sylpan  pypte  pypttpuman 
gebpigebe 0 syle  jncgean 7 mib  pylle8  paetepe  *j  be- 
pppengc9  hyne  mib  Jiam  ptetepe  he  bib  unbunben. 


Bauine.  lxxxvii. 

Pib  ]?a  cynelican  able  ]?e  man  aupiginem10  nemneb  f 
yp  on  upe  gejieobe11  Jisepa12  pyna  getoh  -j  pota  geppel  • 
gemm  Jiap  pypte  pe  man  pabmam  -j  obpum  naman 
pel  Jiam  gelice  pamnam  hateji13  syle  bpmcan14  mib 
humge  heo  topenej?15  pap  $ sylpe  heo  be]?  mib  pme 
gecnucub.10 

J?ip  heapob17  ece  gemm  ]?ap  ylcan  pypte  pabmam 
eopnlice18  gecnucube19  mib  ecebe  *j  mib  ele  gemencg- 
ebe20  fmypa21  )?onne  f heapub22  *j  J?a  Jmnponga28  healice 
hyt  ppemab.24 

pip  beabpppingaf  gemm  ]>ap  pypte  pabmam  mib 
humge  gecnucube25  fmype26  j?onne  f pap. 


i bep£er,  H.  2 The  corrector  inserts  ne,  H.  s -on,  B. 

4 Secnocobe,  B.  5 ypamaS,  H.  G Faintly  distinguishable  from 

Sebpigibe,  in  V.  7 “Sigcan,  B.  H.  8 pyll,  H.  B -fppf&nsc,  B. 

10  aupjusinem,  H.  11  'Seobe,  H.  12  >apa,  B.  13  hare's,  B. 

>4  bpincan,  H.  15  -paS,  B.  16  secnocob,  B.  17  heayob,  B. 

18  eopSlice,  H.  19  secnocobe,  B.  20  gemsencbe,  H. ; Semsengeb,  B. 

21  j-mype,  H.;  Imepa,  B.  22  heayob,  H.  B.  -3  punyanga,  H. 

24  ypymaS,  H.  25  secnocobe,  B.  20  ymepe,  H. ; fmepa,  B. 
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days  ; and  for  many  days  let  him  use  the  bath,  and 
let  him  come  hot  into  cold  water;  and  let  him  not 
take  any  cold  liquid ; wonderfully  he  obtains  a cure. 

2.  For  tooth  ache,  take  juice  of  this  same  wort, 
which  we  named  asparagus;  give  this  to  sup  to  the 
sufferer,  and  let  him  hold  it  so  in  his  mouth. 

3.  For  sore  of  kidneys,  take  roots  of  this  same  wort, 
pounded  in  wine,  give  to  drink ; it  is  of  benefit. 

4.  If  any  ill-doing  man  enchants  another  through 
any  spite,  take  roots  of  this  same  wort  dried ; ad- 
minister (this)  with  spring  water,  and  sprinkle  him  with 
the  water ; he  will  be  released  ( from  the  charm). 


Savine.3  lxxxvii. 

1.  For  the  morbus  regius,b  which  is  named  aurigo, 
aurugo,  which  is  in  our  language  spasm  of  the  sinews 
and  swelling  of  the  feet;  take  this  wort,  which  is 
called  sabine,  and  by  another  name  pretty  much  like 
that,  savine,  administer  it  with  honey ; it  removes 
the  sore.  The  same  eftect  it  hath  when  pounded  with 
wine. 

2.  Against  head  ache,  take  this  same  wort  sabina, 
diligently  pounded  with  vinegar,  and  mixed  with  oil ; 
smear  then  the  head  therewith,  and  the  temples ; 
highly  it  is  beneficial. 

3.  For  carbuncles,  take  this  wort  sabina,  pounded 
with  honey  ; then  smear  the  sore. 


*l  Savine  is  not  a native  of  England  ; it  is  drawn  somewhat 
like  in  MS.  V. 

b ^ m°rbum  regium,  hoc  est,  auriginem,  Lat.  See  Gloss. 


[ Jied~\  Wood 
chervil. 
Art.  Ixxxvi. 


J unipenis 
savina.  Bot. 
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JDunbep  heapob.  lxxxviii. 

PiS  eagena  pap  *j  gefpel  gemm  Jiyppe  pypte  pypr- 
palan  pe  man  camf  caput  -j  on  npe  gejieobe  hunbep 
lieapob 1 liataS2  peoS  on  paetepe  *j  fy^an  mib  ];am 
paetejie^  pi  eagan 3 * gebejia  lipaeblice  hyt  p pap  ge- 


Bpemel.  lxxxix. 

Pi5  eapena  pap  gemm  pap  pypte  }>e  man  epupti 5 -j 
opium  naman  bpemel6  nemneS  fpa  meajipe  gecnuca 
mm  bonne  p pop  gepleht  bpype  on  p eape  hyt  p 
gepanaS  -j  gepiplice  gehaeleji.7 

Pi8  pipep  plepsan  gemm  ]?yppe  ylcan  pypte  cpoppap 
ppa  meappe  -j  J^P9-8  syn  ]rpipa  peopeone9  peoS  on 
paetepe  to  pnbban  baele  syle  bpmcan  paeptenbe  ppy 
bagap  ppa  p Su  beah  aeghpylce  baeg10  pone  bpenc 
mpie.11 

Pib  heopt  ece  gemm  pyrj'e  ylcan  pypte  leap  ge- 
cnucube12  pupil  hy  pylpe  lege  opep  pone  pynftpan  tit 
p pap  topaepS. 

Pib  nipe  punba  gennn  pyrre  pylfan  pypte  bloft- 
man13  lege  to  Sam  punbum  butan  aelcpe14  ylbmcge 
“j  ppecenyppe15  hy  pa  punba  gehaelaS.16 

Pip  lipa  sape  gemm  pyppe  ylcan  pypte  sumne  bael 
peoS  on  pine  to  ppibban  baele  *j  op  pam  pine  syn17  ponne 
pa  lypu  gebeSebe  ealle  paepa18  bba  untpumnysse19  hyt 
geliSigap.20 


1 heajob,  B.  - hate's,  H.  B.  3 eagon,  B.  4 -ejaS,  B. 

5 The  printed  Latin,  Eruscus,  id  est  rubus,  or  Nomina  et  virtutes  herbsc 
Erusci,  rubive.  6 bpsebel,  II.  7 sbaep,  II.  B.  8 |>ajia,  B. 

3 jypone,  H.;  peoi'one,  B.  10  bajg,  also  H.  B.  11  nipije,  B. 

12  gecnocobe,  B.  13  blojman,  B.  14  relcepe,  B.  15  -cennyyj-e,  B. 

10  -nael-,  B.  17  fyn,  B.  18  Papa,  II.  B.  19  -nejye,  B.  2,1  £e- 

bbesaS,  H.  B. 
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Hounds  head,  lxxxviii. 

For  sore  of  eyes  and  swelling,  take  roots  of  this 
wort,  which  is  called  canis  caput,  and  in  our  language 
hounds  head ; seethe  them  in  water,  and  then  bathe 
the  eyes  with  the  water ; soon  it  (namely,  the  appli- 
cation) relieves  the  sore. 

Bramble.9-  lxxxix. 

1.  For  sore  of  ears,  take  this  wort,  which  is  named 
eruscus,  and  by  another  name  bramble,  so  tender, 
pound  it;  then  take  the  wash  made  lukewarm,  drip 
it  in  the  ear ; it  diminishes  the  sore,  and  surely 
healeth. 

2.  For  flux  of  wife  (woman),  take  heads  of  this 
same  wort,  so  tender,  and  of  them  let  there  be  thrice 
seven ; seethe  in  water  to  a third  part ; administer 
(this)  to  be  drunk  fasting  for  three  days,  so  however, 
that  thou  eveiy  day  renew  the  drink. 

3.  For  heart  ache,b  take  leaves  of  this  same  wort, 
pounded  by  themselves ; lay  them  over  the  left  teat ; 
the  sore  passes  off. 

4.  For  new  wounds,  take  blossoms  of  this  same 
wort,  lay  them  to  the  wounds  ; without  any  delay  and 
mischief,0  they  will  heal  the  wounds. 

5.  For  sore  of  joints/1  take  some  part  of  this  same 
wort,  seethe  in  wine  to  the  third  part,  and  with  the 
wine  let  then  the  joints  be  bathed ; (the  application) 
relieves  all  the  infirmity  of  the  joints. 


a The  drawings  in  MS.  Y.  and  MS.  Add.  17063  intend 
this. 

b Ad  cardiacos.  Lat.  In  classical  Latin  hardly  so  much 
spoken  of  the  heart  as  of  the  stomach. 

c Ant  flos  aut  mora  (Lat.  MS.  Addit.  17063),  blossom  or 
berries.  The  interpreter  blundered. 
d Ad  condylomata.  Lat. 

N 


Antirrhinum 
orontium.  Bot. 


JRubusfruti- 
cosus.  Bot. 
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P18  neebbpan  plite  gemm  pyppe  llcan  pypte  leap  be 
pe  epufti  nembun1  1‘pa  nipe  gecnucube2  lege  to  Sam 
sape. 


Deappe.3  xc. 

Dap  pypte4  pe  man  millepoliu[m]  *j  on  upe  gepaobe 
jeappe  nemnej)  yp  pseb  $ achillep  pe  ealbojiman  hy6 
pmban  pcolbe  *6  -j  he  mib  pyppe  sylpan  pypte  ge- 
hrnlbe7  pa  pe  mib  ipepne8 *  geplegene  *j  gepunbube0 
psepan.10  6acH  lieo  op  sumum  mannum  pop  py 12  ge- 
nemneb13  yp  . achylleop  mib  psepe14  pypte  yp  sseb  p 
he  eac15  sumne16  man  geliselan  pceolbe17  pam18  pmp 
thelephon  nama. 

PiS  toS  ece  gemm  pyppe  pypte  pyptpalan  Se  pe 
millepolium  nembun19  pyle  etan  pseftenbum. 

Pip  punba  pe  mib  ipepne  pyn  gepophte  genim  pap 
ylcan  pypte  mib  pyple  gecnucube  -20  lege  to  pam 
punbum  heo  pa  punba  apeopmap  *j  gehseleS.21 

Pip  geppell  gemm  pap  ylcan  pypte  myllepolium  mib 
butepan  gecnucube22  lege  to  pam23  geppelle. 

PiS  pset  hpylc  man  eappoSlice  gemigan24  msege 
gemm  pyppe  ylcan  pypte  pos  mib  ecebe  pyle  bpmcan 
punbuplice25  heo  heelep.26 

Hrip  punb  on  men  acolob  sy  gemm  ponne  Sa27  sylpan 
pypte  millepolium  <j  gmb  fpype  pmale  -j  mengc28  piS 
butepan  lege  Sonne  on  Sa  punba20  heo  cpicap  pona  -j 
peapmaS.30 

Dip  men  p heapob  beppte  oSSe  uncuS  ppyle  onge- 


1 nsemban,  H.;  neinbou,  B.  2 gecnoeobe,  B. 

by  later  hand.  4 pyjifc,  B.  5 hig,  B. 

pcolbe,  V.  B.  7 gehselbe,  H.  8 ipepne,  H. 

10  peepan,  H.;  pwpon,  B.  11  edc,  H.  12  pop'Sig,  B. 

14  hape,  B.  15  eac,  H.  10  sume,  H.  17  pcolbe,  B. 

19  -bon,  B.  20  gecnoeobe,  B.  21  -heel-,  B.  22 

23  bsem,  H.  24  -mis—,  B.  25  -bop-,  B.  26  hsel-,  B. 

28  mtencg,  H.  B,  29  punbe,  B.  30  heo  jepeapma'S,  H., 

words  ; peapm-,  B. 


3 garupe,  B., 
6 pceolbe,  H. ; 
9 -bobe,  B. 
13  jenieneb,  H. 

18  J-ani,  H. 
gecnocobe,  B. 

27  hap,  H. 
omitting  three 
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6.  For  rend  by  a snake,  take  leaves  of  this  same  Bramble. 
wort,  which  we  named  ernscus,  so  fresh,  pounded,  lay  Art' lxxxlx 
them  to  the  sore. 


YARROWS  XC.  ' Achillea  miUe- 

1.  Of  this  wort,  which  is  named  millefolium,  and  ^ “ ' Bot' 
in  our  language  yarrow,  it  is  said  that  Achilles,  the 
chieftain,  should  find  {found)  it ; and  he  with  this 

same  wort  healed  them  who  with  iron  were  stricken 
and  wounded.  Also  for  that  reason,  it  is  named  of 
some  men,  Achillea.  With  this  wort  it  is  said  that 
he  also  should  heal  (healed)  a man  whose  name  was 
Telephos.b 

2.  For  tooth  ache,  take  a root  of  this  wort,  which  we 
named  millefoil,  give  it  {to  the  patient)  to  eat  fasting. 

3.  For  wounds  which  are  made  with  iron,  take  this 
same  wort,  pounded  with  grease  ; lay  it  to  the  wounds  ; 
it  purgeth  and  healeth  the  wounds. 

4.  For  a swelling,  take  this  same  wort  millefoil, 
pounded  into  butter  ; lay  it  to  the  swelling. 

5.  In  case  that  any  man  with  difficulty  can  pass 
water,  take  ooze  of  this  same  wort  with  vinegar,  give 
it  him  to  drink  ; wondrously  it  healeth.0 

6.  If  a wound  on  a man  be  chilled,  take  then  the 
same  wort  millefoil,  and  rub  it  very  small,  and  mingle 
it  with  butter,  lay  it  then  on  the  wound ; it  soon 
quickenetli  and  warmeth  it. 

7.  If  a mans  head  burst,  or  a strange  swelling 


a The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  42  a,  intends  yarrow. 
b Hyginus,  fab.  ci.,  and  the  poets. 

1 The  rest  of  yarrows  leechdoms  are  not  in  the  printed 
Latin,  1528,  nor  in  MS.  A.,  nor  G.  T. 
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btte  mine  pyppe  ylcan  pyjite  pyjitpalan  bmbe  on  pone 
fpyjian 1 Sonne  cymeS2  hym  p to  jobjie  ppeme. 

6pt  piS  ]>am  ylcan  jemm  pap  ylcan  pyjite  pypc  to 
bufte  bo  on  Sa  punbe  ponne  by]?  lieo  pona  hatijenbe.3 

% 

Iryp  hpylcum  men  aebjvan  aheapbobe  syn4  oSSe5 
hip  mete  gemyltan 0 nelle  nym 7 pyppe  ylcan  pyjite 8 
peap  mengc9  Sonne  jun  *j10  paeteji  *j  hum 5 -j  p peap 
eall  tosomne11  pyle  hyt  lnm  Sonne12  peajim  bjuncan 
Sonne13  by]?  lnm  sona  bet. 

Gpt  piS  psejia14  Seajuna  ece15  *j  j?iS  eallej*10  peep 
O.  condenses.  mnoSep17  mm  pap  ylcan  pyjite18  bjiyj  liy  ]?onne  *j 
jejmb  to  bupte  spype  pmale  bo  Sonne19  ]?gep  buptef  pip 
cuculejiap 20  pulle  *j  Sjieo  pull  jobep  pmep  syle  liym 
Sonne  bjuncan21  p • Sonne  beah  hyt  lnm  piS  fpa 
hpylcum  eajipoSum  ppa  lnm  on  miian  biS. 

Eyp  Sonne  fepteji  Sam  men  py  pojopa  jetenje22 
oSSe23  hpylc  mnan  junb24  bpyne  • jenim  Sonne25  pyppe 
pyjite  pyptpalan  *~j  jecnuca  fpype  pel  bo  Sonne26  on 
fpype  job  beoji27  pyle  hyt  him  ]?onne28  placu  j-upan  • 
Sonne29  pene  ic  p hyt  him  pel  pjiemie30  je  piS  j’ojo- 
San  je  piS  lejhpylcum  incunbum31  eajipoSnyppum.32 

PiS  lieapob33  ece  jenim  pap  ylcan  pyjite  pypc 
civ  pan 34  psepop35  leje  Sonne36  on  p heapob  Sonne37 
jemmS38  hyt  pona  p saji  onpej.39 

Pip  pan40  nsebbeji  cynne  Se  man  ppalanjiup  hateS41 
jenim  pyppe  ylcan  pyjite  tpigo  ■j  pa  leap  peoS  on  pine  • 


1 j'])eO]ian,  II.  2 cynvS,  B.  3 hat  , B.  1 J'yn,  B. 

oiSS,  B.  8 -ten,  0.,  fol.  11  = 34.  7 mme,  0.  8 \>.  ppt,  0. 

10  •},  B.  on?its.  11  to  gabere,  0. 

13  pane,  0.  u Papa,  B.  0. 

!•  A modern  hand  in  H.  proposes  to  add  fare. 
•2o  _cel-,  B.  21  bncan,  0.,  and  so  often. 
23  offer,  0.  cunb,  B.  O.  25  fane,  O. 
2S  After  foil,  IT.  adds  ppa ; J>aii,  O. 


8 maencs,  TI.  B. ; mens  to,  0 
12  Pane,  O.  (for  panne.) 


10  ealle,  O. 

18  fane,  O. 


15  eca,  0. 

18  pyre,  O. 

22  getamge,  II. ; Secrencge,  35, 
20  “Sane,  O.  27  beop.  B. 


29  panne,  O. 


30  -ini$e,  B.;  -mia,  O. 


31  incunba,  O.;  in  margin. 
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appear  on  it,  let  him  take  roots  of  this  same  wort, 
and  bind  them  on  his  neck  ; that  will  come  to  be  of 
good  service  to  him. 

8.  Again  for  the  same,  take  this  same  wort,  work 
it  to  a dust ; apply  it  to  the  wound,  then  it  will  soon 
be  heating. 

9.  If  any  mans  veins  be  hardened,  or  his  meat  will 
not  digest,  take  juice  of  this  same  wort,  then  mingle 
wine  and  water  and  honey  and  the  juice  all  together, 
then  give  it  him  warm  to  drink ; then  it  will  soon 
be  well  with  him. 

10.  Again,  for  ache  of  the  bowels  and  of  all  the 
inwards,  take  this  same  wort,  dry  it  then,  and  rub  it 
to  dust,  very  small ; then  put  up  five  spoons  full  of 
the  dust,  and  three  cups  of  good  wine ; then  give  him 
that  to  drink.  Then  it  is  good  for  him  for  what- 
soever annoyances  he  hath  within. 

11.  If  then,  after  that,  there  befall  the  man  liic- 
cuping,  or  any  ratten-burn  a within  (him),  take  then 
roots  of  this  wort,  pound  them  very  well;  put  them 
into  good  beer ; give  it  him  then  lukewarm  to  sup. 
Then  I ween  that  it  may  be  of  good  benefit  to  him 
either  for  hiccup  or  for  any  internal  difficulty. 

12.  For  head  ache,  take  this  same  wort,  work  a 
plaster  thereof,  then  lay  it  on  the  head  ; then  it  soon 
removes  the  sore  away. 

13.  Against  the  serpent  kind,  which  are  called 
<p«A ayyia,  tarantulas,  take  twigs  of  this  same  wort 


a Ratten  Is  pus,  matter,  in  Devonshire  : understand  purulent 
inflammation. 


uncuba.  32  -nejyum,  H.  33  heapob,  B. 

35  ]>aj>,  B.  0.  30  hane,  O.  3<  ]>aii,  O.  33  bmim'6’,  0. 

10  Sam,  II.;  0.  omits  the  paragraph.  « hat-,  B. 


to  clyb’an,  H. 
39  apeS,  O. 


Yarrow. 
Art.  xc. 
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jmb  bonne 1 ijnpe  l'male *  *j  lege  on  ba2  punbe  gyp 
heo  tosomne  hleapan  polbe  y J;onne  septep  ]jam  gemm 
ba  pypte  *j  humg  mengc8  to  somne  pmype4  punbe 
beep6  nub  ];onne  hatab  heo  pona. 

pib  nsebbpan  llite  gyp  hpylc  man  hyne  bejypbej? 
nnb  jryfle  pypte6  *j  hy7  on  pege  mib  him  bepej;  he 
bib  gepcylbeb  ppam8  eejhpylcum0  naebbep  cynne.10 

]?ib  pebe11  hunbep  plite  gemm  bap  ylcan  pypte 
gmb  *j  hpeeten  copn  lege  on  ]?a  punbe  bonne  halab 
heo  pona. 

6pt  pib  nsebpan12  Hite  gyp  peo  punb13  popjmnben14 
sy  gemm  jiyppe  sylpan15  pypte  telgpan16  peob  on 
peetepe  gmb  Jionne17  ppy^e  pmale  gepobene  lege  ]?onne 
on  ba  punbe18  bonne19  bolh  open  py  gemm  Jia  ylcan 
pypre  unpobene20  gmb  fpyjie  pmale  mengc21  pib  hunig 
lacna22  J>onne  ]?a  punbe23  Jitepmib  bonne24  byb  heo 
sona  hal. 


Rube.  XCI. 

Eip  blob  op  nosum  plope  gemm  bap  pypte  ];e  man 
putam  *j  J?am  gelice  obpum  naman  puban  nemne])  • bo 
gelomlice  on  ]?a  nsepbyplu25  punboplice  heo  p blob  op 
bam  mepbyplun26  geppib. 

]?ib  tobunbenny  sse 27  gemm  |?ap  ylcan  pypte  putam 
syle  hy28  bselmelum  ppa  gpene  etan29  obbe  on  bpmce30 
Jucgean.31 


i pon,  H.  omits.  2 Sa,  V.  B.  omit.  3 mamcs,  H.  B. 

* fmejia,  B.  5 Pap,  B.  0 pyre,  0.  7 hig,  B.  8 for 

jrpa,  B.  9 -cen,  0.  10  nsebbre  cunne,  0.  11  jiodef,  0.;  See 

St.  John,  x.  21,  Marsh.  O.  condenses.  12  ntebbra,  0.  13  fe 

punbe,  0.  14  -bon,  0.  15  ilcan,  B.  16  eeljan,  B.;  Piffan  pyre 

celg ran,  0.  17  pane,  0.  18  jmnba,  0.  10  J>an,  0. 

20  -bone,  B.;  pyre  jjeefobone,  O.  21  mseneg,  H.;  mrenc,  B. ; 

meng,  0.  22  lacna,  B.  23  jmnba,  0.  24  paji,  B.  0.  25  B.  H. 
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and  the  leaves,  seethe  them  in  wine;  then  rub  them  Yarrow. 
very  small,  and  lay  them  on  the  wound,  if  it  be  Art- xc- 

willing  to  unite  ; and  after  that,  take  the  wort  and 
honey,  mingle  together,  smear  the  wound  therewith  ; 
then  it  soon  heateth.a 

14.  For  bite  of  snake,  if  any  man  girdeth  himself 
with  this  wort,  and  beareth  it  on  the  way  with  him, 
he  is  shielded  from  every  serpent  kind. 

15.  For  tearing  of  mad  dog,  take  this  same  wort, 
r ub  it  and  wheat  grains ; lay  them  on  the  wound ; 
then  it  soon  healeth. 

16.  For  a rent  by  a snake,  if  the  wound  is  swollen, 
take  twigs  of  this  same  wort,  seethe  in  water,  rub 
them  then  very  small ; when  sodden,  lay  them  on  the 
wound.  When  the  incision  is  open  take  the  same 
wort  unsodden,  rub  very  small,  mingle  with  honey, 
then  dress  the  wound  therewith  ; then  it  will  be  soon 
whole. 


RuE.fi  xci. 

1.  If  blood  flow  from  the  nose,  take  this  wort, 
which  is  named  ruta,  and  by  another  name  like  that, 
rue ; apply  it  frequently  to  the  nostrils ; it  wonderfully 
stanches  the  blood  from  the  nostrils. 


Ruta  grave- 
olens.'  Bot. 


2.  I or  bloatedness,  take  this  same  wort  rue,  give  it 
so  green,  in  pieces,  to  be  eaten  or  swallowed  in 
drink. 


il  All  the  MS  S.  liataft  ; but  halafi  would  be  better. 
b The  figure  in  MS.  Add.  17063,  fob  41b,  intends  rue. 
MS.  V.,  fob  43  a,  cannot,  but  rather  Vlex  Europceus  (H.), 
furze. 


omit  seven  words  by  error.  28  burle,  0.  27  -nejje,  B 

29  co  etan  i 0.  3n  biuncan,  H.  O.  31  Jncjan,  b! 


28  h>S,  B. 
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PiS  ) wp  magan 1 pajie  jennn  Jiyppe  ylcan  pypte  saeb 
•j  J'pepel  *j  eceb  syle  jncgean2  pseptenbum  ;• 

• 

P18  eagena  sape  *j  gefpel  gemm  ]>ap  ylcan  pyjite3 
putan  pel  gecnucube4  lege  to  ,8am5  pape  eac  pe 
pypttpuma  gecnucub0  *j  Saeji* 7  mib  gefmypeb8  p pap 
hyt  pel  gebet. 

Pi8  pa  able  Se  man  litajigum  hateS9  p yp  on  upe 
gejieobe10  opepgytulnyp11  cpeben  genim  pay  ylcan 
pypte  jiutan  mib  ecebe  gepepebe  begeot  )?onne  Smne12 
anbplatan  8seji  mib.13 

])ip  eagena  bymnyppe14  gemm  Syppe  sylpan  pyjite15 
leap  syle  etan  pceptenbum  *j  syle  hy 10  bjuncan  on 
pme. 

Pib  lieapob  ece  gemm  bap  ylcan  pypte  pyle  bjuncan 17 
on  pme  cnuca18  ept  pay  sylpan  pyjite  *j  pping  p pos 
on  eceb19  pmype20  bonne  p heapob  jjsejimib  .2I  eac 
J;eop  pyjit  ppemab22  pi8  beabfppingap. 


Horsemint23  xcn. 

Pi8  eajiena24  sape  gemm  Jiyppe  pyjite  pos  ];e25  man 
mentaftpum  *j  obpum  naman  26  bate);  mib 

ptpangon27  pme  gemencgeb28  bo  on  p eape  peak  8mji29 
beon  pypmap  on  acennebe30  In31  )?ujih32  Sip  pceolon33 
beon  acpealbe. 


1 m«ge,  0.  - Jncgan,  H.  B.  :|  pypte,  V.  omits.  4 ge- 

cnocobe,  B.  5 b»m,  H.  8 gecnoeob,  B.  7 pap,  B. 

8 gej-mepeb,  H.  B.  9 hat-,  B.  10  -peobe,  B.  11  -nej-,  B.;  ojrep- 

jpceolnep,  H.  12  pone,  B.  13  pap,  B.  14  -nepj-e,  B. 

15  pipe  pyptan,  B.  10 1115,  B.  17  -ca,  0.  18  cnuca,  H.  omits  ; 

V.  is  here  fretted  away.  19  ecebe  ~j,  II.  20  fmepa,  B.  21  pap,  B. 

22  ppyma‘5,  H.  23  ho^frmnte,  B.,  by  later  hand.  24  eapan,  O., 

fol.  12.  25  para  purte  pof  f>,  O.  28  0.  supplies  brocminte,  and  alters 

the  text.  27  ftrange,  0.  28  5emien£ceb,  H. ; -geb,  B.  29  bap, 
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3.  For  sore  of  the  maw,  take  seed  of  this  same 
wort  and  sulphur  and  vinegar ; administer  (to  the 
patient ) to  eat,  fasting. 

4.  For  sore  of  eyes  and  swelling,  take  this  same 
wort  rue,  well  pounded,  lay  it  to  the  sore,  also  the 
root  pounded,  and  smear  therewith ; it  well  amendeth 
the  sore.a 

•5.  For  the  disease  which  is  called  lethargy,  and  in 
our  language  is  denominated  forgetfulness  or  un- 
consciousness, take  this  same  wort  rue,  washed,  that 
is,  macerated  in  vinegar,  souse  then  the  forehead 
therewith. 

6.  For  dimness  of  eyes,  take  leaves  of  this  same 
wort,  give  them  (to  the  sufferer ) to  eat  fasting,  and 
give  (them  him)  to  drink  in  wine. 

7.  For  head  ache,  take  this  same  wort,  give  it  to 
be  drunk  in  wine  ; again,  pound  the  same  wort,  and 
wring  (out)  the  ooze  into  vinegar ; then  smear  the 
head  therewith.  This  wort  also  is  beneficial  for  car- 
buncles. 


Horsemint .b  xcn. 

For  sore  of  ears,  take  ooze  of  this  wort,  which  is 
called  mentastrum,  and  by  another  name  horsemint , 
mixed  with  strong  wine,  apply  it  to  the  ear;  though 
worms  be  therein  existing,  they  through  this  (applica- 
tion) shall  be  killed. 


a The  idiom  of  the  Saxon  is  not  uncommon. 
b The  painting,  MS.  V.,  fob  43  b,  is  intended  probably  for 
horsemint.  In  MS.  Bodley,  130,  glossed  “ horseminte,”  but 
drawn  wrong. 


B.  O.  30  acsennebe,  H.  B.  ; -neb,  0.  31  I115,  B. 

33  rculon,  B. 


32  bur,  O. 


Rue. 
Art.  xci. 


Mentha  sil- 
vestris.  Bot. 
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PiS  hpeoplan  jernin  pyppe  ylcan  pypte  leap  Ryle 
etan  jepiplice1  he  bib  jehteleb.2 

Pml  pypt3  vel  ellen  pypt.  xciii. 

piS  ])  ptanap  on  blaebpan  pexen4  jenim  pap  pypte 
];e  man  ebulum  *j  oSjuim  naman  ellen  pypte5  nemnep 
*j  eac  sume6  men  peal  pypt  hatab7  jecnuca  hy8 
ponne  ppa  meappe  mib  hype  leapum  pyle  bpmcan  on 
pme  heo9  ut  anybep10  ba,  untpumnyppe.11 

PiS  nsebbpan  Hite  jemrn  pap  ylcan  pypte  pe  pe 
ebulum  nembun12  tip  pam  be  pu  hy13  popceoppe 
healb  hy13  on  pmpe  hanbau  -j  cpeb  ppipa16  mgon  pi  pan1 6 
omnef  malap  beftiaf  canto  • p yp  ponne  on  ujie17  je- 
peobe  bepmj  opepcum  ealle  ypele  pilbbeop  • popceopp18 
hy10  bonne  mib  fpype  pceappon  pexe20  on  ppy 21  btelap  • 
•j  pa  hpile  pe  pu  bip  bo*22  penc28  be  pam  men  pe  pu 
bsepnnb24  pencft25  to  jelacnienne26  •j  ponne  pu  panon 
penbe27  ne  bepeoli  pu  pe  na  • mm  bonne  pa  pypte  *j 
cnuca  liy28  lege  to  pam  Qite  pona  he  bib  hal. 

Pip  psetep  peocnyppe  genim  pyppe  ylcan  pypte  pypt- 
palan  gecnucube29  ppmg  ponne  paepop30  ppa  pset  pu 
htebbe  paepop30  peopep  peenceap31  *j  pmep  healpne 


1 gep-,  B.  omits.  2 -hal-,  0.  3 paljmrt,  B.,  by  later  hand. 

4 peaxab,  H.  5 pypfc,  H.  8 sumsen,  H.  7 has-,  B. ; hafce'S,  H. 

8 hig,  B.  9 heo,  B.  10  anyb-,  B.  -nejye,  B.  12  -bon,  B. 

13  hij,  B.,  twice.  14 *  hanba,  B.  15  bpipa,  B.  18  jn'Son,  B. 

17  upe,  B.  18  yojiceopje,  H.  19  ln£,  B.  20  seaxe,  H.  21  bpys>  B. 

22  bo,  B.  also.  23  h»nc,  H.  24  bap,  B.  25  bsencfr,  H.  28  gelacm- 

genne,  B.  II.  27  jpfenbe,  H.*,  pfeenbe,  B.  2S  hi,  B.  29  gecnoeobe,  B. 

30  bap,  B.,  twice.  31  pctencap,  B. 


a The  old  interpreter  has  omitted  this.  Yt  scias  in  cuius 

stellai  tutela  natus  sis.  Herham  mentastrum  tolles  mundus 

et  in  linteolo  mundo  habeto,  et  quando  in  pane  cocto  gra- 
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2.  For  leprosy,  take  leaves  of  this  same  wort,  Horsemint. 
administer  to  be  eaten ; surely  ( the  patient)  shall  be 
healed. a 


Wall  wort,  or  Elder  wort.15  xciii.  Sambucus 

ebnlus.  Boi. 

1.  In  case  that  stones  wax  in  the  bladder,  take 
this  wort,  which  is  named  ebulum,  and  by  another 
name  elder  wort,  or  dwarf  elder,  and  (which)  also 
some  men  call  wall  wort ; pound  it  then  so  tender, 
with  its  leaves,  administer  it  to  drink  in  wine  ; it 
forces  out  the  infirmity. 

2.  For  rent  by  snake,  take  this  same  wort,  which 
we  named  ebulum,  and  ere  thou  carve  it  off,  hold  it 
in  thine  hand,  and  say  thrice  nine  times,  Omnes 
malas  bestias  canto, a that  is,  in  our  language,  Enchant 
and  overcome  all  evil  wild  deer ; then  carve  it  off 
with  a very  sharp  knife,  into  three  parts ; and  the 
while  that  thou  be  doing  this,  think  of  the  man  whom 
thou  thinkest  therewith  to  leech,  and  when  thou  wend 
thence,  look  not  about  thee ; then  take  the  wort  and 
pound  it,  lay  it  to  the  cut ; soon  it  will  be  whole. 

3.  For  water  sickness,  that  is,  dropsy,  take  roots  of 
this  same  wort  pounded;  wring  then  thereof,  so  that 
thou  have  of  the  ooze  four  draughts,  and  (add)  a 


num  frumenti  integrum  inveneris,  simul  cum  lierba  ponito, 
et  preceris  septem  stellas,  hoc  est  Solem,  Lunam,  Martem, 
Mercurium,  Iovem,  Venerem,  Saturnum,  et  sub  puluino 
pone,  atque  roga  ut  tibi  per  quietem  ostendant,  in  cuius 
stellce  tutela  sis. 

b The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  43  c,  is  apparently  meant  for 
dwarf  elder,  as  so  MS.  Add.  17063.  In  MS.  Bodley,  130,  is 
also  a rough  likeness,  with  the  glosses  “ walwort,  danewort, 
“ wylde  elder.”  Classical  Latinity  authorizes  only  ebulum, 
but  ebulus  is  favoured  by  the  analogies. 

‘ Canto,  Lat.  1528,  but  the  English  text  has  the  verbs  in 
the  imperative. 
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j’efceji  pyle  bpincan  aenne1  on  ba3g  hyt;  ppemab2 
myclum3  fain  paeteppeocan. 

Gac4  hyt  bynnan5  liealpon0  geape  ealne  ]?one  pmtan 
lit  atyh]?. 


Dpeopge  bpeople.  xciv. 

i)eop  pypt  pe  man  pollegium  *j  of>pum  naman 
bpeopge  bpople  nemnej)  haepb  mib  hype  manega  laece- 
bomap  )ieah  by7  pela  manna  ne  cunne  *8  ];onne  yp  ]?eos 
pypt  tpegea9  cynna  p ip  pep10  *j  pip  • 8e  pep10  hapaf> 
hpite  blofcman11  *j  p pip  liapaji  peabe  oppe  bpune 
aeghpaefiep  yp  n}7tlic12  *j  pnnboplic  *j  hi13  on  lnm  hab- 
ba]?  punboplice  mihte  mib  fam  msefran  bleo14  hy 
blopaji15  Sonne  nealice  of'pe  pypta  pcpmca]?  peoji- 
mab. 

j?ij>  baep  mnoJ?ep  pape  genim  ]?ap  ylcan  pypte  pol- 
legium.  “j  cymen  cnuca  topomne  mib  paetepe  *j  lege  to 
fam  napolan16  pona  he  bib  gehaeleb.17 

Gpt  pib  Jiaep  magan  pape  genim  ]?ap  pylpan  pypte 
pollegium  cnuca  liy18  mib  paetepe  gepaepc19  syle 
bpincan  on  ecebe  hyt  ]>one  plaettan  ]?aep  magan  pel 
geh]uga}>.20 

]?r<5  gicpan  Jiaepa21  gepceapa22  genim  ]iap  ylcan  pypte 
seob  on  peallenbon  paetepe  let28  ]?onne  colian  ppa  objl 
hyt24  man  bpincan  maege  “j  hyt:  ]?onne  bpmce  hyt  ge- 
h]?ega]?  jione  gic]?an. 

Gpt  pib  ]?eep  mnobep  pape  jieop  pylpe  pypt  ppemajr5 
pel  geetan26  to  J?am  napolan27  geppi]?en  ppa  p beo28 
ppam  Jiain  napolan  peallan  ne  maege29  pona  beo  p pap 
topepe]?. 

pib  |mm 30  pepope  pe  jpy  bpybban  baege  on  man 


1 sene,  H.  B.  - j jiamaS,  H.  3 micclu,  B.  4 Gac,  H.  5 -non,  B. 

0 heal>an,H.  7 hig,  B.  8 -na,  O.  9 cj^e^jia,  B.  O.  10  prep,  H., 

twice.  11  blosman,  H.  B.  12  neclic,  H.  13  hig,  B.  14  bleo,  B. 

16  blojia'S,  B.  19  -pel-,  B.  17  -hrel-,  B.  18  lug,  B.  19  gepes, 
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half  sextarius  of  wine  ; administer  one  a clay  to  drink ; 
it  benefitetli  much  the  watersick  or  dropsical. 

4.  Also,  within  half  a year  it  draweth  out  all  the 
dropsical  humour. 

Dwarf  dwosle,  Pennyroyal,  xciv. 

1.  This  wort,  which  is  named  pulegium,  and  by 
another  name  dwarf  dwosle,  hath  with  it  many  leecli- 
doms;  though  many  of  men  ken  them  not.  Further 
is  this  wort  of  two  kinds,  wer  and  wife,  or  male  and 
female.  The  wer,  or  male,  hath  white  blossoms,  and 
the  wife,  or  female,  hath  red  or  brown ; either  is 
beneficial  and  wonderlike,  and  they  have  on  them 
wondrous  virtue.  They  blow  with  the  greatest  beauty 
when  nearly  other  worts  shrink  and  languish. 

2.  For  sore  of  the  inwards,  take  this  same  wort 
pulegium,  and  cummin,  pound  together  along  with 
water,  and  lay  to  the  navel ; soon  he,  the  patient,  will 
be  healed. 

8.  Again,  for  sore  of  the  maw,  or  stomach,  take  this 
same  wort  pulegium,  pound  and  wash  it  with  water, 
give  to  drink  in  vinegar ; it  well  relieves  the  nausea 
of  the  maw,  or  stomach. 

4.  Against  itch  of  the  shape,  or  sexual  parts,  take 
this  same  wort,  seethe  it  in  boiling  water,  then  let 
{this)  cool,  so  far  as  till  a man  may  drink  it,  and  let 
him  then  drink  it;  it  relieves  the  itch. 

5.  Again,  for  sore  of  the  inwards,  this  same  wort 
profits  well,  eaten  and  tied  down  to  the  navel,  so 
that  it  may  not  fall  from  the  navel ; soon  it  removes 
the  sore. 

6.  For  a tertian,  or  the  fever  which  cometh  on  a 


IT.  B.;  jief,  O.  20  -ega'S,  B.  21  >apa,  B.  22  -rcapa,  B.  22  B. 
24  In,  B.  2S  ri'ama'5’,  IT.  2«  geeten,  IT.  57  -pel-,  B.  23  he,  B. 
28  maga,  O.  30  H. 


Wall  wort. 
Art.  xciii. 


Mentha  puli- 
gium.  Bot. 
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be  cyme];  jenim  pyppe  ylcan  pyjite  tpiju1  bepealb  on 
pulle  fcep2  hyne  paejiimb8  topojian4  pam  trim  an  pe  pe 
pepop  hym  tro  pylle  • *j  jyp  lipa  hyp  heapob  nub  pyppe 
pypte  onbutan5  bepmbep.  heo  p pap  paep  heapobep0 
jelibigap.7 

Iryp  beabbojien  cylb  sy  on  pipe]’  mnobe  jenim  pyppe 
ylcan  pyjite  pjiy  cypap  *j  pa  pyn  mpe  ppa  hy8  ppypopt 
fcmcen  cnuca9  on  ealbon10  pine  syle  bjuncan. 

Gyp  hpa  on  pcipe  plaettan  poll  je 11  jenime12  pap 
ylcan  pypte  polleian  *j  paejimob13  cnucie14  trosomne  nub 
ele  *j  mib  ecebe  fmyjuje15  hyne  paepmib  jelomlice. 

]bb  blaebpan  sape  *j  pib  p ptanap  psejion16  pexen]7 
jemm  pap  ylcan  pypte  polleian  pel  jecnucube18  “j 
tpejen  pcenceap19  pmep  gemencj20  tosomne  pyle  bpin- 
can  pona  peo  blsebbep  to  pelpan  gehpyppeb21  *j  bmnan 
peapum  bajum  heo  pa  untjiumnyppe22  jehaelep  *j  pa 
ptanap  J>e  prep23  on  peaxep  ut24  anybeb. 

Gyp  hpa  onbutan25  hip  heoptan  • oppe  on  hip  bpeos- 
tron  pap  polie  *2C  ponue  ete  he  pap  ylcan  pyjite  polleium 
*j  bjunce  hy27  pseptenbe. 

Gyp  lipylcum  men  hpamma  bejuje  jemm  ];ap  ylcan 
pyjite  *j28  tpegen  pcenceap29  ecebep  bjunce  paeftenbe  ;*  !0 

}bb  paep  majan  topunbennyppe31  *j  paepa32  mno];a 
jenim  pap  ylcan  pypte  pollejium  jecnucube33  *j  on 
paetepe  obbe  on  pine  gepyllebe  oppe  puph  hy34  pylpe 
svle  pic  jean 35  pona  byp  peo  untjiumnyp  pojilaeten.33 


1 tjuga,  H.  2 fcyp,  B.  3 bap,  B.  1 -j'on,  B. 

5 onbuson,  B.  6 heajrbes,  H.  7 -esa“$,  B.  51  hig,  B. 

n cuca,  H.  ,0  -ban,  B.  11  bolce,  II.  12  grain,  H.  13  puepmo,  V.; 

jjepmob,  H.  14  cnuca,  H.;  cnocige,  B.  15  fmepa,  B.  10  Hp,  B. 

17  peaxaS,  H.  18  secnocobe,  B.  19  scencas,  H.;  paencap,  B. 

20  gmsencg,  H.;  ^erasenc,  B.  21  gehpeopipe’S,  H.;  sefyrfe’S,  O- 

22  -neppe,  B.  28  bap,  B.  24  ut,  B.  25  -Eon,  B.  26  Solise. 


APVLEIT. 


207 


man  on  the  third  day,  take  twigs  of  this  same  wort ; 
fold  them  up  in  wool ; incense  as  with  a censer,  the 
patient,  before  the  time  when  the  fever  will  be  upon 
him ; and  if  one  windeth  his  head  about  with  this 
wort,  it  alleviates  the  sore  of  the  head. 

7.  If  a dead-borne  child  be  in  a wifes  or  womans 
inwards,  take  three  sprouts  of  this  same  wort,  and 
let  them  be  new,  so  do  they  strongest  scent,  pound 
in  old  wine;  give  to  drink. 

8.  If  any  thole  or  endure  nausea  on  shipboard, 
let  him  take  the  same  wort  pulegium,  and  wormwood, 
let  him  pound  them  together  with  oil  and  with 
vinegar;  let  him  smear  himself  therewith  frequently. 

9.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  that  stones 
therein  wax,  take  the  same  wort  pulegium,  well 
pounded,  and  two  draughts  of  wine ; mingle  together ; 
give  to  drink ; soon  the  bladder  shall  turn  to  a better 
(state),  and  within  a few  days  the  wort  shall  heal  the 
infirmity,  and  shall  force  out  the  stones  which  therein 
are  waxing. 

10.  If  any  one  about  his  heart  or  in  his  breast, 
thole,  that  is,  suffer  sore,  then  let  him  eat  this  same 
wort  pulegium,  and  drink a it  fasting. 

11.  If  cramp  annoy  any  man,  take  the  same  wort 
and  two  cups  of  vinegar;  let  him  drink  fasting. 

12.  For  swelling  of  the  maw  and  of  the  inwards, 
take  this  same  wort  pulegium,  pounded,  and  boiled  in 
water  or  in  wine,  or  give  it  to  be  swallowed  by  itself ; 
soon  shall  the  infirmity  be  removed. 


a Only  glutiat.  Lat.,  1528. 


H.  B.  • hig,  B.  1,  V.  omits.  29  scencas,  H.;  j-CBencaj-,  B. 

30  yejTenbe,  II.  31  j>unbene)Te,  B.  32  J>ajia,  B.  33  Jecnocobe,  B. 

hi£,  B.  |J  ticgan,  B.;  tynfccan,  II.  s,i  uncpumnesse  yopltetao, 
H.;  -ney  yopleeren,  B. 


Dwarf 
dwosle. 
Art.  xciv. 


2 OS 


HE  RBARIVM 


pip  in i Iran  pape  ^enim  pap  ylcan  pypte  polleium 
P«ob  on  ecebe  pyle  bjnncan  fpa  peapm. 

Pip  lenbena1  ece  *j  pib  psepa2  peona  pape  genim 
pap  ylcan  pypte  polleium  *j  pipop  sejppep  jelice  nncel 
be  jepilite  cnuca  tosomne  *j  ponne  pu  on  baepe  sy 
pinype8  pmpmib4  preji4  hyt  fpypopt  bepije. 

Nepte.  xcy. 

* 

Dap5  pypte 0 man  nepitamon  oppum7  naman 
nepte  nemnep  ^ eac  jpecaf  liy8  mente  opinon  liatap. 

nebbpe. 

Pip  naebpan  plite  jenim  pap  pypte9  be  pe  nepi- 
tamon  nembun10  cnuca  mib  pine  ppmg  ponne  ]5  pop 
*j"  syle12  bpmcan  on  pme13  *j  jenim  eac  pa  leap14 
pyppe  sylpan  pypte  jecnucube15  leje  to  paepe10  punbe. 


Cammoc.  xcvi. 


The  %.,  Y., 
fol.  45  a,  I 
hold  to  be 
peucedanum 
officinale. 


Dap  pypte17  man  peucebanum  -j  obpum  naman  cam- 
moc18  nemnep. 

Nebbpe. 

Deop  pypt  pe  pe  peucebanum  nembun19  maej  naebpan 
mib  hype  fptece20  aplian.21 

Pib  naebpan  ilite  gennn  pap  ylcan  pypte  peucebanum 
•j  betomcam  *j  heoptef  fmeopup22  obbe23  ]5  meaph 
eceb  bo  tosomne  leje  ponne  to  paepe24  punbe  lie  bib 
jehaeleb.25 

Pib  pa  able  pe  jjiecap  ppenepip  nemnab  p ip  on  upe 


1 lamb-,  B.  2 pepa,  Y. ; papa,  B.  3 fmepa,  B.  4 pap,  B.,  twice. 
V.  is  here  defective.  5 Deoy,  II.  B pypce ; altered  later  to 

pypt  pe,  B.  7 on  upum,  II.  8 hij,  B.  n pyre,  0. 

10  nenbun,  V.;  nembun,  II.;  -bon,  B.  11  ~j,  B.  omits.  12  fule,  O. 

13  mib  pan  pine,  O.  14  leap  B.;  O.  alters  a little.  15  gecnube,  Y.j 
gecnocobe,  B.  19  pape,  B.  0.  17  A meddling  hand  has 

inserted  P into  pypte,  in  B.  18  cammuc,  IT.  19  -bon,  B. ; memban,  II. 
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1 3 For  sore  of  milt,  or  spleen,  take  this  same  wort  Dwarf 
pulegium,  seethe  m vinegar,  give  it  so  waim  to  Art  xciv 
drink. 

14.  For  ache  of  loins  and  sore  of  the  thighs, a take 
this  same  wort  pulegium,  and  pepper,  of  either  alike 
much  by  weight  ; pound  together,  and  when  thou  1)8 
in  the  bath,  smear  therewith,  where  it  most  troubleth. 

N EPTeI’  Catsmint.  XCV.  Nepeta  cat- 

taria.  Bat. 

This  wort  is  named  nepeta,  and  by  another  name 
nepte,  and  also  the  Greeks  call  it  xct\apiv6r\  ops  ivy. 

Drawing  of  a snake.  MS.  V.,  fol.  44  d. 

For  bite  of  snake,  take  this  wort,  which  we  named 
nepeta ; pound  it  with  wine,  wring  (out)  then  the 
ooze,  and  give  it  to  drink  in  wine  ; and  take  also  the 
leaves  of  this  same  wort  pounded,  lay  them  to  the 
wound. 


Cammock.  xcvi. 

1.  This  wort  is  named  ttsuxsSxvoc,  and  by  another 
name  cammock. 

Drawing  of  a snake,  fol.  45  a. 

2.  This  wort,  which  we  named  peucedanus,  lias  the 
power  to  put  to  flight  snakes  by  its  smell. 

3.  For  bite  of  snake,  take  this  same  wort  peuce- 
danus, and  betony,  and  grease  or  the  marrow  of  a 
hart,  and  vinegar ; put  them  together,  then  lay  them 
to  the  wound  ; the  'patient  will  be  healed. 

4.  For  the  disease  which  the  Greeks  name  <ppsvy<Tic,c 


Peucedanum 
officinale.  Bot. 


!l  Ad  sciam  (so)  vel  coxarum  dolorem.  Lat.,  1528.  So 
that  thigh  must  include  hip. 

b Drawn  fairly  well  in  MS.  V.,  fol.  44  d. 
c As  Celsus,  lib.  iii.  c.  18. 


2n  rpaecce,  IT.  » ajltgan,  B.  22  j-mepup,  IT.;  -pu,  B.  22  otbar,  O. 
24  tape,  B.  25  jelacnub,  IT.;  -nob,  B. 
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MSS.  V.  G. 
draw  spears 
rising  from  a 
root 


Ascarides 

lumbricoidse. 


Cynoglossum 

officinale. 


jeJ^eobe  jepitlept1  pa3p  mobep  p by]?  Sonne  p heapob 
apeallen  byj>  jenim  ]?onne  ]mp2  ylcan  pypte  peuce- 
banum  cnuca  on  ecebe  bejeot  }?onne  p heapob  bsepmib8 
hyt  ppema]?4  healice. 

8pepe  pypt.  xcvn. 

PiS  blaebpan  pape  jenim  pay  pypte  pe  man5  hmnula 
campana  *j  o]?pum  naman  fpepe  pypte  nemne}>  *j 
mepcep  seeb  *j  eopS  naplan6  *j  pmulep7  pyptpalan  cnuca 
tosomne  syle  ]?onne  plsec  bpincan  pceapplice  hyt 
ppemaS.8 

PiS  to]>a  pape  *j  pagunge0  jenim  ]?af  ylcan  pypte 
syle  etan  paeptenbum  heo  pn  tej?  jetpymeS. 

PiS  p ymb  psene  napolan10  syn  penj  pypmap  gemm 
j;ap  ylcan  pypte  lnnnulan  cnuca  on  pine  lege  to  |>am 
mnoSe. 


Ribbe.  XC'YIII. 

Bap  pypte  pe  man11  cynogloppam  *j  oSpum  Naman 
pibbe  nemne|>  by12  eac18  pume  men  linguam  cam)’ 

Nsebpe. 

PiS  nsebpan  plite  peop  pypt  pe  pe  cynogloppam  nem- 
bun14  pel  ppemaS15  gecnucub16  on  pine  gepigeb. 

PiS  pant17  pep  ope  Se  py18  peoppan  baege  on  man 
becymep19  gemm  pap  ylcan  pypte  cynogloppam  Sa  }>e 


1 -leapt,  B.  2 pies,  H.  3 paji,  B.  4 >paraa«,  H.  5 H.  omits 
pe  man,  inserts  ylcan.  6 napelan,  B.  7 yrnelep,  B.  s ypama'S,  H. 
9 pugunge,  H.  B.  omits  four  words.  10  naplan,  H. ; napelan,  B. 

11  II.  omits  pe  man.  Both  V.  and  B.  write  pe,  which  is  not  'wanted. 

12  hig,  B.  13  eac,  H.  14  -bon,  B.  15  j'pam,  II.,  with  maS 

written  over.  10  secnocab,  B.  17  pan,  H.  * B- 

19  becymS,  B.  H.  The  folios  of  II.  have  been  ill  put  together,  we  pass 
here  from  1 7 b.  to  50  a,  four  words  being  missing. 
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that  is,  in  our  language,  witlessness  of  the  mind, 
which  is  when  the  head  is  on  fire ; then  take  this 
same  wort  peucedanus,  pound  it  in  vinegar,  then 
souse  the  head  with  it ; it  benefits  highly.3, 

Spear  wort.  xcvn. 

1.  For  sore  of  bladder,  take  this  wort,  which  is 
named  inula  campana,  and  by  another  name  spear- 
wort,  and  seed  of  marche,  and  roots  of  earth  navel  or 
asparagus,  and  of  fennel,  pound  together,  then  give 
it  to  drink  lukewarm;  it  benefits  sharply. 

2.  For  sore  and  looseness  of  teeth,  take  this  same 
wort,  give  it  (to  the  sufferer ) to  eat  fasting ; it 
steadieth  the  teeth. 

3.  In  case  that  about  the  navel  there  be  round 
worms,  take  this  same  wort  elecampane,  pound  it  in 
wine,  lay  it  to  the  inwards. 

Ribwort,  xcviii. 

1.  This  wort,  which  is  named  xuvoyXiwcrovf  and  by 
another  name  rib,  and  also  some  men  call  it  lingo  am 
canis.  ( Sentence  incomplete)  Snake.0 

Draiving  of  a snake. 

2.  For  bite  of  snake,  this  wort,  which  we  named 
cynoglossum,  is  of  good  advantage,  pounded  and 
swallowed  in  wine. 

3.  For  a quartan  ague,  or  the  fever  which  cometh 
on  a man  on  the  fourth  day,  take  this  same  wort 


a The  Latin,  ed.  1528,  uses  throughout  the  feminine  form 
TTEwceSavo? ; the  English  interpreter  had  a different  text. 

b Cynoglossa,  Lat.,  ed.  1528.  But  Ribwort  is  Arnoglossum. 
In  MS.  Bodley,  130,  glossed  “ Hundestongce,”  and  faithfully 
drawn.  What  remains  of  the  outline  in  MS.  V.,  and  the 
neat  liguic  in  MS.  A.,  fol.  45  a,  might  have  been  from  nature, 
for  Arnoglossum. 

c Intended  as  a direction  to  the  ornamentator. 

o 2 - 


Cammock. 
Art.  xcvi. 


Inula  helenium. 
Bot. 


Plantago  lan- 
ccolata.  Bot. 
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For  the  figure, 
see  the  fac- 
simile. 


Hedera  helix. 


peopep  leap  hsebbe  cnuca  by1  syle  bpmcan  on  ptetepc 
heo  alypep  pone  man. 

J?ip  bsepa3  eapena  unnytlicnyppe  *j  pib  p man  pel 
jeby pan 3 ne  nuege  jemm  pap  ylcan  pypte  cynogloppam 
gecnucube4  *j  on  ele  geplsehte5  bpype  on  f°  eape 
punboplice  hyt  hselep. 

Sunbcopn.  xcix. 

Deos  pypt  be  man  paxippagam  *j  oppum  naman 
punbcopn  nemneb  byp  cenneb7  on  bunum  on  fsen- 
lhtum8  ptopum. 

PiS  -p  ptanap  on  blsebpan  pexen  jenim  pap  pypte 
pe  pe  paxippagam  nembun9  cnuca  on  pme  pyle  bpmcan 
pam  poligenban10  *j  bam  pepepgenban  on  peapmum 
pastepe  fpa  anbpeapb12  lieo  yp  psep  pe  ip  sseb  op  bam  pe 
lnp  apanbebon13  p lieo  py  ylcan  bteje  pa  ftanap  pop- 
bpycb  *j  by14  lit 15  atyhb  *j  pone  man  to  hyp  bsele 
gehebep.10 


6opb  ypij.17  c. 

pib  p ptanas  on  blsebbpan18  pexen  jemm  pyppe 
pypte  pe  man  hebepan  mjpan  *j  oppum  naman  eopb 
lpij  nemnep  peopon  bepian  obbe  enblupon19  on  psetepe 
gegmbene  pyle  bpmcan  punboplice  beo  ptanaj  on 
psepe21  blsebpan  jejabepab  by  to  bpicb22  -j  puph 
mijpan  ut  atyhb. 

]?ib  beapob  sap23  genim  pap  ylcan  pypte  bebepam  *j 


1 his,  B.  2 «apa,  B.  3 Sehyjmn,  B.  secnocobe,  B. 

,,leh_  B fi  of',  B.  7 cusnneb,  B.  h fcsemSum,  H.  1>. 

bon,  B.  ’ 10  _bu,  H.  B.  12  anjiffibe,  II.,  on  an  erasure  ; anbpeapb, 

mere  Latinism,  offended  the  later  owner  of  the  MS.  13  -bob- , B. 

B » fit>  b.  io  -l»b-,  B.  17  eo^im,  B.,  by  later  hand. 
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cynoglossum,  that  one  (namely)  which  may  have  four 
leaves,  pound  it,  give  it  to  drink  in  water ; it  releases 
the  man. 

4.  For  uselessness  of  the  ears,  and  in  case  that  a 
man  may  not  hear  well,  take  this  same  wort  cyno- 
glossum, pounded,  and  in  oil  made  lukewarm,  drip  it 
on  the  ear;  wonderfully  it  healeth. 

SUNDCORN.  XCIX.  Saxifraga 

granulata. 

1.  This  wort,  which  is  named  saxifrage,  and  by 
another  name  sundcorn,  is  produced  on  downs  and  in 
stony  places. 

2.  In  case  that  stones  wax  in  the  bladder,  take 
this  wort,  which  we  named  saxifrage,  pound  it  in 
wine ; give  it  to  the  sufferer  to  drink,  and  to  the 
feverish  in  warm  water,  so  present,  that  is,  in  the 
Latin  sense,  effective,  it  is,  that  of  it,  it  is  said,  by 
those  who  have  tried  it,  namely  the  experiment,  that 
it,  namely  the  wort,  breaketh  to  pieces  the  calculi  the 
same  da}r,  and  tuggetli  them  out,  and  leadeth  the 
man  to  his  health. 


Earth  IVY.a  C.  Glechoma 

hederacea. 

1.  In  case  that  stones  wax  in  the  bladder,  take  Bot. 
seven  or  eleven  berries  rubbed  small  in  water  of  this 
wort,  which  is  named  hedera  nigra,  and  by  another 
name  earth  ivy,  give  them  to  drink  ; wonderfully  it, 
namely  the  wort,  gathereth  the  calculi  in  the  bladder, 
and  breaketh  them  to  pieces,  and  tuggeth  them  out 

by  means  of  the  urine. 

2.  For  head  sore,  take  this  same  wort  hedera,  and 


il  The  figure  in  MS.  V.  is  Hedera  helix. 


18  -bjian,  H.  19  aenlupra,  If.;  enblijrene,  13.  20  heo  ha,  B.  21  Sajie,  B. 

22  bjnnc'5,  V.  and  H.  before  correction;  to  bjnns'S,  B.  £ce;  H.  B. 
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posan  pos  on  pme  gepepeb1  fmype2  ponne  pa  Sunponga 
*j  pone  anbplatan  p pap  gelibigap.3 

PiS  miluan  sape  genim  pyppe  ylcan4  pypte  cpoppap 
aepept*  6 ppy *6  set  oppum  paele  pip.  set  pam  ppybban 
psele  seopone  • set  pam  peoppan  cyppe  mgon  *7  set  pam 
piptan  cyppe8  enblupon  -9  set  pam  fixtan  cyppe  ppeo- 
tyne  »10  *j  set  pam  peopopam  cyppe  piptyne*11  *j  set  pam 
ehteopan12  cyppe  peopontyxe  . <j  set  pam  nigopan  cyppe 
mgontyne  • set  pam  teopan  paele  an13  tpentig  -14  pyle 
bpincan  bseghpamlice  on  pine  gyp  lie  ponne  on  pepope 
py  pyle  bpincan  on  peapmum  peetepe  mycelon  he  byp 
gebet  *j  geftpangob. 


PiS  paepa 15  pypma  plire  pe  man  spalangionep  nemneb 
jenim  pyppe  pylpan  pypte  peap  psep  pyptpalan  pe  pe 
hebepam  nembun16  syle  bpincan. 

Gpt  piS  paepa17  punba  lacnunge  genim  pap  ylcan 
pypre  seob  on  pme  lege  to  pam  punbum;.18 

Pip  f naeppyplu  ypele  ftmcen19  genim  pyppe  sylpan 
pypte  seap  • pel  ahlytpeb20  geot  on  pa  naeppyplu. 

Pib  paepa21  eapena  unnythcnyffe  *j  piS  p man  ne 
maege  pell22  geliypan23  genim  pyppe  ylcan  pypte  peap 
fpype  claene  mib  pme  bpype  on  pa  eapan24  he  bib 
gelacnub.25 

Pip  p heapob  ne  ace  pop  pnnnan  haetan  genim  pyppe 
sylpan  pypte  leap  fpype  hnepce  cnnca  on  ecebe  fmype26 
ponne  pone  anbplatan  paepmib27  eac  hyt  ppemap28  on- 
gean29  aelc  pap30  pe  pam  heapobe31  bepep. 


i -pe)--,  B.  2 fmyjia,  B.  3 -ega'S,  B.  1 ylan,  V.  5 tepofe,  H. 

6 Jppig,  B.  7 mgone,  H.  8 cipe,  B.  3 senblupon,  H.;  enblipon,  B. 

10  -ttyne,  B.  11  pyrene,  B.  12  eahcopan,  B.  13  an,  H. 

14  cpenti,  B.  15  papa,  B.  ,G  -bon,  B.  17  papa,  B.  18  punbun,  Y. 

13  -ncan,  B.  in  -ttpeb,  B.  21  ftapa,  B.  * 22  pel,  H.  23  gehypan,  B. 
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ooze  of  rose  extracted  in  wine,  then  smear  the  temples  'VT 

and  the  forehead;  it  relieves  the  sore. 

3.  For  sore  of  milt,  or  spleen,  take  heads a of  this 
same  wort,  at  first,  three  ; the  second  time,  five ; the 
third  time,  seven ; the  fourth  time,  nine  ; the  fifth 
turn,  or  time,  eleven ; the  sixth  time,  thirteen  ; 
the  seventh  time,  fifteen ; the  eighth  time,  seventeen ; 
the  ninth  time,  nineteen ; the  tenth  time,  one  and 
twenty ; give  to  drink  daily  in  wine,  then,  if  he, 
the  patient,  be  in  a fever,  give  it  him  to  drink  in 
warm  water ; much  he  is  amended  and  strengthened. 

Drawings  like  homed  locusts ; legs,  eight ; 
wings,  two. 

4.  For  bite  of  the  worms,  or  creeping  things,  which 
are  named  <paA*yyia,  tarantulas ,b  take  juice  of  the 
root  of  this  same  wort,  which  we  named  hedera ; give 
to  drink. 

5.  Again,  for  healing  of  the  wounds,  take  this  same 
wort,  seethe  it  in  wine,  lay  it  to  the  wounds. 

6.  In  case  that  the  nostrils  smell  ill,  take  juice  of 
this  same  wort,  pour  it  well  refined  into  the  nostrils. 

7.  For  unprofitableness  of  the  ears,  and  in  case  that 
a man  may  not  well  hear,  take  juice  of  this  same 
wort,  very  clean,  with  wine,  drip  it  on  the  ears  ; he, 
the  sufferer,  will  be  cured. 

8.  That  the  head  may  not  ache  for  heat  of  sun, 
take  leaves  of  this  same  wort,  veiy  nesh,  or  tender , 
pound  them  in  vinegar,  then  smear  the  forehead 
therewith.  It  also  is  of  benefit  against  every  sore 
that  vexeth  the  head. 


a Grana,  Latin  text. 

b Some  pretend  (paKayyiet  are  not  tarantulas. 


24  f eape,  B.  25  -nob,  B.  26  fmypa,  B.  27  J>ap,  B.  28  ^pamaS,  H. 
29  ongen,  H.  30  j-ap,  H.  31  heajrbe,  B. 
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Opgane.  ci. 

P1^  l7®)'  heapobep ' sape  gemin  ]^yj’]*e  pypt  eseap  ]?e 
man  peppillum  *j  ojjpum  naman  opgane  nenine]?  *j  ele 
•j  gebsepneb2  peak  to  ppy]?e3  lmalan  bul'te  gebpyt 
gemengc4  ealle  to  sornne  Imype’'  p lieapob  J?a3pmib6 
hyt  by]?  hal. 

b?pt  pib  lieapob  ece  gemm  ]?ap  ylcan  pypte  peppillum 
gepobene  cnuca  on  ecebe  fmype7  ]?0epmib8  ]?a  Sunponga 
*j  ]?one  anb]?latan. 

Gip  hpa  popbsepneb  sy  genirn  ]?ap  ylcan  pypte  pep- 
pillum  *j  £epc]?pote  senne9  ppib  *j  anpe  yntfan10  ge- 
pilite  geppyppep  op  seolppe  *j  popan11  }?peopa  yntpena12 
gepihte  gepuna  ]?onne  eall  tosomne  on  anum  moptepe 
bo13  ]?onne  Soepto14  pex  -j  healpep  punbep  gepihte 
bejian  fmepupes15  “j  heoptenep16  peob  ealle17  tosomne 
peopma  hyt  *j  lege  to  ]?am  bsepnette.18 


Pejunob.  CII. 

Deos  pypt  ]?e  man  abpintlnum  o]?pum  naman 
pepmob  nemneS 19  by]?  cemieb20  on  beganuin  ftopum 
on  bunum21  *-j  on  ftsemlicum22  propum. 

Pib  p man  Isela  *j  o‘Spe  sap  op  lichaman  gebo23 
genim  J?ap  pypte  abpintlnum  peo‘5  on  pmtepe  bo  ]?onne 
on  anne24  clab  lege  to  ]?am  sape  gyp  ]?onne  se  lichoma25 
meapu26  py  peob  on  liunige27  lege  to  j?am  pape.28 


1 heaybey,  H.  B.  2 -net,  B.  3 fjnpan,  H.  4 Semsenjc,  H. ; 
-maeng,  B.  5 fmyjia,  B.  G baejimib,  H.;  pap,  B.  7 ymyjia,  B. 
8 J>ap,  B.  9 anne,  H.  10  yntyena,  H.,  with  marks  of  erasure. 

11  ]io)-an,  B.  12  ynbyena,  H.;  vnbfa,  B.,  see  St.  Marharete,  p.  87,  art.  30. 

13  bo,  B.  14  pap,  B.  15  -ppef,  B.  16  hyjiteney,  II.  17  eall,  H.; 
eal,  B.  18  Wanting  in  the  Latin  texts.  19  peremob  nemneb,  O.,  and 
here  stops  the  sentence.  20  caenneb,  H.  B.  21  bunu,  B.  22  fraem- 
ligum,  altered  by  erasure  to  ftsemsum,  H.;  -nigum,  B.  23  sebo,  H.  B.; 
jjebon  ' O.,  which  omits  a line.  21  senne,  H.  B.  25  -hama,  B. 

28  —pup,  B.  27  -nig,  B.  28  fojie,  0. 
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Organy,;1  Wild  marjoram,  ci. 

1.  For  sore  of  the  head,  take  juice  of  this  wort 
which  is  named  serpyllum,  and  by  another  name 
ocelyuvov,  and  oil,  and  burnt  salt,  bruise  it  to  very 
small  dust,  mix  all  together,  smear  the  head  therewith  ; 
it  shall  be  whole. 

2.  Again,  for  the  head  ache,  take  this  same  wort 
serpyllum,  sodden,  pound  it  in  vinegar,  smear  there- 
with the  temples  and  the  forehead. 

3.  If  one  be  badly  burnt,  take  this  same  wort 
serpyllum,  and  ashthroat,  or  vervain,  one  bundle,  and 
by  weight  of  one  ounce  of  the  filings  of  silver,  or 
litharge,  and  roses  by  weight  of  three  ounces,  then 
pound  all  together  in  a mortar,  than  add  thereto 
wax  and  of  grease  of  bear  and  of  hart,  by  weight 
of  half  a pound,  seethe  all  together  ; purify  it,  and 
lay  it  to  the  burn. 

W ORMWOODh  OIL 

1.  This  wort,  which  is  named  absinthium,  and  by 
another  name  ware-moth,  or  wormwood , is  produced 
in  cultivated  places,  and  on  downs,  and  in  stony 
places. 

2.  In  order  that  a man  may  remove  from  the  body 
weals  and  other  sores,  take  this  wort  absinthium, 
seethe  it  in  water,  then  put  it  on  a cloth,  lay  it 
to  the  sore  ; if  then  the  body  be  tender,  seethe  it  in 
honey ; lay  it  to  the  sore. 


a The  figure  in  MS.  V.,  fol.  46  c.,  has  root,  stems  and  buds 
with  swelling  calyces,  but  no  leaves.  It  is  quite  unlike  the 
herb.  MS.  A.,  fol.  46  b,  has  the  same  as  Y. 

b The  distinctive  features  of  wormwood  may  be  recognized 
in  MS.  I.  and  MS.  A.,  fol.  46  b : not  so  well  in  MS  V 
fol.  45  d.  •’ 


Origanum 
vulgare.  But. 


Artemisia  ab- 
sinthium. But. 


! 
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imbricoid «,  ^ $ Iien3  pypmar  ymbe1  pone  napolan2  bepi3en8 

Senim  pap  ylcan  pypte4  abpmthium  *j  hsepe  hunan6 
*j  elechtpum6  ealpa  jehce  mycel  seob  on  jefpettum 
psetepe7  oppe8  on  pine  leje  tupa  obbe9  ppipa  to  pam 
napolan  hyt  cpelp  pa  pypmap. 

Baluie.  chi, 

pib  pcpan  psepa10  jepceapena 11  jemm  pap  pypte  be 
• man  paluian  nemneb  seob  on  psetepe  *j  mib  pam 

psetepe  fmype12  pa  jepceapu.13 

6pt  pib  jicpan  paep  setlep  jemm  pap  ylcan  pypte 
palpian14  peob  on  psetepe15  -j  nub  pam  psetepe  bepa  p 
petl  hyt  jelibi^ab  bone  pcpan  healice. 

Celenbpe.  civ. 

Pib  p penj  pypmap  ymb16  bone  napolan  pexen 
jenim  pap  pypte  pe  man  colianbpum  *j  obpum  naman 
pam  jelice  cellenbpe  nemneb  peob  on  ele  to  ppybban 
bsele  bo  to  pam  pape  *j  eac17  to  bam  heapobe.18 

Pib  p pip  hpseblice  cennan19  mse^e20  jenim  pyppe21 
ylcan  colianbpan  pseb  enblnpon22  copn  obbe  ppeottyne28 
cnyte  mib  anum  bpsebe24  on  anum  clsenan25  lmenan26 
clape  nime  bonne  an27  man  pe  sy28  msejbhabep29  man  • 
cnapa  oppe  msejben  *j  healbe  set  pam  pynptpan  peo 
neah  pam  jepealbe  *j  pona  fpa  eall  seo30  ^eeacnunj31 

i * 


1 yb,  H.,  as  in  Narratiunculse,  p.  72,  altered  to  ymb;  embe,  O.  2 na- 
j elan,  B.;  naylan,  by  first  hand,  H.  3 bepien,  H.;  -an,  O.  4 pyre,  0. 
5 hunan,  B. ; hara  huna,  O.  6 elehtpan,  H.  B.  O.  7 pacere,  0. 

8 o'S'Ser,  O.  0 ob'Ser,  0.  10  bapa,  B.  11  gej-capa,  B.; 

gepceapa,  H. ; cf.  St.  Marharete,  p.  87,  art.  30.  12  j-mypa,  B. 

13 -pcapu,  B.  "paluian,  B.  15  Y.  omits  four  words.  16  yb,  II. 
17  eac,  H.  18  heapbe,  B.  19  caennan,  B.  H.  20  ne 

mseg,  H. ; maeg,  V.  21  pap,  H.  22  enblipan,  B.  23  -scene,  B. 
24  hp»be,  B.;  'Spse'Se,  H.  25  ch6nan,  B.  28  lmenan,  H.  omits; 

-nu,  B.  27  an,  B.  28  py,  B.  29  -hab-,  B.  39  peo,  B. 

31  eacnung,  H. 


c 
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3.  In  case  that  round  worms  are  troublesome  about  Wormwood. 
the  navel,  take  this  same  wort  absinthium,  and  hore- 
hound,  and  electre,  that  is,  lupins,  alike  much  of  all, 
seethe  in  sweetened  water  or  in  wine,  lay  it  twice 
or  thrice  to  the  navel ; it  killeth  the  worms. 

Salvia,  Sage*  chi.  Salvia.  Bot. 

1.  For  itching  of  the  shapes,  or  the  verenda,  take 
this  wort,  which  is  named  salvia,  or  sage,  seethe  it  in 
water,  and  with  the  water  smear  the  shapes. 

2.  Again,  for  itching  of  the  settle,  or  seat,  take 
this  same  wort  salvia,  seethe  it  in  water,  bathe  the 
settle  ; it  will  relieve  the  itching  in  a high  degree.1’ 

Coriander.0  civ.  Coriandrum 

1.  In  case  that  round*-1  worms  wax  or  grow  about 
the  navel,  take  this  wort,  which  is  named  coriander, 
and  by  another  name  like  that,  cellender,  seethe  in 
oil  to  the  third  part ; apply  it  to  the  sore,  and  also 
to  the  head. 

2.  In  order  that  a wife,  that  is,  a woman,  may 
quickly  bring  forth,  take  seed  of  this  same  coriander, 
eleven  grains  or  thirteen,  knit  them  with  a thread  on 
a clean  linen  cloth  ; let  then  a person  take  them  who 
is  a person  of  maidenhood,  a boy  or  a maiden,  and 
hold  this  at  the  left  thigh,  near  the  natura,  and  so 
soon  as  all  the  parturition  be  done,  remove  away 


a Salvia,  Bot.  is  figured  in  MS.  V.,  fol.  47  a 
same  figure  is  in  MS.  A.,  MS.  G. 

b Wanting  in  Latin  text. 


Nearly  the 


* The  figure  is  wholly  decayed  in  MS.  V.  No  distinguish- 
mg  mark  of  coriander  can  be  seen  in  MS.  Add.  f7063. 

d Roun<i  worms  are  akin  to  tape  worms. 
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jebon  beo  bo1  sona  J;one  hecebom  ape^2  j;y  y^y 
mnoSep  bsel  jimp8  mptep  pilige. 


cv. 

Pib  ppiSlicne  plepsan4  jimp  pmbep  ppemab5  pel  jieo.s 
PyP^  Pe  man  popclaca  *j  oSpum  naman 
nemnep  sejjiep  je  jmph  hy* 7  pylpe  ^ljeb8  5e  eac9 
nub  ojipum  bpenceoN.10 

Leajipille.11  cvi. 

P16  jisep  majan  pape  jenim  Jiyppe  pypre  Jie  man12 
cepepolium  *j  oj?]ium  naman  ])am  ^elice  ceppille  nem- 
ne]i13  Spy14  cpoppap  ppa  jpene  *j  bpeojije  bpoplan 
cnuca  on  anum  tpypenan15  moptepe  *j  anne10  cuculepe 
pulne  amepebep  hunijep  *-j  jpene  popij  pyll  tosomne 
pyle  Sicgean  *17  liyt  j)one  majan  hpsebhce  jefcpanja]?. 


Bpocmmte.  evil. 

]hS  jiaepe18  blmbbpan  pape  *j  pi<5  f man  ^emigan19 
lie  mmge  jenirn  jiyppe  pypte  pos  )>e  man  pipimbpium 
ojipum  naman  bpocmmre  nemnej?  pyle  bam  jioligen- 
ban  on  peapmurn  pmtepe  bicjean20  gyp  lie  pepopgenbe21 
py  gyp  he  jionne  lie  py  pyle  him  on  pme  bpmean  Su 
lime  gelacnupt;22  punboplice. 


1 after  bo,  man  inserted,  H.  - apes,  H.  :1  pap,  B. 

4 pleppan,  Ii.  5 ppama'S,  H.  0 nemne'S,  H.  7 Ins,  B. 

8 -Ms-  B.  9 eac,  H.,  omitting  se-  10  -con,  B.;  bpiisnceon,  H. 

11  cerfille,  B.  by  later  hand.  man,  II.  13 -na'5,  B.  11  PpiS,  B. 

15  cpypenum,  H.  13  senne,  B.  17  picsan,  H.  B.  18  pajie,  B. 

10  Se>  B.  omits.  'Sicsan,  II.  B.  21  peppiSenbe,  B.  — -nape,  B.; 

Selacnofe,  H. 
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the  leechdom,  lest  part  of  the  inwards  follow  theie  Coriander. 

’ A Art.  civ. 

after. 


Purslane .a  cv. 

For  violent  gonorrhoea,  this  wort  is  of  good 
advantage,  which  is  named  porcilaca,  or  'purslane , 
and  by  another  name  , either  swallowed  by 

itself,  or  also  with  other  drinks. 


Portulaca 
sativa.  Bat. 


Chervil.11  cvi.  Anthriscus 

cere  folium.  Bot. 

For  sore  of  the  maw  or  stomach,  take  three  heads 
of  this  wort,  which  is  named  cerefolium,  and  by 
another  name  like  that,  chervil,  so  green,  and  dwarf 
dwosle,  or  pennyroyal,  pound  them  in  a treen  or 
wooden  mortar,  and  a spoon  full  of  spoilt  honey,  and 
a green  poppy,  boil  them  together ; give  them  to  be 
swallowed,  it  then  quickly  strength eneth  the  maw. 


BR00KMINT.c  CVII.  Mentha  liir- 

suta.  Bot. 

For  sore  of  the  bladder,  and  in  case  that  a man 
may  not  mie,  that  is,  pass  water,  take  ooze  of  this 
wort,  which  is  named  (n<rv^pm,  and  by  another  name 
brookmint,  give  it  to  the  sufferer  to  swallow  in  warm 
water,  if  he  be  feverish  ; if  however,  he  be  not,  gi  ve 
it  him  to  drink  in  wine  ; thou  wonderously  dost  cure 
him. 


ft  This  article  is  wholly  wanting  in  the  Latin  texts.  The 
figure  in  MS.  V.  has  perished. 

b See  art.  lxxxvi.  The  drawings  belonging  to  the  two 
articles  are  totally  unlike.  The  figure  in  MS.  A.,  fob  47  b, 
has  traces  of  long  seed  pods  ; MS.  V.,  fol.  47  c,  has  lozenge 
leaves  only. 

c The  figure  in  MS.  V.,  fob  47  d,  was  probably  intended  for 
this  plant. 
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6j:t  pib  J^aepe1  blsebpan  pape  *j  pib  p man2  jemijan 
ne  mse^e  jemm  ]>ap  pypte  ]?e  man  ohpatpum  -3  *j 
o)?pum  naman  nemne]?  cnuca  on  gepylleban4 

pine  pyle  bjnncan  heo  bone5  migban  mibtelice  gebet. 


Lilise.  cix. 

Dap  pypt  man  lilie  *j  o)?pum  naman  lilium  nem- 
ne]?.6 

Pib  nsebpan  plite  genim  ]?ap  pypte  J?e  pe  lilium 
nembun7  *j  bulbum  ]?a8  pypte  ba  man  eac9  ojjjium 
naman  balppypt  bate]?10  cnuca  tosomne  syle  bpincan  • 
mm  J?onne  bulbum  ]?a  pypte  gecnucube11  lege  to  ]?am 
plite  be  by'S  gebseleb.12 

Pib  gefpei13  genim  lilian  leap  gecnucube14  lege  to 
J?am  gefpelle  pceapplice  byt  bselej?  *j  p geppel  ge- 
libiga]?.15 


Lactepiba.  cx. 

Deos  pypt  J?e  man  titymallof  calatitef  *j  o]?jium 
naman  lactepiban  nemneb  bib  cenneb16  on  patum17 
ftopum  *j  on  oppum. 


1 pape,  B.;  para,  0.,  fol.  16.  2 man,  H.  s pa  pyre  f man 

oliaftru,  0.  4 -ebu,  H.  O.  5 pane,  0.  6 V.  is  illegible,  but 

the  space  requires  so  many  letters  ; pap  pypte  pe  man  epimon,  B.  (tcplvov) ; 
Deos  pypt  (“Se  inserted)  man  oppu  naman  lilium  nemne'S,  H.  7 -bon,  B. 
8 pe,  B.  9 eac,  H.  10  nemne'S,  B.  11  geenube,  H.,  which 

may  be  a contraction ; gecnocobe,  B.  12  hael'S,  B.  13  Ad  luxum, 

Lat , understand  luxation : not  so  our  interpreter.  14  gecnocobe,  B. 

15  -ega'S,  B.  16  caenneb,  H.  B.  17  paecum,  E.;  paecu,  B. 


a The  printed  Oleastrum,  Lat.  1528,  is  an  error,  Plinius, 
xx.  46.  I see  no  resemblance  in  the  figures  MS.  V.,  fol.  48  a. 
MS.  A.,  fol.  48  a.  In  MS.  T.,  it  is  well  meant. 
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Alexanders?  cviii.  Smymium 

olusatrum. 

Again,  for  sore  of  the  bladder,  and  in  case  that  a 
man  is  not  able  to  mie,  or  pass  water,  take  this  wort, 
which  is  named  olusatrum,  and  by  another  name 
horse  parsley,  pound  it  in  boiled  wine,  administer  to 
drink ; then  it  mightily  amends  the  urine. 

LlLY.b  cix. 

1.  This  wort  is  named  xdpiov,  and  by  another  name 
lily. 

Dr  arcing  of  a snalce. 

2.  For  bite  of  adder,  take  this  wort,  which  we 
named  lily,  and  the  wort  bulbus,c  which  is  also 

called  by  another  name  hals  wort,  pound  together,  see  arts.  lvi.  , 
give  to  drink  ; then  take  the  wort  bulbus,  lay  it  to  cxxvm., 
the  bite,  it  will  be  healed. 

3.  Against  swelling,  take  pounded  leaves  of  lily, 
lay  them  to  the  swelling ; it  healeth  sharply,  effectually, 
and  relieves  the  swelling. 

Lacterida.  cx. 

. Euphorbia 

1.  This  wort,  which  is  named  T»0yp,aAAoc  yaXccx-  jathyris. 

T»T>]c,(?)d  and  by  another  name  lacterida,  is  produced  (Sprengel.) 
in  wet  places  and  on  shores. e 


b The  lily  in  MS.  V.,  fob  48  a,  is  good  ; flowers  blue  ; they 
are  blue  also  in  the  Vienna  MS.  of  Dioskorides. 

‘ Herbas  lilii  bulbum  conterito  et  in  potu  dabis  ; aut  ipsum 
bulbum  tritum  morsui  apponas.  Lat. 

d Of  the  sorts  Dioskorides  and  Plinius,  xxvi.  40,  seqq.,  do 
not  mention  Calatites.  The  printed  Latin  text  has  only 
Tithymalus.  For  the  identification  see  Dorsten,  fol.  286, 
Cooper  in  Tithymalus,  Flora  Britannica.  MS.  V.,  fob  48  b, 
nearly  coincides  with  MS.  Bodley,  130,  in  the  figure,  quite 
unlike  Spurge.  The  latter  MS.  has  a gloss  Pintelwort ; the 
figure  is  nowise  like  Arum  maculatum. 

e Tithymalum  nostri  lierbam  lactariam  vocant 

Nascitur  in  asperis  maritimis.  Plin.,  xxvi.  40. 
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Pi5  psepa1  lnnoS.i  pape  jenim  pyppe  pypte  ppib 
titymalli  cnuca  on  pine  spa  p prep  pmep  syn  tpegen 
pcenceap2  ho  ponne  op  paepe3  pypte  prep  popep  psepto4 
tpejen  cuculepap  pulle  bpmce  bonne  paeftenbe  lie  by); 
jehaeleb. 

]hb  peaptan  gennn  pyppe  ylcan  pypte  rneolc5  *j 
oluppungan6  pos  bo  to  paepe7  peaptan  py  ppibban8 
breje  hyt  pa  peaptan  ^ehaelep. 

Pib  hpeoplan  jemm  byppe  sylpan  pypte  cpoppas 
nub  typpan  ^epobene  smype9  paep10  nnb. 


pubu  piftel.  cxi. 

11  Deop  pypt  be  man  capbuum  syluaticum  *j  oppum 
naman  pnbu  biPcel  nemneb  bib  ctenneb  on  m rebum  *j 
pib  pegap. 

pib  prep  majan  sape  ^enim  pap  ylcan12  pypte  pe  pe 
capbnum  piluaticum  nembun13  bone  cpop  upepeapbne 
ppa  meapune14  *j  ppa  jpenne15  syle  picjean10  on  $e- 
fpetton17  ecebe  hyt  gelibigab18  pa  papnyppe.19 

Pip  p bu  nane  ypele  geancymap  be  ne  onbpaebe 
genim  pap  ylcan  pypte  capbnum  pilpaticum  on  repne 
mepgen  ponne  peo  sunne  repeft  upgange20  *j  p sy21 
ponne  pe  mona  sy21  m capptcopnu  liealb  hy22  mib  pe 
spa23  lange  ppa  bu  by24  mib  pe  bypfc  nan  pilit  ypelep 
pe  ongean  cymeb.25 


1 >apa,  H.  - ycsencaj-,  B.  3 bape,  B.  1 paji,  B.  5 meoluc,  H. 

6 -buncan,  B.  7 Pape,  B.  8 Ppibbiin,  IT.  9 pmypa,  B. 

10  Pap,  B.  11  This  paragraph  is  illegible  in  Y.  12  ylcan,  H.,  but  B. 

omits.  13  -bon,  B.  14  meapupne,  H.,  and  omits  -j.  15  *pene,  IT. 

,c  Picsan,  IT.  B.  17  -tcu,  B.  19  -esa«,  B.  19  -ne)Te,  B. 

20  up,  IT.  21  y9>  B.,  twice.  22  hij;,  B.  23  spa,  II.  24  hi*.  B. 

25  ne,  inserted  in  IT.  before  Cyme'S. 
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2.  For  sore  of  the  inwards,  take  a shrub  of  this  Lacterida. 
wort  tithymallus,  pound  it  in  wine,  so  that  of  the 

wine  there  be  two  draughts,  add  then  thereto  two 
spoons  full  of  the  ooze  of  the  wort,  let  him  then  drink 
this  fasting;  he  will  be  healed. 

3.  Against  warts,  take  milk  of  this  same  wort  and 

ooze  of  doffing,  apply  to  the  wart ; the  third  day  it  See  art.  ix. 
healeth  the  warts. 

4.  Against  leprosy,  take  heads  of  this  same  wort, 
sodden  with  tar,  smear  therewith. 


Wood  THISTLE.3-  CXI.  Cnicus  lanceo- 

latus;  or  per- 

1.  This  wort,  which  is  called  carduus  silvaticus,  and  ^Fuch- 
by  another  name  wood  or  wild  thistle,  is  gotten  in  sius»  P-  53« 
meadows  and  along  ways. 

2.  For  sore  of  the  maw  or  stomach,  take  so  tender 
and  so  green,  the  upward  part  of  the  headb  of  this 
same  wort  which  we  named  carduus  silvaticus,  ad- 
minister it  in  sweetened  vinegar;  it  relieves  the 
soreness. 

3.  In  order  that  thou  may  dread  no  ill  gaincomers, 
take  this  same  wort  carduus  silvaticus,  in  early 
morning,  when  first  the  sun  upgoeth ; and  let  that 
be  when  the  moon  is  in  Capricorn,  and  retain  it.  As 
long  as  thou  bearest  it  with  thee,  naught  of  evil 
cometh  against  thee. 


a Formerly  Carduus  l.  The  figure  in  MS.  V.,  fol.  48  c, 
is  sufficiently  like.  So  MS.  Bodley,  130,  where  is  a gloss 
“ wylde  thiftell.”  MS.  G.  draws  the  upper  face  of  a single 
head  and  glosses  “ Difcil.” 

b Quod  habet  in  capite  sunnno,  medullam  viridem.  Latin 
text. 
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©eop  Pyj1^  }>e  man  lupmum  montanum  -j  o))]ium 
naman  nemnep  byp  cenneb1  pib  hegap  *j  on 

panbigum  stopum. 

Jb'5  ]5  pypmap  ymb  bone  napolan  bepigen2  genim 
H Pjpte  lupmum  montanum  gecnucube3  pyle  bpmcan 
on  ecebe  anne4  fcenc5  pulne  butan0  ylbmjce7  heo  ba 
pypmap  ut  apyppeb. 

Eyp  Jwnne  cilban8  ]3  sylpe  bepige9  gennn  bap  ylcan 
pyjite  lupmum  *j  pepmob  cnuca  tosomne  lege  to  bam 
napolaN. 

p.  Iryb  copn.10  CXIII. 

peos  pypt  pe  man  laetypibem  *j  opjium  naman  gib- 
cojm  nemneb  byb  cenneb11  on  beganum  ptopum  *j  on 
panbigum. 

Pib  psep  mnopei  heapbnyppe  genim  pyppe  pyjite  pteb 
p pynbon  ba  copn12  pel  apeopmube13  pyle  bpmcan  on 
peapmum14  psetejie  pona  liyt  pone 15  mnob  aptyjiep. 

p'.  Lactuca.  cxiv. 

Deos  pyjit  pe  man  lactucam  lepojunam  -j  oppum 
naman16  pam  gelice  lactucam  nemnep  bib  cenneb17  on 
beganum  fcopum  *j  on  panbigum  • be  byppe  pypte  yp 
saeb  p pe  liajia  bonne  he  on  sumupa18  poji  fpiblicjie 
hsetan19  geteojuib20  byp  mib  py  ITe  pypte  liyne  sylpne 
gelacnab  -21  pop  py 22  heo  yp  lactuca  lepojunam  ge- 
nemneb. 

]M  pepopgenbe23  gemm  pap24  pyjite  lactucam  lepoju- 


1 camneb,  H.  B.  2 bepgen,  B.  3 gecnocobe,  B.  4 senne,  B. 
5 ycamc,  B.  8 buton,  B.  7 -inge,  B.  8 cilbun,  B. 

9 bepie,  IT.  10  Gil'S  co^n,  B.,  by  later  hand.  See  interpretation. 

11  csenneb,  H.  B.  12  copn,  H.  13  -mobe,  B.  1 4 peapmum,  H. 

15  ponse,  B.  19  naman,  H.  17  crenneb,  H.  B.  18  -mepa,  B. 

19  hsfccan,  B.  20  -jiob,  B. ; -pab,  H.  21  -no'S,  H.  22  yopbon,  II.; 
voiiSis.  B.  23  pepjnsenbe,  B. ; yepopgenbne,  IT.  24  j>aj%  H. 
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a CXII. 

1.  This  wort,  which  is  named  lupinus  montanus,  and 

by  another  name  , is  produced  against  hedges 

and  in  sandy  places. 

2.  In  case  that  tape  worms  annoy  about  the  naveb 
take  this  wort  lupinus  montanus,  pounded,  give  to 
drink  in  vinegar,  one  full  draught ; it  will  cast  out 
the  worms. 

3.  If  then  the  same  thing  annoy  a child,  take  this 
same  wort  lupinus,  and  wormwood,  pound  them  to- 
gether ; lay  them  to  the  navel. 

Gith  corn,  cxiii. 

1.  This  wort,  which  is  named  lacterida,  and  by 
another  name  gith  corn,  is  produced  in  cultivated 
places  and  in  sandy  ones. 

2.  For  hardness  of  the  inwards,  take  seed  of  this 
wort,  that  is,  the  grains,  well  purified,  administer  to 
drink  in  warm  water  ; soon  it  stirreth  the  inwards. 

Lettuce.1*  cxiv. 

1.  This  wort,  which  is  named  lactuca  leporina,  and 
by  another  name  like  that,  lettuce,  is  produced  in 
cultivated  places  and  in  sandy  ones.  Of  this  wort  it 
is  said  that  the  hare,  when  in  summer  for  vehement 
heat  he  is  tired,  doctors  himself  with  this  wort, 
whence  it  is  named  lactuca  leporina,  hares  lettuce. 

2.  For  the  feverish,  take  this  wort  lactuca  leporina, 


a Not  lupine,  but  Arthrolobium  (H.)  is  drawn  in  MS.  A., 
fol.  48  b.  MS.  Y.  has  an  equally  false  figure,  and  colours 
the  pods  blue,  but  they  are  lupine  pods. 
b See  the  glossary,  in  Hares  lettuce. 


Lupinus  luteus. 
Bot. 


The  berries  of 
Dafne  laureola, 
which  MS.  V., 
fol.  49  a,  at- 
tempts to  draw. 
See  Flora  Aus- 
triaca,  pi.  183. 


Prenantlies 
muralis.  Bot. 
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nam  lege  him  nytenbum1  unbeji  hip  pyle  2 he  byb 
gelueleb. 


Momordica 
elaterium,  is 
probably  meant 
by  the  draw- 
ing, MS.  V., 
fol.  49  c. 


]>'•  JOpephpette.  CXV. 

De°]’  pypt  ]?e  man  cucumepem  piluaticum  *j  o]?pum 
naman  hpejilipette  nemne]?  by]?  cenneb3  neah  pie  -j  on 
hatum  stop u m. 

Pi'8  ]?aepa4  pma5  sape  piS  potable  gemm 0 pyptpalan 
]?yppe  pypte  ]?e  pe  cucumepem  pilpaticum  nembun 7 
peob  on  ele  to  ]?pibban  bnele  fmype8  J?tep  mib.9 

Gip  cilb  mipbopen  py  gemm  Syppe  ylcan  pypte 
pypttjiuman  to  Jrpibban10  bsele  gepobenne11  ]?peah  'Sonne 
]5  cilb  jisepmib1-  *j  gyp  hpa  ]?yppe  pypte  paiptm  pseptenbe 
JnjeS13  hyt  lnm  becymS  to  ppeanyppe14  pop  Sy15  gehpa 
bine  popliaebbe  ]5  he  hi10  na  ptefuenbe  ete. 


p'.  JOenep 1 7 .j.  Canuere.  cxvi. 

Deos  pypt  ]?e  man  cannane18  pilpatica  *j  ojipum 
naman  lienep19  nemnej)  b}r]>  cenneb20  on  pi]?eppaebum 
stopum  piS  pegap*  y hegas.21 

PiS  Jiaepa22  bjieopta  pape  gemm  pay  pypte  canna- 
rem28  piluaticam  gecnucube24  mib  pyple  lege  to  bam 
bpeoftan25  heo  topepe]?  p>  gefpel  • gyp  ]:mp26  hpylc 
gegabepung  bi]?  heo  ]?a  apeopma]?. 

]bb  cile  baspnettep  gemm  ]?yppe  ylcan  pypte  paeptm27 
mib  netelan  psebe  gecnucubne28  mib  ecebe  gepepeb29 
lege  to  Jam  sape.30 


1 -bum,  Ii.  2 pele,  H.  3 caenneb,  H.  B.  4 papa,  B. 

3 yma,  H.  G able.'  genim,  II.  7 -bun,  II.;  -bon,  B.  8 frnj'pa,  B. 

9 >ap,  B. ; pEepmib,  H.  10  pjubbaele,  B.  11  -bene,  II.  B.  12  pap,  B. 

13  'Sije'S,  II.  B.  14  jpsecnej-j-e,  B.  15  yopSiS,  B.  16  hit;,  B. 

17  haenep,  B.,  by  later  hand.  18  cannane,  B.;  in  PI.  glossed  wilde  henep. 

19  haenep,  B.  20  caenneb,  IP.  B.  21  Y.  omits  the  two  last  words. 

22  papa,  B.  23  cannauem,  B.  (that  is  cannabim.)  24  -cabe,  PI.; 

gecnocobe,  B.  25  -tu,  B.  20  pap,  B.  27  paefrm,  IP.  28  -cube,  H. 

and  V.,  before  correction  ; gecnocobne,  B.  29  -pej—,  B.  30  j-lipe,  PI. 
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lay  it  for  him,  without  his  knowing  it,  under  his 
pillow ; he  will  "be  healed. 

Wherwhet.  cxv.  Cucumber. 

1.  This  wort,  which  is  named  cucumis  silvaticus, 
and  by  another  name  wherwhet,  is  produced  nigh  the 
sea,  and  in  hot  places. 

2.  For  sore  of  the  sinews  and  for  gout,  take  roots 
of  this  Avort,  which  Ave  named  cucumis  silvaticus, 
seethe  in  oil  to  a third  part ; smear  therewith. 

3.  If  a child  be  misborn,  a partus  abortivus,  take 
roots  of  this  same  Avort,  sodden  to  a third  part,  then 
Avash  the  child  a therewith ; and  if  any  one  eateth  fruit 
of  this  wort,  fasting,  it  cometh  to  mischief  to  him, 
therefore  let  every  one  Avithhold  himself  so  that  he 
eat  it  not  fasting. 

Hemp,  or  Cannabis^  cxvi. 

1.  This  Avort,  which  is  named  cannabis  silvatica,  and 
by  another  name  hemp,  is  produced  in  rough  places 
and  against  Avays  and  hedges. 

2.  For  sore  of  the  breasts,  take  this  Avort  cannabis 
silvatica,  pounded  with  grease,  lay  it  to  the  breasts; 
it  remoA,'es  the  swelling ; and  if  any  gathering  be 
there,  it  purges  it  away. 

3.  For  a chill  of  burning,0  that  is,  a blistering  or 
inflaming  by  cold,  take  fruit  of  this  same  Avort, 
pounded  Avitb  seed  of  a nettle,  and  soaked  with 
vinegar;  lay  it  to  the  sore. 


a A mistaken  interpretation  ; “ et  inde  se  sublavet,”  Lat., 
that  is,  of  course,  the  puerpera. 

b MS.  Y.  draws  Eupatorium  cannabinum  (H.),  knoAvn  as 
hemp  agrimony  : that  may  therefore  be  the  herb  meant,  but 
MS.  T.  draAvs  hemp  (fol.  40  a). 
c Frig  ore  exustis.  Lat. 


Lettuce. 
Art.  cxiv. 


Cucumis. 


C.  saliva  ? 
Bot. 
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p'.  Rube.  cxvn. 

Beos  pypt  j?e  man  putam  montanam  *j  o]?pum 
naman1  ]?am  gelice  puban  nemnej)  by}?  cenneb3  on 
bunum  on  unbeganum  ftopum. 

PiS  eagena  bymnyppe3  *j  piS  ypele  bolh  gemm  ]?yppe 
pypte  leap  ]?e  pe  putam  montanam  nembun4  on  ealbum 
pme  gepobene  bo  ]?onne  on  an  gltepen  paet  fmype5 
fy]?]?an  J?sep  inib;.c 

Pi]?  Ssepa7  bpeopta  sape  gemm  ]?ap  ylcan  pypte 
putam  piluaticam  cnuca  on  tpypenan8  paete  • mm 
]?onne  spa  mycel  ppa  8u  nub  8pim  pmgpon 9 gegpipan 
nnege  bo  on10 *  an  paet  J?sepn  to  anne13  pcenc13  pmef 
*j  tpegen  paetepep  syle  bpmcan  gepepte  hyne  J?onne 
pume  lipile  sona  he  byS  liael.14 

Pi8  lipeji  sape  gemm  ]?yppe  ylcan  pypte  anne15 
gpipan  *j  o]?epne  healpne  sestep  paetepep  *j  ealppa 
mycel  humgep  pyll 10  tosomne  pyle  bpmcan  ppy 17 
bagap  • ma  gyp  him  peajip  sy  • J?u  hine  miht  gehaelan. 

Pi8  •]?  man  gemigan18  ne  maege  gemm  ]?yppe  ylcan 
pypte  jiute  piluatice  nigon  ft  elan 10  *j  paetepep  Spy 
pcenceap20  cnuca  topomne21  *j  ecebes  healpne  peftep 
pyll  eal  topomne  syle  bpmcan  smgallice  nigon  bagap 
he  byb  gehaeleb.22 

Pi8  )?aepe28  naebpan24  plite  be  man  pcoppiup  hate]? 
gemm  ]?yppe  ylcan  pypte  saeb  pute  piluatice  cnuca  on 
pme  syle  bpmcan  hyt  geliSiga]?25  •]?  sap. 


1 narnon,  B.  2 caenneb,  H.  B.  3 -nej-j-e,  B.  4 nenbun,  V.; 

nembon,  B.  5 fmypa,  B.  0 pap,  B.  7 papa,  B.  8 -num,  H. 

9 pngpun,  H.  10  on,  H.  11  pap,  B.  12  renne,  H.  B.  13  fcsenc,  B. 

14  hal,  B.  15  senne,  B.  10  pyl,  H.  17  pjng,  B. 

18  ge,  B.  omits.  19  Ifcelan,  H.  20  feseucaj-,  B.  21  The  penman 

in  V.  omitted  seven  words,  and  in  supplying  them  put  the  usual  caret 

dots  before  pyle.  22  gehseleb,  B.  23  Pape,  B.  24  naebpan,  H. 

2S  -ega'S,  B. 
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Eue.si  cxvii. 

1.  This  wort,  which  is  named  ruta  m on  tana,  and 
by  another  name  like  that,  rue,  is  produced  on  downs 
and  in  uncultivated  places. 

2.  For  dimness  of  the  eyes  and  for  an  evil  cut,  take 
leaves  of  this  wort,  which  we  named  ruta  montana, 
sodden  in  old  wine,  then  put  the  extract  into  a glass 
vessel ; afterwards  anoint  with  the  fluid. 

3.  For  sore  of  the  breasts,  take  the  same  wort  ruta 
silvatica.,  pound  it  in  a wooden  vat ; then  take  as 
much  as  thou  may  grip  with  three  fingers,  put  it  into 
a vessel,  and  thereto  one  draught  of  wine  and  two  of 
water,  administer  to  drink;  let  him  rest  himself  then 
for  some  while ; soon  he  will  be  whole. 

4.  For  liver  sore,  take  one  grip  of  this  same  wort 
and  one  sextarius  and  a half  of  water,  and  just  as 
much  of  honey,  boil  together,  give  to  drink  for  three 
days,  more  if  to  him  need  be ; thou  mayest  heal  him. 

5.  In  case  that  a man  may  not  mie,  or  'pass  ivater, 
take  nine  stiels  or  stalks  of  this  same  wort  ruta 
silvatica,  and  of  water  three  draughts,  pound  together, 
and  add  a half  sextarius  of  vinegar,  boil  all  together, 
administer  to  drink  constantly  for  nine  days  ; he  will 
be  healed. 

6.  For  wound  by  the  venomous  creature  which  is 
called  a scorpion,  take  seed  of  this  same  wort  ruta 
silvatica,  pound  it  in  wine,  give  it  to  drink ; it  re- 
lieves the  sore. 


a 1 see  no  likeness  between  the  herb  and  the  drawings. 
See  art.  xci. 


Ruta  montana. 
Rot. 
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Seopen1  leape.  cxvm. 

£)cos  pypt  pe  man  eptapilon  *j  oSpum  naman  pepti- 
polimn  nemneS  *j  eac2  pnme  men  seopenleape3  hataS 
b}r]>  cenneb4  on5  bejanum  ptopum  on  panbijum 
lanbum. 

]bS  pot  able  genim  pap  pypte  peptipolium  jecnu- 
cube6  *j  piS  cpoh  jemengc^ebe  7 Pmype8  ‘Sonne  pa  pet 
mib  pam  pose  py  Spybban  bsege  byt  sap  gemmep. 

COiftel.  CXIX. 

piS  beapob  ece  gemm  pap  pypte  pe  man  ocimum  *j 
oSpium  naman9  miftel  nemnep  cnuca  mib  posan10  pose 
oSSe11  pyptpipep12  oSSe11  mib  ecebe  lege  to  pam  anb- 
platan.13 

6pt14  piS  eagena  sape15  *j  gefpel  cnuca  Sap  pylpan 
pypte16  on  gobum17  pine  pmype18  pa  eagan10  pasp  mib20 
pu  hy21  gehselft. 

]?iS  aebpena  pape22  bo  p sylpe  syle  bpmcan  on  pmbe 
Sees  aeples  pe  man  malum  gpanatum  nemnep. 


O.  condenses 
and  alters. 


COepce.23  cxx. 

J?iS  eagena24  sape25  piS  gefpel  mm  Sap  pypte  pe 
man  appium  *j  oSpum  naman  mepce  nemnep  pel  ge- 
cnucube26  mib  lilape  lege  to  pam  eagon. 


1 yeopon,  II  13.  2 eac,  H. 

3 on,  Id.  6 secnocobe,  H. 

n nama,  0.  10  rofe,  O. 

13  anp-,  0.  14  Cafe,  O. 

17  joban,  B.  O.  18  fmypa,  B. 

mib,  EL ; hap,  B.  21  I115,  B. 

in  later  hand.  24  -ne,  0.,  1 

cuocobe,  B. 


3 peoj  on,  H.  4 caenneb,  H.  B. 

7 -mreng-,  B.  8 fmypa,  B. 

11  o'S'Ser,  O.,  bis.  K -creopef,  O. 

13  for,  O.  16  pypte,  H.;  pyre,  0. 

13  fmera  ha  eagena,  0.  20  h»p- 

22  j*uj»e,  II.  23  apiu  mepc,  B., 
. 13.  23  pape,  H.  26  ge- 
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Sevenleaf.3-  cxviii.  Setfoil. 

1.  This  wort,  which  is  named  InTafuAXov,  and  by 
another  name  septifolium,  and  which  also  some  men 
call  sevenleaf,  is  produced  in  cultivated  places,  and  on 
sandy  lands. 

2.  For  gout,  take  this  wort  septifolium,  pounded  and 
mingled  with  saffron,  smear  then  the  feet  with  the 
ooze ; by  the  third  day  it  taketh  away  the  sore. 

Mistle,  noiv  Basils  cxix. 

].  For  head  ache,  take  this  wort,  which  is  named 
ahu/xov,  and  by  another  name  mistle,  pound  it  with 
ooze  of  rose  or  of  myrtle,  or  with  vinegar ; lay  it  to 
the  forehead. 

2.  Again  for  sore  and  swelling  of  eyes,  pound  this 
same  wort  in  good  wine,  smear  the  eyes  therewith ; 
thou  shalt  heal  them. 

3.  For  sore  of  kidneys,  do  the  same;  give  to  drink 
Avith  rind  of  the  apple  which  is  called  malum  grana- 
tum  or  pomegranate. 

Marche.0  cxx. 

For  sore  and  for  swelling  of  eyes,  take  this  Avort, 
Avliich  is  called  apium,  and  by  another  name  marche, 
Avell  pounded  Avith  bread  ; lay  this  to  the  eyes. 


11  The  draAvings  put  the  herb  in  an  unnatural  stiff  attitude. 
b The  drawings  seem  to  intend  that  wort.  MS.  Bodley, 
1 30,  has  “ mistil  Sped  (?)  biruuc  (dicunt)  basilice.”  The  plant 
draAvn  is  clearly  not  mistletoe  ; more  like  “ veronica  becca- 
bunga.”  (H.) 

In  MS.  Bodley,  130,  the  gloss  is  “ Stanmarch,  Stan- 
raerche.”  The  drawings  in  MS.  V.,  fob  50  d,  MSS.  Gr.  T.  A., 
are  little  like. 


Tormentilla. 


Clinopodium 
vulgare.  Bot. 


Apium  petro- 
selinon  ? 
graveolens  ? 
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Ypig.  cxxi. 

Deos  pypt  pe  man  hebepam  cpypocantep  *j  oSpum 
Hainan  lpig  nemneji  1 p gecpeben  cpypocantep  popby1 
pe  heo  bypb  copn2  golbe  gelice. 

Jbb  paetej i peocnyppe  gennn  pyppe  pypte  tpentig 
copna2  gmb  on  anne8  peptep  pmep  *j  op  pam  pine 
syle  bpmcan  ppy4  pcenceap5  peopon  bagas  peo  un- 
tpumnyp6  Suph  pone  migban  byb  aiblub.7 


cxviii.,  MS.y.  CUmte.  CXXII. 

8JAb  teteji  *j  pypylgenbe9  l10*0  5emm  Syppe  pypte11 
peap  pe  man  mentam  *j  pam  gelice  oppum  naman 
mmtan  nemneb  bo  ponne  psepto12  ppepel13  *j  eceb  cnuca 
eal14  tosomne15  fmyjie16  mib  mpe  pepepe17  pona  p pap 
gelibigab.18 

jjyp  ypele  bolh  oSSe  punba  on  lieapbe10  pyn  gemm 
pap  ylcan  pypte  mentam  gecnucube20  lege  to  pam 
punbum21  heo  hy22  gehselep. 

Dile.  cxxiii. 

]M  gicban  *j  pib  pap  psepa23  gepceapa24  gemm  pap 
pypte  pe25  man  anetum  *j  oppum  naman  byle  nemnep 
bsepn  to  bupte  mm  ponne  p bupt  humg  mengc26 
tosomne  bepa  sepept  p pap  mib  psetepe27  ppeah  pyppan28 


i B.  2 H.  omits  from  cojm  to  eojma.  3 «nne,  B. 

1 pjiis,  B.  5 rceencar,  B.  B -ney,  B.  7 -lab,  B.  8 O.  alters 
a little,  fol.  11  = 54  b.  9 piplifc-,  B.  10  lie,  PI.  11  pyre,  0. 

12  )>ap,  B.  13  fpepel,  0.  u eal,  H.  omits.  15  to  gabera,  0. 

18  pmepa,  B.;  -e,  O.  17  mib  anne  yy’Sepe,  B.;  aue,  O.  ,s  -esa'S,  B. 

19  on  heafebon,  O.  20  gecnocabe,  B.,  so  ; -caba,  O.  21  J’uba,  0. 

.22  g,  23  papa,  B.  24  -pa,  IP,  glossed  pintel,  a French  word, 

■penis-,  V.  has  the  termination  illegible;  without  ge,  0.  23  pyre 

Sa,  O.  26  mange,  II.  B.  27  patere,  0.  28  py'Sban,  H. ; lireaj> 

fe««an,  O. 
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IVY/1-  CXXI.  Hedera  poetica, 

, Encyclop. 

1.  This  wort,  which  is  named  hedera  xpvcroxctp'nos,  H.  helix.  Bot. 
and  by  another  name  ivy,  is  called  chrysocarpus,  be- 
cause it  beareth  grains  like  to  gold.b 

2.  For  water  sickness  or  dropsy,  take  twenty  grains 
of  this  wort,  rub  them  in  a sextarius  of  wine,  and  of 
the  wine  administer  to  drink  three  draughts  for  seven 
days.  The  infirmity  will  be  annulled  by  means  of  the 
urine. 


Mint.0  cxxii. 

1.  Against  tetter  and  a pimply  body,  take  juice  of 
this  wort,  which  is  named  mentha,  and  by  another 
name  like  that,  mint,  add  thereto  sulphur  and  vinegar, 
pound  all  together,  smear  with  a new  feather ; soon  it 
relieves  the  sore. 

2.  If  ill  cuts  or  wounds  be  on  the  head,  take  this 
same  wort  rnenta,  pounded,  lay  to  the  wounds ; it 
healeth  them. 


Dill/1  CXXIII.  Anethum  gra- 

veolens.  Bot. 

1.  For  itch,  and  for  sore  of  the  shapes,  or  the 
verenda,  take  this  wort,  with  is  named  omfiov,  and  by 
another  name  dill,  burn  to  dust,  then  take  the  dust 
and  honey,  mingle  together;  first  bathe  the  sore  with 


il  From  the  drawings,  which  are  unlike  one  another,  no 
conclusion  arises. 

b Grana.  Lat.  The  ivy  which  adorned  the  staff  and 
temples  of  Bacchus  had  golden  berries  ; Plin.  (xvi.  62.) 
Dioskorides  (ii.  210.)  Theokritos  (Epigr.  iii.  <5  rhv  Kpo^evra 

npi'vjnos  kktctov  lip’  lyeprS  Kpax)  Ka.6cnrToy.evos.) 

e The  drawings  may  do  for  some  of  the  mints,  as  M.  ar- 
vensis,  before  the  appearance  of  the  flowers. 

d The  drawings  intend  such  a plant.  That  in  MS.  V. 
“ will  do  very  well  for  Dill.”  (H.) 
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mib  peapmum  pyptpypenum 1 pope  leje  ponne2  )?a  lac- 
liunje8  psepto.4 

Gyp  ponne5 *  pipmen  lipset  fpylcep  bepije  bo  hype 
man0  ppam  hype  bypppmene  ]wne  pylpan  leecebom 
psepe7  pypte  pe  pe  nu8  hep  bepopan0  cpmbon. 

PiS  lieapob  ece  jenim  pypye  ylcan  pypte  bloftman10 
peob  mib  ele  prnype11  Sa12  punponja13  *j14  jeppib15 
heapob. 


Opjane.  cxxiv. 

10  Deop  pypt  pe  man  opijanum  *j  obpum  naman  J?am 
jelice  opganan  nemnep  ip  hattpe  gecynbe17  *j  spyShcpe 
*j  heo  gebpseceo  ut  atyhS  *j  heo  mlc  ypel  blob  *j  prone18 
bpopan  jepylbep  *j  heo  pyp  nyppet19  *j  lipep.  peocum 
pel  ppemaS  20 

Pib  gebproceo  genim  pap  ylcan  pypte21  opganan  pyle 
etan  pu  pnnbpaft  hype  ppempulnyppe.22 

Smpulle.23  cxxv. 

]hS  ealle  gegabepunga24  prop  ypelan  psetan  op  pam 
lichoman25  genim  pap  pypte  pe  man  pempepuiuum  *j 
oSpum  naman  pmpulle  nemnep  -j  pyple  *j  lilap  *j  coli- 
anbpan  cnuca  eal  topomne  pam  gelice  pe  Su  clypan 
pypce  lege  to  pam  pape. 

Fmol.  cxxvi. 

PiS  gebproceo  *j  py'5  nyppyt  jenim  pyppe  pypte 
pypttpuman  pe  man  pemculum  *j  obpum  naman 


1 -treoj)-,  O.  2 J>on a,  O.  3 lacnunge,  H.;  -un^a,  B.  1 j>ap,  B.  0. 

5 bauan,  O.  0 mon,  H.  7 pajie,  B. ; para,  0.  8 nu,  B. 

3 before,  O.  10  bloyman,  Jh  11  fmyjia,  B.  12  0.  inserts  pane. 

13  'Sunj'ongan,  H.  14  0.  inserts  Par  mib.  15  jejiyr'S,  0. 

lu  O.,  fol.  16  b,  condenses.  17  -cunb-,  O.  18  pone,  B. ; pane,  0. 

13  -pic,  O.  20  yjiama'S,  H.  Most  of  this  paragraph  is  eaten  away  in  Y. 

21  peof  pert,  O.  22  ppam-,  II.  j -neppe,  B. ; 1 hure  leececrafee,  0.  adds. 
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with  water,  subsequently  wash  with  warm  myrtle  ^ Dill 
tree  wash,  then  lay  the  sanative  preparation  thereto. 

2.  If,  next,  any  thing  of  the  sort  annoy  a woman, 
let  the  same  leechdom  of  the  wort  be  applied  to  her 
by  her  midwife,  as  we  here  before  said. 

3.  For  head  ache,  take  blossoms  of  this  same  wort, 
seethe  witli  oil,  smear  the  temples,  and  wreathe  the 
head. 


ORGANY,a  Marjoram.  CXXIV.  Origanum  vul- 

gate.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  named  opslyuvov,  and  by 
another  name  like  that,  organy,  is  of  a hot  and 
vehement  nature,  and  it  draweth  out  cough,  and  it 
overmastereth  all  evil  blood  and  wrist  drop,  and  it  is 
very  beneficial  against  oppression  of  the  chest,  and 
for  the  liver  sick. 

2.  For  cough,  take  this  same  wort  origanum,  give 
to  eat ; thou  wilt  wonder  at  its  beneficial  effect. 


Sinfull,13  Houseleek.  cxxv. 

For  all  gatherings  of  the  ill  humour  from  the 
body,  take  this  wort,  which  is  named  semper  vivum, 
and  by  another  name  sinfull,  and  lard,  and  bread,  and 
coriander,  pound  all  together  in  the  manner  in  which 
thou  wouldst  work  a poultice ; lay  it  to  the  sore. 


Sempervivum 
tectorum.  Bot. 


Fenxel.c  CXXVI.  . tJ  - . 

Anethum Jceni- 

1.  For  cough  and  for  oppression  of  the  breast,  take  cu‘Mm-  Bot- 
roots  of  this  wort,  which  is  named  fceniculum,  and  by 


a The  drawings  make  the  herb  umbellate. 
b See  glossary  and  art.  xlix. 

c Anethum  fceniculum  is  intended  by  the  drawings. 


23  Semperviua,  fmfulle  l Angrene.  Jouif  barba,  O. 
25  -haman,  B. 


-unje,  H. 
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mvul  nemne])  cnuca  on  jnne  bpmce1  pseptenbe  mjon 
bajap. 

Pib  blcebpan  pape  jenirn  J?yppe  ylcan  pypte  ]?e  pe 
pemculum  nemdun  anne2  jpipan  fpa  jpene3  ‘j  mepcep 
pypttpuman  jpenne  -j  eopb  napolan  pyptpuman  gpene4 
bo  on  anne5  nipne6  cpoccan  *j  paetepep  anne3  peptep 
pulne  pyl  topomne  to  peopban  baele  • bpunce  }?onne 
paeptenbe  peopon  bajap  o]?]?e  ma7  *j  he  bae]?ep8  bpuce 
na  ppa  ]?eah  colep  • ne  he  colne  paetan  ]?icge  butan9 
ylbmcje  ]?aepe10  bhebbpan  pap  byb  jelibi^ob.11 


Lib  pyjit.  cxxyii. 

Deop  pypt  ]?e  man  epipion  *j  o]?pum  naman  lib  pypt 
nemne}?  byp  cenneb12  pypmept  m pallia  ]?  ip  on  ppanc- 
lanbe  on  ]?am  munte  ]?e  man  popactip  hate]?  • heo  lnepb 
mepcep  jijelienyppe  *j  heo  hapab  bloptman  peabne  ppylce 
caeppe13  *j  heo  hapa]?  peopon  pypttpuman  -j  fpa  pela 
ftelena  •j  heo  hy14  pylpe  tobpaebeb  on  unbejanum  pto- 
pum  *j  na  on  paetum15  heo  by]?  ffilcon  timan  blopenbe16 
•j  heo  hapab  paeb  ppylce  beana, 

pi]?  lunjen  able  jenim  }?ap  pypte  epipion  jecnu- 
cube17  ]?am  jelice  ]?e  ]?u  cly]?an  pypce  • leje  to  ]?am 
pajie  heo  hit  jeheele]?  .1B  mm  ]?onne  f pos  ]?ippe  pylpan 
pypte  pyle  bpmcan  }?u  pnnbpaft  ]?aep  maegenep 19  ]?yppe 
pypte. 


1 bmce,  B.,  error.  2 -bon  senne,  B.  3 Spenne,  H.  B. 

4 B.  omits  five  words.  6 «nne,  B.,  twice.  " on  anne  clsenne  n.,  H 
7 ma,  B.  8 beiSces,  H.  8 buton,  B. 

11  -esob  B.  12  csenneb,  H.  B.  13  cepse,  H.  B. 

t on  unpsetum,  H.  ,u  blop-  B.  17  Seenobe,  B. 

19  mcesnep,  B. 


10  bape,  B. 
" his.  B- 
18  -IS,  B. 
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another  name  fennel,  pound  in  wine ; let  him  drink 
fasting  for  nine  days. 

2.  For  sore  of  bladder,  take  a handful  so  green  of 
this  same  wort,  which  we  named  foeniculum,  and  a 
green  root  of  march e,  and  a green  root  of  earth  navel, 
or  asparagus,  put  them  into  a new  crock,  or  earthen 
pot,  and  a sextarius  full  of  water,  boil  them  together 
to  the  fourth  part.  Let  him  drink  then,  fasting,  for 
seven  days  or  more,  and  let  him  use  the  bath  ; not 
however,  the  cold  hath,  nor  let  him  taste  cold  liquid ; 
without  delay  the  sore  of  the  bladder  will  be  miti- 
gated. 


Lithewort.  cxxvii. 

1.  This  wort,  which  is  named  eriphia,a  and  by 
another  name  lithewort,  is  produced  principally  in 
Gaul,  that  is,  in  the  land  of  the  Franks,  on  the 
mountain  which  is  called  Soracte.b  It  hath  the  like- 
ness of  marclie,  and  it  hath  a red  blossom  as  cress,0 
and  it  hath  seven  roots,  and  as  many  stalks;  and  it 
spreadeth  itself  in  uncultivated  places,  and  not  on  wet 
ones,  and  it  is  blossoming  at  every  time,  and  it  hath 
seed  like  beans. 

2.  For  lung  disease,  take  this  wort  erifia.,  pounded  in 
the  manner  in  which  thou  mightest  work  a poultice, 
lay  it  to  the  sore,  it  will  heal  it ; take  then  the  wash 
of  this  same  wort,  administer  it  to  drink  ; thou  wilt 
wonder  at  the  virtue  of  this  wort. 


a Plin.,  xxiv.  103. 

b Soracte  is  near  Rome.  Syra,  ed.  1528,  Lat. 
c LTnderstand,  blossom  like  cress,  but  red. 


Fennel. 
Art.  cxxvi. 
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p'.  Dalp  pypt.  cxxvill. 

piS  pipep  pleppan  gemm  ];ap  pypte  )>e  man  pmpitum 
album  *j  o]>pum  naman  halp  pypt1  nemne})  gebpige 
by2  -j  cnuca  tospi];e  pmalan  bupte  syle  bpmcan  on 
pme  pona  beo  ];a  plepsan  geppib. 


p'.  Petep  pilie.  cxxix. 

Dap  pypte3  man  tpiannem  o]?pum  naman  petpo- 
pelmum  nemne];  *j  eac4  by5  sume  men  ]?am  gelice 
peteppilie  bate];. 

]?ib  naebbpan  plite  gemm  op  byppe  pypte  petpopelim 
fpy]?e  fmsel  bupt  anep  pcillmgef  gepihte  pyle  bjuncan 
on  pme  mm  bonne  ];a  pypte  gecnucube0  lege  to  ]?mpe7 
punbe. 

J7iJ>  bsepa8  pma  sape  gemm  ]?ap  ylcan  pypte  petpo- 
pelmum  gepunube9  lege  to  J;am  pape  beo  gelijngab10 
•p  pap  ];aepa 1 1 pma. 

]/.  Capel.12  cxxx. 

Pib  ealle'  geppell  gemm  };yppe  pypte  cpoppap  ];e 
man  bpappicam  piluaticam  *j  obpum  naman  caul13 
nemne];  cnuca  nnb  ealbon  pyple  gemencg14  bonne  fpylce 
bu  clyban  pypce  bo  on15  anne16  ]ucne17  lmenne18  clab 
lege  to  pain  pape. 

Pib  piban  pape  gennn  pap  ylcan  pypte  bpappicam 


1 halrpype,  H.  omits;  see  glossary.  2 his,  B. 

spoiling  the  sense.  Read  triennem,  triennial.  4 eac,  H. 
G gecnocobe,  B.  7 Pape,  B.  8 l>apa,  B.  11  -nobe,  B. 

11  Psepa,  H.;  papa,  B.  12  pilbe  capul,  B.,  by  later  hand. 
H.  B.  14  semoencg,  H. ; -miens,  B.  15  on,  H. 

17  pynne,  thin,  II.  18  linene,  B.,  hy  sound. 


3 pypt  8e,  II., 
5 his,  B. 
’"-esah’,  B. 

13  capel, 
16  amne,  B. 
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Halswort.3,  cxxvtii. 

For  a womans  flux,  take  this  wort,  which  is 
named  <r6p.pi itov,  symphytum  album,  which  is  common 
comfrey,  and  by  another  name  halswort ; dry  and 
pound  it  to  very  small  dust,  administer  it  to  drink 
in  wine  ; soon  it  stops  the  flux. 

Parsley.1*  cxxtx. 

1.  This  wort  is  named  triennis,0  and  by  another 
name  TrsTpocrDivov,  and  also  some  men  call  it  by  a 
name  like  that,  parsley. 

Drawing  of  a snake. 

2.  For  bite  of  adder,  take  some  very  small  dust  of 
this  wort  parsley,  by  weight  of  a shilling,  give  it  to 
drink  in  wine  ; then  take  and  lay  to  the  wound  the 
wort  pounded. 

3.  For  sore  of  the  sinews,  take  this  same  wort 
parsley,  pounded,  lay  it  to  the  sore ; it  will  relieve 
the  sore  of  the  sinews. 

Cole.c1  oxxx. 

1.  For  all  swellings,  take  heads  of  this  wort,  which 
is  named  brassica  silvatica,  and  by  another  name  cole, 
pound  it  with  old  fat,  then  mingle,  as  thou  wouldst 
work  a poultice,  put  it  on  a thick  linen  cloth  ; lay  it 
to  the  sore. 

2.  For  sore  of  side,  take  this  same  wort  brassica 


a Symphytum  officinale  is  not  what  the  figure  means, 
MS.  V.,  fol.  52  b,  which  shows  fraxinus  excelsior  (FI.)  Was 
it  Dictamnus  alba  ? but  that  occurs  art.  lxiit. 

b Parsley  is  drawn  in  MS.  A.,  fol.  53  a ; but  caricatured  in 
MS.  V.,  fol.  52  a. 

r Sir  Wm.  Hooker,  British  Flora,  p.  136,  marks  PetroseJinum 
sativum  as  biennial  ; and  P.  segetnm  as  annual  or  biennial. 
d Brassica  napus  is  drawn. 

Q 


Art.  cxxviii. 


Apium  pet  rose 
linon.  Bat. 


Brassica 
napvs,  Bot. 
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piluaticam  lege  to  ]>am  pape  fpa  gemencgeb1  ppa  pe 
hep  bepopan2  cpsebon. 

P18  potable  genim  pap  sylpan  pypte3  bpappicam  on 
>a  ylcan  pipan  pe  pe  aep  cpsebon4  -j  ppa  pe  lmcebom 
ylbjia  by})  ppa  he  pceapp5  numulpa0  *j  halpenbpa* 7 
by]>. 


The  figure  in 
MS.  V.,fol.  53a, 
shows  a Matri- 
caria, a Tana- 
cetum,  or  a Py- 
retlirum  Parthe- 
nium  (EL),  with 
three  snakes 
twined  about 
the  root. 


Nsebbep  pypt.  cxxxr. 

Deop  pypt  pe  man  bapihpca  *j8  oSpum  naman  nseb- 
bep0  pypt  nemne])10  by)?  cenneb11 *  on  Sam  ptopum 
]?mpu  peo  nasbpe  by]?  ]?e  man  ]?am  ylcan  naman13 
nemneS  bapilipcup  • pitoblice  nyp  heopa  cyn  an  ae  hi 14 
pmbon  ppeopa  cynna  an  yp  olocpypeip  ]?  ip  on  upe 
geSeobe  gecpeben  f heo  call  golbe  pcme  .1S  Sonne10  ip 
oSejt  cyn  ftillatup  •]?  ip  on17  upe  gepeobe18  bpoppali 
seo  ys  fpylce  heo  gylbenum19  heapbe  py  . p Spibbe20 
cyn  yp  pangiuneuf  p ip  blobjteab  eac21  p]?ilce  heo  gylben 
on  heapbe22  py  • ealle23  Sap  cyn24  ]?eop  pypt  bapihpca 
htepS  ]?onne  gyp  hpa25  pap  pypte  mib  him20  liapaS  ponne 
ne27  maeg  lnm  nan  Syppa28  ntebbep  cynna  bepian  peo 
popme  naibbpe  olocpyppup  ip  genemneb29  cpipeop  peo 
ppa  liptet  ppa30  heo  gepihS  heo  toblaspS  *j  antelep  *31 
Sonne  peo  opep  ptillatup  ip  poSlice  gecpeben  cpypo- 
cepalup  aftepitep  • ]?eop  ppa32  hpaet  ppa33  heo  gepyhS 
liyt  poppcpmcS  -j  gepite]?  *34  ponne  ip  peo  Spibbe35  ge- 
nemneb  hematite]’  cpypocepalup  ppa  h past 30  ppa37 
Seop  gepyhS  o]?pe  lipepeS38  hyt  toplepS  ppa  Sait  psep39 
nan  piht  belipep40  buton41  pa  ban  • ponne42  lisepS  peop 


1 spa  gemaencjjeb,  IE. ; -mam*-,  B.  2 bejropan,  II.  3 pypte,  II. 

4 cpsebon,  B.  5 sceappppa,  H.  B -mel-,  B.  7 -bpa,  IE. 

8 an  for  O.  9 nrebbre,  0.  10  -na'S,  0.,  and  then  the  sentence 

breaks  off.  Also  it  condenses  what  follows.  11  camneb,  II.  B. 

12  bap,  B.  13  naman,  H.  14  hig,  B.  15  eal  ba  golb  fcmeb,  0. 

,c  bail,  O.  17  on,  II.  18  ge,  0.  omits.  19  -nun,  O.  20  bnnbe,  O. 

21  blobpeab  eac,  II.  22  heafeban,  0.  23  py  eall,  H. ; ealla,  O. 

24  cynne,  O.,  and  condenses.  25  hpa,  II.  B.  29  on  lmn,  0.  27  na,  0. 

28  'Syfra,  0.  29  genembeft  i 0-,  for  ip  5.  39  hel  bat,  O.  (for  eal). 
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silvatica,  lay  it  to  the  sore  so  mixed,  as  we  here 
before  said. 

8.  For  omit,  take  this  same  wort  brassica,  in  the 
same  manner  as  we  before  said,  and  the  older  the 
leechdom  is,  tlie  more  efficacious  and  healing  it  is. 


Adder  wort,  cxxxi. 

1.  This  wort,  which  is  named  /3 ao-jAarjoj,  and  by 
another  name  adderwort,  is  produced  in  the  places 
where  the  adder  is,  which  is  named  by  the  same  name 
/3a<nA»Vxof.  Verily  of  them,  there  is  not  one  sort,  but 
they  are  of  three  kinds  ; one  is  oXo^pwog,  that  is,  said 
in  our  language,  that  it  sliineth  all  with  gold;  then 
tli ere  is  another  sort  stellatus,  that  is  in  our  tongue, 
spotted ; it  is  as  if  it  had  a golden  head.  The  third  sort 
is  sanguineus,  that  is,  blood  red ; it  also  may  be  golden 
on  the  head.  All  these  kinds  this  wort  basilisca  hath. 
If  then,  one  hath  this  wort  witli  him,  none  of  these 
kinds  of  snakes  may  do  him  harm.  The  first  snake 
oAo^puo-of,  is  named  xpuosog;  it  blowetli  upon  and  setteth 
on  fire,  whatsoever  it  seeth.  Next  the  other,  stellatus, 
is  truly  denominated  xpviroxeiptcXoc,  aa-rep'iTY}; ; as  to  this 
one,a  whatsoever  it  seeth,  shrinketh  up  and  perishes. 
Next,  the  third  is  named  aijw.aTrnjc  and  ;£pua-oxe<p«Ao£  ; 
whatsoever  this  one  seeth  or  toucheth,  it  floweth 
away,  so  that  nought  there  remains  but  the  bones. 
This  wort  basilisca  then  hath  the  all  powers  of  them. 


a A nominative  thus  put  absolute  is  not  uncommon  at  the 
beginning  of  a sentence. 


31  onsele’S,  B ; onsets,  O.  33  ppa,  II.  33  el  }>,  0.  (for  eal). 

31  forp-,  0.  85  ko  |>nbban,  0.  30  hptec,  B.  « eal  )>at 

feo,  O.  38  -pa's,  B.;  O.  omits.  39  >ap,  B.  « ne  b.  O 

41  bucon,  II.  42  knna,  0. 

Q 2 


Cole. 
Art.  cxxx. 


244 


HERB  ART  VM 


The  man- 
shaped  figure  is 
true  enough. 
See  Flora 
Graca,  plate 
232. 


pypt  bapihpca  ealle  heojia  ftpenjSa  •'  jyp  hpylc  man 
pap  pypte2  mib  him3  hapab  piS  eall  nmbbep  cyn4  he  bi]> 
tpium. 

peos  pypt  yp  jmban  jelic  *j  heo  lisepS  meolc  peabe 
fpylce  celibome  • *j  heo  luepb  polcen5  peabe0  blopt- 
raan  •’  pe  ]>e8  liy0  mman10  pylle  he  liyne  pylpne 
claenpie11  *j  liy 12  beppite13  mib  jolbe  *j  mib  peolppe  *j 
mib  heoptef  hopne14  *j  mib  ylpen 15  bane10  *j  mib  bajiep17 
tuxe18  *j  mib  peapptep 19  hopne  mib  liumje  jeppette20 
paeptmap  jimp21  onbutan22  gelecje. 

CQanbpagopa.  cxxxii. 

28 Deop  pypt  pe  man24  manbpajopam  nemnep  yp 
mycel  mmpe  on25  jepilipe  *j  heo  yp  ppempul  *20  Sa  ]m 
pcealt  pyppum  gemete  mman  jionne  pu  ro  hvpe  c yin  he 
ponne  onjift27  pu  liy28  be  jiam  pe  lieo  on  nihte29 
pcmeS  eal  ppa30  leoht  p set 31  ponne  Su  hype32  heapob 
eepept  gepeo33  ponne34  bepput  pu  liy35  pel  hpape  mib 
ipepne30  py  Imp  lieo  pe  setpleo  hype  msejen  yp  ppa 
mycel  *j  ppa  maepe  p heo  unclsenne  man  ponne37  he  to 
hype  cymep38  pel  hpape39  poppleon40  pyle  popSy41  pu 
by42  beppnt43  ppa  pe  geji  cpsebon44  mib  ipepne45  *j  ppa 
pu40  pcealt  onbutan47  by48  belpan  ppa  bu  hype  mib 
pam  ipepne40  na  sethpine  •50  ac  pu  geopnlice  pcealt  mib 
ylpenbanenon51  I'tsepe  ha52  eojiban  belpan  • ponne’3 
pu  hype  hanba54  *j  hype  pet  gepeo55  ponne  jeppib™ 


1 fcjiaensSa,  H.  * )>yr 
which  is  right,  welk  is  mvrex. 
s he  he,  0.  9 I115,  B. 

clrenne,  H. ; claene  fie,  0. 

14  hopne,  B. 

18  cuxle,  H.  B. 

21  hap,  B.  22  -con,  B. 

23  on,  II.  26  yp  temp  ul,  H. 

80  fo,  O.  31  leohfoeC,  0. 

33  his,  B.  36  yfene,  O. 

4U  -yleon,  B. ; forlaice,  O. 


15  hilpen, 
cpuxe,  O. 


c,  0.  3 him,  H.  4 cyn,  H.  5 pole,  H., 

0 reaban,  0.  7 bloyman,  B. 

10  nyman,  H.;  niine,  0.  11  -nyige,  B.; 

12  his,  B.  13  bepnhe,  O.,  wreathe. 

0.  46  bane,  II.  17  beapgey,  H. 

19  yeajipey,  II.  20  se]>setce,  wetted,  II. 
23  0.  fob  11  = 54  condenses.  24  man,  II. 
27  ongicfr,  H.  88  hij,  B.  29  mhc,  O. 
32  hure,  0.  33  Sel*<?°.  B.  34  han,  O. 

37  hafi,  O.  38  cymli,  IT.  39  hpaSe,  II. 
41  pop^  15,  B.  42  hij,  B.  43  bepyr/t,  O. 
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If  any  man  hath  this  wort  witli  him,  he  is  secure  Adder,  wort. 
against  all  kinds  of  snakes.  Alt'  CXXX1‘ 

2.  This  wort  is  like  rue,  and  it  hath  red  milk  like 
celandine,  and  it  hath  purple  blossoms  ; and  let  him 
who  will  take  it  cleanse  himself,  and  let  him  inscribe 
it  witli  gold,  and  with  silver,  and  with  harts  horn, 
and  with  ivory,  and  with  bears  tusk,  and  with  bulls 
horn,  and  let  him  lay  there  about  fruits  sweetened 
with  honey. 


Mandrake.'1  cxxxii.  Atropamm - 

drayora.  Hot. 

1.  This  wort,  which  is  named  [j.uv$puyopuc,  is  mickle 
and  illustrious  of  aspect,  and  it  is  beneficial.  Thou 
slialt  in  this  manner  take  it,  when  thou  comest 
to  it,  then  thou  understandest  it  by  this,  that  it 
shineth  at  night  altogether  like  a lamp.  When  first 
thou  seest  its  head,  then  inscribe  thou  it  instantly 
with  iron,  lest  it  fly  from  thee ; its  virtue  is  so 
mickle  and  so  famous,  that  it  will  immediately  flee 
from  an  unclean  man,  when  he  cometh  to  it ; hence, 
as  we  before  said,  do  thou  inscribe  it  with  iron,  and 
so  slialt  thou  delve  about  it,  as  that  thou  touch  it  not 
witli  the  iron,  but  thou  shalt  earnestly  with  an  ivory 
staff*  delve  the  earth.  And  when  thou  seest  its  hands 
and  its  feet,  then  tie  thou  it  up.  Then  take  the 


11  This  it  in  the  Latin  text  the  last  article.  In  the  drawings 
the  root  is  a man  in  shape  ; MS.  V.  adds  a dog  : from  the 
mans  shoulders  grow  some  leaves.  In  MS.  G.  is  more  clearly 
represented,  the  pulling  of  the  dog  at  the  root,  to  which  it 
is  attached  by  a chain. 


“ cjtaibon,  B.;  cpaba,  O.  13  lfenc,  O.  « )>an  j>u,  0.  47 -ton,  B.j 

-tc,  O.  Ishis,  B.  “yfene,  O.  30  ictjune,  B.  51  -been-,  H. ; 
-bamenan,  B.  O.  “ Se,  O.  33  bane,  O.  34  lianbe,  O.  45  yfeo/ 
banc,  0.  38  5ej>yrt,  O. 
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pu  by  •'  mm  ponne1 2  paene  opepne  enbe  *8  *j  geppib4 
to  aney  hunbey  ypypan5 *  ypa  p ye0  liunb  liunjjiij7 
yy  pupp  him8  yyppan9  mete  topopan  ypa  p10  he  liyne 
ahpsecan11  ne  nmege  baton12  he  mib  lnm  pa  pypte13 
npabpebe  -14  be  pyyye  pypte15  yy  saeb10  p heo  ypa 
mycele  mihte  limbbe  p ypa  hpylc17  pmcg18  ypa  liy19 
upatyhS  p hyt20  yona  ycyle  ]>am  yylpan  gemete  beon 
beypycen  • poppy21  yona  fpa  pu.  gepeo  p heo  upabpoben 
yy  • “j  pu  hype  gepealb  hsebbe  genim  liy22  yona  on 
lianb23  fpa  anb  pealc24  hi25  *j  geppmg  p pop  op  hype 
leapon20  on  ane27  glseyene  ampullan  *28  *j  ponne20  be 
neob  became  p>  pu  lipylcon  men  psepmib30  helpan81 
ycyle82  ponne88  help  pu  him  byypum84  gemete. 

j?rb  heapob  ece  *j  pib  p man  ylapan35  ne80  maege 
genim  p poy  • ymyjie37  pone  anbplatan  *88  *j  yeo  pypt 
ypa  yome39  pam  yylpan40  gemete  pone41  heapob  ece  ge- 
libigap  *42  *j  eac48  pu  punbpayt  hu  hpmblice  ye44  ylsep 
becymep. 

pib  psepa45  eapena  ya]ie  gemm  pyyye  ylcan  pypte 
poy  gemencggeb 40  nub  ele  pe  yy  op  napbo  geot  on  ba 
eapan  pu  punbpayt  hu  hpseblice  he  byp  gelieeleb. 

Pib  pot  able  peali  be  heo  hepegufc47  yy  genim  op 
pmjie48  fpyppan  hanba49  pyyye  pypre50  ^ op  psepe51  pyn- 
ytpan  op52  asgpeppe68  hanba  ppeopa  penega54  gepilite65 
pypc  to  buyte60  yyle  bpincan  on  pme  yeopon  bagay  ” 
he  byp  gehteleb68  na69  p an  p pset  geypel  geyet  • ac 


1 his,  B.  2 pone,  B.;  Pane,  O.  3 a;nbe,  H.  1 &]>yK,  O. 

2 f,.y,.an,  B.}  ppeopan,  II.  8 «a  4 pe,  O.  7 -grt,  O.  s him 

pon,  H.  9 fe'SSan,  0.  10  pa  % O.  11  apajcan,  H.  B.;  aracon,  O. 

i-  buce,  O.  13  pyre,  O.  u up,  H.  15  pyre,  O.  18  for  ye  yf  yfeb,  O. 

17  hpylce,  O.  18  pmc,  B.;  pineg,  H.  10  hig,  B.  Jn  he,  II.,  false 

syntax.  O.  alters  the  text.  21  poppij,  B.  " hij;,  B.  *J  on  han- 

ba, O.  21  anjtealche,  II. ; anj'elce,  0.  28 hit;,  B.  38  hure  leafen,  U. 

anne,  H.,  false  syntax.  28  -lie,  0.  29  Pali,  0.  J"  Pap,  B.  0. 

31  helpen,  0.  32  pceole,  H.;  pcule,  B.;  j>ylle 0.  pane,  O. 

21  pyj-u,  B.  35  -pen,  0.  38  ne;  II.  37  jnnypa,  B.  28  pane 
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other  end  and  tie  it  to  a dogs  neck,  so  that  the  hound 
be  hungry ; nest  cast  meat  before  him,  so  that  he  may 
not  reach  it,  except  he  jerk  up  the  wort  with  him. 
Of  this  wort  it  is  said,  that  it  hath  so  mickle  might, 
that  what  thing  soever  tuggeth  it  up,  that  it  shall 
soon  in  the  same  manner  be  deceived,  therefore,  as 
soon  as  thou  see  that  it  be  jerked  up,  and  have  pos- 
session of  it,  take  it  immediately  in  hand,  and  twist 
it,  and  wring  the  ooze  out  of  its  leaves  into  a glass 
ampulla,  or  pitcher,  and  when  need  come  upon  thee, 
that  thou  shouldst  therewith  help  any  man,  then  help 
thou  him  in  this  manner. 

2.  For  head  ache,  and  in  case  that  a mail  may  not 
sleep,  take  the  ooze,  smear  the  forehead ; and  the  wort 
also  in  the  same  manner  relievetli  the  head  ache  ; and 
also  thou  wondrest  how  quickly  the  sleep  cometli. 

3.  For  sore  of  the  ears,  take  wash  of  this  same  wort 
mingled  with  oil,  which  is  extracted  from  nard,  pour 
it  on  the  ears ; thou  wondrest  how  quickly  the  'patient 
is  healed. 

4.  For  gout,  though  it  be  very  heavy,  take  of 
the  light  hand  of  this  wort,a  and  also  of  the  left,  of 
either  hand  by  three  pennies  weight,  reduce  to  dust ; 
give  to  drink  in  wine  for  seven  days,  the  patient 
will  be  healed  not  only  so  that  the  remedy  allayeth 


a The  root  of  the  mandrake  is  drawn  in  the  shape  of  a man. 


anj'l-,  0.  3:1  j'ame,  B.  10  j'yljan,  II.  omits. 

42  -cga'S,  B.  13  eac,  II.  41  lnm  for  j-e,  B.  13  papa, 
and  condenses.  16  semamegeb,  II. ; -mrenj-,  B. 

18  Pape,  II.  B.  10  liiinba,  II.  60  j>yrr,  O.  51  Pape,  B. 
33  a;Sppe,  H.  B. ; Bcjre,  O.  31  psenega,  H.  B. 

38  foufr,  0.  87  bae^af,  0.  88  -hal-,  0.  59  nap’,  0. 


41  pane,  0. 
B.;  0.  omits 
17  -sajr,  B. 

“ i oy,  h. 

33  -ra,  0. 
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eac1  Jnepa3  pina  togunge  to  hiele  gelrebep  • *j  pa  pap 
butu3  punbuplice4  geliselep. 

]hb  gepitleapte  p>  ip  pib  beopul  peocnyppe  gemni  op 
pam  liclioman0  pyppe  ylcan  pypte0  manbpagope  ppeopa 
penega7  gepihte  pyle  bpmcan8  on  peajinmm9  prntepe10 
ipa  he  eabehcopt  msege  pona  he  by]?  gehseleb. 

6pt  pib  pma  togunge  gennn11  op  "bam  lichoman12 
pyppe  pypte  anpe  ynbpan13  gepihte  cnuca14  to  ppype 
pmalan15  bupte  gemencg10  raib  ele  fmype17  ponne  pa  pe 
bap  popefppecenan  untpumnyppe  habbab. 

Gyp  lipa  hpylce  hepige  ypelnyppe  on  hip  hope18 
gepeo19  genime  pap  pypte  manbpagopam  on  mibban 
pam  hupe  lpa  mycel  ppa  he  ponne  lisebbe  ealle  ypelu 
lie  ntanybeb.20 


Lsece  pypt21  cxxxiii. 

£)eop  pypt  be  man  lichanip  ptepamee  *j  objium 
naman  hecepypt  nemnep  liapab  lange  leap  *j  gepupe  *j 
hsepene22  hype  f'tela  byb  mib  gepupum23  bogum 
heo  hapab  on  upepeapbum  pam  ltelan  geolupe  blopt- 
man24  pyppe  pypte  pseb  on  pine  gepealb  pperaab25  pel  • 
ongean  eal  nsebbep  cyn  • *j  pib  pcoppionep  stmcg  to 
bam  ppype  psep  be  pume  men20  pecgeab  *27  p gyp  hy28 
man  opeji  pa  pcoppionep  gelegb  p heo  him  unmihtig- 
neppe  ■j  untpumnyppe29  ongebjuncge. 


1 eac,  H. 
abuta,  0. 

8 ]>yrc,  0. 

11  genim,  H. 

15  ymalan,  II. 

18  hjioje,  H. 
by  later  hand. 
23  jjiamaiS,  II. 
23  untjium-,  II 


- Papa,  B.  ; fara,  0.  3 buca,  H.  B.;  J>  far  bara 

4 -bop-,  B.;  -ber-,  O.  3 lie,  II.;  -haman,  B.;  -ma,  0. 
7 p senega,  B.  8 bjuncaD,  H.  0 pyrme,  0.  10  -ra,  0. 

11  cnuca,  II. 


12  lie-,  H. ; -haman,  B.  13  ynpan,  Y. 
18  geinsengc,  II. ; unaccented,  B. 

1!)  geyeo,  B.  20  heo  uc  abet?,  B. 

" hsejiene,  B.  23  gepuju,  B. 


28  man,  H. 


27  j-eegab,  IT.  B. 


17  fmypa,  B. 
21  lechepurt,  B., 
21  blopman,  B. 
-s  lug,  B. 
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the  swelling,  but  also  leadeth  to  healing  the  tugging 
of  the  sinews,  and  wonderfully  healeth  both  the  dis- 
orders. 

5.  For  witlessness,  that  is,  for  devil  sickness,  or 
demoniacal  possession,  take  from  the  body  of  this 
same  wort  mandrake,  by  weight  of  three  pennies, 
administer  to  drink  in  warm  water,  as  he  may  find 
most  convenient ; soon  he  will  be  healed. 

6.  Again,  for  spasmodic  action  of  the  sinews,  take 
from  the  body  of  this  wort,  by  weight  of  one  ounce 
pound  to  very  small  dust,  mingle  with  oil,  then  smear 
them  that  have  this  aforesaid  infirmity. 

7.  If  any  see  some  heavy  mischief  in  his  home,  let 
him  take  this  wort  mandragoras,  into  the  middle  of 
the  house,  as  much  of  it  as  he  then  may  have  by  him , 
he  compelleth  all  evils  out  of  the  house. 


Mandkake. 
Art.  cxxxii. 


Leechwort.  cxxxiii.  Questionably. 

I.  This  wort,  which  is  named  A vyjns  aTsfuvixr,,1'  and 
by  another  name  leechwort,  hath  long  leaves  and 
tufty  and  purple,  and  its  stalk  is  with  tufty  branches, 
and  it  hath  on  the  upper  part  of  the  stalk  yellow 
blossoms.  The  seed  of  this  wort  administered  in 
wine,  is  of  much  benefit  against  any  sort  of  snake, 
and  against  sting  of  scorpion,  to  that  degree,  as 
some  men  say,  that  if  it  be  laid  upon  the  scorpions, 
it  bringeth  upon  them  unmightiness  or  impotence  and 
infirmity. 


11  (Tre^av^TiKr,.  Dioskorides,  iii.  114.  avflo*  i/Airop^vpoy,  not 
leaves.  I he  Dioskoridean  plant  is  Agrostcmma  coronarium 
(Sprengcl),  but  not  that  is  figured.  In  the  drawing,  MS.  V. 
fol.  54  b,  some  eyes  discover  Campions , Lychnis  dioica,  some 
Agrostemma  githago. 
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t'XXXIV. 

Beop  pypt  Se  man  action  oSpum  nainan1 
nenmeS  hapaS2  5 elice  leap  cyppmttan3  ac4  hy5  beoS 
mapan  *j  heapbpan  -0  -j  heo  hapaS7  piS  pone8  pypt- 
tjiuman  gpeatne  stelan  *j  tpegea9  palSma10  lange11  *j 
heo  hapaS12  on  upepeapbon13  pam  ptelan  pseb  Siptele 
gelic14  ac15  hyt  by 5 pmtelpe  *j  peabI(i  on  bleo. 

]AS  ’p  man  blob  poppm17  germing  lipsece  *18  gennn 
pyppe  pypte  peopep  penega’9  gepilit20  saebep 21  *j  cypnlu 
op  pmtpypenum22  hnutum  cnuca  topomne  pam  gelice 
pe  pu  anne23  seppel  pypce  syle  picgean24  pam  untpuman 
hyt  liyne  gehmle'S.25 

PiS  psepa26  liSa  sape  gemm  pap  ylcan  pypte  gecnu- 
cube27  *j  to  clypan  gepoplite  lege  to  Sam  pape28  heo 
hyt  geliSigaS  *20  eac30  pam  pylpan  gemete  heo  ealbe 
punba31  geliaelep.32 

Supepne  puba.33  cxxxv. 

±)eoH  pypt  pe  man  abpotanum  *j  oSpum  naman31 
fivSepne  pnba  nemnep  yp  tpegea  30  cynna  *36  ponne37  ip 
•]5  oSeji  cyn  gpeaton38  bogum  *j  fpype  fimelon39  leapon 
ppylce  heo  ma  pexebe40  gepepen41  sy  *j  heo  hapaS 
bloftman42  -j  pseb  ppype  gehpmbe  *43  *j  heo  ip  gobep44 
i’psecep  *j  mycelep  *j  biteppe43  on  bypgynge. 


'nainan,  II.  - liafe'S,  O.  8 cyyetean  i,  11;  lange  leap  gelic 
cvppeeran  • uc,  II.  4 % O.  5 hig,  B.  0 heapbpan,  H. ; 

herbran,  O.  7 huefb,  O.  8 pane,  0.  ,J  spegjia,  B.;  rpeggea,  II. 

ysebma,  B.  11  lagne,  0.  12  lisefeb,  0.  13  -bon,  U. 

11  gelic,  II. ; gelice,  O.  15  ac,  H.;  % 0.  18  lijieab,  B. 

17  poj.mr,  H.  B.;  pyrmec,  O.,  altered  by  a later  hand.  18  hp»ce,  B.; 
liracce/'  O.  10  pain-,  B.  -°  gepihce,  H.  B.  0.  -1  fsebif,  O. 

» ]nn_j  y.  . -creo])-,  O.  23  ®nne,  B.  21  Hogan,  B.  ; Jncgcan,  H., 
altered  to  Jncgean ; ‘Smga,  O.  23  bi'S  gehseleb  , II.  bapa,  B. 
37  gecnocobe,  B.  28  rape,  H.  23  -cga'S,  B.  . 30  oac,  II. 

31  punda,  H.  32  —IS,  B.  33  lu'Ser  pube,  B.,  in  later  hand ; 

puba,  O.  31  nainan,  II.;  B.  omits  the  English  name  ; on  enghde,  0. 
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Actium.11  cxxxiy. 

A scorpion  holds  a snake.  MS.  V.,  fol.  54  c. 

1.  This  wort,  which  is  named  actium,  and  by  another 

name  , hath  leaves  like  a gourd,  but  they  are 

larger  and  harder ; and  it  hath  at  the  root  a great 
stalk  and  of  two  fathoms  length,  and  it  hath  on  the 
upper  part  of  the  stalk  seed  like  a thistle,  but  it  is 
smaller,  and  red  in  colour. 

2.  In  case  a man  hreak  up  blood  and  ratten  or  pus 
together,  take  four  penny  weight  of  the  seed  of  this 
wort  and  kernels  out  of  pine  tree  nuts,  pound  to- 
gether as  thou  wouldst  work  a dumpling,  give  it  to 
the  infirm  to  swallow  ; it  healeth  him. 

3.  For  sore  of  the  joints,  take  this  same  wort 
pounded  and  wrought  to  a poultice,  lay  it  to  the 
sore,  it  relieves  it.  Also,  in  the  same  maimer  it  healeth 
old  wounds. 


Southernwood.^  cxxxv. 

1.  This  wort,  which  is  named  abrotanum,  and  by 
another  name  southernwood,  is  of  two  kinds  ; the  one 
kind  then  is  with  great  boughs  and  with  very  small 
leaves,  as  if  it  were  seen  rather  as  furnished  with  hair, 
and  it  hath  blossoms  and  seed  very  minute,  and  it  is 
of  good  odour  and  strong,  and  bitterish  to  the  taste. 


.Dioskoi ides,  iv.  10/,  A pi<tiov}  or  'Apuxiov  eTepov.  The 
drawing,  MS.  V.,  fol.  o4  c,  represents  “ Proteus  anteprimus, 
1 should  think.”  (H.)  The  Dioskoridean  plant  is  Arctium 
lappa  (Sprengel). 

b Southernwood  is  drawn,  MS.  V.,  fol.  53  d.  From  Dios- 
korides,  iii.  29. 


35  “)’eKlia>  B.  0.;  rjie$ipa,  II. 
38  -cu,  O.  a*,  fmaIU)  o. 

4 2 


■ 0.  omits  bl— ; -man,  II.;  bloj’man,  13. 

44  SobtT,  II.;  sober,  13.  * bicep,  13.  O. 


" cyn  na,  IT.  37  j,a5j  0 

lu  jvxebe,  H.  « Sef-,U  omits. 

43  Seb]*i6Se,  B.;  -hjiebe,  O. 


Arctium  lappa. 


Artemisia  abro- 
tunon. 


HERBARlVM 


So  Dioskor., 
but  not  in  the 
modern  sense. 


9n*> 


Py8  nyppyt'  -j  piS  ban  ece  piS  ]5  man  eappoS- 
lice  jemijan  msege  ]>yppe  pypte  pinb  pel  ppemaS2 
jecnucub 3 ^ on  pyetepe4  jeSijeb.5 

]b5  piban  pape  jemm  Sap  ylcan  pypte0  *j  betonieam 
cnuca  topomne  pyle  bpincan. 

7pi8  attpu  ■j  prS  nsebpena  plite  genim  Sap  ylcan 
pypte  abpotanum  pyle  bpincan  on  pine  heo  LelpeS  pel 
cNuca  by8  eac9  1111b  ele  ^ fmype10  bone  liclioman11 
]ia3]innb  *IJ  eac13  heo  piS  J?one  colan  pepop14  pel  ppemaS  • 
eac13  p pteb  ]?yppe  pypte  lbpanjlice  aplijeS10  jinbftpeb17 
oSSe  oneeleb. 


piS  ]sepa18  nrebpena19  plite  ]>e  man  ppalanjionep 
pcoppionep  nemneS  Jieop  sylpe20  pypt  pel  ppemaS.21 

jbS  catena  pajie  jemm  ]>ap  ylcan  pypte  abjiotanum 
gepobene22  1111b  Ssepe23  pypte  ];e24  man  melacibomam  *j 
oSpum  naman  coboniam  hateji  l]  Sonne  mib  lilape  ge- 
cnucube25  ]?am  gelice26  ]ie  ]?u  cly]>an27  pypce  lege  to28 
]?am20  pape  hyt  byS  geliSigob.30 

peop  pypt  ip  fpa  pe  hep81  bepojian  cptebon  tpegea32 
cynna  oSep  yp  pip  o'Sep  pep  *33  by34  liabbaS35  on 
eallon36  jnngcon37  gelice  mihte38  ongean  ]ia  bincg30  be 
pe  hep40  bepopan  psebon. 


1 -per,  B.  0.  2 ppama'S,  H.;  freme'8,  0.  3 gecnocob,  B.; 

-cob,  O.  1 ]>areran,  0.  5 gehigeb,  B.  6 h-  p.,  O. 

7 U.  omits  two  paragi'aphs.  s lug,  B.  9 eac,  H.  10  fniypa,  B. 

11  -haman,  B.  12  hap,  B.  13  eac,  H.  11  pepep,  H.  15  ppama‘8  • 
eac,  II.  18  ajlige'5,  H.  17  ginb,  B.,  that  is,  geonb;  gmb,  V. 

18  papa,  B.  19  piS  naibbjian,  H.  20  sylpe,  B.  omits. 

21  ipama'8,  II.  S2  ]>•  y.  gefobena,  ().  23  hape,  B.  0.  21  J’yrc 

ha,  0.  23  gccnocobe,  B.;  -cobe,  O.  28  gelican,  0.  27  he 

civ  5am,  U.  28  har  to,  O.  29  ham,  H.  30  -egob,  B.  31  hep,  H. 
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2.  For  oppression  of  the  breast,  and  for  leg  ache,  Southerx- 
and  in  case  a man  may  with  difficulty  pass  water,  Art  CXXXY 
seed  of  this  wort,  pounded  and  swallowed  in  water,  is 
of  good  benefit. 

8.  For  sore  of  side,  take  this  same  wort  and  betony, 
pound  together  ; give  to  drink. 

4.  Against  poisons  and  against  bite  of  snakes,  take 
this  same  wort  abrotanum,  administer  it  in  wine  to 
drink,  it  helpeth  well ; pound  it  also  with  oil,  and 
smear  the  body  therewith.  Also  it  is  of  good  effect 
against  the  cold  fever.  Also  the  seed  of  this  wort, 
spread  about  or  set  on  fire,  strongly  disposes  snakes 
to  flight. 

Drawing  of  a scorpion  holding  a worm , with  two 


5.  For  bite  of  the  poisonous  creatures  called 
<£aA iyyia,  and  scorpions,  this  same  wort  is  of  good 
advantage. 

6.  For  sore  of  eyes,  take  this  same  wort  abrotanum, 
sodden  with  the  wort  which  is  called  ^ijAa  xvlcuvta, 
and  by  another  name  cydonia,a  and  then  pounded 
with  a loaf,  as  if  thou  shouldst  work  a poultice  ; lay 
this  to  the  sore,  it  will  be  relieved. 

7.  This  wort,  as  we  here  before  said,  is  of  two 
kinds,  the  one  is  wife,  or  female , the  other  wer,  or 
male  ; and  they  have  in  all  things  alike  might  against 
the  things  of  which  here  before  we  quoth. 


wings  and  eight  legs. 


a blot  a wort,  but  quinces. 


32  rpespa,  B.;  tpegipa,  H.  33  hif 
35  habbeS,  O.  33  eallu,  B. ; selcii  n 
38  imhta,  O.  33  binja,  O. 


33  hif  pif.  o}>er  hif  pere,  O.  31  hit;,  B. 


37  binscon,  B.  omits  ; bmga,  O. 
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Labep.1  cxxxvi. 

Beop  pypt  ]>e  man  sion2  o Spurn  naman3  labep4 
nemnep  byS  cenneb6  on  psetum  atopum.0 

JbS  ]5  ptanap7  on  blmbpan  pexen  gemm  Sap  pypte 
syle  etan  oSSe  gepobene8  oSSe  lipaepe  lieo9  ]>a  ftanap10 
]>upli 1 1 migjmn  ut12  atyhS. 

6ac13  Seop  fylpe14  pypt  pel  ppemaS15  piS  utpilit16  *j 
piS  ]jsep  u mope p aftypunge. 


Sigil  hpeojipa,17  cxxxvti. 

The  figure,  Beop  pypt  pe  man  eliotpopup  *j  oSpum  naman18 
represents  1^°’  yi31l^1Pe0J1]:a  nemneS  by]?  cenneb19  on  psettum  lanbmn20 
think,  Heliotro-  *j  on  beganum81  lieo  hapaS  leap  neali  ppylce  mi  feel 
" ’ ^ " pa  beoS  puge  *-j  bpabe  lieo  liapaS  pseb  pmepealt82  ‘j 
•p  byS  ppeojia  cynna  bleos. 

]M  ealpa23  mebbep  cynna24  ilitap  *j  piS  pcoppionef 
gemm  pyppe  pypte  pypttpuman  eliorjiopop  pyle  bpin- 
ean25  on  pme  -j  gecnucube20  lege  to  piepe27  punbe  heo 
pjiemaS28  mycelon. 

]?yS  paet  pypmap  ymb  pone  napolan  on  pam29  m- 
noSe  bepigen80  gemm  Sap  ylcan  pypte.  *j  ypopan  -j 
nytpum  *-j  caeppan81  cnuca  topomne  ealle  pyle  bpincan 
oil32  paitepe  lieo33  acpellep  Sa  pypmap. 


pionEuropceum 
It  is  much 
damaged,  and 
may  he  a 
Croton. 


1 taper,  B., 
3 oph’  name, 
neb,  II.  B. 
condenses. 
Pcanaj*,  H. 

11  f,  H.  omits 
hpeoppa,  V. 
18  caenneb,  II 
23  ealle,  II. 

27  Pape,  B. 

31  cepran,  B. 


by  later  hand.  2 son,  V. ; ron,  B.,  with  1 shoved  in. 

0.,  fol.  14  b.  = 56.  1 labep,  V.;  lapep,  B.  3 cten- 

G jisecere  ftope,  O.  7 fcanap,  II. ; -neP,  0.,  which 

s -bene,  H.;  -bone,  0.  8 hu,  0.  10  -neP,  O.; 

11  hujitS,  V.;  Pur,  0.  12  uc,  B.  13  Gac,  II. 

15  pjiama'S,  H.  10  uc,  B.  17  See  article  l. 

The  former  half  of  the  word  is  gone.  18  naman,  II. 

. B.  20  liinbum,  II.  21  heganu,  B. 
cynna,  II.  23  bjuncan,  II. 

j pama'8,  II.  20  Item,  II. 


24 


23 


22  -peal,  B. 
20  gecnocobe,  B. 
30  bejuan,  B. 


T1 


33  nr.r.  rt 
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Layer,  cxxxvi. 

1.  This  wort,  which  is  named  <r/ov,a  and  by  another 
name  laver,  is  produced  in  wet  places. 

2.  In  case  stones  wax  in  the  bladder,  take  this 
wort,  give  it  to  eat,  either  sodden  or  raw ; it  draweth 
out  the  calculi  through  the  urine. 

* 3.  Also  this  same  wort  is  of  good  benefit  against 
diarrhoea  and  stirring  of  the  inwards. 

SOLHWERF.k  CXXXVII.  ScorpiUTUS  or  heliotropion.  Heliotropion 

Diosk.  Evropanm. 

1 . This  wort,  which  is  named  jjAiorpo7ro£,  and  by 
another  name  solhwerf,  is  produced  on  fat  lands  and 
on  cultivated  ones,  and  it  hath  leaves  nigh  such  as 
mistel,®  or  basil ; they  be  rough  and  broad,  and  it 
hath  round  seed,  and  that  is  of  three  kinds  of  colour. 

2.  For  bites  of  all  kinds  of  serpents,  and  of  a 
scorpion,  take  roots  of  this  wort  heliotrope,  administer 
it  to  drink  in  wine,  and  lay  it,  pounded,  to  the 
wound ; it  benefits  much. 

3.  In  case  that  worms  vex  about  the  navel  in  the 
inwards,  take  this  same  wort,  and  hyssop,  and  nitre, 
and  cress,  pound  all  together  ; administer  to  drink  in 
water,  it  killeth  the  worms. 


a Siam  is  now  Water  parsnep  ; laver,  porphyra  laciniata, 
and  Viva  latissima.  This  does  not  match  Plin.,  xxvi.  32. 
“ Laver  quoque  nascens  in  rivis  condita  et  cocta  torminibus 
medetur.”  The  table  of  contents  to  Plinins  has  “ Laver  sivo 
sion,”  and  so  the  mediaeval  botanists.  But  none  of  these  is 
drawn  in  MS.  V.,  fol.  55  b.  The  article  is  founded  on  Dios- 
korides,  ii.  154,  which  Sprengel  decides  to  describe  S.  av- 
yustifolium. 

b See  art.  l.  This  article  is  from  Dioskorides,  iv.  193. 

c ulCt'uu. 
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]bS  peaptan  jenim  pap  ylcan  pypte  fealt  onuca 
topomne  le^e  to  pam  peaptan1  he  hy2  popmmep  panon 
heo  eac8  ueppucapia  jenemneb  ip. 


cxxxvnr. 

Deop  pypt  Se  man  fppepitip  *j  oSpum  Naman 
nemne])  hmpS  jehprebe  leap  ‘j  3eSupe4  ^ heo  op 
anum  pypttpuman  maneja  bojap  apenbep  •5  ^ ]>a  beoS 
neah  Srepe0  eopSan  alebe  *j  heo  hapaS  geolupe  blopt- 
man  *7  *j  jyp  pu  hy8  betpeonan  pmum9  pmjpum10 
yebpyteft  J)onne  hapaS  heo  spree  ppylce  myppe.11 

PiS  pone12  colan  pepop  jenim  pap  pypte  pppepitip 
peoS  oil  ele  • *j  to  Sam  timan13  Se  pe  pepop  to  Sam 
men  jenealtecean  pvlle  fmype14  liyne  psepmib.15 

PyS  pebe  hunbef  slite  genim  pap  ylcan  pypte  enuca 
to  bupte  mm  'Sonne  anne10  cuculepe  pulne17  pyle 
bpincan  on  peapmum  pretepe  he  byS  lial. 

Pyp  miltan  pape  jemm  pyppe  pylpan  pypte  anne18 
;$obne  jpipan  anne18  peftep  pulne  meolce  pyll  to- 
pomne pyle  bpincan  liealp  on  mep^en  healp  on  sepen19 
pa  hpvle  pe  lnm  peapp  pv  peo  milte  byS  jelaenub.20 


CXXXIX. 

Deos  pvpt  pe  man  avzop  mmop  obpum  naman21 
nemnep  byS  cenneb22  on  pajum  on 
ftrenijum 23  ptopum  -j  on  bunum  *j  on  ealbum24  byp- 


1 peapeum,  H.  B.  2 his,  B.  3 eac,  IT.  4 se>uje,  B. 

s a)-ienbe«,  B.  6 pajie,  B,  7 blopman,  B.  8 I115,  B.  9 nu,  B. 
10  pingpum,  H.  11  myppse,  B.  12  bone,  H.  13  timan,  V. 

" Pmypa,  B.  13  bap,  B.  1U  senne,  B.  17  pulne,  IT. 

18  senne,  B.,  twice.  19  on  sepne,  H.,  at  early.  20  -nob,  B. 

21  O.  omits  “other  name.”  22  csenneb,  IT.  B.  23  (ran-,  O. ; -511m.  IT. 

2‘  -bum,  TI.  ; -ben,  O, 
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4.  Against  warts,  take  this  same  wort  and  salt,  Solhwerf. 

*— 5 • 1 1 Art.  cxxxvii 

pound  together,  lay  to  the  warts,  it  removes  them  ; 

whence  the  wort  is  also  named  verrucaria,  wart  wort, 

from  the  Latin  verruca,  a wart. 

Scarlet  pimpernel  ? cxxxvm.  Anagallis 

arvensis  ? 

1.  This  wort,  which  is  named  spreritis,a  and  by  an- 
other name  , hath  diminutive  leaves,  and  tufty, 

and  it  sendeth  forth  from  one  root  many  boughs,  and 
they  are  laid  near  the  earth,  and  it  hath  yellow 
blossoms ; and  if  thou  breakest  it  between  thy  fingers, 
it  hath  then  a smell  as  myrrh. 

2.  Against  the  cold  fever,  take  this  wort  spreritis, 
seethe  it  in  oil,  and  at  the  times  at  which  the  fever 
will  approach  to  the  man,  smear  him  therewith. 

3.  For  bite  of  mad  dog,  take  this  same  wort,  pound 
it  to  dust,  then  take  a spoon  fall,  give  it  to  drink  in 
warm  water ; he  will  be  whole. 

4.  For  sore  of  milt,  or  spleen , take  a good  handful 
of  this  same  wort,  and  a sextarius  full  of  milk,  boil 
together,  give  to  drink  half  in  the  morning,  half  in 
the  evening,  as  long  as  need  be ; the  spleen  will  be 
cured. 

b CXXXIX.  Sempervivum 

i mi  • . sediforme.  Bui 

1.  Ibis  wort,  which  is  named  as»£coov  /x/xpov,  and  by 

another  name  prick  madame,  is  produced  on  walls, 
and  in  stony  places,  and  on  downs,  and  on  old 


!l  spyeritis,  MS.  T.,  fol.  49  b.  SmpTrtf  is  a mediaeval  synonym 
ol  the  avayaXXi?  y cpoiviKy,  the  scarlet  pimpernel,  in  the  marginal 
notes  to  Dioskorides,  ii.  209.  The  drawing,  MS.  V.,  fol.  55  d, 
is  not  a good  likeness,  but  has  points  of  resemblance.  The 
words  of  the  text  however  are  not  from  Dioskorides,  and  the 
colour  is  wrong.  The  Oxford  copy  (p.  349)  of  the  Vienna 
drawings  has  <r<f>a.ip r-rif,  and  like  Centaurea  nigra. 

b From  Dioskorides,  iv.  90.  The  technical  name  from 
Sprengel.  Sedvm  rupcstre,  or  reflcxnm, , Kiihn. 

R 
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genum1  *j  heo  op  anum  pypttpuman2  manega  gelipaebe3 
bogas4  apenbeS5  *j  Sa  beoS  pulle  op  gebpsebtim0  leapuin- 
V.  is  here  eaten  *j  langbm  -j  pceappum  *j  paettum7  *j  pelpopigum  • *j 
aWay  ]?yppe  pypte  pypttpuma8  ys  unnycKc.9 

PiS  oman  *j  piS  eagena  pape  *j  prS  potable  genim 
bap  pypte  • butan10  pypttpuman  • cnuca  mib  frnebman  • 
J?am  gelice  • ]?e  Su  clrSan11  pypce • lege  to  Jnppum 12 
untpumnyppum13  lilt  by14  geliSigab.15 * 

]?yS  lieapob  ece  genim  Jiyppe  ylcan  pypte  pos  *j 
popan  pop  nuengc10  topoinne  prnype17  f lieapob  ]?aepmib18 
p pap19  byS  gelrSigub.20 

Pyb  Jiaepa21  pypma  plite  ]?e  man  ppalangionep  bate)? 22 
gemm  ]?ap  ylcan  pypte  aizop  on23  pme  gecnucube24  pyle 
bpmcan25  byt  ppemaS26  nytbce. 

PiS  utpibt  *j  piS  mnoSep  pleppan  pyb  pypmap27 
pe  on28  Sam29  inno]?e  bepiaS30  ]?eop  pylpe  pypt  pel 
ppemab.31 

6pt32  pyS  gebpylce33  untpumnyppe  paepa 34  eagena 
genim  jiyppe  ylcan35  pypte  pop  frnypa36  Sonne37  )?a 
eagan38  jiaspmib39  nytlice  byt  ppemaS.40 

Tunping  pypt.41  cxl. 

Deop  pypt  )>e  man  ellebopum  album  -j  oSpum  naman 
tunpmcg49  pypt  nemneS  -j  eac43  pume  men  pebebepge 


' -gennu,  B.; -sen,  O.  2 -man,'H.  3 sehpitebe,  O.  4 bogay,  B. 

5 ayaenbe'S,  B. ; O.  omits  a line.  6 gehpsebu,  B.  7 pactu,  0. 

8 pypt  pyrtrume,  O.  D —net—,  O.  10  butan,  B.  11  clipem,  0. 

12  >ipu,  B.  13  -nefle,  0.  14  his,  B.  ; 0.  omits.  15  -egaiS,  B.  0. 

16  meg,  0.  17  ymyjia,  B.  18  hap,  B.  0.  19  rap,  0.  omits. 

20  -Sob,  H.  ; -egob,  B.  O.  ” hapa,  B.  22  hete*.  B. 

23  on,  H.  24  gecnocobe,  B.  25  bpincan,  H.  20  ypama‘8,  H. 

27  pyrman,  O.  28  pambe  R on  ban,  O.  29  S®m,  H.  80  bepigafl,  B. 

31  ppama'S,  H.  32  Cyt,  H.  33  gephylce,  V.  ; Seppylce,  H. 

34  hsepe,  H.  ; hapa,  B.  O.  35  ylcan,  O.  omits.  38  smype,  H. 

37  $05,  B.  omits.  38  eagena,  O.  39  hap,  B.  O.  10  hit  • ppa. 
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barrows,  and  from  one  root  it  sendeth  forth  many  Sempervivdm. 
minute  boughs,  and  they  be  full  of  leaves,  minute  and 
long,a  and  sharp  and  fat,  and  well  oozy,  or  succulent, 
and  the  root  of  this  wort  is  without  use. 

2.  For  erysipelatous  inflammations,  and  lor  sore  of 
eyes,  and  for  foot  addle,  or  gout,  take  this  wort, 
except  the  root,  pound  with  smede,  or  fine  fiour,  in 
the  manner  in  which  thou  mightest  work  up  a poultice, 
lay  it  to  these  infirmities ; it  will  alleviate  them. 

3.  For  head  ache,  take  ooze  of  this  same  wort  and 
ooze  of  rose;  mingle  together,  smear  the  head  there- 
with, the  sore  will  be  relieved. 

4.  For  bite  of  the  worms  or  creeping  things , which 
are  called  $aAayyj«,  or  tarantulas,  take  this  same 
wort  aizoon,  pounded  in  wine,  administer  to  be  drunk ; 
it  will  benefit  advantageously. 

5.  For  diarrhoea  and  flux  of  the  inwards,  and  for 
worms  which  vex  in  the  inwards,  this  wort  is  of  good 
benefit. 

6.  Again,  for  any  infirmity  of  the  eyes,  take  ooze 
of  this  same  wort,  then  smear  the  eyes  therewith  ; 
excellently  it  benefits. 

Tunsing  WORT.b  CXL.  Veratrum 

1.  This  wort,  which  is  named  helleborus  albus,  and 
by  another  name  tunsing  wort,  and  also  some  men 


a it epKpepSiv,  round. 

b White  hellebore  = Veratrum  album,  Bot.,  is  not  a native 
of  England.  The  drawing  is  lost.  See  the  glossary  in 
Tunjilfmpypc.  Only  a groundwork  of  this  article  is  in 
Dioskorides,  iv.  150.  The  Vienna  MS.  draws  Ver.  alb. 


ma«,  H. 


41  cluejjunge,  eunfingpurt,  B.,  by  later  hand. 


-Tins,  B. 


HERBAMVM 


2C0 

hatab  byb  cenneb1  on  bunum2  *j  heo  hapab  leap2 
leace  gelice  *4  ];yppe  pyjite  pyjittjiuman  man  pceal 
niman  onbutan5 *  mibne  pumuji0  *j  eac  ppa  pome7  ];a 
pypt  ealle  pojiby8  lieo  ip  to  lmcebomum  ]?el  gecpeme9 
p ip  to  lupigenne  on  byppe  pyjite  p lieo  hapab  ge- 
liptebne10  pyjittjiuman  *j  na  ppa  juhtne  p he  be  pumum 
bcele  gebygeb11  ne  py  • he  bvb  bpea]?  *j  tibjie  ]?onne  he 
gebpigeb  byb  ];onne  he  tobjiocen  by];  he  jiyc);  eal 
ppylce  he  pmic12  op  him  aptenbe13  *j  he  byb  hponlice 
bittejijie14  on  byjigmcge  ];onne15  beob  J>a  mapan  pyjit- 
tjiuman  lange  ■j  lieajibe  *j  ppy]?e  bittejie10  on  byjigmcge17 
*j  hy18  liabba);  to  bam  ppy];lice  nnhte  *j  ppecenpulle19 
p by 20  poji  opt  hjimblice  J;one  man  pojijnlmiaJ?  -2I 
bonne  pceal  man  ];ypne  pypttpuman  ppa  pe  sep  cptebon 
gebjngean22  *j  ];a  langnyppe23  toceoppan  on  pysena  ge- 
licnyppe  *23  my  cel  hccebom  ip  to  gehpylcum  ];mgum  p 
man  bonne  pyppep24  j;yjittjiuman  gemme  tyn  penega25 
gepihte  ppa  beali  ne  rnaeg  man  sepjie  poji  hip  ptpengbe21, 
hyne  pyllan  ];icgean27  on  punbjium28  ac29  mib  pumum30 
obpum  mete  gemencgebne31  be  J;a!jie 32  fpylcnyppe33  ]?e 
peo  untpumnyp34  ];onne  byb  • p ip  gyp  peo  untpumnep 
spa  ftib  beo  pyle  ];icgean35  on  beope  obbe  on  blacan 
bpipe.36 

Gyp  he  ];onne  on  utpihte  py37  pyle  Jncgean38  on 
pypena  pope  obbe  mib  ])mpe39  pyjite  be  man  opiza 
hate];  mib  pmebeman40  ];a  ealle  ppa  ]>eah  pceolon41  beon 
tejioj’t42  on  libon43  beope  gepobene  *j  gelibigobe.44 


1 cseuneb,  H.  B.  2 bunii,  B.  3 leap,  H.  1 gelice,  B.  5 -con,  B. 

8 pumop,  B.  7 pame,  B.  8 pop >15,  B.  9 gecpeme,  B. 

10  gehpsebne,  B.  11  gebiggeb,  B.  12  pmic,  H.  13  apsende, 

from  If.  ; V.  is  illegible  ; B.  repeats  three  words.  * H bicep,  B. 

,s  pon,  V.  18  bitepe,  B.  17  from  “bypgmgce  ” to  the  same  word, 

H.  omits  all.  18  hig,  B.  19  ppaecen-,  H.  B.  20  hig,  B. 

21  -ma-S,  H.  22  gebpigan,  B.  23  -neppe,  B.,  twice.  24  hypep,  B. 

25  pamega,  H.  B.  26  fcpamg'Se,  H.  27  pieman,  B.  28  punbpan,  B. 

29  ac,  II.  30  pum,  H.,  without  case  ending.  31  -mains-,  B.; 

-egeb,  II.  82  J>ape, B.  33 -neppe,  E.  34  -neppe,  B.,  as  nominative. 

SJ  bpincan  on,  H.;  piegan,  B.  38  bpipe,  B.  311  ry,)  B.  “H  bmgan,  B. 
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call  wood  berry,  madberry,  is  produced  on  downs,  and 
it  has  leaves  like  a leek.a  A man  shall  take  a root  of 
this  wort  about  midsummer,  and  also  in  like  wise  the 
whole  wort,  since  it  is  very  convenient  for  leechdoms. 
That  is  to  be  admired  in  this  wort  that  it  hath  a 
small  root,  and  not  so  straight  but  that  it  in  some 
part  is  bent ; it  is  brittle  and  tender  when  it  is  dried, 
and  when  it  is  broken,  it  reeketh  just  as  if  it  sent  forth 
from  it  a smoke, b and  it  is  in  some  degree  bitterish 
to  the  taste.  The  larger  roots,  however,  are  long  and 
hard,  and  very  bitter  to  the  taste,  and  they  have  a 
virtue  to  that  degree  powerful  and  mischievous,  that 
they  often  suddenly  choke  a man.  A man  then  shall 
dry  this  root  as  we  before  said,  and  carve  up  the 
length  of  it  into  the  likeness  of  peas.  There  is  in  it 
much  leechdom  for  various  occasions,  so  that  a man 
take  of  this  root  by  weight  of  ten  pennies  ; however, 
one  must  not  ever,  by  reason  of  its  strength,  administer 
it  apart,  but  mingled  with  some  other  meat,  according 
to  the  quality,  of  which  the  infirmity  is ; that  is,  if 
the  disorder  be  so  stubborn,  administer  it  in  beer  or 
in  black  brewis. 

2.  If  he  then  be  troubled  with  diarrhoea,  administer 
it  in  ooze  of  peas,  or  with  the  wort,  rather  grain, 
which  is  called  oryza,  rice,  with  smede,  that  is,  fine 
flour ; all  these,  however,  shall  be  first  soddeu  and 
softened  in  lithe  beer. 


a Leek  is  an  alteration  ; Dioskorides  says  the  leaves  are  like 
those  of  plaintain  or  wild  beet. 

b Acre  gustu  fervensque,  in  fraugendo  pulverem  emittit. 
Plin.,  xxv.  21. 


18  J>apc,  B.  10  pnebman,  H.  B.  11  piulon,  B.  « amort  B 
'3  h'San,  11.  11  -ejobe,  B. 


Tunsing 

WORT. 

Art.  cxl. 
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HERBARIVM 


Tribulus 

terrestris. 


£)eof  pypt  poblice  ealle  ealbe  *j  hepije  -j  unlacmj- 
enblice  ablu1  topepe})  ppa  p lie  by})  jelacnub2  Jieah  he 
sep  hip  hsele3  on  tolseteneppe4  psepe. 


CXLI. 

8 Deop  pypt  pe  man  buoptalmon  *j  obpum  naman 
nemne})  liapab  hnepcne  ptelan6  *j  leap  jelice 
pmule  • *j  heo  liapab  geolupe  bloptman7  eal  ppylce  eage 
Jianon8  heo  eac9  ])one  naman  onpeng  *10  heo  by}) 
cenneb11  pypmeft  pib  meomam  ba  ceaptpe  J)yppe  pypte12 
leap  gecnucube13  -j  to  clyjian  gepophte14  tolypab15  ge- 
hpylce  ypele  pppmgap16  *j  heapbnyppa,17 

Py>  sepypblan  Jisep  lichoman18  })e19  cyme})  op  togo- 
tennyppe  })sep  eallan20  gemm  J>yppe  pypte  pos  pyle 
bpmcan  heo21  agypb  p gecynbelice22  hip  «23  -j  he  byb 
gehyplseht  ppylce  he  op  fpibe  haton24  bsej)e26  geobe.26 


Iroppt.  CXLII. 

Deop  pypt  be  man  tpibulup  -j  obpum  naman  goppt 
nemnej)  ip  tpegea27  cynna  • o})ep  by})  cenneb28  on  pypt- 
unum  obep  tit  on  pelba. 

PiS  mycelne  h set  an  })sep  bchaman  gemm  })ap  pypte 
tpibulum  gecnucube29  lege  Jisepto.30 


1 ablu,  B.  2 -nob,  B.;  gelacnub,  H.  3 heele,  B.  1 -tenn-,  B. 

5 O.  omits  and  compresses,  fol.  9.  6 fcelan,  H.  7 blojman,  B. 

8 ponon,  B.;  pail,  O.  9 eac,  H.  10  onpengc,  B.  11  csenneb,  B. 

12  pyre,  0.  13  -caba,  O.;  -cube,  H. ; gecnocobe,  B.  14  gepophe,  H. 

15  -pe'8,  B.  16  pppincap,  B.  17  -neppa,  B.  18  lie,  H. ; -haman,  B. ; 

-hamaf,  0.,  on  which  see  St.  Marharete  be  meiben  ant  martyr,  p.  86, 

line  34.  19  se,  H.  B.  O.  20  eallan,  H.  also;  geallan,  0.;cf.  p.  270, 

line  4.  Narratiunculce,  p.  80,  xxx.  21  he,  O.  22  -cunb-,  0. 

23  hip,  H. ; hif,  0.  21  haeu,  B. ; hssee,  0.  25  babe,  O.  26  eobe,  B.  0. 

27  tpegpa,  H.  B.  28  caenneb,  H.  B.  29  gecnocobe,  B.  30  bap,  B. 
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3.  This  wort,  in  fact,  removes  all  old  and  grievous  Tunsing 
and  incurable  disorders,  so  that  the  patient  shall  be  Art.  cxl. 

healed,  though  he  formerly  were  despairing  ot  his 
cure. 


a CXLI.  Anthemis 

valentina. 

1.  This  wort,  which  is  named  PouqQuXiaov , and  by 

another  name  , hath  a nesh  or  tender  stalk, 

and  leaves  like  fennel,  and  it  hath  yellow  blossoms, 
altogether  like  an  eye,  whence  also  it  received  its 
name.  It  is  produced  first  in  Maeonia,  the  town,  say 
rather  province.  Leaves  of  this  wort,  pounded  and 

wrought  into  a plaster,  dissolve  all  evil  ulcers  and 

hardnesses. 

2.  For  mischief  of  the  body,  which  cometh  of 

effusion  of  the  gall,  take  ooze  of  this  wort,  administer 
it  to  drink,  it  restores  the  natural  hue,  and  the 

patient  will  be  complexioned  as  if  he  came  out  of  a 

very  hot  bath. 


GORSE.b  CXLI  I.  viex  Euro- 

pceus.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  named  tribulus,  and  by 
another  name  gorse,  is  of  two  kinds  ; the  one  is  pro- 
duced in  gardens,  the  other  out  in  the  field. 

2.  For  a mickle  heat  of  the  body,  take  this  wort 
tribulus,  pounded ; lay  it  thereto. 


a The  text  is  from  Dioskorides : one  of  the  species  of 
Anthemis  is  described ; the  leaves  like  fennel,  MS.  V., 
fol.  57  a,  hardly  belong  to  our  ox  eye.  Anthemis  valentina  is 
meant,  according  to  Sprengel,  and  others. 

b One  of  the  Tribuluses,  not  V.  e.,  is  drawn,  MS.  V.,  fol.  57  b. 
The  article  is  from  Dioskorides,  iv.  15,  rp/jSoXo?.  The  Vienna 
copy  figures  Trib.  terrestris. 
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Inula  viscosa. 


Py'51  paep  mu))e[  -j  psepa2  ^omena  pulnyppe  pup- 
potubnyppe 3 jenim  pap  pypte  tpibulum  ^epobene 4 
cnuca  rmb  liumje  heo  hselep  bone  mub  *j  pa  joman. 

]h]>  p ptanap  on  bltebjian  pexen  gemm  pyppe  ylcan 
pypte  j’seb  ppa5 *  jpene  jecnucub8  pyle  bpincan  • pel 
hyt  ppemab.7 

Pyp  nsebbpan  flitre  jemin  pyppe  ylcan  pyjite  sseb  ppa 
Sjiene8  jecnucub9  pip  peneja  ^epihte*10  pvle  bpincan 
eac11  ppylce  mm  pap12  pypte  mib  hyjie  psebe  jecnu- 
cube13  lege  to  paepe14  jrnnbe  heo  alypep  hyne  op  psepe 
ppaBcennyfle. 

pippe  pylpan  pyjite  pseb  eac15  ppylce  on  pine  ge- 
bjiuncen  ip16  halpenbe  ongean  attpep  bjiync. 

pip  plean17  genim  pap  ylcan  pypte  mib  hyjie  paebe 
gepobene  fppengc  into  pam  hupe18  heo  cpelb  pa  plean.10 


CXLIII. 

Deop  pyjit  pe  man  comze20  *j  objunn  naman 
nemnep  yp  tpegea21  cynna  peah  pe  o'beji  py  mape  opeji 
lseppe22  ponne  hapab 23  j’eo  lseppe  fmsele24  leap  *j  ge- 
hpaebe  • “j  ppype  gecpemne  ppsec  *j  peo  obep  hapab 
mapan25  leap  *j  peette  *j  liepigne  ppsec  *j  pyppa  pyjita 
pyjittpuman  pvnbon26  nnnytlice  *27  ac28  pyppe  pypte 
ptela20  mib  pam30  leapum  gmbj'tjieb31  *j  ouaeleb  • naa- 
bjian32  apligep  • ‘j  eac33  heo  gecnucub34  *j  to  clypan 


1 vS,  B.,  continuing  the  sentence  before:  a trying  mistake.  * hapa,  B. 

3 -Cob-,  B.;  -neppe,  B.  ’-bone,  B.  J ppa.  B.  8 gecnocob,  B. 

7 ppama'S,  H.  8 spene,  B.  3 jecnocob,  B.;  V.  is  here  imperfect. 

13  sepajge,  H.  " eac,  H.  12  ha,  B.  13  £ecnocobe,  B.  H i>ape,  B. 

13  eac,  H.  16  ip,  H.  17  plean,  B.  18  hupe,  B.  19  plean,  B. 

20  omzae,  B.  21  tpegpa,  B.  22  lseppa,  B.  heep'S,  IT. 

21  finale,  H.  B.  25  majian,  B.  28  pyn  pon,  V.  and  H.  27-nyte-,  B. 

28  ac,  H.  20  ftelan,  H.  39  ham,  H.  31  jmb,  B.;  gnib,  V.; 

gnib  -j,  II.  32  onrcleb  mcbjmn,  IT.  33  eac,  IT.  31  Jecnocob,  B. 
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3.  For  foulness  and  putridity  of  the  mouth  and  of 
the  fauces,  take  this  wort  tribulus,  sodden,  pound  it 
with  honey ; then  it  healeth  the  mouth  and  the 
fauces. 

4.  In  case  that  stones  wax  in  the  bladder,  take  seed 
of  this  same  wort,  pounded  so  green,  administer  it  in 
liquid  ; it  is  of  good  effect. 

5.  For  bite  of  snake,  take  seed  of  this  ilk  wort, 
pounded  so  green,  by  weight  of  five  pennies,  give  it 
to  be  drunk;  also  further,  take  this  wort  with  its 
seed,  pounded,  lay  it  to  the  wound,  it  will  relieve  the 
luounded  man  from  the  mischief. 

6.  Moreover,  seed  of  this  same  wort  drunken  in 
wine,  is  holesome  against  a drink  of  venom. 

7.  Against  fleas,  take  this  same  wort,  with  its 
seed,  sodden,  sprinkle  it  into  the  house ; it  killeth 
the  fleas. 


a CXLIII. 

1.  This  wort,  which  is  named  xovv^a,  and  by 
another  name  fleabane,  is  of  two  kinds,  though  the 
one  be  greater,  the  other  less ; the  less  than  hath 
small  and  diminutive  leaves,  and  a very  agreeable 
odour;  and  the  other  hath  larger  leaves,  and  fat  or 
fleshy , and  an  oppressive  smell,  and  the  roots  of  these 
worts  are  useless ; but  the  stem  of  this  wort  with  the 
leaves,  strewed  about, b and  set  on  fire,  puts  to  flight 
snakes ; and  also  it,  when  pounded  and  wrought  into 


a This  passage  is  from  Dioskorides,  iii.  136.  The  drawing 
in  MS.V.,  fol.  57  c,  is  like  a Stellaria  or  a Galium  (H.) 

b In  art.  cxxxv.,  for  jmbj-cpeb  Dioskorides  had  o-Tipatev- 
0/A.tvov,  made  into  litter,  and  here  vKoa-Tpuwvpeyot;  ; the  reading 
jnibjxjieb  is  a mere  error  : see  3111b  for  jeonb,  in  art.  cl.,  see 
also  cli.  4. 


Gorsk. 
Art.  cxlii 
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jepoplit  psepa'  naebpena  plite  jehaelep  *j  heo  jNmttap 
•j  micjeap2  *j  plean3  acpellep  • *j  lieo  eac  ppylce  ealle 
punba  jelacnab  *j  heo  eappoblicnyppe 4 prep  mijpan 
aftypep  • *j  heo  pa  cynelican  able  gehselep  • -j  heo  on 
ecebe  gepealb  pylle  peocnm5  helpep. 

peop  pypt  conize  on  psetepe  gepoben  *j  pittenbum 
pipe6  unbep  geleb7  heo  bone  cpipan8  apeopmap. 

Gyp  pip  cennan9  ne  msege  nime  pyppe  ylcan  pypte 
pop  mib  pulle  bo  on  pa  gecynbelican  • pona  heo  pa 
cenmncge10  geppemep. 

Pyp  ba  colan  pepopap  genim  pap  ylcan  pypte  peob 
on  ele  nim  ponne  pone  ele  fmype11  pone  lichaman 
ba  pepopap  be  0’S  ppam  anybbe. 

Pip  heapob  ece  pyppa  pypta  gemm  ba  laeppan  pypc 
to  clypan  lege  to  bam  pape  heo  hir  gelibigap.12 


Foxep  glopa.13  cxliv. 


Solatium 
insanum,  or 
Sodomeum. 


pib  oman  gemm  pyppe  pypte  leap  pe  man  tpycnop 
manicop  *j  obpum  naman  poxep  clopa14  nemnep  pypc 
to  clypan  lege  to  pam  pape  hyt  gelibigap.15 


pip  pypelgenbe16  lie17  p gpecap  eppinam  nemnab 
gemm  pap  ylcan  pypte  be  pe  tpycnop  manicop  nem- 
bun18  *j  pmebeman19  pypc  to  clypan  lege  to  pam  pape 
hyt  byp  gehmleb.20 


' hajia,  B.  2 nuegar,  B.  3 ylean,  B.  1 -nerre,  B. 

5 reocum,  H.  0 J»re,  H.  7 Seleb,  V.  omits  ; seleb,  B. 

8 cpipan,  H.  9 crennan,  H.  B.  10  cammcge,  H.;  crennmge,  B. 

11  fmypa,  B.  12  -ega'S,  B.  13  From  the  transposition  of  the  folios 

in  V.,  this  article  is  at  fol.  60.  14  clopa  had  a tail  added  to  the  c 

in  H.,  making  g ; glopa,  B.  15  -eSa^j  P’pl'S-*  B. 

17  lie,  H.  18  -bon,  B.  19  pmebman,  H.  B.  20  geh»leb,  B. 
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a plaster,  healeth  bite  of  snakes,  and  it  killeth  gnats,  Art.  cxliii. 
and  midges,  and  fleas,  and  it  also  cureth  moreover,  all 
wounds,  and  it  stirreth  strangury,  and  it  healeth  the 
kings  evil,a  morbus  regius,  or  jaundice,  and  when 
exhibited  in  vinegar,  it  healeth  the  epileptic. 

2.  This  wort  conyza,  sodden  in  water,  and  mulieri 
sedenti  supposita  matricem  purgat. 

3.  Si  parere  nralier  nequit,  succum  huius  herbse  cum 
lana  ad  naturam  eius  applices,  cito  partum  perficiet. 

4.  For  the  cold  fevers,  take  this  same  wort,  seethe 
it  in  oil,  then  take  the  oil,  smear  the  body;  the 
fevers  will  be  forced  away. 

5.  For  head  ache,  take  the  lesser  of  these  worts, 
work  it  to  a poultice,  apply  it  to  the  sore  ; it  re- 
lieveth  it. 


Foxglove,  cxliv.  Falsely.  Digitalis 

purpurea. 

1.  For  inflammatory  sores,  take  leaves  of  this  wort, 
which  is  named  a-rpuyvog  /xavocoj,  and  by  another  name 
foxglove, b work  to  a poultice,  lay  to  the  sore;  it  will 
give  relief. 

2.  For  a pimply  body,  which  the  Greeks  name  epnjc, 
take  this  same  wort  which  we  named  strychnos 
manikos,  and  fine  flour,  work  to  a poultice,  lay  it  to 
the  sore ; it  will  be  healed. 


a Kings  evil,  MTepov.  Dioskor. 

b Strychnos  manikos  is  Solanum  insanum  fairly  drawn, 
MS.  V.,  fol.  60  a,  not  an  English  plant,  and  certainly  not, 
foxglove.  The  leechdoms  here  recorded  seem  derived  from 
what  Dioskoi  ides  says  of  the  a-Tpvyvot;  KijiraTot;  : namely,  xa 
<jwXXa  KciTanXxcaoueva,  appo^ei  tj -pot;  ipvcrmeAara  /cat  epn^Taq  ; and 
SO  Oil  ot  KetfpaXaXyia.  and  <TTop.ct.ypc,  Kavcrovp.ei'oi;  and  onaXyla. 

(iv.  71.) 
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Pi5  heapbep  pape  piS  pmp  iria^an  lnetan1  *j  prb 
cypnlu  jenira  pap  ylcan  pypte  mib  ele  jecnucube2 
imyjie3  pa  yap  hy4  toplupaS.5 

]?ip  Ssepa6  eapena  pape  jennn  pippe7  pylpan  pypte 
peap  mib  popan8  peape  bpype  on  p eape. 


CXLV. 

PiS  pone  bpijean9  pepop  jenim  pap  pypte  be  man 
^lyeypibam  *j  oSpum  naman  nemne])  pyl  on 

peapmum  paetepe  pyle  bpincan  hyt  ppemap 10  nytlice. 

6acu  ppylce  peop  pylpe  pypt  Ssepa12  bpeopta  pap  y 
piepe13  lippe  *j  piepe13  blmbpan  *j  psepa14  sebpena  mib 
^epobenan15  pine  gehselep  • eac  lieo16  pypfcenbon  pone 
puppt  jelipijaS.17 

Pi'S  leahtpap  Seep  mupep  pvpje  ylcan  pypte  pypt- 
tpurna18  jeeten  oSSe  jebpuncen19  pel  ppemaS  •20  *j  pa 
leahtpap  jehselep  *21  eac22  heo  punba  yehselep  Ssepmib23 
jepepebe  • *j  pe  pypttpuma  ppa  pome24  p pylpe  je- 
jeappaS  ac  na  ppa  • peah  ppa  pceapplice. 


CXLVI. 

PiS  p man  jemijan  ne  ime^e  jenim  Syppe  pypte 
pypttpuman  Se  man  ptputrum  *j  oppum  naman 
nemnep  pyle  Sic  jean2’  he  pone  mijSan  aptypeS. 


1 haiean,  B.  - gecnocobe,  B.  3 ymypa,  B.  ’ lag,  B. 

3 )-lupa'S,  B.  6 )>ajia,  B.  7 his,  H. ; illegible  in  Y.  8 poran,  B. 

9 bpigean,  IT. ; bjngan,  B.  10  ppama'S,  H.  11  Cac,  II.  ’-hapa,  B. 

13  hape,  B.,  twice.  14  hapa,  B.  13  -non,  B.  19  hvo,  H.,  an  unusual 

spelling.  17  -ega'S,  B.  18  -tjnunan,  IT  19  gebjmncen,  B. 

20  jjiamaS,  II.  21  gehsele'5,  B.  22  Eac,  H.  23  ha]',  B.  ■'  j*ame,  B. 

23  hicgan,  II.  B. 


FROM  DIOSKORIDES,  ETC. 
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3.  For  sore  of  head,  and  for  heat  of  the  maw, 
or  stomach,  and  for  kernels,  take  this  same  wort, 
pounded  with  oil,  smear  the  sores ; they  shall  be  dis- 
sipated. 

4.  For  sore  of  the  ears,  take  this  same  worts  juice 
with  juice  of  rose,  drip  into  the  ear. 

Liquorice .‘a  cxlv. 

1.  For  the  dry  fever,  take  this  wort,  which  is  named 

and  by  another  name  liquorice,  boil  in 
warm  water,  give  to  drink,  it  will  be  of  benefit  and 
advantage.  * 

2.  In  like  manner,  also,  this  same  wort  healeth  sores 
of  the  breast,  and  of  the  liver,  and  of  the  bladder, 
and  of  the  kidneys,  if  sodden  with  wine.  It  also  re- 
lieves the  thirst  for  the  thirsty. 

3.  For  blotches  of  the  mouth,  a root  of  this  same 
wort,  eaten  or  drunk,  is  of  good  benefit,  and  healeth 
the  blotches.  It  also  healeth  wounds  washed  therewith; 
and  the  root  also,  in  like  manner,  atchieveth  the  same, 
yet,  however,  not  so  sharply  or  efficaciously. 

Latherwort  or  Crowsoaph  CXLVI. 

1.  In  a case  a man  may  not  mie,  that  is,  for  re- 
tention of  urine,  take  a root  of  this  wort,  which  is 
named  a-rpovdiov,  and  by  another  name  , ad- 

minister this ; it  stirreth  the  urine. 


a The  substance  of  the  articles  is  found  in  Dioskorides. 
The  drawing,  MS.  V.,  fob  60  b,  is  wholly  destroyed. 

b The  originator  of  the  article  is  Dioskorides  (ii.  193). 
The  drawing,  MS.  V.,  fob  60  c,  has  only  the  pointed  ends  of  a 
few  leaves  left,  The  flora  G-rajca  and  the  drawing  in  the 
Vienna  codex  make  IrpooDiov,  Saponaria  officinalis. 


Foxglove. 
Art.  cxliv. 


Glyhyrrhiza 

glandulifera. 


Gypsophila 
st/  utliium,  Spr., 
or  rather 
Saponaria 
officinalis. 


270 


HERBARTVM 


Sempervivum 

arboreum. 


PrS  lipep  seocnyppe 1 pi b nyppyt  pi*  ppiblicne 

lipacan2  jenim  J>yppe  pypte  to  bupte  jecnucubpe  anne3 
cuculejie  ^ pulne  pyle  bpincan  on  hj>an  beope4  hyt 
ppamab  -s  *j  eac°  hyt  J?one  innob  pi*  ^sep  eallan* 7 
tojotennyppe  jejlabab  <j  p ypel  popb  zelsebep. 

]h])  p ptanap  on  blaebpaen8  pexen  jenim  'bap  pylpan 
pypte  ftputium  *j  lubaftican  pypttpuman  *j  baepe9 
pypte10  be  man  cappapip  hateb  cnuca  topomne  pyle 
bpincan  on  libon  beope11  hyt  tolype]? 12  ba  bhebjian  *j 
5a  stanap  popb  gelsebej?13  *j  eac14  ]?aejie 15  miltan  pap 
hyt  tolype]?. 

PlS  hpeoplan16  jenim  Jiap  ylcan  pypte  -j  melup  *j 
eceb  cnuca  topebpe17  leje  to  J?am  hpeoplan18  he  bib 
gelacnub.19 

6pt  beop  pylpe  pypt  mib  bepenum  melupe  on  pme 
jepoben  ealle  ypele  heapbnyppa20  *j  jejabepunja  heo 
topepe]?. 


21  CXLVII. 

Beop  pypt  be  ip  aizon  -j  obpum  naman 
jecpeben  peo  ip  fpylce  heo  pymle  cpicu22  sy  heo 
hapab  elne  lanpie  ftelan  on  pmcpep28  jpeatnyppe 24 
heo  ys  pel  popig25  heo  hapab  paette  leap  on26  pm- 
jepep27  laenje  *28  heo  bib  cenneb29  on  bunum  *j  heo  eac 
by];,  hpilon  on  pealle30  gepeteb  beos  pypt  mib  meolupe 
jecnucub31  jehaele];32  maemjpealbe33  untpumnyppa34  baep 


1 neyje,  B.  2 lipacan,  B.  3 gecnocobpe  aenne,  B.  4 beope,  B. 

r’  jrpematS,  B.  8 eac,  H.  7 geallan,  H.  8 on  blsebpan,  H. 

8 Pape,  B.  10  pyptp,  H.  11  beope,  B.  12  to,  B. 

13  geleebe'S,  B.  14  eac,  H.  15  pape,  B.  16  hpeojlan,  B. 

,7  -bepe,  H.  B.  18  hpeojlan,  B.  18  -nob,  B.  20  -nejja,  B. ; 

-nyjje,  H.  21  Fol.  59,  V.,  of  the  recent  binding ; singrenan,  0.  sup- 

plies ; see  art.  xlix.  22  cuca,  B. ; cpicu,  altered  to  cpice,  H.  “ Morosi 

grammatici.”  23  jingpej,  H.  B.  24  -neyje,  B. ; V.  omits  five  words. 

25  pofi,  O.,  and  omits  three  lines.  28  leaj  in,  B.  27  pngpes,  H.  B. 


FROM  DTOSKORIDES,  ETC. 
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2.  For  liver  sickness,  and  for  oppression  of  the 

breast,  and  for  a violent  breaking,  take  a spoon  full  Art.  cxlvi. 
of  this  wort,  beaten  to  dust,  administer  it  in  lithe  or 
soft  beer ; it  will  be  beneficial.  And  it  also  comforts 
the  inwards  against  effusion  of  the  bile,  and  conveys 
away  the  mischief. 

3.  In  case  stones  wax-  in  the  bladder,  take  this 
same  wort  struthium,  and  a root  of  lovage,  and  of  the 
wort  which  is  called  capparis  or  capers,  pound  to- 
gether, administer  to  drink  in  lithe  mild  beer,  it  will 
relieve  the  bladder,  and  leadeth  forth  the  stones  ; and 
it  also  relaxetli  the  sorea  of  the  spleen. 

4.  Against  leprosy,  take  this  same  wort,  and  meal, 
and  vinegar,  pound  together  ; apply  to  the  leper,  he 
will  be  cured. 

5.  Again,  this  same  wort,  with  barley  meal  sodden 
in  wine,  removes  all  evil  hardnesses  or  indurations 
and  gatherings. 

Orpine,  or  livelong .b  cxlvii.  Sedum  Tele- 

phium  is  the 

1.  This  wort,  which  is  denominated  asi^wov,  and  by  largest  English 
another  name  , is  as  though  it  were  always  specles- 

quick,  and  it  hath  an  ell  long  stalk  of  the  greatness 
of  a finger,  and  it  hath  fat  leaves  of  the  length  of  a 
finger.  It  is  produced  on  downs,  and  it  also  is  some- 
times planted  on  a wall.  This  wort,  pounded  with 
meal,  healeth  manifold  infirmities  of  the  body,  that 


11  Skirrlius,  in  Diosk. 

b See  art.  xlix.  The  article  is  from  Dioskorides,  iv.  89. 
The  figure  in  MS.  V.  is  an  altered  likeness.  The  Vienna  MS. 
has  a correct  figure  of  Sempervivum  arboreuni,  FI.  Gr.  478. 


28  tenge,  B. 

31  gecnocob,  B. 
-nelTe,  O. 


89  camneb,  H.  B.;  V.  has  lost  some  words. 

3 


30  peallon,  B. 
14  -nerra,  B.; 
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Otherwise 
Amaracus,  o 
Origanum 
maioranoides 
(Kuhn). 


lichoman 1 p ip  bepptenbe  lie2  *j  poppotubnyppe3  bsep 
lice]'  *j  eajena  papnyppe4  *j  litetan  *j  popbiepnebnyfle4 
ealle  ]?ap  Jnnj5  heo  ^ehsele];. 

]?ib  lieapob  ece  jenim  ]>yppe  ylcan6  pypte  pop  aizon 
mib  jiopan7  pope  jemenjeb8  be^eot  p heapob  J^sbji0 
mib  hyt  jelibija]?10  •])  pap.11 

PrS  Jioepe12  nsebjian  phre  ])e  man  ppalanjionem 
nemneji  jenim  ])ap  ylcan  pypte  aizon  pyle  bpincan 
on  baton13  pine.14 

6pt  bo  p pylpe  pi'S  utpiht  *j  prS  pypnmp  on  mnobe 
-j  prS  ppiSlicne15  cvle  hyt  ppemaS. 


Bllen.  CXLVIII. 

Pib  psetep  peoenyppe 16  jenim  Jiap  pypte  ];e  man 
pampuchon  *j  oSpum  nainan  elleD  hatep17  pyle  bpincan 
^epyllebe 18  heo  jelmsece]?  Sa  anpnnu  jtam  psetep- 
peocum  • eac19  fpylce  heo20  ppema)?21  piS  }?a  unmihtic- 
nyppe22  ]?sep  mijSan  -j  piS  ]>sepa23  inno'Sa  aptypunga.24 

]?rS  pppingap  piS  toboppten  lie25  jemm  ]>yppe 
ylcan  pyjite  leap  pampuchon  jebpijebe  *j  gecnucube26  *j 
mib  liumje  jemenegebe27  lege  to  ]?am  pape  hvt  pceal 
bepptan  halian. 

Pib  pcoppionep  ftineg28  genim  J?ap  ylcan  pypte  *j 
pealt  eceb  cnuca  topomne  *j  to  plaptpe  gepype  lege 
to  Sam  ftmge  he  brS  gehseleb. 


1 -haman,  B.  0.  - lie,  H.  3 nejje,  B.  A -nej-pe,  B.. 

twice.  3 Jnngc,  IT.  0 ylcan,  O.  omits,  and  pof.  7 pofan,  0. 

8 -mams-,  B.  9 Paji,  B.  0.  10  -egaiS,  B.  " for,  O. 

12  Sapa,  B.  13  hucon,  B.  "V.  omits  the  three  last  words. 

‘Micne,  H.  1B  -neppe,  B.  17  hata'S,  B.  lH  geppylebe,  II. 

19  eac,  H.  29  he,  B.  21  ppamaft,  H.  “ -neppa,  B. 

23  Sapa,  B.  -unge,  H.  ; B.  has  here  a folio  missing,  and  the  leaf 

had  been  cut  out  before  Junius  made  his  transcript.  MSS.  Bodl. 

Junius,  58,  p.  120.  23  He,  H.  2,1  geenube.  IT.,  so  before. 

27  gemsenegebe,  IT.  29  freneg,  II. 
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All  these  things  it  healetli. 

2.  For  head  ache,  take  ooze  of  this  same  wort 
aizoon,  mingled  with  ooze  of  rose,  drench  the  head 
therewith ; it  relieveth  the  sore. 

3.  For  wound  from  the  poisonous  insects  called 
< puKayyia , or  tarantulas,  give  as  drink,  in  hot  wine, 
this  same  wort  aizoon. 

4.  Again,  do  the  same  for  diarrhoea,  and  for  worms' 
in  the  inwards,  and  for  a violent  chill.  . It  is  bene- 
ficial. 


1.  For  water  sickness,  that  is,  dropsy,  take  this 
wort,  which  is  named  (rup-\)u^ov,  and  by  another 
name  elder,  administer  to  drink  boiled,  it  eliecketh 
the  beginnings  of  the  disease  for  the  dropsical.  Also, 
in  like  manner,  it  is  beneficial  for  inability  to  pass 
urine,  and  for  stirring0  of  the  bowels. 

2.  For  carbuncles,11  and  for  bursten  body,  or  break- 
ings out,  take  leaves  of  this  same  wort  samsuchum, 
dried  and  pounded,  and  mingled  with  honey,  lay  it 
to  the  sore  ; it  shall  burst  and  heal. 

3.  For  sting  of  scorpion,  take  this  same  wort,  and 
salt,  and  vinegar,  pound  together,  and  work  to  a 
plaster,  lay  to  the  sting;  the  man  will  be  healed. 


a hy  the  text  of  Dioskorides,  tr pl$  ipvtrnreXaTa,  epir^Tcti;,  vogue;, 
c,rj>da\i/.Sv  <liXey(Aovu$,  tt vpiKava-ra , it  appears  that  “ bursting 
body  ” means  breaking  out  into  eruptions. 

h Dioskorides,  iii.  47.  The  drawing  is  mosily  "one  ; the 
fructification  was  drawn  spiked,  MS.  V.,  fob  69  b. 
c Griping,  from  Diosk.  a-Tpo^ovgevecv. 

Diosk.  Only,  atpei  Inrurciu,  U'CCtls. 


Elder!5  cxlviii. 


Sambucus 
nigra.  Bot. 


S 
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Pi(S  micele  bsetan  *j  piS  jeppel  Stepa  eajena  jenim 
Sap  pylpan  pypte  mib  melupe  jeniEencjebe  *j  to  cliban 
jepophte  • leje  to  pam  eajon  by  bib  jeliSjjab. 


CXLIX. 

peop  pypt  be  man  ftecap  -j  oppum  naman2 
nemnep  lisepb  pteb  mycel  *j  f yp  fmael  *j  jebpsebe  *j 
lieo  pylp  yp  bopene  jelic3  buton4  p heo  hapab  pumon 
bsele  mapan  leap  ptibepan.5 

b Gemm  pap  pypte  jepobene  pyle  bpmcan  heo  psepa 
b]ieopta  pap  jehselep. 

6ac  hyt  ip  jepunelic7  p by  man  to  manejum  50- 
bum  bpenceon8  jemencje. 


CL. 

Deop  pypt9  Se  man  thyappip10  *j  oppum  naman1 11 
nemnep  bapap  pmsele12  leap  on  pmjpep 
lencje13  *j  tobmlebe  nypep  pib  pa  eoppan  abylbenbe 
*j  heo  hapa‘5  14  bynne  fcelan  *j  lanjne  *j  lieo  hapab  on 
upepeapbum  btepene  bloptman  p paeb  byp  cenneb15 
5111b  ealne  pone  ptelan  • eal  Seop  pypt  ip  ftpan5pe  • 
5ecynbe  *j  bitteppe  *1C  byppe  pvpte  pop  pel  5eppnn5en  *j 
an17  pcenc18  pul  jebpuncen  ealle  pa  bitepnyppe  be  op 
pam  5eallan  cymep  lieo  bupb  ba  5ema?nelican  neobe 
bupb  fpipban  lit  anybep.'9 


1 Only  a few  letters  remain  in  V. 


2 H.  omits  the  useless  words. 


3 Selic,  H. 
put  D for  G. 

10  ciapif,  O. 

13  lsenge,  H. 

18  bitejie,  II. 

,!1  fol.  70  in  V.  misplaced. 


1 bucan,  H.  5 -pan,  Ii. 

7 -He,  II.  8 II.  omits  bp. 

11  II.  omits  the  useless  words. 

14  Y.  omits  seven  words. 

17  an,  II.,  hut  by  the  “ morosus.” 


6 In  Y.  the  rubricator 
0 ]’yj‘=e,  V. 
12  smale,  II. 
15  casnneb,  II. 
18  pcacnc,  H. 
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4.  For  mickle  heat  and  swelling  of  the  eyes,  take 
the  self  same  wort,  mingled  with  meal,  and  wrought 
to  a cataplasm ; lay  to  the  eyes,  they  be  relieved. 

French,  lavender.*  cxltx. 

1.  This  wort,  which  is  named  aTiy^ag,  cttoi^s,  and 

by  another  name  , hath  mickle  seed,  and 

the  seed  is  small  and  diminutive,  and  ihe  wort  itself 
is  like  botlien  or  thyme,  except  that  it  hath  in  some 
decree  larger  and  stiffer  leaves. 

2.  Take  this  wort,  sodden,  administer  it  in  liquid  ; 
it  healeth  sore  of  the  breast. 

3.  Also  it  is  customarily  mingled  for  many  good 
drinksh 

Shepherds  purse.0  cl. 

1.  This  wort,  which  is  named  6\ot<rtn,  and  by  another 
name  wild  thyme,  hath  small  leaves  of  a fingers 
length,  and  parted,  and  inclining  downwards  towards 
the  earth,  and  it  hath  a thin  and  long  stalk,  and  it 
hath  in  the  upper  part  of  it  purple <l  blossoms,  and 
the  seed  is  produced  throughout  all  the  stalk.  All 
this  wort  is  strongish  and  bitterish  by  nature.  The 
ooze  of  this  wort  well  wrung  out , and  a cup  full 
drunk,  by  the  common  necessary  evacuations  and  by 
spewing  forces  out  all  the  bitterness  which  cometh  of 
the  gall. 


a From  Dioskorides,  iii.  31.  The  figure  in  MS.  Y.  is  much 
the  same  as  that  of  Cummin,  art.  clv.  The  Vienna  MS.  has 
a figure  judged  by  Prof.  Daubeny  “ pretty  good.” 
b Mlyvvr ou  Vk  Ka)  avritoTou;,  Dioskor. 

c From  Dioskorides,  ii.  186.  The  drawing  in  MS.  Y.  is 
“ Lepidium  or  Iberis,”  (II.).  The  Vienna  MS.  draws  Shep- 
herds purse,  not  Wild  thyme. 

tl  'TirdXewcov  is  rather  pink,  whitish. 

s 2 


Elder. 
Art.  cxlviii. 


Lavandula 
sfcechas.  Bot. 


Thymus 
campcstris 
( Sprengel ). 
Rather  Tlilaspi 
bursa  pastor  is. 
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Hypericum 
coris  is  drawn 
in  the  Vienna 
MS.,  and  not 
crispum. 


Dcop  pylpe  pypt  cal  I e pa  ypelan  jejabepunje  ^aep 
innopep  heo  popnnnep  *-j  eac1  ipylce  heo  pipa  monoS- 
lican2  aftjqieS. 


Ommmopbia.  clt. 

Deop  pypt  pc  man  poliop  4j  oppum  naman  omm- 
mo]tbia  nemne])  *j  eac  pume  men3  hatap 

byp  cenneb4  on  bunum  *j  heo  op  anum  pypttjiurnan 
maneja  telgpan  apen.be]>  *6 *  “j  heo  on  npepepbum  liapa]> 
pseb  ppylce  epoppap  *j  heo  ip  hepe^on  pptece  *°  *j  hpon 
pepebpe  on  bypjmcge. 

)bb  nsebpan  plite  gemm  pyppe  pypte  pop  polio)*  on 
prntepe  gepoben  pyle  bpincan  hyt  gelitielep  bone  plite. 

T jhb  paetep  peoenyffe  bo  ]5  pylpe  hyt  pone  mno'5 
alypep. 

Pib  miltan  pape  gemm  pap  ylcan  pypte  poliop  peob 
on  ecebe  pyle  bpincan  nytlice  heo  pone  milt  peocan 
gehaelep  • beop  pylpe  pypt  on  hope  gcptpeb  oppe  on- 
aeleb  mebjian  apligep  *j  eac 8 ppylce  heo  mpe  punba 
popnimep. 


CLII. 

Deop  pypt  ]>e  man  hypepicon  opjnim  naman 
copion  nemnep  pop  gehenyppe 9 cymencp  lieo  hapap 
leap10  puban  gehce11  *-j  op  anum  ftelan  manega  telgpan 
peaxap12  *j  ]>a  peabe  *j  heo  hapap  bloptman13  ppylce 
banpypt  *j  heo  hapa‘5  bepian  pynepealte  *j  hpon  lange 


1 eac,  H.  2 monotf,  not  lican,  H.,  and  the  former  o erased. 

3 H.  omits  the  useless  words.  1 heo  bi‘S  caenneb,  H.  s apen- 

betS,  H.  G hepson  pisecce,  H.  7 H.  omits  this  line.  8 eac,  H. 

9 -lie-,  II.  B.  10  leap  B.  " jelice,  II.  B.  12  peaxeS,  B.; 

pexe'S,  II.  13  blopman,  B. 


a From  Dioskorides,  iii.  124.  “ Polios”  is  also  Omniinor- 

bia  in  Isidorus  Orig.  xvii.  = xviii.  9.  See  back,  art.  lyiii. 

The  two  figures  in  MS.  V.  are  unlike. 
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2.  This  same  wort  removes  all  the  evil  gatherings  ol 
the  inwards,  and  it  also  likewise  provokes  tmv 
yjvcuy.wv  KCiTaprjVia. 


Shepherds 
purse. 
Art.  cl. 


Omnimorbia.3*  cli. 

1.  This  wort,  which  is  named  7ro\iov,  and  by  another 
name  onmimorbia,  and  which  also  some  men  call 

, is  produced  on  downs,  and  it  upsendeth 
many  twigs  out  of  one  root,  and  on  the  upward  part 
it  hath  seeds  as  bunches, b and  it  is  heavy  of  savour 
and  somewhat  sweetish  of  taste. 

2.  For  bite  of  snake,  take  ooze  of  this  wort  polium, 
sodden  in  water,  give  it  to  drink ; it  healeth  the  bite. 

3.  For  water  sickness  or  dropsy,  do  the  same,  it 
relaxes  the  inwards. 

4.  For  sore  of  milt,  take  this  same  wort  polium, 
seethe  it  in  vinegar,  administer  it  to  drink,  usefully 
it  healeth  the  milt  sick.  This  same  wort  spread 
forth  in  a house,  or  burned,  turns  to  flight  snakes,  and 
it  also  taketh  away  new  wounds. 

0 CLII.  Hypericum 

1.  This  wort,  which  is  named  vnipHKov,  and  by 
another  name  xopov,  for  its  likeness  to  cummin,  hath 
leaves  like  rue,  and  of  one  stalk  many  shoots  wax, 
and  they,  red,  and  it  hath  blossoms  as  bone  wort, 
and  it  hath  spherical  berries,  and  somewhat  long  of 


b KafiaAiov  tV  ai<pov  K0pvy.fic,€&£<;  &<;  iroXiav  Diosk.,  a small 

corymbose  head  like  hoar  hair.  The  next  clause  is  ill  trans- 
lated by  our  text ; Diosk.  lias  “ heavy  of  smell,  with  some- 
thing of  agreeable  in  the  odour.” 

c The  drawing,  MS.  V.,  fol.  70b,  has  outline  of  IT.  crispum , 
but  the  red  of  II.  coris.  From  Dioskorides,  iii.  161.  The 
clause  about  eummiu  differs  ; Hypericum  coris,  Hot.  is  the 
plant  (Sprengel). 
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on  bejiej*  inycelnyppe  on  pam  yp  steb  *j  ppeajit  on 
ppa3ce  ppylce  typpe  •*  *-j  heo  bib  cenneb2  on  bejaimm 
ftopum*  Seoj’  pyjit  gecnucub3  *j  gebjtuncen  pone 
mi5]?an  aftypep  *j  heo  pa  monoSlican  jnmbojihce  bep 
OT  by  man  Sam  gecynbelican  lime  unbeji^elesep.4 

pbS  pone  pepop  pe  py  peojtSan  bsege  on  man  be* 
cymep5  gem  in  pap  ylcan  pypte  gecnucube0  pyle  bjuncan 
on7  pme. 

6 phS  Saepa9  ]’ceancena10  geppel  *j  ece  genim  pyppe 
ylcan  pyjite  pteb  pyle  bjuncan  on  pme  • bmnan1 11  peopeji- 
tigan 12  bagon  • lie  bib  • geliaeleb. 


CLIII. 


Cnicus  acarna, 
or  Ecliinops 
lanuginosus,  in 
in  tlie  Vienna 
fig.  (D.) 


Deop  pypt  pe  man  acanta  leuce  *j  oSpurn  naman 13 
neninep  by 8 cenneb14  on  fcrenigum15  ptopum 
■j  on  bunum  *j  heo  liapap  leap  j’pylce16  jmlpef  camb 
ac  hi1,  beop  meappjian18  *j  hpitpan  eac  gepuppan 19 
*j  heo  liapaS  tpegea20  elne  lancne21  ftelan  on  pingpep 
gjieatnyffe22  oSSe  pumon  bsele23  mapan. 

Pi8  p24  man  blobe  lipaoce25  *j  piS  pa ep  magan  pape 
genun  8ap  ylcan20  pypte  acantaleuce  cnuca  to  bupte 
pyle  bjuncan  on27  paetejie23  anne29  cuculejie30  pulne  hyt 
ppernab31  pel. 

P)i8  paep32  imgSan  aptypunje  genim  pap  ylcan  pyjite 
j’pa  poj’ige  gecnucube33  pyle  bjuncan  heo  Sone  migSan 
pop834  geltebep.35 


1 cypse,  II.,  cress.  - crenneb,  H.  B.  3 gecnocob,  B.  * -legS,  B.; 
-Id'S,  II.;  rather  layth,  than  layeth . 5 becymS,  B.  6 gecnocobe,  B. 

7 6n,  II.  8 II.  often  puts  the  stops  in  this  way.  8 papa,  B.  ,0  pcanc-, 
B.  11  binnon,  B.  12  -tigon,  B.  13  II.  0.  omit  the  useless  -Words. 

1 1 crenneb,  II.  B.  15  fcen-,  II.  18  fpylcef,  O.  17  lug,  B.  18  So  B.; 

mealuppan,  V. ; meapupjian,  H. ; mearupran,  O.  18  eac  huppan,  H.j 
gejaujpan,  B.  20  tpegpa,  II.,  without  accent,  B.  21  langne,  H.  B.  0. 
22  -neppe,  B.  23  opper  fum  bale,  0.  21  fi,  H.  omits.  23  hpt&ce,  B. 

28  pilj  an,  B. ; peof  ]>.,  O.;  ylcan  in  V.  is  dotted  for  erasure.  27  on,  II. 

28  pacere,  O.  20  renne,  B.  30  cucelerne,  O.  31  ppamaS,  11. 

32  prep,  II.  omits.  33  gecnocobe,  B.  31  tic  for  pop '8,  B.  33  alrebeS,  B. 
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the  mickleness  or  size  of  beer  or  barley,  on  which  is 
the  seed,  and  that  swart  and  in  smack  as  tar.a  And 
it  is  produced  in  cultivated  places.  This  wort  pounded 
and  drunken  stirreth  the  mie  or  urine , and  it  moves 
wondrously  the  xarayijwa,  if  it  be  laid  under  the 
naturalia. 

2.  For  the  fever  which  cometh  on  man  the  fourth 
day,  that  is,  a quartan,  take  this  same  wort,  pounded, 
give  it  to  the  patient  to  drink  in  wine. 

3.  For  swelling  and  aching  of  the  shanks,0  take  seed 
of  this  ilk  wort,  give  it  to  drink  in  wine ; within 
forty  days  the  man  will  be  healed. 

0 CLIII. 

1.  This  wort,  which  is  named  «x«v0a  A svxr),  and  by 

another  name  , is  produced  in  stony  places 

and  on  downs,  and  it  hath  leaves  as  wolfs  comb,  but 
they  be  tenderer  d and  whiter  and  also  tuftier,  and 
it  hath  a stalk  two  ells  long  of  the  greatness e of  a 
finger  or  some  deal  bigger. 

2.  In  case  that  a man  break  blood,  and  for  sore  of 
the  maw,  take  this  same  wort  acantha  leuke,  pound  it 
to  dust,  give  the  man  to  drink  in  water,  one  spoon 
full ; it  servetli  well. 

3.  For  stirring  of  the  mie  or  urine,  take  this  same 
wort,  so  oozy,  pounded,  give  to  drink ; it  forth  leadeth 
the  mie. 


11  Smelling  of  resin,  in  Dioskorides,  jfyiAvjs  o£oy. 
k Compare  the  original,  Oepciiteva  <5e  eVt  vj[j.epat;  p.  to 

ameppa. 'KivofA.tvov.  Sciatica;  the  beverage  is  administered  for 
the  forty  days. 

c From  Dioskorides,  iii.  14.  The  drawing  in  MS.  V.  is  not 
a carduus,  and  it  is  “ not  much  like  ” (II.)  cratcegus  oxy- 
acantha,  which  would  have  been  interpreted  whitethorn. 

d There  had  been  something  illegible,  it  should  be 
‘ narrower, ’ TTtvdTepct. 
c Thickness,  tt Dioslc. 


Art.  clii. 


Carduus  leu * 

cografus 

( Sprengel). 

Rather 

Ecliinops 

lanuginosus. 
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P1^  fade  lfela  30111111  fap  ylcan  pyjite  pyjic  to 
clypan  k*3e  to  pam  pape  heo  hyt  apyjanep  •'  )>yyye 
sylpaii  pypte  pybe2  faepa®  to];a  pap4 *  jelibijab6  jyp 
liyne  man  ppa  peapunne  on  pain  mupe  jelicalbep.® 

Pib  hpamraan  36mm7  pyppe  ylcan8  pyjite  paib  je- 
c 11 11  cub 9 pyle  bp  mean  on  jtactejie10  hyt  helpep  ye  syljra 
ojienc11  eac  ppylce  on  jean  nsebbpena  plite  pel  pjie- 
mab.12 

eac1:!  fpylce  jyp  mon14  fa y pypte  on  mannep  fpypan 
alielib15  heo  mebbpan  aplyje]>.16 


Onopordon 
acanthium , or 
Ilhjricum. 
Sibthorp  and 
the  fig.  in  the 
Vienna  IMS. 


[Beopypt.]  17  cliv. 

Beop  py  jit  pe  man  acanton  y ofpum  naman  beo- 
pypt18 nemne’S  byf 19  cenneb20  on  pynj'umon21  ptojium22 
*j  on  pactum  *j  eac23  fpylce  on  ftaenijum. 

]hb  ] sey 34  mnopep  aftypunje  q J>sep  linjpan  30111111 
fvppe  ylcan  pypte25  pyjittpuman26  jebpijebne27  *j28  to 
bupte  5ecnucubne29  pyle  bpincan  on  peapmum  psetejie. 

fbp  lun3en  able  q piS  3ehj;ylce  ypelu30  pe  on  pam81 
mnobe  bejiep  beop  pylpe  pyjit  pel  ppema'b33  3ep]jeb 
];am  3ehce  pe  pe  hep  bepojian  epaebon.33 


Cymen.  clv. 

pyb  paep  inajan  pape  jemm  pyppe  pypte  pseb  ]?e34 
man36  qunnmmon  *j  opjium  naman 36  cymen  nemnep 


1 ttpypjieS,  H.  B.,  removes.  2 p.ibe,  B.  3 ]>ajia,  B.  4 pip,  B. 

3 -ega’S,  B.  3 -bae'S,  H.  7 genim,  H.  s )n(Te  fwb,  0.,  fol.  39  = 5. 

0 gecnocob,  B.;  -cab,  O.  10  patera,  O.  11  bpamc,  II.;  bpync,  B. 

12  jpama'S,  II.  13  This  ;i  omitted  in  V.  is  from  II.  11  man,  B. 

13  speopan  aheS,  II.  10  aflyS'S,  0.  17  beopypt,  text  of  V.,  index 

of  V.  O.  ,s  beopunr,  O.  10  byh,  etc.,  O.  omits.  20  ctenneb, 

II.  B.  21  -j’umu,  B.  22  lanbe,  II.  23  eac,  II.  21  hsep,  0. 

omits.  25  hide  jiyrt,  0.  20  -men,  O.  27  -be,  II.  0.  28 1,  also 

5,  O.  omits.  29 -be,  II. ; jecnocobe,  B.  30  yfele,  O.  31  h»ni,  II. 

32  -me’S,  O.;  j jianiab,  II.  33 -rem  cpai'iSon,  0.  31  1>,  0.,  qnam. 

35  man,  II.  36  naman,  II. 
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4.  For  evil  weals, a take  this  same  wort,  work  to  a 
poultice,  lay  to  the  sore,  it  purgetli  it ; the  decoction 
of  this  same  wort  rclieveth  the  sore  ol  the  teeth  it  a 
man  holdeth  it,  so  warm,  on  the  mouth.1* 

5.  For  cramps,  take  seed  of  this  same  wort,  pounded, 
give  to  drink  in  water,  it  lielpeth.  The  same  drink 
also,  likewise  serveth  well  against  bite  of  snakes. 

6.  In  like  manner  also,  if  this  wort  is  hung  upon  a 
mans  neck,  it  setteth  snakes  to  flight. 

Beewort  ? c CLIV. 

1.  This  wort,  which  is  named  axavthov,  and  by  an- 
other name  beewort,  is  produced  in  winsome  places/1 
and  in  wet  ones,  and  also  further,  in  stony  ones. 

2.  For  stirring  of  the  inwards, e and  of  the  mie  or 
urine,  take  a root  of  this  same  wort,  dried  and 
beaten  to  dust;  give  it  to  be  drunk  in  warm  water. 

3.  For  lung  disease,1  and  for  the  several  ills  which 
vex  in  the  inwards,  this  same  wort  is  very  beneficial, 
taken  in  the  manner  which  we  before  mentioned. 


Cummin.®  clv. 

J.  For  sore  of  the  maw,  take  seed  of  this  wort, 
which  is  named  Kupivov,  and  by  another  name  cummin, 


11  O j’S^ara,  Diosk.,  swellings. 
b Ai«kXi/£o/,c6J'oj'  : rinced  in  the  mouth. 

c Stellaria  holostea  (H.)  is  drawn  ; MS.  V.,  fol.  Cl  a. 
From  Dioskorides,  iii.  19.  Turn  to  art.  vji. 

(l  UapaliicroK;,  parks , D. 

c Koia lav  Icnaa-i,  D.,  the  roots  stag  the  bowels,  are  astringent. 
1 ^QicriKo'i'q,  D.,  for  consumptive  people. 
e The  painting,  MS.  Y.,  fol.  Gib,  is  “very  like,”  (H.) 
Originally  from  Dioskorides,  iii.  68. 


Art.  cliii. 


Knikos 
erioforos,  a 
woolly  leaved 
thistle  is  the 
nearest 
English 
equivalent. 


Cuminum 
cyminum.  Bet. 
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0.  condenses. 


Carl  in  a 
acaulis,  or 
Acarna  guirnni- 
/era. 


on  ele  jepobene  mib  pypeSon  jemenc^eb  •*  q ppa2 
togaibepe  jepylleb  pyjic  ponne3  to  clypan  leje  to 
Sam4  mnope. 

Pyl>  nyjipyt6  jemm  pap  ylcann  pyjite  quimmon  -j 
pteteji 7 q eceb8  raenj0  to  pomne  pyle  bjuncan10 *  liyt 
pjiemaS"  nytlice  • q eac  on  pine12  gepi^eb13  lieo  nseb- 
bpan  14 * *  plite  pel  jelitelep. 

}bp  Ssejia 1 ,J  mnopa  tobunbenny  ppe 10  q haetan  *17  gennn 
]>a]’  ylcan  pyjite  mib  pinbejnan18  jeonucube10  mib  bea- 
nenon  meolupe20  pyjic  to  clypan  heo  gehaelep  Sa  to- 
Snnbennyfle.21 

6ac  ppylce  blobjiyne22  op  utej’pyjilon23  lieo  gepjuS 
mib  ecebe  genuengcebum.24 


CL  VI. 

25 Deop  pypt  pe  man  camelleon  alba  q opjium  narnan 
pulpep  tsepl26  nemnep  hapaS  leap  pipepjiaebe  q pypnyhte 
q lieo  liapap  on  mibban  pumne  pmepealtne  cjiop  q 
pyjmylitne27  q28  pe  bip  bpiun20  on  bloptman30  beliaepb 
*j28  be  liapaS  hpit  saeb  q lipitne  pyjitjiuman31  q ppySe 
geftencne.82 

jb])  p pyjimap  on33  pam  mnope  ymb  pone  napolan 
bejtgen  genim  Sippe  ylcan  pyjite  pypttjiuman  peap  oSSe 
buft  pyle  bpmcan  on  pme  oSSe  on  paetejie  pe  teji  ptejie 
ojijane  oSSe  bpeojige  bpople  on  gepylleb  hyt  jinme  pa 
pyjimap  pojiS  gelaebep.34 


1 -bon  geniamgbe,  H. ; genisengeb,  B.  2 spa,  II. ; pa,  0. 

3 pone,  H.  4 psem,  H.  5 nypjier,  B.  6 j'lciin,  II. 

7 paetep,  H.  8 -be,  0.  9 nneng,  H.  B.  10  bpincan,  II. 

11  ppama'S,  H.  12  pine,  II.  13  gepigeb,  B.  14  nsebpan,  II. 

14  papa,  B.  O.  16  topunbenneppe,  B.  17  hiet;in,  H. ; 

lieetan,  B.  18  pmbepium,  H,;  pinbepgan,  B. ; -rie,  O.  10  gecno- 

cobe,  B. ; and  adds  oSSe.  20  melupe,  B.  21  -neppe,  B. 

22  rune,  O.  23  -len,  O.  24  -mreng,  B. ; -geb,  0. ; very  little  of  these 

four  lines  is  legible  in  V.  25  D omitted  by  rubricator  in  B. 

26  tsepel,  B.  27  -lire,  EL  28  *J,  H.  twice  omits.  29  bpun,  H. 

30  blopman,  B.  31  -ttji-,  II.  32  gejxamcne,  B.  33  on,  H. 

31  gel8ebevS,  B. 
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sodden  in  oil,  and  -mingled  with  flour ; and  when  so  Cummin. 
boiled  together,  then  work  them  to  a plaster,  and  lay 
it  to  the  inwards. 

2.  For  oppression  of  the  chest,  take  this  same  wort 
cummin,  and  water  and  vinegar,  mingle  them  together, 
give  to  drink,  it  will  prove  beneficial ; and  also 
swallowed  in  wine,  it  healeth  well  bite  of  snake. 

3.  For  swelling  and  heat  of  the  inwards, a take  this 
same  wort  and  wine  berries,  pounded  with  bean  meal, 
work  it  to  a poultice;  it  will  heal  the  swelling. 

4.  It  also,  further,  restraineth  a running  of  blood 
from  the  nostrils,  along  with  vinegar  mingled. 

Wolfs  teazle.**  clvi.  Dipsacus 

silvestris. 

1.  This  wort,  which  is  named  Xsuxoc,  and 

by  another  name  wolfs  teazle,  hath  leaves  reversed 
and  thorny,  and  it  hath  in  its  midst  a round  and 
thorny  knob,  and  that  is  brown  headed  in  the 
blossoms,  and  hath  white  seed  and  a white  and  very 
fragrant  root. 

2.  In  case  worms  vex  a man  in  the  inwards  about 
the  navel,  take  juice  or  dust  of  the  root  of  this  same 
wort,  give  to  drink  in  wine  or  in  water,  on  which 
previously  were  marjoram  or  pennyroyal0  boiled;  it 
clean  leadeth  forth  the  worms. 


a Dioskorides  had  hW/Auv,  a decorous  expression  for  op^tuv, 
the  Latin  for  this,  testiculovum,  has  been  translated  as  if 
intestiilortim. 

b See  art.  xxv.  The  figures  differ.  Dioskorides,  iii.  10. 
Kuhn  and  others  now  fix  on  Acarna  guvimifera.  MS.  V. 
draws  Cnicus  pratens is  (H.)  The  word  “reversed”  is  not 
found  in  Dioskorides,  but  all  the  thistle  tribe  protect  their 
leaves  by  thorns  pointing  backwards  as  well  as  forwards. 

Only  optyavo v in  Dioskor. 


C 
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Pyrre  sy]pm  pypte  pyptpuman  pip  peneja  1 jepihte 
on  pine  gepijeb2  pa  pmtep  peocan  gebpigep  Sap  pylpan 
ptpengpe3  lieo  liapap  gepylleb  ■j  gebpuncen  piS  Jtep 
nngpan  eappoSlicnyppa.4 


CLYII. 

Deop  pypt  pe  man  pcolimbop  *j  opjmm  naman5 
nemnep  on  pine  jcpy ]]eb  *j  gebpuncen  lieo 
pone  p nl an  ptenc0  bsepa7  oxna  *j  eallep  psep  licliaman8 
apyppep. 

6ac  ppylce  Seop  pylpe  pypt  Sone  pulptincenban 
rmjpan  popSgelgebep  • *j  eac  lialpenbne9  mete  m annum 
gegeappap. 


CLVIII. 

Deop  pypt  pe  man  lpip  illypicam  -j  oSpmn  naman 
nemnep10  ip  gccpeben  ipip  lllypiea  op  Ssepe11 
mipenlicnyppe12  liype  bloptmena13  poppy 14  pe  ip  geSulit 
•p  lieo  pone  lieoponlican  bogan  nnb  liype  bleoge15  epen- 
laece  pe16  ip  on  leben17  ipip  gccpeben  • lieo  on  llly- 
]uco  pam  lanbe  fpiSopt  18  *j  ftpengofc10  pexep  *j  lieo 
liapab  leap  glsebenan  gelice  pa  gpecap  xipian  hatap 
lieo  liapaS  tpumne  pyptpuman  *j  fpype  gefcencne  *20 
•j  pone  man  peeal  mib  lmenan  clape  bepealban21  on 
pceabe22  alion  oSSet  lie  gebpigeb  beon  nuege  popSy 23 
liys  gecynbe  ip  ppipe  bat24  *j  plmpbcejie. 

Gyp  lipa  mycelne  lijiacan 25  polige  lie  pone  him 
eapelice  ppam26  bpmgan  ne27  mmge  poji  Sycnyppe  *j 


1 paeneja,  H.  B. 

1 -nyjye,  H. ; -nepj-e,  B. 
8 pccnc,  B. ; fcrcnc,  II. 


2 Sepigcb,  B.  3 fcpeeng’Se,  II. 

5 II.  omits  the  useless  words. 
7 papa,  B.  8 -liom-,  II.  9 hal- 


paenbo,  B.  10  H.  omits  the  useless  words  aud  nemnep. 
12  -lie-,  II. ; -nejye,  B.  13  hlopmena,  B. 


15  blcoge,  B. 

19  ftpaengofe,  II. 
23  jrop'Sig,  B. 

27  ne,  H.  omits. 


18  sco,  II.  17  laeben,  II.  B. 

28  gefrainene,  II.  21  -bon,  II. 
21  bar,  II.  23  hjiacan,  II. 


11  ]>ape,  B. 
"jojipiS,  B. 
18  fjn'Soj*,  B. 
22  j-cabe,  B. 


2li 


I T am, 


II. 


FROM  DIOSKO JUDES,  ETC. 


285 


3.  A root  of  this  same  wort,  by  weight  of  five  Wolfs 

pennies,  taken  in  wine,  drietli  the  water  sick,  that  is,  Art.  civi. 

abates  dropsy;  it  hath  the  same  strength  boiled,  and 
drunken,  against  difficulties  of  the  mie  or  urine. 


Artichoke A CLVil. 

1.  This  wort,  which  is  named  <rxo\v/j,o:,  and  by 
another  name  , boiled  in  wine,  removeth  the 

foul  stench  of  the  armpits,  and  of  all  the  bod}7-. 


Shohjmos 

Hispanicus. 


2.  In  like  wise  also,  this  same  wort  leadeth  forth 
the  foul  stinking  mie  or  urine , and  also  prepares 
healing  meat  for  men. 


FloUlCr  de  luce h CLVIII.  Irisjlorentina, 

and  Germa- 

1.  This  wort,  which  is  named  Ipi;  iMuptxy,  and  by  nica. 

another  name  , is  called  iris  lllyrica,  from 

the  variegated  show  of  its  blossoms,  since  it  is  thought 
that  with  its  colour  it  match eth  the  heavenly  bow, 
which  in  Latin  is  called  iris,  and  it  waxetli  most  and 
strongest  in  the  land  Illyricum,  and  it  hath  leaves 
like  gladden,  which  the  Greeks  hight  glptov,  and  it  hath 

a firm  root,  and  very  fragrant;  and  one  shall  enfold 
this  with  a linen  cloth,  and  hang  it  up  in  the  shade, 
till  that  it  be  dried,  since  its  kind,  or  nature,  is 
very  hot  and  sleep  bearing. 

2.  If  one  suffer  mickle  break,  that  is,  a great  collec- 
tion of  phlegm  in  the  throat,  and  lie  may  not  easily 


a Originally  from  Dioskorides,  iii.  16.  Artichoke  is  drawn 
in  the  Vienna  MS.  Kniltos  protensis  was  Sprengels  inter- 
pretation. 

17  The  drawing  is  destroyed,  MS.  V.,  fol.  62  a.  The  original 
is  Dioskor.,  i.  1.  Isidorus,  Orig.  xviii.  9,  abridges  in  nearly 
the  same  words. 
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to  hnepce1  jenime  op  pypte  pyptpuman2  b*ep 

buftep  pm  tele  jecnucubep3  tyn  peneja4  jepilite  py]]e 
bpmcan  pieptenbe  on  lipon  beope  peopcp  pcenceap5 
ppyc  bajap  op  bset  lie  py  jelneleb.7 

Bam  jelice  p bufc8  Jiyppe  pylpan7  pypte  on  lijion10 
beope  gepijeb11  bone  plep 12  on^elmbe];  *13  *j  eac14  psepa15 
innojia  aftypunje  gelipija'S.18 

6ac17  ppylce  p bupt  pyppe  ylcan  pypte  nsebbpena 
plitap  gelacnap  *18  p pylpe  jemet  p pe  hep19  bepopan 
cpeebon  pmp  buptep  byppe  ylcan  pypte  ljnp  lllypice  poji 
an  mib  ecebe  jemencjeb20  -j  jebpuncen  hyt  ppemab21 
pam22  pe  lnp  gecynbelice  pmb  linn  pylp  pyllep  ppam 
gepitep  ]>one  lealitoji  gpecap  jonoplioeam  nemnep  • gyp 
lilt  ponne  poblice  pam  ylcan  gemete  mib  jane  ge- 
mgengeb23  byp  hit  pgepa24  pipa  moNoblican  aptypeb 
peali  hy25  aep  langse20  poplsetene27  pgepon. 

]hb  cypnlu  ‘j  piS  ealle  ypele23  cmnnlu  gemm  byppe29 
ylcan  pypte  pypttpuman30  ppa  anpealhne  pel  gebpi- 
gebne  *31  pibban  gepobenne32  cnnca  hyne  bonne  ppa 
hnepcne  pypc  to  clypan  lege  to  bam  pape  hyt  to- 
pepiep. 

6ac88  Ppa  pome84  hyt  ppemab35  pib  baep  heapobep30 
pape  mib  ecebe  -j  nnb  popan  pope  gemencgeb.37 

clix. 

Pib  lipep  peocnyppe  gemm  pap  pypte  pe  man  elle- 
bopum  album  *j  objium  naman98  nemnep 

gebpigebe  *j  to  bupte  gecnucube39  pyle  bpmcan40  on 


1 c,  erased  in  H.,  wishing  to  make  eohnejye,  toughness. 

8 -cnue-,  II.;  secnocobey,  B.  4 pfenega,  II.  B. 
seoyon  yceenceay,  II.  fi  hl3'S>  B.  7 5ehrclcb,  ® 

9 ylcan,  H. 

18  -l»b-,  B. 

18  -lac-,  B.  18  hep,  B. 

23  gemetegub,  Y.  II. 


1,1  lrSau,  B.  11  beope  geHseb,  B. 
"Cac,  H.  15  papa,  B. 


22  hfem,  II. 

26  lanj;e,  B. 
an  accusative. 


10  -ega'S,  B. 

20  gemasngeb,  II.  B. 

21 


hap  a,  B. 


27  yopltebe,  H. 
30  -man,  H. 


23  yyelu,  B.  29  «ar, 
31  sebjnsebe,  II. 


2 -man,  II. 
5 ycsencay,  B.  ; 
8 )’»es  b.,  H. 

12  deep,  II- 
17  edc,  it. 
21  ppama'S,  II. 

25  Ins,  B. 
II.,  expecting 
2 -bene,  H.  B. 


FROM  DIOSKORfDES,  ETC. 


bring  it  away  from  him  for  its  thickness,  and  as  too 
nesh,  let  him  take  of  the  dust  of  a root  of  this 
wort,  pounded  small,  by  weight  of  ten  pennies,  give 
to  drink  to  the  sufferer,  fasting,  in  lithe  beer,  four 
draughts  for  three  days,  till  that  he  be  healed. 

3.  Like  to  that,  the  dust  of  this  same  Avort  taken 
in  lithe  beer  leadeth  on  sleep,  and  also  alleviates 
stirring  of  the  inwards. 

4.  In  the  same  way  also,  the  dust  of  this  same  wort 

cures  the  bites  of  serpents.  The  same  quantity  that 
we  before  said,  of  the  dust  of  this  same  wort  iris 

Illyrica,  mingled  with  vinegar,  and  drunken,  is  of 

benefit  to  him,  cui  sponte  semen  naturale  profluit, 
quern  morbum  Gneci  yovoppoiuv  nominant.  Sin  autem 
eodem  modo  cum  vino  ad  mensuram  datur,  femi- 
narum  xaru^via  provocat,  etsi  multo  ante  tempore 
interrupta  sunt. 

5.  For  kernels  and  for  all  evil  lumps,  take  a root 

of  this  same  wort,  so  entire,  well  dried,  and  then 

sodden,  pound  it  then  so  nesh,  work  it  to  a plaster, 

lay  it  to  the  sore ; it  removes  it. 

6.  It  also,  moreover,  is  of  benefit  for  sore  of  the 
head  (if)  mixed  with  vinegar  and  ooze  of  rose. 

White  hellebore ,a  cltx. 

m 

For  liver  sickness,  take  this  wort,  which  is  named 
lielleborus  albus,  and  by  another  name 
diied  and  knocked  to  dust,  give  to  drink  in  warm 


a The  drawing  in  MS.  V.  has  some  resemblance,  but  is 
“ Scilla.”  (II.) 


33  Eac,  H.  31  j-ame,  B. 

37  Setnoencgeb,  H.;  -m»ng-,  B. 

39  gecnocobe,  B.  <«  bjnncan,  H. 


33  rjiama'S,  H. 

38  H.  omits  the 


38  heaybej*,  B. 
useless  words. 


Flower  DE 
LUCE. 

Ai't.  clviii. 


Veratrum 
album.  Bot. 
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V.  is  eaten  in 
holes  here. 


peapmum  protope  peep  bnptcp  pyx  cuculepap  pulle  lur 
jelacna'S1  pa  hppe  pmt  pylpe  ip  ppamijenblic  .2  Ifccebom 
on  ]nne  sepijeb3  onjean  ealle  attpu. 


CLX. 

Pi5  pam  pepope4  pe  py  peopban  bteje  ons  man 
be  cyme]/  jemm  pyppe  pypte  peap  ]c  man7  belpmion  -j 
o]))ium  naman8 *  nemnep  pel  jejabepob 

*j  p mib  pipope  jeennenb  -!)  -j  jemenc^eb10  *j  btepa11 
pipepcopna  py  opep  rrel  ]>  yp  porme  py  popnjan12  ba?ge 
an13  *j  ppittij  • *j  py  obpum  bmje  peopontyne  • -j  by 
ppibban  baeje  ppeotyne  *14  jyp  ]ni  lnm15  pip  pyllept 
topopan  prep  e 1,5  jenealmcmcje  prep  pepopef  punbophepe 
hprebnyppe17  he  bib  alypeb. 


CLXI. 

Deop  pypt  pe  man  seciop  *j  oppnm  naman18 

nemnep  hapab  preb  gelic  nsebbpan  heapbe  *j  heo19 
hapab  lanje  leap  *j  ptipe  *j  heo  maneja  ptelan  op 
hype  apenbep20  heo  hapab  pynne  leap  *j  ba  hponlice 
pypnihte  *-j  heo  hapab  betpeox  pam  leapon21  bjiune 
bloptman22  -j  betpeonan23  bam  bloptmum24  heo  hapab 
ppa  pe  sep  cprebon  pteb  jelic  nsebpan  heapbe  ■j  hype 
pypttpuma  yp  geliprebc  *j  ppeapt. 

P>yp  nsebpena  plitap25  jemin  byppe  ylcan  pypte  pypt- 
puman20  pe  pe  sect  op  nembon  pyle  bpincan  on27  pine 
hyt  ppemab28  je  ceji  bam  plite  50  reptep  • 8e  pylpa 
bpenc29  eac30  ppylce  prepa31  lenbena32  pap  jehbijab  *33 


1 gelacno'S,  IT.  2 ypagcnbhc,  B.,  so. 

1 }-epe,  II.,  hy  contraction.  5 * 


3 seMseb,  B. 

on,  II.  0 -cymiS,  B. 

7 V.  omits  two  words.  8 II.  omits  the  useless  phrase. 

11  Secnocob,  B.  ,n -mams-,  B.;  -mrcnc-,  IT.  " J>apa,  B. 

13  an,  B.  11  hpeotccne,  B.  15  lnm,  II.  omits. 

17  -nejye,  B.  ls  II.  omits  the  useless  words. 

20  a pen  be  ft,  B.  21  leapon,  B.  22  l.lopman,  B. 

24  bio  pm  an,  B. ; -cman,  II.,  and  omits  the  next  two 


12  peopban,  II. 

13  bape,  B. 

13  he,  Y.  H. 

23  -non,  B. 


FROM  DIOSKO RIDES,  ETC. 
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i « 

water,  of  the  dust  six  spoons  full ; it  cures  the  liver. 

That  same  is  a beneficial  leechdom  swallowed  in  wine,  Art.  clix. 
against  all  poisons. 

Field  larkspur*  clx.  Delfinium 

consolida.  Bot. 

For  the  fever  which  cometh  on  a man  the  fourth 
day,  take  juice  of  this  wort,  which  is  named  SsXQwiov, 
and  by  another  name  larkspur,  well  gathered  and  that 
pounded  with  pepper,  and  mixed,  and  of  the  pepper- 
corns let  there  be  an  over  tale,  or  odd  number,  that  is, 
on  the  first  day,  one  and  thirty ; and  on  the  second 
day,  seventeen;  and  on  the  third  day,  thirteen.  If 
thou  givest  him  this  before  the  access  of  the  fever, 
with  wondrous  quickness  he  will  be  released. 

k CLXI.  Ecliium 

This  wort,  which  is  named  e%iov,  and  by  another 1u>nm' 
name  , hath  seed  like  an  adders  head,  and  it 

hath  long  leaves  and  stiff,  and  it  upsendeth  many 
stalks  out  it ; it  hath  thin  leaves,  and  them  some- 
what thorny,  and  it  hath  betwixt  the  leaves  brown 
blossoms,  and  between  the  blossoms  it  hath,  as  we  ere 
said,  seed  like  an  adders  head,  and  its  root  is  minute 
and  swart. 

2.  For  bites  of  snakes,  take  a root  of  this  wort, 
which  we  named  echium,  give  it  to  drink  in  wine,  it 
is  beneficial  either  before  the  bite  or  after.  The  same 
drink,  also  similarly  relieves  a sore  of  the  loins,  and 


a By  the  drawing,  MS.  V.,  fol.  62  c,  Larkspur  is  intended. 
b Originally  from  Dioskorides,  iv.  27.  A fanciful  figure  in 
MS.  V.,  fol.  63  a. 


words.  25  rhear,  H.  26  -tpuman,  IT.  22  bpincan  on,  IT. 

29  ypama'S,  H.  29  bpinc,  B.  30  bprenc  • Cac,  IT.  3>  *>apa,  b. 

32  Irenbena,  B.  33  -eja'S,  B.;  jehso’S,  IT. 


T 
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*j  eac1  bpije  on  bpeopton  ineolc  ^ejeappab  *2  80*81100 
an  mi  lit  yp  ]?yppe  pyjite  • ]?tep  pypttpuman  • -j  J?aep 
psobep. 


CLXII. 

Deop  pypt  ]?e  man  centimopbia  *j  obpum  naman 
nemne]?3  by]?  cenneb4  on  beganum  ptopum 
*j  on  ptsemgum  *j  ]?5 *  on  bunum0  *j  on  pynpumum7 
ptopum  • *j  heo8  op  anpe  typp  manega  bogap  apen- 
be]?  *9  *j  heo  ip  gehpaebon10  leapun11  *j  pmepealton  *j 
toplitenon12  *j  heo  hapab  ]?ap  mihte  to  lacnunge  • gip 
liojip13  on  hpucge  obbe  on  J?am  bogum  apypb  py  • *j 
hyt  open  sy  genim  ]?ap  pypte  ealle  gebpigebe  *j  to 
fpybe14  fmselon15  bupte  gecnucube16  gepceab17  to  bam 
pape  heo  hit  gehrnle]?  • ]?u  punbpapt  btepe18  geppem- 
minge. 


CLXIII. 

Deop  pypt  be  man  pcopbiap19  *j  obpum  naman20 
nemne]?  hapa]?  ppaec  fpylce  leac21  “j  heo  eac 
pop]?y22  pcopbiop  gecpeben  yp  • ]?eop  pypt  by]?  cenneb23 
on  mopum  ‘j  heo  hapa}?  leap24  pmepealte  • -j  ba25  bit- 
tepe20  on  bypgmcge  *27  heo  hapa]?  peopep  ecgebne 
ptelan  ‘j  pealupe  bloftman.28 


1 eac,  Ii. 

II.  B.  5’ 
8 heo,  H. 

12  -non,  H. 

15  pmalon,  B. 
bajjia,  H. 
useless  •words. 
22  cam  neb,  II. 
bitepe,  B. 


2 -pupa'5,  II.  3 II.  omits  four  words 

is  in  V.  B.  H.  8 bunum,  II. 

9 apambe’S,  B.  10  -hpteb-,  B. 

13  hop)',  altered  to  hopep,  hump,  II. 

10  gecnocobe,  B.  17  jej-cab,  B. 

9 pcopbiop,  B.  H.,  and  index  of  V. 

21  leac,  II.,  and  omits  three  words. 

2<  leap,  H.  25  heo'S,  IT.  adds. 

27  -smse,  B.  28  blopman,  B. 


4 crenneb, 
7 -sumon,  II. 
11  leapon,  II. 
14  pjnbon,  H. 
Is  >ape,  B.; 
20 II.  omits  the 
“poph'is,  B. 
28  biteppe,  II.  ; 
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also  when  dry  promotes  milk  in  the  breasts.  In  fact, 
there  is  one  and  the  same  efficacy  in  the  wort,  and 
the  root,  and  the  seed. 


a CLXII. 

This  wort,  which  is  named  centimorbia,  and  by 
another  name  , is  produced  in  cultivated 

places,  and  in  stony  ones,  and  on  downs,  and  in 
winsome  places ; and  from  one  turf  it  upsendeth  many 
boughs,  and  it  is  of  minute  and  round  and  serrated 
leaves,  and  it  hath  this  might  towards  leechening.  If 
a horse  be  injured  on  back  or  on  the  shoulders,  and 
the  sore  be  open,  take  this  wort,  all  dried  and  pounded 
to  very  small  dust ; shed  it  on  the  sore,  it  will  heal 
it;  thou  slialt  wonder  at  the  benefit. 


Water  germander ,b  clxiii. 

1.  This  wort,  which  is  named  o-xoptiiov,  and  by  another 
, hath  a smack c as  a leek,  and  it  also 
hence  is  called  skordion.  This . wort  is  produced  in 
moors,  and  it  hath  round  leaves,  and  them  of  a bitter 
taste,  and  it  hath  a four  edged  stalk  and  fallow 
blossoms. 


a Lovell,  Lyte,  Nenmich  agree  that  Centimorbia  is  Num- 
mularia,  that  is,  Lysimachia  nummularia,  Bot.,  but  this 
plant  does  not  agree  with  the  description  in  the  text,  for  it 
grows  on  very  wet  soil.  The  figure  in  MS.  V.,  fol.  63  b,  has 
an  upright  stem. 

b The  first  soui’ce  is  Dioskorides,  iii.  125.  The  figure  in 
MS.  V.,  fol.  63  c,  is  “ a very  neat  representation  of  Bpime- 
diurn  Alpinum”  (H.),  Barren  wort. 

c 0<7^,  Diosk.,  smell.  “ The  whole  herb  is  very  bitter, 
witli  a strong  disagreeable  scent,  somewhat  approaching  to 
garlic.” 

T 2 


Art.  clxi. 


Teukrion 
skordion.  Bot. 
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)>&)'  migSan  aptypunge  genim  ];ap  pypte  pcopbiop 
]-pa  gpene  gecnucube  -1  -j  on  pme  gejugebe  oS$e  bpigje 
on  pme  gepyllebe  pyle  bpmcan  heo  ]?one  migSan 
aptype]?.2 

6ac8  p pylpe  ppemaS 4 piS  neebpena5  plitap  • *j  piS 
ealle  attpu  *j  piS  ]?sep f*  mag  an  pape  fpa  pe  6ep  cpsebon 
piS  ]?sep  migSan  ypmSe. 

PiS  pa,  gepynnmcge  pssy  poppmep7  ym8  ba  bpeoft 
gemm  ]?ap  ylcan  pypte  tyn  penega9  gepihte  mib  hunige 
gemencgeb 10  pyle  Jncgean11  anne12  cuculepe  pulne  pa, 
bpeopt  beoS  apeopmube.13 

Pib  pot  able  gemm  ]?ap  ylcan  pypte  on  eeebe  ge- 
cnucube  14  obbe  on  psetepe  pyle  bpmcan  hyt  ppemab15 
pel. 

}bS  mpe  punba  gemm  ]?ap  ylcan  pypte  pylpe  ge- 
cnucube10 lege  to  Sam  punbum  heo  liy17  ge]?eobe];  • 
“j  eac18  heo  mib  humge  gemencgeb19  ealbe  punba 
apeopma]?  -j  gelnele]?  *20  eac  hype  bupt  pexenbe21 
plsepc  pel  gehnjBceJ?. 22 


cpeme  pseb  to  lsecebome  p on  pme  gepealb25  byS  pel 
ppemaS26  prS27  ]?Eep  mnoSep  aptypunge  • *j  piS  eappoS- 
hcnyppe28  Smp  migSan  • *j  pi'S  pilbeopa  plitap  *j  eac29 
hyt  Sa  monoSlican  popSgecige])  • *j  piS  pommap  J>sepso 


1 gecnocobe,  B.  2 aft-,  H.  3 Gac,  H.  4 ppama'S,  H. 

5 nrebpan,  H.  B.  B pa jp,  II.  omits.  7 popmj'e]',  B.  8 Snub, 

H.  B.  n pamega,  H.  B.  10  -maeng-,  B.  ; -mrenc-,  H. 

11  picean,  II. ; bicgan,  B.  12  senne,  B.  ,s  -mabe,  II  ; -mobe,  B. 
14  gecnocobe,  B.  13  ppama'S,  II.  lc  gecnocobe,  B.  17  hig,  B. 

18  eac,  II.  19  -mrenc-,  II.  ; -mreng-,  B.  20  -hail-,  B. 

21  peax-,  B.  22  -hnaic-,  B. ; -hnec-,  II.  23  aim,  O.  24  H.  O. 
omit  the  idle  words.  25  gefrelb,  O.  26  ppama’S,  H.  97  pi'S, 
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2.  For  stirring  of  the  mie,  take  this  wort  skordion, 
so  green,  pounded,  and  taken  in  wine,  or  boiled  in 
wine,  dry,  give  it  to  drink ; it  stirreth  the  mie  or 

urine. 

3.  The  same  also  is  of  benefit  for  bites  of  snakes, 
and  against  all  poisons,  and  for  the  sore  of  the  maw, 
as  we  ere  said,  for  disorder  of  the  mie. 

4.  For  the  running  of  ratten  about  the  breasts,  take 
this  ilk  wort,  by  weight  of  ten  pennies,  mingled  with 
honey,  administer  one  spoon  full ; the  breasts  will  be 
purged. 

5.  For  foot  disease,  take  this  same  wort,  pounded 
in  vinegar  or  in  water,  give  it  to  drink;  it  helpeth 
well. 

G.  For  new  wounds,  take  this  same  wort  by  itself, 
pounded,  lay  it  to  the  wounds,  it  will  unite  them ; and 
mingled  with  honey,  it  also  purgetli  and  healeth  old 
wounds.  And  the  dust  of  it  also  well  restraineth 
waxing  flesh  .a 

b CLXIV. 

1.  This  wort,  which  is  named  ayyj,  and  by  another 
name  milium,  and  which  also  some  men  call  , 

hath  seed  convenient  for  leeclidoin,  which  is  given  in 
wine ; it  is  of  good  benefit  for  a stirring  of  the  inwards, 
and  for  difficulty  of  the  mie  or  strangury,  and  for 
rendings  of  wild  deer  or  beasts,  and  it  also  ealleth 
forth  the  xx  ray  >j  via.  And  for  blemishes  of  the  body. 


a Svjpa  §6  iitepo-apKupa.'ra.  cr TeXXei.  Dioskor.  Lye  gave  a 

wrong  sense  to  jehnsecan. 

b From  Dioskorides,  iii.  70.  An  umbelliferous  plant  is 
drawn,  MS.  V.,  fol.  58  a. 


O.  omits.  28 -nerre,  B.;  earfornyde,  O.  28  eac,  H.  omits. 

30  ftaf,  0. 


Water 

GERMANDER. 

Art.  clxiii. 


Ammi  copticum. 


Dioskorides  is 
considered  to 
describe  not 
Yiola,  but  the 
varieties  of 
Matthiola 
incana  and 
Cheiranthus 
cheiri,  our 
stock  and  wall' 
flower. 
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lichaman 1 jenim  pyppe  pylpan2  pypte3  prnb  mib  hunije 
^ecnucub4  hyt  apyppeb5 *  pa  pornmas. 

Pib  seblsecnyppe0  ^ eehipneppe  pmp  lichaman7  bo 
P pylpe  -8  p yp  p bu  pone9  lichaman  mib  pam  ylcan 
jefmype10  obbe11  pyle  bpmcan  hyt  pa  sehipneppe12 
opjenimeb. 


Ban  pyjit.  clxv. 

Beop  pypit  pe  man  uiolam  *j  objmrn  naman  ban- 
pypit  nemneb  yp  bjieopa  cynna  ponne  yp  an  bpim 
bapup  • *j  opep  lipit:  - 13  ppibbe  ip  geolup  *14  bonne  ip  peo 
^eolupe  ppa  peah  fpipoft15  laeceon10  jecpeme. 

]M  ] ?sep  cpiban  pape  pib  pone  . haetan 1 7 jenim  pap 
ylcan  pypte  jecnucnbe18  *j  unbepgelebe19  heo  hyne  ge- 
lihtep  • eac  ppylce  heo  ba  monobhcan  popbgecigep. 

Pip  mipenlice20  leahtpap  bmp  bmcpeapmap21  pa  pa- 
gabap  hatab22  p ip  ppa  peali  ppibopt  peep  blobep  • 
utpyne  genim  pyppe  ylcan  pypte  leap  gecnucube23 
to  clypan  gemencgebe24  liy25  pa  untpumnyfTe26  ealle 
gehmlep. 

pyppe27  pylpan  pypte  leap28  mib  humge  gecnucube29 
♦j  gemencgebe30  pone  cancop  pmpa31  toba  gehmleb32  op 
bam  pop  opt  ba  tep  pealleb.33 

]?yp  ba  monobhcan  to  a]’typijenne34  gemm  pyfle 
ylcan  pypte  pmbep  tyn  penega35  gepilite  on  pme  ge- 
cnucub38  -j  gebpuncen  obbe  mib  liunige  gecnucub30 


1 -mon,  B.  2 ylcan,  H.  ; B.  0.  omit. 

-cob,  O.  ; gecnocob,  B.  5 afirpe‘5,  O. 

-hom-,  H.  8 H.  repeats  f>  pylpe.  8 bon,  Y. 

ru,  0.  11  oftSer,  0.  12  -nyfl'a,  0.  13  hple,  B. 

dupe,  II.  15  fpipofc,  B.  omits.  16  leecon,  B. 

gecnocobe,  B.  19  -lebe,  II.,  by  contraction;  -lebe,  B. 

— mey,  B.  22  h ace^S,  H.  23  gecnocobe,  B. 

hig,  B.  28  -nejje,  B.  27  p,  omitted  in  B. 

poiling  the  sense.  29  gecnocobe,  B.  30 

-bapa,  B.  32  geheele'S,  B. 


3 j'j'pcan,  B. 
6 -nefj-e,  B. 
10  -]»a,  B.  ; 
14  geola,  B.  ; 
17  haican,  B. 
20  mijthce,  B. 
24  -marnc-,  H. 
leap,  H.  omits, 
-mamc-,  H.;  -meeng-,  B. 
33  peal  lab,  H.  ; geyealle'S,  B. 


-gynne,  H,  33  pamega,  H.  B.  3G  gecnocob,  B.,  twice 
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take  seed  of  this  same  wort,  pounded  with  honey ; it 
removes  the  blemishes. 

2.  For  paleness  and  discoloration  of  the  body,a  do 
the  same,  that  is,  that  thou  smear  the  body  with  the 
same,  or  give  it  to  be  drunk;  it  taketh  off  the  dis- 
coloration. 

Bone  wort,  Yellow  pansy. h clxv. 

1.  This  wort,  which  is  named  viola,  and  by  another 
name  bone  wort,  is  of  three  kinds ; one  is  a brown 
purple,  and  another  white,  a third  is  yellow ; the 
yellow  then  is  the  most  suitable  to  leeches. 

2.  For  sore  and  heat  of  the  prjrpa,  take  this  ilk 
wort,  pounded  and  underlaid,  it  lighteneth  the  heat ; 
it  also  calleth  forth  the  xaTu^viu. 

3.  For  various  maladies  of  the  back  gut,  or  anus , 
which  we  call  paydlacp  rents,  that  is,  however,  chiefly 
an  outrunning  of  the  blood,  take  leaves  of  this  same 
wort,  pounded  and  mingled  to  form  a poultice;  it 
healeth  all  the  infirmities. 

4.  Leaves  of  this  same  wort,  bruised  and  mingled 
with  honey,  heal  the  canker  of  the  teeth/1  from  which 
often  the  teeth  fall  out. 

5.  For  the  xaT«ju.>jvj«,  to  stir  them,  take  of  seed  of 
this  same  wort,  by  weight  of  ten  pennies,  pounded  in 
wine,  and  drunken,  or  bruised  with  honey,  and  laid 


11  Dioskorides  was  rather  different  ; rpinu  8e  Ka)  Xptav 

it wopevou  Ka)  crv'yXpiofAevov  in r)  to  X\ccpoTepov. 

b The  source  is  Dioskorides,  iii.  138.  Acvkoiov  ; and  the  me- 
diaeval synonyms  are  Viola  alba,  Viola  matronalis.  Stock 
seems  drawn,  MS.  V.,  fol.  58  b. 

c'F«yaSa?  raq  iv  ; Plinius  has  “ Rimas  sedis.” 

Celsus  also,  vi.,  xviii.  7,  de  Ani  morbis,  says,  “ Ac  primum  in 
eo  sa3pe,  et  quideni  pluribus  locis,  cutis  sciuditur  ; paydha 
Graeci  vocant.” 

<l  ’'A< j)6at;,  Dioskor. 


Art.  clxiv. 


Viola  lutea. 
Bot. 


2 IK) 


HERBARLVM 


to  bam  jecynbelican  lime  jeleb1  liyt  ])a  monoblican 
aftypeji2  *j  p tubbep  op  ]>am  cpiban  jekebeji. 

JAb  miltan  pape  jenim  pyppe  ylcan  pypte  pypttpu- 
man  on  ecebe  jecnucubne3  leje  to  bmpe4  miltan  hie 
pjiemaJ?.* 6 


CLXVI. 

]Ab  mpe  punbela  *j  eac6  pib  ealbe  jenim  jiyppe  pypte 
leap  ]?e  man  uiola  puppupea  obpum  naman 
nernnej)  *j  pyple7  rnj^pef  3 el  ice  mycel  leje  to  “bam 
punbum  pceapplice  hyt  hy8  jelimleb  • *j  eac  jeppel 
ealle  ypele  jejabepunja  hyt  tolypeb. 

}7i]?  bmp  majan  heapbnylTe9  jemm  ]>yppe  ylcan  pypte 
bloptman10  on  liumje  jemencjebe11  *j  mib  fpibe  jobon12 
pme  jepepebe  Jisep  majan  heapbnyf  *13  byb  jelibijab.14 

CLXY1I. 

i)eop  pyjit  J;e  man  zamalentition  *j  ojjfium  naman 
nemne])  byb  cenneb15  on  ftaemjum  ptopum 
■j  on  bunum. 

pib  ealle16  punbela  genim  ]>ap  pypte  zamalentition 
pel  mib  pyple  jecnucube17  butan18  pealte  leje  to  bam 
punbum  ealle  lieo  by19  jehaele]?. 

6pt  pib  cancop  punba  jenim  pip  ylcan  pypte  zama 
lentition  jebpijebe20  *j  to  fpyjie  pmalon  bupte  jecnu- 
cube21  leje  to  bam  punbum  ealne  ]?one  bite  jimp  cancpep 
heo  apeopmab. 


1 $e,  H.  omits;  fcelcb,  B 
1 pajie,  B.  6 Jama'S,  H. 
a nej-j-e)  B.  10 

12  j;oban,  II. 
lfi  eale,  II. 

10  in!?,  B. 

tion. 


2 -patS,  B.  3 Secnocobne,  B. ; -be,  H. 

6 eac,  II.  7 pie,  B.,  an  error.  8 1115,  B. 

blopnan,  B.  11  -meens-,  B. ; semencgeb,  H. 

13 -ne]-,  B.  14  -egob,  B.;  -150b,  H.  15  casnneb,  H.  B. 

17  gecnocobe,  B.;  gecnube,  II.,  by  contraction.  Is  con,  B. 

"°  -55-,  B.  21  t;ecnocobe,  B.;  gecnube,  II.,  by  contrac- 
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to  the  naturalia ; it  stirreth  the  xara^vja,  and  leadeth 
to  eja/3puov  ex  j u.rjTpcc$. 

6.  For  sore  of  the  milt,  take  a root  of  this  ilk  wort, 
pounded  in  vinegar,  lay  to  the  milt ; it  benefits. 


Bone  wort. 
Art.  clxv. 


The  violet .a  CLXVI.  Viola  odor ata, 

Bot. 

1.  For  new  wounds,  and  also  for  old,  take  leaves  of 
this  wort,  which  man  nametli  viola  purpurea,  and  by 
another  name  violet,  and  fat,  of  either  of  them  alike 
much,  lay  to  the  wounds,  sharply  it  healeth  them ; 
and  also  swellings  and  all  evil  gatherings  it  dissipates. 

2.  For  hardness  of  the  maw,  take  blossoms  of  this 
same  wort,  mingled  with  honey,  and  soaked  in  very 
good  wine  ; the  hardness  of  the  maw  will  be  relieved. 

CLXVI  I. 

1.  This  wort,  which  man  naineth  zamalentition,b  and 

by  another  name  , is  produced  in  stony  places 

and  on  downs. 

2.  For  all  wounds,  take  this  wort  zamalentition, 
well  beaten  up  with  fat,  without  salt,  lay  to  the 
wounds ; it  healeth  them  all. 

3.  Again,  for  cancer  wounds,  take  this  ilk  wort, 
zamalentition,  dried,  and  pounded  to  very  small  dust, 
lay  to  the  wounds ; it  purgeth  away  all  the  bite  of 
the  cancer. 


a Some  approach  is  made  to  the  purple  violet,  MS.  V., 
fol.  58  c. 

b Zamalenticion.  MS.  T.,  fol.  57  b.  The  figure  iu  MS.  V. 
shows  a root,  three  stalks  with  opposite  sessile  leaves  and 
terminals.  Zamalentition,  a xiv.  century  Latin  MS.,  Trim 
Coll.  Cambridge,  O.  2.  48. 
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The  Vienna  CLXVIII. 

MS.  has  a 

“good”  iig.  of  iJeos  pypt  Se1  man  ancupa  oSpum  naman 
(D)"-CMsV  nemnel’2  byS  cenneb3  on  bejanum  ptopuin  *j  on 
has  abetter.  pmejram  bap  pypte  Su  pee  alt:  niman  on  Sam4  mon]>e 

Se  man5 *  majitiup  hate];  *°  Syppe  pypte  synbon7  tpa 
cynpenu8  an9  ip  Se  apppicam  bapbatam  nemnaS10 
V.  is  here  opep  ys  to  hecebomum  ppy];e  jecopen  • *j  Seop  byS 
fretted  away.  cennejyn  pypmept  on  Sam  lanbe  Se  man  peppa12 

hate];13  heo'  yf14  pceappon  leapon  *j  ];ypnihtumlfl 
butan  it  elan.10 

PiS  popbfepnebny/Te17  jenun  ];yppe  pypte  pypttpu- 
man18  ancupa19  on  ele  jepobene20  *j  piS  pex21  je- 
mencjebne22  Sam  jemete  ];e  ];u  plaptep  o];];e23  clyban 
pypee  leje  to  ];am  bsepnytte24  punboplice  hyt  je- 
ll sele];.25 


Colianbpe.26  clxtx. 

Pluntago  i)eop  pyjit 37  yp  ppilliop  jeepeben  pop  Sam  ];e  heo 

hapaS  pseb  fpylce  plean  ];anon  hy  man  eac28  on  leben20 
pulicapem  nemneS  *j  liy  eac  pume  men30  . . . . *j 

heo  hapaS31  jehpsebe  leap  *j  puje32  *j  heo  hapaS33  pcelan 
Sone  on  bojum  je];upne  *j  heo  yp  bpijee84  jecynbe 
‘j  tybpe35  “j  heo  byS  cenneb36  on  bejanum  ftopum. 


1 >a,  0.  2 0.  omits  i o.  n.,  and  breaks  off  the  sentence  at  nemneS ; 

H.  omits  four  words.  3 camneb,  H.  B.  1 on  ‘5a,  If.  omits. 

5 H.  0.  omit  man.  8 hace'5,  B.  7 synbo,  V. ; finbep,  0. 

8 cynne,  O.  8 an,  B.  10  nemneS,  B.  11  camneb,  H.  B. 

12  _fe,  O.,  and  omits  man.  13  hace«,  B.  14  yf,  0.  omits. 

13  -hce,  O.  10  bucon  ptelon,  B.  17  -rbn-,  0. ; -neppe,  B. 

is  n.;  purtrume,  0.  19  hacte,  O.  adds.  20 -bene,  for 

-benne,  V.  B.  H.  ; -bone,  O.  21  peax,  B.  22  -mams-,  B-5  -£eb,  O 

28  oftS,  B.  24  -nctre,  H.  B.  O.  23  jehade'S,  B.  28  A folio  is 

here  missing  in  B.  It  is  also  not  found  in  the  transcript  made  by 

Junius.  The  heading  colianbpe  is  an  error ; it  might  be  pleaban, 

Jleabane.  In  0.  the  heading  is,  Psilliof : pulicajna.  27  pyre  P man 

epeben,  0.  28  eac,  II.  29  keben,  II.  30 II.  omits  idle  words,  and 
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a CLXVIII. 

1.  This  wort,  which  is  named  «y%ouo'a,  and  by 

another  name  , is  produced  in  cultivated 

places,  and  on  smooth  ones ; and  thou  shalt  take  this 
wort  in  the  month  which  is  called  March.  There  are 
two  kinds  of  this  wort,  one  is  that  which  the  Africans 
call  barbatus,  bearded;  the  other  is  much  approved 
for  leechdoms,  and  this  is  produced  first  in  the  land 
which  one  calleth  Persia ; and  it  is  of  sharp  and 
thorny  leaves,  without  a stele  or  stalk 

2.  hFor  a bad  burn,  take  a root  of  this  wort 
anchusa,  sodden  in  oil,  and  mingled  with  wax,  in  the 
manner  in  which  thou  wouldst  work  a plaster  or  a 
poultice,  lay  to  the  burn;  wonderfully  it  healeth. 


Anchusa  tinc- 
toria.  Bot. 


Coriander.0  clxix. 


The  fig.  in  MS. 

1.  This  wort  is  called  \J/uAAiov,  since  it  hath  seed  as Y; is  neither 
a . . , , . /in  , . t lantago  psyl- 

fieas  (\J/uAAa  being  flea),  whence  in  Latin  also  it  is  Hum  nor  Cori- 

named  pulicaria  ( from  pulicem , flea ),  and  some  men  2'^’ 

also  call  it  flea  wort ; and  it  hath  minute  leaves,  and  Pustinaca 
rough,  and  it  hath  a stalk,  and  that  tufty  with  boughs,  °P°Panax' 
and  it  is  by  nature  dry  and  tender,  and  it  is  pro- 
duced in  cultivated  places. 


a Sprengel  says,  vA7x<wtra=Anchusa  Italica,  A.  ere/nj— A. 
tinctoria,  and  A.  Tpcnj— Litho-spermum  ffucticosum.  The 
drawing  in  MS.  V.,  fol.  67  a,  “ may  have  been  intended  to 
represent  the  root  and  terrestrial  leaves  of  A.  tinctoria.”  (H  ) 
b This  leechdom  stands  first  in  Dioskorides  on  Anchusa 
(iv.  23),  but  the  previous  paragraph  is  not  found  in  him. 

c This  article  is  abridged  from  Dioskorides  (iv.  70).  Plan- 
tag  o psyllium  is  drawn  in  the  Vienna  MS. 


O.  abridges.  31  ha jjtS,  H.  33  V.  seems  to  have  puhe.  33  hseraS  E 
34  bjnge,  H.  35  V.  can  scarce  be  read  here.  3S  csenneb,  H ’ 
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Mom  semper- 
virens  and  not 
R.  canina  is 
meant  by  Dios 
koi-ides  (Dau- 
beny). 


pi8  cyjuilu 1 piS  ealle  ypele  gegabepunga2  gemm 

]>yrre  pyptre  pseb ep  gecnucubep 3 an  ele  paet  pul  j 
tpegen  bollan  pulle  paetepef  mengc4  topomne5  pyle 
bpmcan  *()  mm  ]?onne  op  Sam  pylpan  ptebe  pypc 
blaptep 7 lege  to  Sam  pape  hyt  by]?  gehaeleb. 

JSS  heapub  pape  bo  f pylpe  mib  jiopan  pope8  *j  mib 
paetepe  gepepeb.0 


CLXX. 

±)eop  pypt  ]?e  man  cynop  batup  *j  oSpum  naman 
nemne])  Sonne  by  man  op  Sam  ftelan 
geriime]?  heo  biS  ]?am  goman10  ptiS  *j  piSeppeebe  pop 
mete  ge]?igeb  ac  heo  ppa  ]?eah  Sa  bpeopt  apeopmaS  *j 
ppa  hpylce  }?mcg  ppa  pynbon  apope  oSSe  bitepe  Seah 
by  ]?am  magan  bejnen  hi  fpa  ]?eali  Saepe  miltan  pel 
ppemaS  *n  ]?yppe  ylcan  pypte  bloptma12  gebpuncen  ppa 
]?one  man  gelacnaS  •]?  be  ]?uph  Sone13  nng]?an  popS 
gelasbeb  biS  • *j  he  eac  blobpynap  apeopma]?. 

6pt  piS  miltan  pape  gemm14  }?yfse  ylcan  pypte  pypt- 
tpuman  op  Saepe  jnnbe  pel  apeopmabne15  lege  to  Saepe 
miltan  hyt  biS  hype  nytlic  *j  ppemgenblic  -10  *j  pe  j?e 
]?ypne  hecebom  ]?ola]?  be  pceal  uppeapb  licgean  J?y  laep 
lie  ungepylbig  Sa  ptpengpe17  pyppse  lacnunge  ongite.18 

CLXXI. 

£)eop  pypt  Se  man10  aglaopotip  oSpum  naman20 
nemne]?  pcmeS  on21  nilite  ppa  blaepe22  *j 
heo  nnog  piS  manega  untpumnyppa.23 


1 cnrnlu,  O.  2-jiunge,  H.  3 j-eeb  .gecnucube,  H.  1 mams,  H. 
5 to  gabere,  0.  8 bjuncan,  H.  7 plaflcep,  H.  An  initial  p was 

foreign  to  an  Engle.  8 pofa,  0.  0 pel  sepefeb  1 mengeb,  0. 

111  fcemun,  H.  11  jrpama'S,  H.  12  bloftman,  H.  13  'Supb  “Sone  • inno'S 

■j,  H.  adds.  11 111  genim,  H,  15 -mob-,  !I.  1(i  ppamsenblic,  H. 

j'tpsenc'Se,  H.  18  ongete,  H.  19  man,  H.  20  H.  omits  four 
words,  adds  heo  ; 0.  supplies  the  blank  with  foxef  gloua,  fol.  34  = 5 ; but 
the  drawing  in  V.,  fol.  66  a,  is  not  foxglove.  ■*  on,  H.  " blype,  II. 
23  -nefTe,  O. 
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2.  For  kernels,  and  for  all  evil  gatherings,  take  an 
oil  vat  full  of  the  seed  of  this  wort,  pounded,  and 
two  howls  full  of  water,  mingle  together,  give  to 
drink.  Take  of  this  same  seed,  work  a plaster,  lay  to 
the  sore;  it  will  he  healed. 

3.  For  head  sores,  do  the  same,  with  juice  of  rose, 
and  soaked  in  water. 


Coriander. 
Art.  clxix. 


Evergreen  rose.  clxx.  Rosa  semper- 

virens. 

1.  This  wort,  which  is  named  xuv'05  (3 urog,  and  by 
another  name  evergreen  rose, 01  when  a man  taketh  it 
from  the  stalk,  is  stiff  to  the  palate,  and  unpleasant  for 
meat  when  swallowed,  but  it  notwithstanding  purgetli 
the  breast,  and  whatsoever  things  be  harsh  or  bitter ; 
though  it  vex  the  maw,  yet  for  the  milt  it  is  of  good 
benefit.  A blossom  of  • this  ilk  wort  drunken,  so 
leecheth  the  man,  that  it  through  the  urine  is  led 
forth ; and  it  also  purifieth  blood  runnings. 

2.  Again,  for  sore  of  milt,  take  root  of  this  ilk  wort, 
well  purified  from  the  rind,  lay  to  the  milt,  it  is 
profitable  and  beneficial  to  it ; and  he  who  endureth 
this  leechdom,  shall  lie  upward,  lest  he  impatiently 
understand  the  strength  of  this  leeching. 

O O 


b CLXXI. 

1.  This  wort,  which  is  named  ctyXcto^wTic,  and  by 
another  name  pceony,  shineth  at  night  as  a blaze,  and 
it  is  powerful  against  many  infirmities. 


a See  Dioskorides,  lib.  i.  cap.  123,  and  observe  the  variations 
<P)du.vcq  io-Ti,  Sevfywtnj? ; it  is  almost  a tree. 

b It  appears  by  the  mediaeval  marginal  notes  on  Dioskorides, 
that  the  ’AyAaor/w-n?  is  the  same  plant  as  the  Paeonia,  and  the 
same  phrase  about  “ shining  at  night  ” is  found  in  our  text 
at  art.  lxvi.  Plinius  speaks  of  Aglaopliotis  as  one  of  the 
portentous  tales  of  Demokritos,  xxiv.  102.  The  figure  in  MS. 
V.,  fol.  66  a,  is  not  paeon y,  and  seems  monstrous. 
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Capparis 
spin  os a. 


P18  ]>one  pepop  be  ]?y  bpi bbmn1  by  peopban  brnje  • 
on  man  becyme]?  jemm  J?yppe  ylcan2  pypte  peap 
ajlaopotip  mib  popenan  ele  jemencjeb8  fmype  ]?one 
peocan  untpeohce  ]?u  hyne  alypeft.4 

Gyp  hpa5  hpeohnyppe  on  pepytte0  Jiohje  gemme7 
bap  ylcan  pypte  pop  pycelp8  onmlebe0  peo  hpeohnyp10 
byb  popboben. 

Pi]7  bpamman  “j  pib  bipunje11  genime  }>ap  sylpan 
pypte  hsebbe12  mib  him  jip  liy  ]?onne13  hpa  mib  him 
bepeb  ealle  ypelu14  hyne  onbpmbab.15 


Pububenb.10  CLXXII. 

Pib  mil  can  pape  jenim  pyppe  pypte  pypttpuman  J?e 
man  cappapif  *j  oJ?pum  naman  pububenb17  hateb  cnuca 
to  bupte  • -j  ^epypc  to  cly]?an  leje  to  brnpe  miltan  lie 
hy  abpyjeb  • ac18  ppa  jieah  jeppib  ]?one19  man  ]?y  Imp 
he  ]uiph  •]?  pap  ba  lacnunge20  op  him  apceace  • *j  mptep 
]ipim  tibum  jelmb  hyne  to  bm]?e  ■j  hyne21  pel  jebapa 
he  by]?  alypeb. 


22  CLXXITI. 

Deop  pypt  ]?e  man23  epmjiuf  *j  o]?]ium  naman 
nemne]?  hapab  hnepce  leap24  ]?onne  heo  mpept  acenneb25 
by]?  • *j  ba  beob  pepebe  on26  ppmce  *27  *j  hi  man  pigep 
ppa  obpe  pypta28  pybban  hy  beob  pceappe  “j  bypnilite20 
*j  heo  hapab  stelan  hpitne30  obbe  gpenne  on  bmp 
heahnyppe  upepeapbpe31  beob  acennebe32  pceajipe  ‘j33 


1 II.  omits 
4 alej-efc,  H. 

7 gemm,  H. 

11  bij'un^e,  H. 


three 


words. 

5 hj>a,  II. 

8 recelf,  O. 
12  habbe,  II. 


2 ylcan,  H.  3 -mamc-,  H. 

8 on  nyjiepytre,  II.,  on  erasure. 
8 on-,  II. 

13  panne,  O. 


)0 


-nylle,  O. 
14  ealla  yyele,  0. 

15  Half  a line  in  V.  is  gone.  16  pububeb,  II.  17  -beb,  II.  18  eac,  H. 
18  pone,  II.  20  lac-,  H.  21  hme,  H.  22  afaerefcehere,  B.,  by 

later  hand.  28  man,  II.,  omitting  three  useless  words.  24  leap,  H. 


25  acamneb,  II.  B. 


on,  H. 


rpaicce. 


B. 


pypra,  II. 
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2.  For  the  fever  which  cometh  on  a man  on  the 
third  and  on  the  fourth  day,  take  juice  of  this  same 
wort  aglaopliotis,  mingled  with  rose  oil,  smear  the 
sick  ; indubitably  thou  shalt  release  him. 

3.  If  any  one  suffer  stormy  weather,  in  rowing,  let 
him  take  this  same  wort,  set  ablaze  for  incense  ; the 
rough  weather  will  be  countermanded. 

4.  For  cramps,  and  for  quiverings,  let  the  'patient 
take  this  same  wort,  let  him  have  it  with  him ; then 
if  any  one  bearetli  it  with  him,  all  evil  ones  will  dread 
him. 


Woodbind, a falsely,  clxxii. 

1.  For  sore  of  milt,  take  a root  of  this  wort,  which 
which  is  bight  capparis,  and  by  another  name  wood- 
bind, pound  to  dust,  and  work  to  a poultice,  lay  to 
the  milt,  it  drieth  it ; but  notwithstanding,  wrap  up 
the  man,  lest  he  through  the  sore,  shake  the  leechdom 
off  him,  and  after  three  hours  lead  him  to  the  bath, 
and  bathe  him  well ; he  will  be  released. 

Sea  holly  1°  clxxiii. 

1.  This  wort,  which  one  nameth  ypuyytov,  and  by 
another  name  sea  holly,  hath  nesh  leaves  when  it  is 
first  grown,  and  they  be  sweet  of  savour,  and  one 
partaketh  of  them  as  of  other  worts.  It  is  at  a later 
period  of  its  growth,  sharp  and  thorny,  and  it  hath 
a stalk  white  or  green,  on  the  very  top  of  which  are 


11  The  name  woodbind  must  have  been  set  upon  the  page  by 
one  who  had  in  view  a drawing  of  the  Capparis  spinosa,  Bot. 
The  fig.  in  MS.  Y.  compared  with  that  in  Flora  Graeca,  486, 
appears  correct. 

b The  original  was  Dioskorides,  iii.  24. 


bypmihce,  II.  311  hpicne,  B.  11  uj:e-,  B.  32  acsennebe,  B. 

33  •},  B.  omits. 


Art.  clxxi. 


Convolvulus. 


Eryngium, 
various  species. 
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Jiypnyhte  pilap  • *j  heo  hapab  lancne1  pyptpuman  *j 
Jwne  utepeapbne  ppeaptne  • *j  pe  bib  jobep  ppaecep  *2 
}>eop  pypt  by];  cenneb3  on  pelbon 4 on  prSeppaobon5 
fuopum. 

)A5  ])8B y migjian  afcypunje  jenim  j>ap  ylcan  pypte 
];e  pe  epmpuf  nembun0  jecnucube7  pyle  bpmcan  on 
pine  na  f an8  f heo  ]?one  mijjian  aptype];  • ac  eac9 
fpylce  8a  mono];lican  *j  baep  mnobep  aptypun^e10  *j 
tobnnbenylTe  heo  tolype];  • *j  eac  pib  lipep  peocnyfie11  ‘j 
prb  naebbpena  plitap  heo  pel  ppemab.12 

6ac13  ppylce  pib  maeni^pealbe  leahtpaf  jiaepa14  mnoba 
heo  pel  ppemab15  gejn^eb  nnb  jitepe16  pypte  paebe  Jje 
man  olipatpum  nemneb. 

]hb  Jisepa17  bpeofta18  geppel  jenim  bap  ylcan  pypte 
to  cly];an  jepophte  leje  to  bam  bpeoftan19  ealle  ];a 
ypelan  ^e^abepnnjte20  on  butan 21  }ia  bpeoft  heo  to- 
pepeb. 

Pib  pcoppionep  ftmjc22  *j  pib  ealpa  naebbepcynna23 
plitap  -j  eac24  pib  pebe  hunbep  plite  jemm  ];ap  ylcan  25 
pypte  pypc  to  plaptpe  lege  to  baepe26  punbe  ppa  f peo 
pnnb  ppa  ]?eah  aepeft  mib  ipepne  geopen  ub 27  py  *j 
pybban  Jiaepto  geleb28  fpa  ]5  pe  peoca  Jione  ftenc29  ne 
ongite.  6ac30  ppylce  ]?eop  pylpe  pypt  pib  oman  pel 
ppemab31  on  J?ap  ylcan  pipan  gemetegub32  'j  eac33  heo 
potable  gelibigab34  gyp  hy35  man  aet  ppym];e  to 
gelegejx36 


1 langne,  B.  2 j-jiseccej-,  B.  3 carnneb,  B.  H. 

5 -bum,  B.  0 -bon,  B.  7 secnocobe,  B.  8 an,  H. 
">  afcyji-,  H.  11  reoc-,  H.;  -nejye,  B.  12  j:pama5,  H. 

11  papa,  B.  15  ypama'S,  H.  10  Pape,  B.  17  papa,  B. 

19  -peon,  B.  20  -unge,  IT. ; -un^a,  B.  21  -ton,  B. 

23  naebbpe,  H.  24  eac,  II.  23  H.  omits  two  words. 

27  -nob,  B.  28  Pap  £eleb,  B.  29  franc,  H. 

31  ppamatf,  H.  32  -gob,  B.  33  eac,  H.,  omits. 

35  hi.  B.  30  -les'8,  B. 


4 pelbum,  H. 
9 eac,  II. 
13  Eac,  IT. 
,s  -ton,  B. 
22  ftengc,  II. 
28  ftape,  B. 
30  6ac,  H. 
31  -egaiS,  B. 
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produced  sharp  and  thorny  hairs,  and  it  hath  a long- 
root,  and  the  outward  part  swart,  and  it  is  of  a good 
smack.  This  wort  is  produced  on  fields,  and  in 
stubborn  places. 

2.  For  stirring  of  the  mie  or  urine,  take  this  same 
wort,  which  we  named  eryngium,  pounded,  give  it  to 
drink  in  wine;  not  only  doth  it  stir  the  mie,  but 
also  similarly  the  kutu^viu,  and  it  relieves  the  stirring 
and  swelling3,  of  the  inwards;  and  it  also  is  of  good 
effect  against  liver  sickness  and  against  bites  of  adders. 

3.  It  also,  moreover,  taken  with  seed  of  the  wort 
which  one  nameth  olusatrum, b is  of  much  benefit 
against  manifold  disorders  of  the  inwards. 

4.  For  swelling  of  the  breasts,  take  this  ilk  wort, 
wrought  into  a poultice ; lay  it  to  the  breasts ; it 
removes  all  the  evil  gatherings  about  the  breasts. 

5.  cFor  sting  of  scorpion,  and  for  bites  of  all  sorts 
of  serpents,  and  also  against  bite  of  mad  hound,  take 
this  same  wort,  work  it  to  a plaster,  lay  it  to  the 
wound,  so  that  the  wound,  however,  be  first  opened 
with  iron,  and  (the  application  be)  afterward  so 
thereto  laid,  that  the  sick  man  may  not  perceive  the 
smell.  This  same  wort  also  is  of  good  advantage 
against  erysipelatous  swellings,  tempered  in  this  same 
wise  ; and  it  also  mollifies  gout,  if  one  layetli  it  to 
at  the  beginning. 


a ’ \\jj.'KV€vy.aTua-eiq,  wjlatioils. 

b lra(j^Ktvov,  one  of  the  carots  ; olusatrum  is  hma-eXivo^ 
alexanders , smyrnium  olusatrum. 

c This  paragraph  lias  but  little  from  Dioskorides. 


17 


Sea  iiolt.t. 
Art.  clxxiii. 
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CLXXIY.  [date.  MS.  O.] 

Dar  pypte  man  phylantpopop 1 nemnej)  p yp  on2 
ujte  jepeobe8  menlupijenbe4  popby5 *  lieo  pyle  hpseblice 
to  Sam0  men  jeclypian  yj  heo  liapaS  pueb  jelic  mannef 
napolan7  pa  man  eac8  oppum  naman  elate  nemneS0 
yj  heo  op  hype  manega  bogap10  apenbep11  yj  pa  lanje 
*j  peopepeeje  yj  yp  ftib  on  leapon  yj  heo  hapaS 
gpeatne12  ptelan  yj  hpite  bloptman13  yj  heo  hapab 
heapb14  pseb  yj  pmepealt  yj  on  mibban15  hoi  spa  pe  sep 
cpsebon  pam10  jemete  pe  byb  mannep  napla.17 

}hS  nsebpena18  plitap10  yj  piS  pepa20  pypma  be21 
man22  fpalangionef  hatep28  jennn24  pyppe  pyjite  pos 
jecnucub25  on  pme  pyle  bpmean20  hyt  pjiemaS.27 

]hb  eapena28  pape  jemm  pyppe29  ylcan  pypte  pop 
bpype  on  p eape  hyt  gehselep  p pap. 

CLXXY. 

Deop  pypt  pe  man  achillea80  yj  obpum  naman81 
nemnep  byp  cenneb82  on  bejanum  ptopurn 
■j  neah  psetepe88  yj  heo  hapab  jeolupe  bloptman84  yj 
hpite. 

p>ib  nipe  punba  jemm  pyppe  pypte  epoppap  jeenu- 
cube85  lege  to  bam  punbum  heo  p pap  genirnb  yj  heo 
ba  punba  gebeobep38  yj  pone  blobpyne  gepjub.87 


1 ph.,  H.  B.  2 on.  II.  3 peobe,  Y.  4 mam-,  II.  5 jopflig,  B. 

c pam,  H.  7 -olan,  H.  8 eac,  H.  9 nemme'S,  H.;  l engle 

hataiS  clafce  i O.  10  manega  bosaj-,  H.  11  ar*nbe'S,  B. 

12  sjieacne,  H.  13  hpfene  blofcman,  H.;  hpite  blopman,  B.  14  peab 

for  heapb,  H.  15  mibban,  H.  10  pam,  H.  17  naj:ola,  H.  B. 

13  -brane,  O.  19  fhi&y,  H.  20  H. ; papa,  B.  0. 

21  % O.;  quos.  22  man,  H.  23  hate'S,  B.  24  Senim,  H. 

25  gecnocob,  B.  O.  26  -ca,  O. ; bpmean,  H.  27  jrpamaS,  H. 

28  earane,  O.  29  pyrre,  omitted  in  H.;  the  thi'ee  last  letters  eaten  away 

in  V.  30  acylleia,  O.  31  H.  omits  the  idle  words.  32  camneb, 
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Clote,  elite,  clivers .a  clxxiy.  Galium 

, . i aparine , 

1.  This  wort  is  named  <pjAavfy«j7roj,  and  is  m our 

language  menloving,  because  it  will  readily  cleave  to 

a man,  and  it  hath  a seed  like  a mans  navel.  One 

also  nameth  it  by  another  name  clote,  and  it  from 

itself  sendetli  forth  many  boughs,  and  those  long  and 

four  edged,  and  it  is  stiff  in  leaves,  and  it  hath 

a great  stalk,  and  in  the  middle  is  hollow,  as  we 

before  said,  in  the  manner  in  which  a mans  navel  is. 


2.  For  rends  of  adders,  and  of  the  worms  which  one 
calleth  tpaXxyyia,  or  tarantulas,  take  wash  of  this 
wort,  pounded  in  wine,  give  it  to  drink  ; it  will  be 
of  benefit. 

3.  For  sore  of  ears,  take  ooze  of  this  ilk  wort,  drip 
on  the  ear;  it  healeth  the  sore. 


Sneezewort  and  yellow  milfoil .b  CLXXV.  Achillea  magna, 

A.  tanaceti- 

1.  This  wort,  which  is  named  cb^/AAeio:,  and  by  folia,  A.  abro- 

anotlier  name  yellow  milfoil,  is  produced  in  cultivated  A' 

places,  and  nigh  water,  and  it  hath  yellow  and 

white  blossoms. 

2.  For  new  wounds,  take  heads  of  this  wort, 
pounded,  lay  to  the  wounds ; it  taketli  off  the  sore, 
and  it  unites  the  wounds,  and  stancheth  the  blood- 
running. 


a Dioskor.,  lib.  iii.  cap.  104.  The  drawing,  MS.  V.,  fol.  64  a, 
“is  a neat  representation  of  Asperula  odorata  ” (H.)  ; but  as 
that  is  not  a burr  plant,  we  take  its  next  of  kin.  Pliilan- 
tliropos  is  Lappa  in  Isidorus,  and  the  mediaeval  synomyms  in 
Dioskorides. 

b Dioskor.,  lib.  iv.  cap.  36.  The  drawing  is  very  faulty, 
MS.  V.,  fol.  64  b. 


H.  B.  33  retepe,  H.  34  -man,  H. ; blopman,  B.  35  gecnocobe,  B . 

38  ge'Sebe'S,  H.  37  ge,  inserted  after  first  writing  in  B. 

u 2 
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G\y  pip  op  Sam1  jccynbclican2  limon3  pone  plcppan 
]wp  peetan4 5 *  pollen*  jemm0  pap  ylcan  pypte7  jepo- 
bene  jeleje  unbep  pam  pipon8 *  pitteNbum0  ealne10 
]>one 1 1 prntan12  op  hype  mpme  lieo  jepprb.13 

6acu  beop  pylpe  pypt  on  pmtepe  jebpuncen15  pib 
ubpilit  pel  ppemaS.16 

17£)eop  pypt  ys  achillea8  gecpeben  poppan  pe  ip  pmb  • 
■}5  achillep18  pe  ealbopman  hype  ^elomlice  bpucan 
pceolbe  punba  to  jelacm jenne.1 9 


CLXXVI. 

]bb  lia^ol  ‘j  hpeohnyppe  to  apenbenne20  gyp  Su  pap 
pypte  he  man  picmum  y ohpum  naman21 
nemneh  on  pmpe  mhte22  hapapt  obhe23  hype  pmb  on 
pm  hup  aliehfc24  obSe  on  ppa  hpilcepe  ptope  ppa  pu 
hy  hapafu  ohhe  hype  pmb  heo  apenbeh25  hagolep  hpeoli- 
nyffe20  *j  gyp  pu  liy27  obhe  hipe  prnb  on  pcyp  ahehft 
to  pam  punbophc23  heo  ip  p heo  mice  hpeohnyppe29 
gepmyltep*  pap  pypte  pu  pcealt  niman30  pup  cpepenbe  • 
Hepba  picmum  pjiecoji  uti  abpip  meip  mcanta- 
tiombus31  & aueptap  gpanbmep  *31  pulgopa  • et  omnep 
tempeftatep  • pep  nomen  ommpotentip  bei  qm  te 
mppit  napci  • -p  ip  Sonne  on  upe  gepeobe  • pypt 
picmum  ic  bibbe  ■]?  pu  mtpy  minurn  pangum  *j  p Su 
apenbe32  hagolap  hgpgepceap33  *j  ealle34  hpeohnyppa 35 
pupli  naman 30  selmihtigep  gobep  pe  pe  het  beon 


1 on  ‘5a,  0.  2 -licon,  B.;  gecunb-,  0.  3 limon,  II.;  O. 

omits  some  words  by  error.  1 paetan,  H. ; jitecan,  B ; -ten,  O. 

5 -ige,  II.  0 mm,  O.  7 peof  p.,  0.  8 pijron,  B.;  pyf,  O. 

0 j’icc-,  H.;  -ben,  O.  10  ealle,  0.  11  bane,  O.  12  psetan,  IT.; 

-ce,  O.  13  gepyr'S,  0.  11  6ac,  H.  15 -bpuncen,  B. ; -can,  O. 

ypa,  H.,  an  unfinished  writing  ; -me®,  0.  17  V.  is  here  in  a bad 

state  from  corrosion.  18 IT.  omits  six  words.  ln  lacmgenbe,  IT.; 

see  Narratiunculce,  p.  78,  notes.  20  apsenb-,  B.  21  IT.  omits 

the  attempt  at  an  English  name.  22  home,  O.  23  oJ>J?er,  O. 

24  aliegjt,  B.  25  apasnbeti,  B.  About  fifty  letters  are  here  fretted 
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3.  Dc  naturalibns  fluxum  humoris  mulieribus  pa- 
tient! bus,  eandern  herbam  sumtam  atque  coctain 
seclentibus  subiicito ; omnem  liumorem  per  vaporem 
suum  cohibebit. 

4.  Also,  this  same  wort  drunken  in  water,  is  of  good 
use  against  diarrhoea. 

5.  This  wort  is  called  Achillea,  since  it  is  said  that 
Achilles,  the  alderman,  or  chieftain,  frequently  should 
use  it  for  curing  of  wounds. 


The  Croton  oil  'plant .a  clxxvi. 

For  hail  and  rough  weather,  to  turn  them  away, 
if  thou  havest  in  thy  possession  this  wort,  which 
is  named  ricinus,  and  which  is  not  a native  of 
England,  or  if  thou  hangest  some  seed  of  it  in  thine 
house,  or  have  it  or  its  seed  in  any  place  whatsoever, 
it  turneth  away  the  tempestuousness  of  hail,  and  if 
thou  hangest  its  seed  on  a ship,  to  that  degree  won- 
derful it  is,  that  it  smootheth  every  tempest.  This 
wort  thou  shalt  take  thus  speaking,  Herba  ricinus, 
precor  uti  adsis  meis  incantationibus,  et  avertas 
grandines,  fulgora  et  omnes  tempestates,  per  nomen 
omnipotentis  dei  qui  te  iussit  nasci : that  is,  in 

our  language,  Wort  ricinus,  I pray  that  thou  be  at 
mine  songs,  and  that  thou  turn  away  hails  and 
lightning  bolts,  and  all  tempests,  through  the  name  of 


;l  The  drawing,  MS.  V.,  fob  64  c,  as  much  as  remains,  is 
clearly  intended  for  the  plant. 


away  in  V.  20  hpeolmejTe,  B.  hx5,  B.  _]ice,  H 

2D  -nejye,  B.  30  niman,  II.  31  mcancaci6mbur,  II. ; also  s,’,an- 

binej-.  The  first  is  of  value  to  determine  the  meaning  of  these  marks 

32  aJ,£cnbe>  IL  B-  33  -rear,  B. ; -]ierc-,  II.;  -ncceaf,  O.  « helle  O 
for  ealle.  35  -neija,  B.  33  )>ur  nama,  O. 


Yellow 
Milfoil. 
Art.  clxxv. 


liicinus  com- 
munis. But. 
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IIEBBA1HVM 


acenneb  ** l  y pu  pcealt  clmne  beon  Jionne  j?u  bap 
pyjite  nimePc.2 

CLXXVII. 

‘Deop  pyjit  be  man  polloten  -j  oJ?jrum  naman  poji- 
]ium  mjpum  nemne];  *-)  eac  pume  men4 
liataS  yp  Jiyjimhton  ftelan5 *  «j  ppeapton0  *j  jiujum  *j 
bpabjian  leapon  ]?onne  leac7  *j  ppeaptpan8  J?a  pynbon 
ptjianjep  ppsecep9  hype  milit  yp  pceajip. 

PiS  hunbep  plite10  jemm  J?yppe  pypte  leap11  mib 
pealte  ^ecnucube12  leje  to  ]mm  punbum13  hit  hmleji 
punboplice. 

6pt  pib  punba  gemm  J?ypps914  ylcan  pypte  leap15  mib 
humge  jecnucube16  le^e  to  ]?am  punbum17  mice  punbe 
hyt18  jehmle]?. 


Netele.  clxxyiii. 

Pib  popcillebe  punba19  gemm  J?yppe  pypte  peap20  ]?e 
man  upticam  *j  obpium  naman21  netele  nemne];  mib 
ele  bpopnum22  jemencjeb23  -j  pumne  bsel  pealtep 
bmpito24  3 ebon  leje  to  ]?mpe25  punbe  bmnan20  ppim 
bajum  heo  bip  hal. 

PrS  jeppel  bo  p pylpe  p yp  ]?onne  ]ia  ylcan  jemete 
lege  to  Jiam  jeppelle  hyt  bib  jehseleb. 

Gyp  bonne  mm3  basl  ]?tep  lichaman  jeple^en  py 
gemm  ]mp  ylcan  pyjite  ujiticam  gecnucube27  leje  to28 
];sepe20  punbe  heo30  byb  jehseleb. 


1 acsenneb,  II.  B.  2 nymfc,  B.  3 O.  abridges,  fol.  23  = 65. 

1 II.  omits  the  words  that  prove  idle.  5 pCelon,  B. ; fcelan,  H. 

c ppeapeu,  B.  7 leac,  H.  8 -Cpan,  II.  n ppseccef,  B. 

10  slice,  II.  11  leap,  H.  12  -cobe,  0. ; gecnocobe,  B.  13  punbum,  H. 

14  Juppe,  B.  15  leap,  H.  10  -cobe,  O. ; gecnocobe,  B.  17  pan 

puba,  O.  18  he,  H.,  wrongly.  19  punba,  H.  20  peap,  omitted 

hy  V.  21  naman,  H. ; namon,  B.  22  bpopnum,  II.  23 -msenc-, 

H. ; -mseng-,  B.  24  pap,  B.  25  Pape,  B.  20  bmnon,  B. 

27  gecnocobe,  B.  28  co,  V.  omits.  29  pape,  B.  39  he,  H.,  of 

the  patient. 
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Almighty  God,  who  bight  thee  to  be  produced;  and 
tliou  shalt  be  clean  when  thou  pluckest  this  herb. 

Black  liorehound.  clxxyil 

1.  This  wort,  which  is  named  fiaWwTY],  and  by 

another  name  porrum  nigrum,  black  leek?  and  which 
also  is  liight  , is  of  thorny  stalk,  and  swart 

and  rough,  and  broader  leaves  than  a leek  has,  and 
swarthier,  and  they  are  of  a strong  scent,  and  its 
might  is  sharp. 

2.  Against  rent  by  hound,  take  leaves  of  this  wort, 
pounded  with  salt,  lay  to  the  wounds ; it,  that  is,  the 
process,  liealeth  wonderfully. 

3.  Again,  for  wounds,  take  leaves  of  this  same 
wort,  pounded  with  honey ; lay  to  the  wounds;  it  will 
heal  each  wound. 


NETTLE.b  CLXXVIII. 

1.  For  chilled  wounds,  take  juice  of  this  wort,  which 
is  named  urtica,  and  by  another  name  nettle,  mingled 
with  lees  of  oil,  and  some  portion  of  salt  thereto 
added ; lay  to  the  wound ; within  three  days  he  will 
be  hale. 

2.  For  a swelling,  do  the  same  ; that  is,  in  the  same 
manner  lay  to  the  swelling ; it  will  be  healed. 

3.  If,  further,  any  part  of  the  body  be  stricken, 
take  the  same  wort  urtica,  pounded,  lay  it  to  the 
wound;  it  will  be  healed. 


a In  translating  Dioskorides  (iii.  117),  Plinius,  the  author 
of  this  error,  read  tt paaov,  leek , for  itpa<nov,  liorehound.  Polo- 
ten,  cjiapan  leac,  Gl.  Brux.  The  drawing,  MS.  V.,  fol.  64  d 
is  more  a leek  than  a liorehound. 

b Based  on  Dioskorides  (iv.  94).  The  drawing  indicates 
the  plant,  MS.  V.,  fol.  68  a. 


The  ckoton 
oil  PLANT. 
Art.  clxxvi. 


Ballota  nigra. 
Bat. 


Vrtica. 
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HEltBAlilVM 


About  ten 
letters  are 
illegible  in  V. 


]hb  lipa  pajie  jyp  by1  op  hpylcum  belimpe  obbe  op 
cyle  opbe  op  aenijum  Jnnc^e  sepajijube 2 beob  • jenim 
pyppe  ylcan  pyjite  peap  *j  elep  epenmycel  tojaebejie 
•gepylleb  bo  ponne  paepto  paep3  hit  ppibopt  bejuje 
bmnan4  ])]Uin  bajon  bu  byne  jehcelpt.5 * 

PiS  pule  ]>unba°  *j  popjiotube  genmi  pap  ylcan7 
pyjite  ujiticam  jecnucube 8 *j  paepto 0 pumne  bael 
pealtep  jjepjub  to  paepe10  punbe  bmnan11  pjiyrn  bajon12 
heo13  bip  lial. 

Pib  pipep  plejipan  jenim  pap  ylcan  pyjite  on  moptepe 
pel  gepunube14  ob  p beo  pel  lip15  py  geyc  ponne 
paejito10  j'umne  bail  liumgep  mm  j’yppan  paste17  pulle 
‘j  pa  pel  getaepebe  pmyjie18  bonne  pa  gejiealb  mib 
pam  laecebome  *j  pyppan  byne  pam  pipe  gepyle  p beo 
liyne19  hyjie  unbeji  gelecge  py  pylpan  baege  byt  pone 
pleppan  beluceb. 

pib  p pu  cyle  lie  police  genim  pap  ylcan  pyjite 
ujiticam  on  ele  gepobene  pmyjie20  bonne  paejumb21  pa 
banba22  *j  ealne  pone  lichaman23  ne  ongitft  bu  pone 
cile  on  eallnm  pmum  lichaman.24 


CLXXIX. 

Deop  pyjit  pe  man  ppiapipci  *j  obpum  naman  mca 
pejiuica  nemneb  to  manegum25  pmgon26  pel  pjiemab  -27 
p yp  ponne28  aepept29  ongean  beopol  peoenyppa80  *j  pib 
nasbpan31  *j  pib  pilbeoji32  *-j  pib  attjiu  *j  pib  gehpylce33 
bebatu  • -j  pib  anban  *j  pib  ogan  *34  -j  p bu  gipe  baebbe  • 
-j  gip  bu  pap35  pyjite  mib  pe  bapapt  bu  bipt  gepaelig  • 


1 lug,  B.  2 -gabe,  B.  3 pajico  J>aji,  B. 

5 gehseleyt,  B.  9 jmnba,  H.  7 ylcan,  H. 

9 pap,  B.  10  pajie,  B.  11 -non,  B. 

13  he,  II.,  of  the  man;  Inc,  B.,  the  case.  11  -nobe,  B. 

lijng,  B.  19  Pap,  B.  17  juece,  H.  B. 

19  liyne,  II.  omits.  20  j-myjia,  B.  21  Pap,  B. 

23  -horn-,  H.  21  II.  omits  the  four  last  words. 

29  Jnnge,  O.  27  jpama'S,  H.  28  pane,  O. 


1 bmnon,  B. 
8 gecnocobe,  B. 
12  bagum,  B. 
15  lipe,  H.; 
18  -pa,  B. 
22  hanba,  B, 
23  manegan,  H. 
29  aljiePc  on,  II. 
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4.  For  sore  of  joints,  if  they  be  made  sore  from 
anything  befallen,  or  from  chill,  or  from  any  cause, 
take  juice  of  this  same  wort,  and  an  equal  quantity  of 
oil,  boiled  together ; apply  then  thereto  where  it  most 
annoys ; within  three  days  thou  healest  him. 

5.  For  foul  and  rotted  wounds,  take  this  same  wort 
urtica,  pounded,  and  therewith  some  portion  of  salt ; 
bind  to  the  wound ; within  three  days  it  will  be 
hole. 

G.  Ad  mulieris  fluxus,  herbam  hanc  in  mortario 
tusam,  ita  ut  omnino  lenta  fiat,  sumito,  deinde  ali- 
quantulum  adiice  mellis,  lana  denique  madida  atque 
decerpta  unge  naturalia  medicamento  ; postea  autem 
mulieri  tradito  ut  idem  sibi  subiiciat ; eodem  die 
fiuxum  comprimet. 

7.  In  order  that  thou  may  not  suffer  by  cold,  take 
this  same  wort  urtica,  sodden  in  oil ; then  smear 
therewith  the  hands  and  all  the  body ; thou  shalt 
not  perceive  then  the  cold  on  all  thy  body. 

Periwinkle .a  clxxix. 

This  wort,  which  is  named  priapiscus,  and  by 
another  name  vinca  pervinca,  is  of  good  advantage  for 
many  purposes,  that  is  to  say,  first  against  devil  sick- 
nesses, or  demoniacal  possessions,  and  against  snakes, 
and  against  wild  beasts,  and  against  poisons,  and  for 
various  wishes,  and  for  envy,  and  for  terror,  and  that 
thou  may  have  grace,  and  if  thou  hast  this  wort  with 


a Drawn,  MS.  V.,  fol.  68  c,  like  enough.  (“  ISfo.”  H.) 


30  -nej-j-a,  B.  O.  31  neebjian,  II.  « beoj>,  H. 

31  ojan,  II.;  ojan,  B.  33  >cof,  O. 


33  kj’ylce  only,  II. 


Nettle. 
Art.  clxviii. 


Vinca  maior. 
Bot. 


HERBARIVM 


;n4 


1 rymlo  jecpeme  -1  Sap2  pypte  ]>u  pcealt  mman  bup 
cpepenbe. 

Te  ppecop  uica  pepuica  multip  utilitatibus  habcnba 
lit  uemap  ab  me  hilapip  plopenp  cum  tuip  uiptutibus 
ut  ea  mi  hi  ppeftep  ut  tutup  et  pelix  pun  pempep  a 
uenenip  et  ab  ipacunbia  mlepup  . Jimt  yp  ];onne3  on 
upe  gejieobe  ic  4 bibbe  J?e  uica  pepuica  manegum 
nytlicnyppum5  to  lnebenne6  p Su  glmb  to  me  cume7 
1111b  Jnnum  msegenum8 *  blopenbe  p Su  me  gegeappie 
p ic10  py  gescylb  *j  pymle11  gepselig  <j  ungebepeb12 
pjiam  attpum  ^ ppam  yppunge13  Sonne14  Su  ]iap  pyjit 
mman15  pylt  Su  pcealt  beon  clasne  piS  mghpylce 
unclsennyppe  • Su  hyIG  pcealt17  mman  ]?onne  se  mona 
biS  mgon18  mhta19  ealb  *j  enblypon20  mhta  *j  Speot- 
tyne21  nyhta  *j  Spittig  mhta  -j  Sonne22  he  byS  anpe 
mlite  ealb. 


C'LXXX. 

Beop  pypt  Se  man  litoppepmon  *j  oSpum  naman 
[funb  copn23]  nemneS  byS  cenneb24  m italia  • peo 
pypmepte  m cpeta  • *j  heo  hapaS25  mapan  leap  Sonne 
pube  *j  Sa  pihte  *j  on  Ssepe26  hehnyppe27  heo  hapaS25 
ptanap  hpite  *j  pmepealte  ppylce  mepejpotu28  on 
pypna89  mycelnyppe30  *j  Sa  beoS  on  ptanep  heapbnyppe81 


1 -man,  O.  2 cpseme  pa,  H.  3 “Sonne,  H.  4 ic,  H. 

5 nyclicn-,  H.  0 haehenne,  H.  7 cume,  H.  8 msegnu,  B. 

9 Sejeappige,  II.  B.;  -jne,  O.  10  hie,  O.  11  co  f.,  O.  12-pob,  O. 
13  ppam  yppunge,  H.  11  pane,  O.  15  mme,  O. ; mman,  H. 

16  big,  B.  17  j-ceals,  H.  18  neosa,  O.  19  Y.  omits  four  words. 

20  senluyon,  H. ; -enl-,  0.  21  Ppeoctene,  B.  22  pon,  H.  23  funb- 

cojm,  in  V.  is  in  a later  hand  ; H.  had  not  so  read,  for  it  omits  the 
phrase  for  an  English  synonym.  Litofperimon.  i.  fimcorn.  Gl.  Laud,  567. 
24  ctenneb,  II.  B.  25  H.  omits  from  hayaS  to  haya'S.  20  pajie,  B. 

27  hylmeyye,  B.  28  Jpotan,  H.  29  pyyena,  H.  B.  30  -neyye,  B. 
31  -neyye,  B. 


11  There  is  a strong  concurrence  of  evidence  that  sunbcopu 

is  saxifrage,  as  in  art.  xcix.  The  present  article  is  from 
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thee,  thou  shalt  be  prosperous,  and  ever  acceptable. 
This  wort  thou  shalt  pluck  thus,  saying,  “ I pray 
thee,  vinca  pervinca,  thee  that  art  to  be  had  for  thy 
many  useful  qualities,  that  thou  come  to  me  glad, 
blossoming  with  thy  mainfulnesses ; that  thou  outfit 
me  so,  that  I be  shielded,  and  ever  prosperous,  and 
undamaged  by  poisons  and  by  wrath  ; ” when  thou 
shalt  pluck  this  wort,  thou  shalt  be  clean  from  every 
uncleanness,  and  thou  shalt  pick  it  when  the  moon 
is  nine  nights  old,  and  eleven  nights,  and  thirteen 
nights,  anti  thirty  nights,  and  when  it  is  one  night 
old. 


Periwinkle. 
Art.  clxxix. 


Gromel .a  clxxx. 

1.  This  wort,  which  is  named  \iQ6airspiAov,  and  by 
another  name  sundcorn  (read  rather  gromel),  is  kindled 
in  Italy,  and  the  foremost  in  Creta,  and  it  hath  greater 
leaves  than  rue,b  and  them  straight,  and  in  the  height 
of  it  it  hath  stones,  white  and  round  as  pearls,  of  the 
mickleness  of  peas,  and  they  are  of  the  hardness  of 


Lithospermon 

officinale. 


Dioskorides,  iii.  158.  Saxifrage  is,  however,  allied  to  Sedum, 
the  English  name  of  which  is  Stonecrop,  which  answers 
closely  in  its  signification  to  XiOocrneppov  or  stone-seed.  Am  on  o’ 
his  synonyms  for  Lithospermon,  Dorsten  (1540,  A.D.)  has 
Saxifragia  alba,  but  he  draws  Gromel.  Florio  (1611,  A.D.) 
has  “ Litospermo,  Greimile  or  Grumell.  Some  take  it*  for 
stonecrop.  But  the  botanists  are  plainly  right  in  calling 
the  plant  known  as  Gromell,  Lithospermon.  The  figure  in 
MS.  V.  is  L.  officinale. 

b Dioskorides  says  olive.  Rue  is  not  an  English  plant,  nor 
are  the  leaves  appropriately  compared  here,  Gromel  leaves 
are  lanceolate,  as  in  the  olive. 
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HBltiJAlUVM 


Head  myccl- 
nyj  j-e  ? 


3 eacl  J’pylce  hy1 2  tojmbepe  jeclipijen 3 hy  beob 
mnan  hole  *j  bonne  -p  yteb  paepon4  innan. 

Jh'5  p ytanay  on  bkebpan5 *  pexen  *j  pib  p man 
jemijan  ne  mseje  jemm  op  by  yum0  ftanuin  yiy 
Penes  a 7 jejnhte  yyle  bpmcan  on  pine  ba  ytanay 
tobpycb  *j  bone  mijpan  yopb  jelsebep.8 


CLXXXI. 

Deoy  pypt  pe  man  ytauiy  ajpia  objium  naraan® 
nemneb  hayab  leap  ypylce  pmjeapb  *j  pihte 
j’telan  *j  heo  hapab  yseb  on  jpenum  cobbum  on  bicjie10 
mycele  pe  pyyan  *j  p byb  ppeohypne  •”  *j  hyt  byp 
apop12  *j  ypeajir • byb  ypa  peah  mnan  hpit.13  *j  biteppe14 
on  bypsincje.15 

Pib  pone  ypelan  paetran  pgey  lichaman  jenim  pyyye 
pypte  ysebey  piptyne10  cojm  jecnucube17  on  liban18 
beope*  yyle  bpmcan  hyt  pone  lichaman10  buph  ypipban 
apeopmab  • *-j  ceytep  bam20  pe  he  bone  bpenc21  jebpun- 
can22  hapab  he  yceal  jan  *j  hyne23  fey  pi  an  reji  bam  pe 
he  liyne  aypipe  *j  ponne  he  lnne24  ypipan  onjinnep  he 
yceal  jelomlice  libne  peetan  beopey  picjean25  bi  hey 
yeo  stpenjb20  psepe27  pypte  pa  joman  btepne  yop- 
bylme. 

]?ib  popup28  *j  pib  yceb20  jemm  pyyye  yylpan  pypte 
yseb30  *j  poyan  cnuca31  toyomne  leje  to  bam  ycuppe  lie 
byb  jekseleb. 


1 eac,  II.  2 hig,  B.  3 gechpan,  B.  ; chpen,  Ii.  * bapon,  B. 

6 blaebpan,  H.  8 'Sypprai,  H.  7 pamega,  H.  B.  8 alaebe'S,  B. 

u II.  omits  the  search  for  an  English  equivalent.  10  bape,  B. 

11  hypne,  B.  12  apop,  H.  13  hpic,  B.  "bicep,  B. 

13  -inge,  B.  10  pj  eene,  B.  17  gecnocobe,  B.  18  li'Son,  H. 

22  T*  23 


10  -hom-,  H.  20  bon,  B.  21  bpync,  B.  22  -cen,  B.  23  hyne, 
B.  omits.  21  V.  has  some  holes  in  the  leaf,  but  must  have  omitted 
five  words.  23  bicgan,  B.  28  fcpasng'S,  II.  27  bape,  B. 
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stone ; and  moreover  also  they  cleave  together,  and  ^noMEr^ 
they  are  within  hollow,  and  then  the  seed  is  therein 
within. 

2.  In  case  that  stones  wax  in  the  bladder,  and  in 
case  that  a man  may  not  mie,  take  of  these  stones  by 
weight  of  five  pennies,  give  to  drink  in  wine ; it 
breaketh  to  pieces  the  stones,  and  forth  leadeth 
the  mie. 


Staves  acre ,a  clxxxi.  Delfinium 

stafis  a grin. 

1.  This  wort,  which  one  nameth  crafts  ayftia,  and  Boi. 
by  another  name  lousebane,  hath  a leaf  as  a vine,  and 

a straight  stalk,  and  it  hath  seed  in  green  pods  of 
the  size  of  peas,  and  it  is  three  cornered,  and  it  is 
austere  and  swart ; it  is,  however,  within  white,  and 
bitterish  to  the  taste. 

2.  For  the  evil  humours  of  the  body,  take  fifteen 
grains  of  the  seed  of  this  wort,  pounded  in  lithe  beer  ; 
administer  it  to  be  drunk  ; it  purgeth  the  body 
through  spewing ; and  after  that  the  sick  hath  drunken 
the  drink,  he  shall  go,  that  is,  walk  about,  and  bestir 
him  before  that  he  speweth,  and  when  he  beginneth 
to  spew,  he  shall  frequently  swallow  some  lithe  liquor 
of  beer,  lest  the  strength  of  the  wort  burn  the  throat, 
and  choke  him. 

3.  Against  scruf  or  scurf,  and  against  scab,  take 
seed  of  this  same  wort  and  roses,  pound  them  to- 
gether ; lay  to  the  scurf;  it  will  be  healed. 


a This  article  is  from  Dioskorides,  iv.  156.  The  painting, 
MS.  V.,  fol.  69 b,  is  Bryonia  cretica.  2t acpvXvj  aypta  would 
be  wild  vine.  MS.  T.  has  a drawing  degenerate  from  the  true 
figure. 


23  rcnpr,  H.  B.  5fl  perch,  B.  311 II.  omits  from  preb  to  prcb  in  the 

next  paragraph,  confounding  two  leechcrafts.  31  cnoca,  B. 
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jhS  to]>a  pape  toSpeomena  ^emm  ]?y)’]’e  ylcan 

pypte  pseb  peoS  on  ecebe  healbe  ]>onne  on  hip1  muS 
op  'Sam  ecebe  lanje  lipile  Saepa2  toSa  pap  *j  Saepa2 
toSpeomena3  *j  ealle  ]?sep  muSep  poppotubnyppa4  beoS 
jelacnube.5 


CLXXXII. 

Deos  pypt  Se  man  jopjomon  *j  oSpum  naman0 
nemne];  byS  cenneb7  on  billon  ptopum8 
■j  on  paeton  • be  Syppe  pypte  ip  pseb  ]3  hype  pypt- 
tpuma  py  jeanlicub  Jisepe9  nsebpan  heapbe  Se  man 
jopjon  nemneS  *j  Sa  telgpan10  habbaS  psep  Se  eac11 
ip  paeb  se^Sep  je  eajan  ge  nopa12  ge  naebbpena  hip.13 

6ac14  pe  pypttpnma15  gehpylcne  man  lnm  geanheaS 
lipilon  on16  golbep  lnpe17  lipilon  on16  peolppep  jionne 
Su  ]?ap  pypte  mib  hype  pypttpuman  niman  pylle  Sonne 
papna  ]?u  hy  na  punne18  ne19  bepcme  Sy  laep  hype 
hip20  *j  liype  miht  py  apenb21  Jraph  Saepe22  punnan 
beophtnyppe  •2S  popceopp24  hy25  ponne  mib26  anum 
pogan  ppyj^e  heapbon27  ipepne  • *j  pe  ]?e  hy28 
ceoppan29  pylle  Sonne  py  he  ppam  apenb*30  popSy31 
hit  nyp  alypeb  f man32  hype  pyptpuman  anpealh  ne 33 
gepeon  mote.  8e  ]?e  J?a p pypte34  mib  him  liapaS 
seghpylce  ypele  pot  fpaSu35  him  ongean36  cumenbe  he 
popbugej?  • ge  pop  Son  pe  ypela  man  hyne  popcyppe]; 
oSSe  lnm  onbuge}>. 


1 hiy,  H.  2 psepa,  H. ; j>ajia,  B.,  twice.  3 peomena  H. 

4 -nyjje,  H. ; -nej-^a,  B.  5 -nobe,  B.  6 H.  leaves  out  the  equi- 
valent seeking  words.  7 camneb,  H.  B.  8 biglu  j-fcopu,  B.,  also  psetu. 
9 Pape,  B.  10  celgpan,  H.  11  eac,  H.  12  nopan,  B.  13  hip,  B. 

14  eac,  H.  15  -ptp-,  H.  10  op,  V.,  twice.  17  hipe,  B. 

19  ne,  H.  B.,  hut  V.  omits.  20  hip,  B.  21  apamb,  H.  B. 

23  -neppe,  B.  24  q p,  H.  adds ; pop,  B.  omits.  25 1115,  B. 

27  -ban,  B.;  heapbon,  H.  28  lug,  B.  29  ceoppan,  H. 
gejuenb,  II. ; ajuenb,  B.  31  pop  jug,  B.  33  man,  H. 

“ anpea[l]hne  ” one  word;  which  alters  the  construction. 

35  ppa'Su,  H.  39  ongeanbe,  an  error,  II. 


18  -nan,  H. 

22  >ape,  B. 
2(1 


mib,  II. 


30  pjiam 
33  H.  makes 
34  pypce,  H. 
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4.  For  sore  of  teeth  and  of  gums,  take  seed  of  this 
same  wort,  seethe  it  in  vinegar;  let  him  hold  then 
in  his  mouth  some  of  the  vinegar  for  a long  while  ; 
sore  of  the  teeth  and  of  the  gums,  and  all  the  rotten- 
ness of  the  mouth  shall  he  leechened. 

Sea  holly*  clxxxii. 

1.  This  wort,  which  is  named  yopyoviov,  and  by 
another  name  sea  holly , is  born  in  secret  places,  and 
in  wet  ones.  Of  this  wort,  it  is  said  that  its  root  is 
compared  to  the  head  of  the  monster  which  men  name 
the  Gorgon,  and  the  twigs*  have,  as  is  also  said, 
both  eyes  and  nose,  and  colour  of  serpents. 

2.  Also  the  root  will  make  any  man  resemble  itself, 
whilom  of  hue  of  gold,  whilom  of  silver.  And  when 
thou  wilt  take  up  this  wort  with  its  roots,  then 
beware  thou  that  no  sun  shine  upon  it,  lest  its  hue 
and  its  might  be  spoiled  through  the  brightness  of 
the  sun.  Carve  it  off  then  with  a crooked  and  very 
hard  iron,  and  he  who  will  carve  it,  then  let  him  be 
averted,  for  it  is  not  permitted  that  man  may  see 
his  root  unharmed.  He  who  hath  this  wort  with  him, 
avoideth  every  evil  footswathe  or  track  coming  on 
against  him ; yea,  for  it  the  evil  man  turneth  himself 
about,  or  giveth  way  to  him. 


a In  the  mediaeval  marginal  notes  to  Dioskorides,  yopyoviov 
is  a name,  and  a not  unsuitable  one,  for  the  Sea  holly , 
Eryngium  maritimum.  Though  the  drawings  in  MS.  V.  and 
the  Vienna  MS.  are  quite  different,  each  has  a head  of  Medusa 
forming,  or  ending,  the  root. 


Staves  acre, 
Art.  clxxxi. 


Eryngium 

maritimum. 


* That  is,  the 
root  suckers. 
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CLXXXIII. 

Deop  pypt  pe  man  milotip 1 oSpum  naman2 
nemneb  by 8 cenneb3  on  bejanum  ptopnm 
■j  on  pjBtum  • ] a p pypte  ]m  pcealt  niman4  on  pani- 
jenbuni 5 * monan0  on  ‘Sam  mon];e  pe  man  aujuptup 
hateb  jenim  ];onne  ]x>ne7  pypttpuman8  ]>yppe  pypte 
■j  geppib9  to  anum  Impel10  j^pasbe11  aholi  to  Smum 
ppypan 12  |?y  geape  ne  ongitft  ]m  bymnyppe  Jnnpa 
eagena13  obbe  gip  heo  pe  belimpeS14  heo  hpteb- 
lice  geppiceb  *j  ]m  by  ft  hal  • jmp  Igececprept15  yp 
apanbub.10 

]bb  sina  togunge  genim  ]?yppe  ylcan  pypte  pos 
fmype17  J?£epmib18  by19  beob  gelrbegude  .20  eac21  yp  be 
}>yppe  pypte22  pteb  -p  heo  on  geape  tpigea23  blope.24 


CLXxxiv. 

Deop  pypt  pe  man  bulbuf  ■j  oppum  naman25 
nemne])  yp  tpegea20  cynna27  ponne  yp  peop 
peab28  ‘j  pib  psep  magan20  pape  ppemgenblic*30  ponne  yp 
obep  byteppe  on  bypgmcge31  peo  yp  pcillobep  gecpe- 
ben32  eac33  ]>am  magan  nythcpe  regpep  hapa'S  ptpang34 
mregen  *j  by  to  mete  gepigebe  mycelon  bone  licliaman35 
geptpangiab. 


1 In  margin,  melilotis,  H. 

O.,  fol.  14  = 5G  b,  condenses. 

5 -be,  O.  0 mona,  0. 

3 Sepyrp,  O.  10  hepelb,  II.  B. 


2 II.  omits  the  ineffeclual  phrase; 

3 csenneb,  II.  B.  4 mme,  O. 

7 pane,  O.  8 -me,  O. 

:i  hrsebe,  0.  12  ppeopan,  II. 


13  on  hmu  eage,  O.  14  he,  0.  omits.  15  hal  hasp  'Saep  I.,  IT. 

18 -bob,  B. ; afonbon,  O.  17  jmypa,  B.;  fmure,  O.  18  J>ap,  B. 

13  his,  B.  20  -sobe,  B.  21  eac,  II.  22  pyre,  O.  23  trjnpa,  II.; 

ctipa,  B.  24  boge,  O.  25  II.  omits  what  comes  to  nothing ; 0. 

omits  two  lines.  20  fcpeSpa,  II.  B.  27  cynna,  II.  28  peab,  II. 

23  masan,  II.  30  ppamseblic,  II.  31  -mSe,  B.  32  SecpeRm,  0., 

fol.  38  = 10.  33  eac,  II.  31  f-jnens,  H. ; omitting  nine,  writing  sen. 

35  lichoman.  II. 
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CLXXX  III.  Melilotus  a 

officinalis  ? 

1.  This  wort,  which  is  named  milotis,  and  by  another 

name  , is  produced  in  cultivated  and  in  wet 

places.  This  wort  thou  shalt  take  up  in  the  waning 
of  the  moon,  in  the  month  which  higlit  August ; take 
then  the  root  of  this  wort,  and  bind  it  to  a yarn 
thread,  and  hang  it  to  thy  neck ; that  year  thou  shalt 
not  feel  dimness  of  thine  eyes,  or  if  it  befall  thee,  it 
suddenly  shall  depart,  and  thou  shalt  be  hale.  This 
leechcraft  is  a proved  one. 

2.  For  tugging  of  the  sinews,  take  ooze  of  this  ilk 
wort,  smear  therewith;  the  spasm  shall  be  alleviated. 

It  is  also  said  of  this  wort,  that  twice  in  the  year 
it  blossometh. 


b CLXXXIV. 

1.  This  wort,  which  is  named  /3oA/3<k,  and  by  another  Hi/acinthus 
name  , is  of  two  kinds ; the  one  is  red,  and  °omosvs  (Sib- 

beneficial  for  sore  of  the  maw  ; the  other  is  bitterish  ^ileMnscari 
to  the  taste;  it  is  called  a-xiWcudr^ ; it  is  also  more cmosum. 
profitable  for  the  maw  ; either  of  them  hath  strong 
main  or  virtue,  and  when  partaken  of  for  meat,  they 
much  strengthen  the  body. 


a The  gloss  in  II.,  « mcllilotif  corandregf  and  the  officinal 
character  of  the  herb,  favour  this  identification.  The  figure, 
MS.  V.,  fol.  65  a,  does  not  make  one  think  of  it.  Dioskorides, 
iii.  48,  has  no  such  tales. 

b I his  article  came  originally  from  Dioskorides,  ii.  200. 
on  the  >?.  The  figure  in  MS.  V.  is  fantastic. 
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Pi]>  jeppel  ‘j  pib  pot  able  *j  pib  gehpylce  jebepeb- 
nylla1 11  jenim  Jiap  pypte  pylpe  jccnucube2  obbe  mib 
humge  jemencjebe3  leje4  to  6am  pape  Jie  man  jionne 
bejrappe, 

Pib  paetep  peocnyppe5  gemrn  ]?ap  ylcan0  pypte  ppa 
pe  mp  cpmbon  gecnucube7  lege  to  ]?am  mnobe  • eac8 
by9  mib  liumge  5ecnucu.be10  hunba  plitap  jelacmaS  •" 
■j  liy  eac12  ppylce  mib  pipope  jemenc^ebe13  y tojelebe14 
by  pse]'  lichaman  ppat  jeppibaj?*15  *j  eac16  lpa  pome  liy 
jimp  majan  pap17  jeliSi^aS.18 

Pib  punbela  pe  j/upli  liy  pylpe19  acennebe20  beob 
jenim  jiyppa  pypta21  pyptpiunan22  jecnucube23  mib  ele 
•j  mib24  lipmtenan25  melupe  ■j  mib24  papan  bam  jemete 
jie  ]iu  clyban20  pypce  leje  to  6am  pimbum  • eac27  byt28 
apeopmaji29  bone30  leabtop  ]ie  jpecap  boftopytupas 
liatab  *31  p yp  pcupp  Jimp  heapbep  • *j  eac32  jione33  pe 
by34  acbopap  nemnab  p yp  pceb35  pe  pop  opt  f beapob 
pexe30  bepeapab  - emc37  ppylce  mib  ecebe  obbe38  mib 
humje39  jecnueube  *40  liy  op  jiam  anbplitan41  nebcopn 
apeopmap 

Gac42  ppa  pome43  on  ecebe  jejnjebe  by44  jimpa45 
mnoba  tobunbennyppe40  *j  tobopptenyfle47  jelimleb. 

be48  jiyppe  pypte49  yf  fmb  f beo  op  bpacan50  blobe 
acenneb51  beon  pceolbe52  on53  upepeajibum54  munturn65 
on  jnccon  beappum.56 


1 gebpecebnerra,  B.;  gegabejiunge,  II.;  gegaeberebnyfiae,  0.  2 -cobe, 

O.;  gecnocobe,  B.  3 -maengebe,  H.  B.;  gemeggeb,  0.,  a method 

of  expressing  the  sound  frequently  seen  in  old  English.  1 le,  H.,  lay. 

5 yeoc— , H.  ; -nejje,  B.  8 ylcan,  H.  omits.  7 gecnocobe,  B.;  ge- 
cnube,  II.,  hy  contraction.  8 eac,  H.  0 hig,  B.  10  gecnocobe,  B. 

11  -cnaiS,  H.  12  eac,  H.  13 -m»ng-,  B.  H.;  of  this,  two  letters 

are  omitted  in  V.  14  -lebe,  B.  15  geppiiSa'S,  B.  18  eac,  H. 

17  rape,  y. ; rap,  H.  13  -egaS,  B.  ,B  hurh  he  fulfe,  0. 

20  acsennebe,  H.  B.  21  biri'e  pipce>  B-  " ~ma> 

23  gecnocobe,  B.;  cnuc,  0.,  imperative.  24  H.  omits  from  nub  to  nub. 
25 -nu,  B.;  ffetune,  0.  28  clyj>am,  O.  27  eac,  H.  28  heo,  O. 

29ar-,  H.  30  pane,  O.  31  haca'S,  B.;  haeca'S,  0.  32  eac,  II. 

ss  O.  34  hig,  B.  35  rc»h.  B.  38 peaxe,  B. 
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2.  For  swelling,  and  for  gout,  and  for  any  injury,  Art. 
take  tills  wort,  pounded  by  itself,  or  mingled  with 
honey ; lay  it  to  the  sore,  for  which  a man  needeth 

it. 

3.  For  water  sickness  or  dropsy,  take  this  ilk  wort 
pounded  as  we  before  said  ; lay  it  to  the  inwards. 

Also  pounded  with  honey,  it  cures  the  rendings  of 
hounds ; and  also  further  mingled  with  pepper,  and 
laid  on,  restraineth  sweating  of  the  body ; and  it  also 
similarly  alleviates  sore  of  the  maw. 

4.  For  wounds  which  come  of  themselves,  take 
roots  of  these  worts,  pounded  with  oil,  and  with 
wheaten  meal,  and  with  soap,  in  the  manner  in  which 
thou  wouldst  work  a poultice  ; lay  to  the  wounds.  It 
also  purgeth  the  defect  which  the  Greeks  hight  7nrup«,a 
that  is,  scurf  of  the  head,  and  also  that  which  they 
name  a^wpens,  that  is,  scab,  which  often  robbeth  the 
head  of  the  hair.  Also,  it  likewise  pounded  with 
vinegar,  or  with  honey,  purgeth  away  face  flecks  from 
the  countenance. 

5.  Also,  in  like  wise  swallowed  in  vinegar,  they  heal 
inflation  and  fractured 

G.  Of  this  wort,  it  is  said  that  it  was  produced 
out  of  dragons  blood,  on  the  top  of  mountains,  in 
thick  forests. 


•l  K a)  'jrnvpcc  kcu  ayfipac,  aTiwpb^ova-i  cvv  outu  virpu,  Diosk. 
So  that  the  syllables  lioj'to  are  unaccountable. 
b Dioskor. 


37  eac,  H.  ; eac,  B.  38  ob'Ser,  0.  39  hums,  B.  49  jecnocobe 

Inj,  B.;  -cobe,  O.  11  anpitan,  0.,  as  in  other  places,  neglecting 

consonants  which  required  an  effort  to  utter.  « eac,  H.  « rame, 
B.  O.  44  his,  B.  45  hajia,  B.  O.;  h»pa,  H.  ’40  to'Sunnyppe,  v’ 
47  -nerre,  B.  43  Bi,  0.  43  pypte,  H. ; pyrr,  O.  99  op  bpacan,  H. 

61  acienneb,  II.  B.  * pcolbe,  B.  « on,  H.  34  upearben,  O. ; 
uponpeapbon,  H.  “ muncum,  H.;  mute,  O.  * beajiejium,  H. 

x 2 


clxxxiy. 


nERBAWVM 
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CLXXXV. 

Deos  pypt  ];e*  man  colocyn]np  ajpia  -J3  yp  cucupbita 
ajpeptip  ]>e1 2  man  eac3  ppi^illam  nemne]?  heo  eal  ppa 
obep  cypprette4  pi$  ]?a  eopSan5  hype  tel^pan0  to- 
bpsebej?7  *j  heo8  hapaS  leap  cucumepe  jehce  *j 
toplitene  *j  heo  hapa])  pseptm  pmepealrne  *j  bytepne  pe 
yf  to  nymenne0  to  ])am  timan  };>onne  he  mptep  hip 
jpennyppe10  pealpab.11 

PiS  mnoSep  aptypunge  jenim  pypep12  paeptmep 
hnepcnyppe13  mnepeapbe  butan14  J?am  cypnlun  tpejea15 
penega10  gepihte  on  liban17  beope  gecnucube18  p'yle 
bpmcan  hyt  aptype}?19  j:one  mnob. 


1 K B.  2 J>a,  B.  H. 

5 eop'Sann,  Y.  0 telgpa,  B. 

a mmene,  H.  10  -neyye,  B. 

13  -neyye,  B.  14  buson,  B. 

Ifi  ptenega,  B.  17  lifton,  II. 


3 eac,  II.  4 -yette,  II.  B. 

7 -bpebeiS,  B.  8 he,  V. 

11  yealupa’S,  II.  B.  12  pyyyey,  II. 
15  -lum  tpegipa,  II.;  cyegpa,  B. 
1S  gecnocobe,  B.  In  -pat?,  B. 


FROM  DIOSKORIDES,  ETC. 

Golocynth .a  clxxxv. 

1.  This  wort,  which  is  named  xo\oxvvQ)s  v.ypla,  that 
is,  cucurbita  agrestis,  wild  gourd,  which  is  also  named 
frigilla,b  just  as  another  gourd  spreadetli  abroad  its 
stems  upon  the  earth,  and  it  hath  leaves  like  the 
cucumber,  and  deeply  cut  ( lobed  and  serrated),  and  it 
hath  a spherical  fruit  and  bitter,  which  is  to  be 
gathered  at  the  time  when  it  is  turning  its  greenness 
to  fallow. 

2.  For  stirring  of  the  inwards,  take  the  inward 
neshness  of  this  fruit,  without  the  kernels,  by  weight 
of  two  pennies;  give  it,  pounded  in  lithe  beer  to  be 
drunk;  it  stirreth  the  inwards. 
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Cucmnis 

colocynthis. 


a Our  text  is  originally  from  Dioskor.,  iv.  178.  Not  figured 
in  MS.  Y. 

b Frigilla,  gl.  Laud,  567,  fol.  60  c,  also. 
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THU  MEDKJ1NA  1)E  QUADRUPEDIBUS 


SaeAD  DMT  7ErryPua  cynmj1 2  lbpaptup3 *  pi ep 
haten  •'  octauiano  pam  capepie  hip  .pjieonbe5 *  hailo0 
bobabe7  Jiyppum8  pojibum  pup  cpeSenbe  • COonejum0 
bipeimm10  ic  eom  jepip  pmpa  msejena11  -j  pnytpo  *j 
hpacpepie12  ic13  pene  p pu  nsepjie  to  Sup  myclep14 
msejnep  laecebomum  become  fpylcuin*15  ppa  ic  jeppejn10 
ba  pe  ppam  aepcolapio  pepbon  . Ic17  p pa  pop  Smjie 
cybSe  • *j  pe  peopSne  pipte  pypep  to  jepitanne  p yp 
be  pylbbeopa18  laece  cpaeptum  • fpa  p pel  jesaeb  yp.10 


Medicina  de  taxone.  i. 

Sum  pypejipete  nyten  ip  p pe  nemnaS  taxonem  p 
yp  bpoc20  on  enjlipc21  jepoli  p beop  *j  him  ponne  op 
cpicum  pa  tep  op  abo22  pa  pe  he  maepte  haebbe  *j  pup 
cpeS.  on  naman  paep  aelmilitijan23  jobep  ic  pe  opplea24  -j 
pe  June  tep  op  abeate  • *j  ponne  hy  pySSan  on  linenum25 
hpiaegle  bepmb  • *j  on  jolbe  oppe  on  peolppe26  bepypc  p 
hio27  ne  maegen28  Jnnum  lice  aethpman29  hapa  mib  pe 
Sonne  ne  pceppeS30  pe  • ne  tunjol  *31  ne  liagol  • ne 
ptjiang  ptopm  • ne  ypel  man  • ne  polbepenbep  apilit  • 


1 hep  SAtrAD,  H.  - cymnc,  B.  3 pe  egypca  pe  lbpartuf ; so  0. 

opens.  Iapartus,  Lat.  MS.  Harl.  4986.  1 hacen,  H.  5 ppeonba,  B. ; 

frunbe,  O.  0 hade,  B.  7 bobobe,  H.  8 pipu,  B.  9 mon^ii,  B. ; 

mom^um,  H.  10bipnu,  B.  ' 11  ma;j;na,  B.  12  hjiseSpe,  B. 

13  Ic,  H.  14  mycelep,  H.  15  ppylce  Ic,  H.,  on  erasure.  18  je- 

ypeng,  B.;  geppaign,  H.  17  Ic,  H.  19  pylbeopa,  B.  19  This 

sentence  is  incomplete,  a verb  is  wanting,  as  penbe,  ppifce.  20  bpoc,  H. 

21  englipc,  II.  22  abo  II.  23  naman  admihcigep,  II.  24  opaplea,  B. 

25  -num  clalSe,  then  omitting  four  words,  H.  28  peolppe,  H. 
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i 

PAPYRIENSIS. 

1.  They  say  that  a king  of  the  Egyptians,  Id- 
partus  he  was  highten,  boded  or  sent  a message  of 
health  to  the  Caesar  Octavianus,  his  friend,  thus 
queathing  or  saying  : “ By  many  examples  I am  aware 
of  thy  virtues  and  prudence,  and  yet  I ween  that 
thou  never  earnest  to  know  leechdoms  of  thus  mickle 
main,  or  such  as  I learn  are  those  which  we  obtained 
from  iEsculapius.  I then  make  it  known  for  thine 
instruction,  and  for  that  I wist  thee  worthy  of  this, 
to  wit,  that  is,  of  leechcrafts  of  wild  deer  or  wild 
beasts;”  as  far  as  it  is  well  said. 


Drawing  of  a brock,  i. 

2.  There  is  a four-footed  neat,  which  we  name 
taxonem,a'  that  is  brock  in  English ; catch  that  deer, 
and  do  off  the  teeth  from  him  while  yet  quick  or 
alive,  those  which  he  hath  biggest,  and  thus  say : 
In  the  name  of1’  . . . I thee  slay,  and  beat  thy  teeth 
off  thee ; and  then  subsequently  wind  them  up  in  a 
linen  rail  or  garment,  and  work  them  in  gold  or  in 
silver,  that  they  may  not  touch  thy  body : have  them 
with  thee,  then  shall  scathe  thee  neither  heavenly 
body,  nor  hail,  nor  strong  storm,  nor  evil  man,  nor 


,l  In  mediaeval  Latin  ; — Italian,  Tasso  ; a gray,  a brocke,  a ; 
badger  (Florio)  ; French,  Taisson  ; Spanish,  Tejon. 

b Thei’e  is  no  need  to  imitate  the  irreverence  of  the  text. 


27  hi,  B. 

31  tungal,  H. 


w mason,  B. 


*°  -hjnnan,  B. 


'M  ]-ca;'S'8e'(S,  B. 
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nc  pe  aemgef*  1 ypelep  onhpme2  bepep  • obbe  jyp  pe3 
lipjBt  ypelep  bib  hpape  hyt  byb  topliten  • ppa  paip 
abbiap  jypbelp  J?8ej*  pitejan  • Nim  ponne  pone  ppyppan4 
pot  pone  pupbpan5 *  bippum0  popbum  *j  pup  cpep  . on 
naman  pmp  lipijenban  jobep  • ic7  pe  mme  to  laece- 
bome  • ponne  on  ppa  lipylcum  jeplite  obbe  jepeohte 
ppa  bu  bift 8 pijep sept  • *j  pu  p jebijept  • Sip  pu 
bone9  pot  mib  pe  hapapt  • mib  hip  gelynbe  pmype10 
pa  liopp  pa  pe  pyn11  on  peoppe12  oppe  on  semjpe  able 
hio  him  ppam  ahylbep13  *j  hpep  tib  him  opep  byb  • 
•j  peah  hyt  mycel  abl  py  hpape  heo  on  pej  jepite];. 


COeng 14  hyp  blob  pyp  lytlum  pealte  hoppum  *j 
mulnm  *j  selcum  pipeppetum  neate15  pe  on  pole  pmnen18 
oppe  on  semgum  yple17  bo  puph  hopn  on  mub  mpteji 
piep  beopep  nnhte  *j  epne  ymb  ppeo  nilit  hy18  beob  hale. 
Jbip  bpsegen  gepeob  on  ppmi  peptpum19  elep  on  nipon20 
cpoccan  ob  p ppybba  bsel  py  bepeallen  pietelpa*  *j  healb 
hyt  gip  lipa  py  on  heapob  p piece  aptep  bsepe  pmype21 
mib  on  ppim  nyhtum22  he  byb  gelneleb  *23  *j  ppa  eac24 
pa  pet  • *j  peah  man  py  on  lipylcpe  ungepenbenblicpe25 
able  *j  unhalpenblicpe  *26  peo  pipe  lime  hseleb  *j  lacnab  • 
Nim  hip  lippie  to  bsel  *j  bebealp27  set  pam  ymbhpyjip- 
tum  pmpa  lanbgemsepa  • pmpa  buphftabola  *j  pa 
heoptan28  aet  pmum  buphgeatum  behele  *29  ponne  pu 
•j  pme  beob  alypbe  bale  to  pepanne30  *j  ham  to 


1 aimje)-,  B.  - anjmiene,  H.;  onpyne,  B.  3 J?e,  V.  B.  omit. 

1 j-juppan,  H.  5 pup‘5  juin,  H.  8 ]>ypu,  B.  7 ic,  H.  8 The 

construction  required  j>u  bifb  twice,  but  not  so  in  MSS.;  jymle,  inserted  in 

margin,  II.;  ppa,  B.  “'Soil,  V.  10  pmvjia,  B.  11  pyn,  B.  12 pepope,  B. 

13  ah-,  H.  14  CCajngc,  H.  B.  15  neace,  B.  18  punien,  H. 

17  ypele,  B.  18  lug,  B.  19  pefcjiep,  B.  20  nijrn,  B.  21  pmypa,  B. 

23  obpum  nilitejme,  II.,  the  latter  word  having  been  tampered  with. 

23  jehteleb,  B.  21  eac,  H.  25  -bebl-,  H.  28-jioenb-,  II. 

27  -help,  H.  B.  -8  lieopce,  B.  29  behela,  B.  30  papenne,  B. 
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alight  of  pestilential,  nor  shall  the  touch  of  any  evil 
damage  thee,  or  if  somewhat  of  evil  be  to  thee, 
rathely  it  shall  be  torn  asunder,  as  was  the  girdle  of 
Obadiah a the  prophet.  Then  take  the  right  fore  foot 
with  these  words,  and  thus  say : In  the  name  of  the 
. . . . I take  thee  for  a leechdom  ; then  in  what- 

soever conflict  or  fight  thou  shalt  be,  then  thou  slialt 
be  victorious,  and  thou  shalt  do  well  in  it,  if  thou 
hast  the  foot  with  thee.  With  his  suet  smear  the 
horses  which  are  in  a fever,  or  in  any  ailment ; it 
shall  retire  from  them,  and  the  hour  of  life  shall  be 
prolonged  to  them,b  and  though  it  be  a mickle  ailment, 
quickly  it  shall  depart  away. 

3.  Mingle  his  blood  with  a little  salt  for  horses 
and  mules,  and  any  four-footed  neat  which  are 
struggling  with  pestilence,  or  with  any  evil  ; put  it 
by  means  of  a horn  on  the  deers  ( beasts ) mouth,  and 
so  for  about  three  nights  ; they  will  be  hale.  Seethe 
his  brain  in  three  sextarii  of  oil  in  a new  crock,  till 
that  the  third  part  be  boiled  away;  bottle  off,  and 
preserve  it.  If  any  one  be  troubled  with  head- 
racking  pain  after  the  bath,  smear  him  therewith  for 
three  nights ; he  will  be  healed.  And  so  also  the  feet. 
And  though  a man  be  in  any  chronic0  and  incurable 
disease,  this  manner  will  heal  and  cure  him.  Take 
his  liver,  divide  it,  and  delve  it  down  at  the  turnings 
round  of  thy  land  boundaries,  and  of  thy  borough 
wall  foundations, d and  hide  the  heart  at  thy  borough 


a Jeremiah  ? chap.  xiii.  Not  in  the  Latin. 
b “ Dumtaxat  si  uita  superet,”  Latin.  If  they  arc  not 
downright  dead.  The  not  very  clear  Saxon  text  does  not  say 
that,  at  least. 

0 “ Comitiali  morbo,”  Latin. 
d “ Circa  fundus,”  Latin. 


Brock. 
Art.  i. 


Arts  5,  6,  7,  8, 
are  thus  placed 
in  the  MSS.,  but 
are  not  in  the 
Latin,  and  do 
not  belong  to 
the  badger. 


'LJU  THE  medicina  de  quadrupedibus 

cypjienne1  call  pol  by]?  apeg  aptypeb . p atp  ^ebon 
peep  naive  pceppeb  *2  *j  by];  lytel  ppecne3  ppam  pype.4 * 
Cu];  yp  eac6  p hip  hyb  ip  bpyce0  liunbum  *j  ealluin7 
pipeppetum  nytenum  pib  polep  gepinne  oh  to  bonne 
liapa  paepe8 *  hybe°  pellpticceo10  on  pinum  pceon  ne 
gepelept12  pu  gepm  on  ])inum  potum  Su  halgupta 
capepe  • icI  ! pylle  p bu  gelype  • p pip  pilb  beop14  pell 
ppemab15  gip  pu  Jnnuin  clsenpung  bagum  pasp18  pu 
psepeft17  geonb  eapban  ymblipyppt18  hyp  plsepc10  ge- 
1’oben  etept  *j  pigept  hyt  byp  job  pe  *j  pinum 
peojmbum.20 


Gip  hpam  hpmt  ypelep  gebon  bib  p he21  ne  rmej-e 
hyp  pynlupta  bpucan  • peobe  ponne  hip  pceallan22  on 
ypnenbum  pylle  psetepe  • on  humge  *-j  bicge  ponne 
pa?ptenbe  ppy23  bagap  pona  lie  bib  gebeteb.24 

]7ib  blobep  pleppan  • ponne  eallum  mannnm  sy  peo- 
pontyne  mbta  ealb  mona  rnptep  punnan  petl  gauge  top 
monan  uppyne25  cyme  to  pam  tpeope  pe  man  hate); 
mopbeam  *j  op  bam  mm  mppel  mib  ])inpe  pynptpan 
hanba  • mib  tpam  pmgpum  p ip  mib  purnan20  -j 
mib27  hping  pmgpe  lipitne28  mppel  pe  ponne  gyt29  ne 
peabige  aliepe  hyne  ponne  upp*30  -j  upp  ajup31  he  bib 
bjuce  to32  bam  upepan  bgele  paep  lichaman  *33  Gpt  bo 
hyne  abune  *j  on  lut34  he  bib  beliepe  to  bam  neobjian35 
btele  pmp  licboman30  sep  bon37  pu  pyfne  seppel  mme. 


1 cypanne,  II.  2 ycsepbe'S,  II.  B.  3 j jisecne,  H.  B.  1 jejie,  H. 

5 eac,  H.  0 An  erasure,  bpyce  omitted,  II.  7 ealbum,  H. 

3 Pape,  B.  °hybe,  V.  omits.  10  -jtacce,  B.  " fcon,  B. 

12  geyelfc,  II.  13  ic,  H.  14  plbeop,  H.  15  yjiama’S,  H.  18  Pap,  B. 

17  jrepefc,  II.;  pepyc,  B.  18  hp£pjt,  H.  1!l  l'lfcr,  B.  20 II.  adds 

“ill ; pepubum,  B.  21  he,  B.  22  pcallan,  B.  23  pjn^,  B. 

21  No  further  goes  the  Latin  “ de  taxone.”  25  up-,  II.  28  puman,  B. ; 

mib  liip  puman,  II.  27  mib  hip,  II.  28  hjucne,  B.  29  51c,  B. 

30  upp,  II.  31  aj»ip,  II.;  up  apij*,  B.  32  “0,  II.,  interlined. 
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gates ; then  thou  and  thine  shall  be  released a in 
health  to  go  about  and  home  to  return ; all  pestilence 
shall  bo  driven  away,  and  what  was  ere  done  shall 
naught  scathe,  and  there  shall  be  little  mischief  from 
fire.  Known  also  it  is  that  his  hide  is  useful  to 
hounds,  and  to  all  four-footed  neat,  to  put  upon  them 
as  a 'preservative,  against  the  peril  of  pestilence.  Have 
fell  pieces  of  the  hide  on  thy  shoes;  thou  shall  never 
feel  distress  in  thy  feet,  thou  holiest  Coesar  ! I will 
that  thou  shouldst  believe  that  this  wild  deer  benefits 
well,  if  thou  on  thy  cleansing  days,  where  thou 
travellest  through  earths  circumference,  eatest  his  flesh 
sodden,  and  partakest  of  it ; it  shall  be  good  to  thee 
and  to  thy  hosts.b 

4.  If  to  any  one  anything  of  evil  has  been  done,1  so 
that  he  may  not  enjoy  his  lusts,  then  seethe  a coillon 
of  the  brock  in  running  spring  water  and  in  honey, 
and  let  him  partake  of  it,  fasting  for  three  days ; soon 
he  will  be  mended. 

5.  c For  flux  of  blood  ; when  to  all  men  the  moon  is 
seventeen  nights  old,  after  the  setting  of  the  sun,  ere 
the  uprising  of  the  moon,  come  to  the  tree  which  is 
bight  morbeam,  or  mulberry  tree,  and  from  it  take 
an  apple,  that  is,  a berry,  with  thy  left  hand  with 
two  fingers,  that  is,  with  the  thumb  and  the  rim- 
finger,  a .white  apple  or  berry,  which  as  yet  is  not 
ruddy;  then  lift  him  up,  and  up  arise;  this  is  useful 
for  the  upper  part  of  the  body.  Again  put  it  down,  and 
lout  down  over  it ; it  is  belioveful  for  the  nether  part 


a IJer  cluam  tu  ire  et  redire  soles.  Our  text  interprets 
solveris. 

b Varies  from  tlie  Latin. 

c Not  in  the  Latin,  MS.  Harl.  4986,  nor  ed.  1538. 


33  ham  lichoman,  H.  34  lut,  H.  B. 
38  -haman  B.  37  eji  Jmnne,  II. 


35  nam'Sejian,  H.;  nySej.an,  B. 


Brock. 
Art.  i. 


By  a knot. 
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CpeS  ];onne  pap  popb  . app  • app  . app  • ppapape  pope 
pjiolpapam  • emojipapam  pantopam  • opum  temep1 
ptanep  • ]?onne  ]m  ]?a p popb  gecpeben  liaebbe  • geniin 
]>one  aeppel  *j  bine  ]?onne  bepmb  on  peolc  peabum2 
jobpebbe  • *j  peob  jionne  ept  mib  pceate  o]>pep  30b- 
pebbep  behealb  p Jiep  laecebom  ne  hpine  ne  psetepep 
ne  eopban  ]?onne  neabjieapp 3 py  *j  pe  upepa  bael  J-tcp 
liclioman 4 on  semjum  pape  • obbe  on  eappejium 5 
geppmce  ppib  on  }?one  anbplitan0  gyp  hyt  py  on  ]iain 
neobpan* 7  baele  ppib  on  ];a  pambe. 

]b 5 pipep  pleppan  gemm  ]>one  camb  pe  heo  ana  liype 
lieapob  1111b  cembe8  naenig9  man  aep.  mib  cembe10  ne 
seprep  cembe  «n  Unbep  bam  tpeope  mopbeame  ceinbe11 
psep 12  hype  peax13  p ]?aep14  on  jam  cambe15  gejiohge 
gepommge  *j  alio10  on  upptanbenbe  tpig  psep  mop- 
beamep  ept  ymb  hpile  claene  I1117  togepommge  *j 
gehealbe 18  p hype  bib  laecebom  ]?aepe19  be  hype  lieapob 
Jisep20  cembep21 

6pt:  gip  heo  pylle  p bait  hype  blobpyne  cyme  to 
cembe22  ept  hype  lieapob  unbep  mopbeame  *j  p peax 
pe  on  ]?am  cambe  cleopige23  pomnige  *24  *j  bo  011  aune25 
telgpan  be  py  abune20  gecyppeb  *j  gepammge27  ept  p 
hype  byp  laecebom. 

Gyp  bu  pylle  p pip  sy  geclaenpob  pe  naeppe  milite 
clene28  beon29  pypc  hype  pealpe  op30  J?am  peaxe  ‘j  hit 
set  hpego  abpig31  *j  bo  on  hype  lie32  ]>onne  byp  heo 
geclaenpob. 


1 a;mej~are)',  H. ; ;emej'canc)-,  B.  2 -bail,  II.  3 neot,  II., 

understand  ne  ;ec~.  ‘lie-,  H.j  -ham  an,  B.  5 -P'S-,  B. 

8 -platan,  H.  7 nypejian,  B.  s ciebe,  H.  3 maenis,  H., 

comically.  10  caembe,  II.  B.  11  caembe,  B.,  twice.  12  J>ap,  B. 

13  pex,  B.  14  ]>aji,  B.  15  caembe,  II.  B.  13  alio,  B.;  aho,  II. 

17  hi,  V.  18  gehealbe,  B.  19  bape,  B.  20  paji,  B.  21  coembeS,  B.; 

caem,  II.,  half  a word.  22  caembe,  II.  B.  23  clyjige,  B.  21  pom,  II., 


OF  SEXTUS  PLACITUS. 


333 


of  the  body.  Ere  thou  take  this  apple  or  bevvy,  say 
these  words  : a\J/,  cog  fyupfxctxov  capw  <TE  7T pog 

xacrav  a'lpuoppuylav  ttuvto$  txlu.uxog  7rav  t s atf^ocrTuysg.^ 
When  thou  hast  said  these  words,  take  the  apple  or 
fruit,  aud  then  wind  it  up  in  a fine  purple  cloth, 
and  the]i.  bag  it  again  in  a piece  of  some  other  fine 
linen,  and  have  a care  that  this  leechdom  touch 
neither  water  nor  earth.  When  there  is  need,  and 
the  upper  part  of  the  body  labours  in  any  sore,  or 
any  difficulties,  bind  it  upon  the  forehead;  if  it  is 
on  the  nether  part,  bind  it  on  the  wamb. 

G.  Ad  mulieris  fluxum.  Take  the  comb  with  which 
she  alone  combed  her  head,  and  with  which  no  other 
man  has  combed  nor  shall  comb.  Under  the  tree 
morbeam,  there  let  her  comb  her  hair;  let  her  gather 
what  is  lost  in  the  comb,  and  hang  it  on  an 
upstanding  twig  of  the  morbeam,  and  again  after  a 
while,  when  clean,  let  her  gather  it  from  the  twig 
and  preserve  it.  That  shall  be  a leechdom  for  her,  for 
the  one  who  there  combeth  her  head. 

7.  At  si  hoc  optaverit,  ut  menstrua  fluant,  let  her 
comb  her  head  again  under  the  mulberry  tree,  and  let 
her  collect  the  hair  that  cleaveth  upon  the  comb,  and 
let  her  place  it  on  a twig  which  is  turned  downwards, 
and  let  her  collect  it  again  ; that  is  her  leechdom. 

8.  If  thou  will  that  a woman  be  cleansed,  who  never 
might  be  clean,  work  her  a salve  from  the  hair,  and 
dry  it  somewhat,  and  put  it  on  her  body;  then  shall 
she  be  cleansed. 


a I he  words  ? rpog  -Kuo-av  al/Aoppayiav  are  clearly  right.  It  was 
my  duty  to  attempt  to  read  the  rest. 


omitting  half  the  -word.  25  rcnne,  B.  28  abiine,  B.  2?  _ran_  H 
carelessly.  22  clcene,  II.  B.  28  beon,  H.  30  fir,  II  3>  ,',snJ  w 
32  lie,  H.  1 *’ 
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ii.  Medicina  de  ceruo.  [MS.  0.] 

J?i]>  nsebjian 1 plite  • heoptep  hopn  hapa8  rmejen 
selcne  j>retan  to  abjujenne  -2  pop  [am  hip  man  bjrnce]? 
on  eajpealpe.3 

])i\)  lieapob  pape  heoptep  hopnep  axan4  pip  peneja3  • 
jepsege 0 bpmc*  7 mm  anne 8 peftep  pinep  *j  tpejen 
paetepef  mm  ]?0ep  pejhpylce  brnje  pcenc9  pulne  *j  bpmce 
}?ej'  bpenc  eac10  pambe  pap  jehajiejiaS. 

Pi]?  to]?a  pajunje  heoptep  hopn  jebaepneb  *j  jecnncob 
]?a  teS  jetpyme}?  jip  hip  man  piplice  bpuceS.11 

Pi5  pipep  pleppan  heoptep  hojm  to  bupte  jebeaten 
*~j12  bjunce  on  pme  pona  him13  byj?  pel. 

Pi8  pypmap  to  cpellenne14  heoptep  ho]in  jebsejmebne 
bjunce  on  hatum15  psetepe  ['a  pypmap  he  acpelleb 
ut  apeoppep10 

Nsebpan  eac17  to  acpellanne18  mm  psep  hopnep 
acxan10  ftjieb  peeji  hi  pyn  hi20  pleoS  pona  on  pej. 

]?i8  pipa  ea]ipo8nyflum21  [>ap  micypte  jpecap  hat  ah 
hyptem  cepmzam  • heoptep  hopnep  pep  limeleptan 
buptep22  bpuce  ppy 23  bajap  on  pmej'  bpmce  jip  he24 
pepojuj  py  bjunce  ]?onne  on  peapmum  pmtejie  • f bib 
30b  lsececpsept. 

pip  miltan  pape  heojitep  hojm  jebsejmebne  pcje  on 
jeppettum  bpmce  *25  he  pa  miltan  abjujeb  • *j  p paji  on 
Pe5  ^pyjijiep20 


1 nsebpan,  II.  2 -SS-,  abp-,  II.  3 *5)-,  H.  4 hopnej- 

axan,  II.  5 pseneja,  H.  B.  0 SepKge,  B.  7 bjnnc,  II. 

8 amne,  B.  0 j-csenc,  B.  10  lies  bjuenc  eac,  II.  11  bpuceS,  B. 

12 II.  omits  l;  but  V.  B.  accept  it.  13  hj^e,  B.;  n pbs  rb  (T^aivi^vbov . 

" acp-,  H.  15  ha-u,  B.  16  uc  apyjipeS,  B.  15  eac,  H. 

18  -lenne,  II.  18  axan,  II.  B.  20  bap  bis  ryn  hl5,  B- 

21  eapj  ob-,  V. ; -neppu,  B.  22  buftej*,  B.  23  b]»S>  B.  ■'  lieo, 

more  properly.  25  bjunce,  B.  20  gejryjijie'iS,  B. 
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Painting  of  a liart.  II. 

1.  Against  bite  of  snake ; a a harts  horn  hath  main 
or  povjer  to  dry  up  every  wet ; hence  it  is  used  for 
an  eye  salve. 

2.  Against  sore  of  head,  drink  by  weight  of  five 
pennies b of  ashes  of  harts  horn ; take  one  sextarius 
of  wine,  and  two  of  water ; take  of  this  every  day  a 
cup  full,  and  drink  this  drink.  It  also  restraineth c 
sore  of  wamb. 

3.  Against  wagging  of  teeth,  harts  horn  burnt  and 
pounded  steadieth  the  teeth,  if  one  wisely  useth  it. 

4.  Ad  mulieris  fluxum.  Harts  horn  beaten  to  a 
dust,  let  her  drink  it  in  wine  ; soon  she  shall  be  well. 

5.  For  worms,  to  kill  them,  drink  burnt  harts  horn 
in  hot  water ; it  killeth  and  casteth  out  the  worms. 

6.  Also  to  quell  snakes,  take  ashes  of  the  horn,  and 
spread  them  where  the  snakes  are ; they  soon  flee 
away. 

7.  F or  the  difficulties  of  women  ; this  disorder  d the 
Greeks  hight  vcrTspixrj  7rv/j-,  use  the  smallest  dust  of 
harts  horn  for  three  days  in  a drink  of  wine  ; if  she 
be  feverish,  then  let  her  drink  it  in  warm  water. 
That  is  a good  leeclicraft. 

8.  For  sore  of  milt,  take  burnt  karts  horn  in  a 
sweetened  drink ; it  shall  dry  up  the  milt,  and  put 
far  away  the  sore. 


a This  title  is  in  the  MS.  G.,  Latin  : “ Ad  omnes  homines 
“ humores,”  ed.  1538. 
b “ Dragmam  unam,”  Lat. 
c “ Sedat,”  Lat. 

Nequissmn  Graeci,  Lat.,  MS.  G.  But  rtequissimum 
uitium  was  the  reading  of  ed.  1538. 
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}hb  tetep  heoptep  liopn 1 gebaejmebne  menj2  pi<$ 
eceb  pmype3  mib4  J>am  hpseblice  lnm  cyme];  hoc. 

6pt  prb  tetep  op  anbplitan  to  bonne5  heoptef  liopn 
jebsepnebne  menj6  pib  ele  pmype7  -j  Jionne  >J5  be- 
bpugub8  sy  ept  ];u  hit  jenipa  • bo  ]np  on  punnan 
upganje9  hpseblice  hit  lisele];. 

6pt  prS  ];am  ylcan  heojitep10  liopn  ^ebsepnebne 
nigon11  penega12  jepsege  bo  bsepto  • 13  *j  jeppyppep  14  op 
peolppe  pyx  penm^a 15  gepseje  • jemenj10  -j  jegnib17 
]*pi]?e  pel  *j  jepypc  to  cly]?an  • *j  pmype18  mib  hyt 
hselej? 10  pel  f pap. 

piS  cypnlu  patella  • p yp  heoptep  lieajoppmb20  gip 
pu  hapapt  mib  ]?e  • ne  apipa'S  Jie  cypnlu  *j  ];a  J?e  sep21 
apipon22  mib  hyp  sethpme  • liy23  on  pej  jepitab. 

Pip  gemanan  to  apeccanne  Nun24  heoptep  pceallan25 
bpyg  pyjic  to  bupte  bo  hyp  bsel  on  pmep  bpmc  •20  f 
apecce];27  pip  gemanan28  lupt. 

29  prS  ylce  • mm  heoptep  • pcytel  *j  cnuca  to  bufte  • 
bo  on  pmep  • bpmc  hyt  hselse'S  • ]xet  ylce. 


PiS  nsebpan  bite  heoptep  gecynblimu 30  bpig  to 
bupte  • *j  gebo31  popan  bupt  Jisepto32  };peopa  peNmga33 


1 hop,  H„  from  carelessness.  2 miens,  H.  ; mamsc,  B.  3 pmyra,  B. 
4 ■Sajpmib,  H.  5 bonne,  B.  6 mamg,  H. ; mscngc,  B.  7 l 

pmypa,  B.  H bebpuncen,  B.  0 sunnan  up-,  H.  10  heoptep,  H. 

11  nyson,  II.  18  pamega,  H.  B.  13  bap,  B.  14  sefpeappef,  B. 
15  pasnesa,  H.  B.  10  -maens,  H ; -maesc,  B.,  so.  17  smb,  B., 

no  se.  18  fmyjia,  B.  10  heeled,  B.  20  heasosplnb,  H. 

21  sep,  B.  22  apison,  H.  23  his,  B.  24  nun,  H.  25  pcallan,  B. 
28  bjienc,  Ii.  27  apece‘5,  H.  28  -nan,  H.  ; -manan,  B.  29  This 
leechdom  is  not  in  V.  The  stops  are  in  H.  given  throughout  in  this 
scnigmatic  manner.  30  -leomo,  H.  31  £ebo,  H-  3‘  ^>alh 

33  pacnesa,  H.  B. 
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9.  Against  tetter,  mingle  with  vinegar  harts  horn 
burnt ; smear  with  that ; quickly  cometli  bote  or 
amendment  to  him. 

10.  Again,  to  get  a tetter  off  the  face,  mingle  with 
oil  burnt  harts  horn ; smear,  and  when  that  is  dried, 
renew  thou  it  again.  Do  this  at  the  upgoing  of  the 
sun;  quickly  it  healeth. 

11.  Again,  for  the  same,  apply  thereto  burnt  harts 
horn  by  weight  of  nine  pennies,  and  by  weight  of  six 
pennies  of  the  filing  of  silver,  that  is,  of  litharge ; a 
mix  and  rub  together  very  well,  and  work  to  a 
poultice,  and  smear  therewith ; it  healeth  the  sore 
well. 

12.  Against  churnels  or  kernels,  or  swollen  glands, 
if  thou  hast  with  thee  the  patella, b that  is,  a harts 
cheek,  the  churnels  will  not  arise,  and  those  that 
before  arose,  at  the  touch  of  it,  will  depart  away. 

13.  Ut  coitus  appetitus  excitetur ; sume  cervi  testi- 
culos,  siccatos  ad  pulverem  redige,  partemque  in  vini 
poculum  indito ; ita  appetitum  ad  congressum  cum 
muliere  excitabis. 

14.  For  that  ilk;  take  a harts  sharn,  and  pound 
it  to  dust ; put  the  dust  into  a drink  of  wine ; it  will 
heal  that  ilk. 

Painting  of  a snake. 

15.  Against  bite  of  adder,  dry  to  dust  a harts 
membra  genitalia,  and  add  thereto  dust  of  rose  by 


a Litharge  is  a gloss  iu  MS.  H.  ; “ Spuma  argenti,”  Lat. 
b Patella  is  knee  cap : the  Latin  adds,  hoc  est,  genuinum, 
that  is,  grinder  tooth.  Of  the  signification  of  heajoj-pinb, 
though  Lye  aitd  Somner  give  no  proofs,  no  one  can  have 
a doubt,  who  looks  at  the  glossary  printed  by  Somner,  p.  70  b, 
line  12,  and  reads  p.  71  a,  line  33,  with  the  necessary  cor- 
rection of  j-pinb  for  j-pinb  ; ppmb  is  in  the  transcript  by 
Junius,  which  is  the  original  of  the  printed  text ; cf.  also 
Wachter,  jenas  • heajaspen.  gl.  unpublished,  also  the  Loriea, 
Articles  13,  14,  are  not  in  the  Latin  of  MS.  Cf. 

Y 
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De  uulpe  testicu- 
lus  eius  dexter  . . 
tritus  et  in  potu 
superspersus 
amoris  est  potus 
mulieribus  da- 
tus  ; et  sinister 
uiris.  MS.  H. 
margin. 


3ep80je  on1  bpince  pcje  on  bai^e  pceapplice2  pe 
bpenc3  hade]?  nmbpan  bite. 

Pib  ptebe  *j  popjebinbe  heoptep  hsep4  beoS  ppiSe 
jobe  mib  to  pmeocanne  pipmannum. 

Pib  pipep  jeeacnunje  ban  bib  punben  on  lieoptep 
heoptan  hpilum6  on  hpipe  p ylce°  hyt  gegeappab7 
^ip  Su  p ban  on  pipmannep  eapm  ahehfc 8 geppi&ept 
pceapplice  lipse]?e9  heo  geeacna^. 

PiS  mnoj?a  ppsece  gip  gebmb  men  by]?  heoptep 
meapli  gemylteb  pyle  him  on  peapmum  peetepe  lipjeb- 
lice  hyt  hseleji. 

Pib  nsebpena10  apligenge11  heoptep  meapli12  gebaepneb 
ob  p hyt  pmeoce  o]?]?e  ]?u  hit  mib  J?e  haebbe  hit 
aplige]?  fta  nasbpan. 

PiS  laSum  laelum13  ■j  pommum14  heoptep  pmeopo15 
gemylteb16*j  mib  oftoppcyllum17  gecnucub18  *j  gemengeb19 
*j  to  pealpe  3 ebon  ^ ongepeteb20  punboplice  hyt  liaelej?. 

ill.  Medicina  de  wipe.  [MS.  O.] 

PiS  pipa  eappoSnyppum 21  J?e  on  lieopa22  mpejiblicum23 
ptopum  eappe]?u  ]?popiab  poxep  leo]?u24  -j  hip  pmeopu25 
nub  ealbon20  ele  *j  nnb  typpan  pypc  him  to  pealpe  bo 
on27  pipa  ptope  hpaj?e  hit  ]?a  eappe]?u  5 eh  tele]?. 

PiS  heapob  pajie  ]?am  gelice  ]?e  hyt  hep  bupan28 
gecpeben29  yp  pmype30  p heapob  hyt  liaelej?  punboplice. 


1 6n,  H.  2 T r<:-,  H.  3 bptenc,  H. ; bpync,  B.  4 heep,  B. 

5 hfnlu,  B. ; philurn,  H.,  may  be  suspected  of  a late  date.  8 bylce,  H., 
carelessness?  7-jm'S,  II.  8ahohft,  II.,  7 is  not  given.  9 hpa'Se, 
Id.  B.  10  neebpan,  II.  11  -gee,  H.  B.  12  meapg,  H.  13  lselu,  B. 

11  ponnum,  H.  15  ymepo,  B.;  yrnepu,  H.  18  gemyl,  H.,  half  a 

word.  17  ftop-,  V.  18  gecnocob,  B.  10  -marng-,  B.  20  onge- 
j-e-ce,  H.;  with  fem.  termination?  21  -nejju,  B.  22  hypa,  B. 

23  -peapb-,  H.  24  lio'Su,  B. ; IfSu,  H.  25  jmepa,  H.;  ymepu,  B. 
28  -ban,  H.  27  on,  H.  28  buyon,  H.  B.  28  eye's,  II.,  quoth. 

30  finypa,  B. 


* 
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weight  of  three  pennies  in  a drink,  and  let  the  sick 
take  of  it  on  the  day;  the  drink  sharply  healeth  the 
adders  bite. 

16.  For  strangury  and  harmful  binding, a harts  hairs 
are  very  good  for  women,  to  smoke  them  therewith. 

17.  For  a womans  conception,  a bone  is  found  in 
a harts  heart,  sometimes  in  its  belly ; that  same  effects 
it;  if  thou  hangest  that  bone  on  a womans  arm,  and 
tiest  it  sharply,  rathely  she  conceiveth. 

18.  For  pain  of  inwards,  and  if  a man  have  binding 
or  constipation^  give  him  a harts  marrow  melted  in 
warm  water ; quickly  it  healeth. 

19.  For  putting  of  snakes  to  flight,  a harts  marrow 
burnt  till  it  smokes,  or  do  thou  have  it  with  thee; 
it  putteth  the  snakes  to  flight. 

20.  For  loathly  weals  and  flecks,0  harts  grease  melted 
and  pounded  with  oyster  shells,  and  mixed  up,  and 
reduced  to  a salve,  and  applied ; wonderfully  it  healeth. 

in.  Painting  of  a fox. 

1.  For  troubles  of  women,  who  suffer  troubles  in 
their  inward d places,  work  for  them  into  a salve  a 
foxes  limbs  and  his  grease,  with  old  oil  and  with  tar ; 0 
apply  to  the  womens  places ; quickly  it  healeth  the 
troubles. 

2.  For  head  sore,  smear  the  head  with  the  like  to 
what  is  here  above  said ; it  healeth  wondrously. 


a “ Ad  stranguiriam  et  aborsum.  Ex  pilis  ceruinis  suffumi- 
gabis,  et  mulier  sanabitur,”  Lat.  MS.  G-.  In  the  old  English 
text  I do  not  see  that  sense. 

b “Ad  intestinorum  dolorem  si  turminata  fuerint,”  Lat.  ; 
which  has  not  the  sense  of  our  text : but  if  the  bowels  be 
griped. 

c “ Ad  perniones,”  Lat.,  chillblains. 

d “ Inferioribus,”  Lat.  MS.  G-. 

0 “ Bitumiue,”  Lat.  “ Loca”  is  a frequent  eufemism. 

Y 2 
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]M  eapena  pape  ept  jelice  pon1  pe  hep  bupan2 
gecpeben  ip  genim  pa  ylcan  pealpe  hluttpe  bpype  on 
•p  eape  punboplice  hyt  hselep. 

Pib  nnltan  pape  poxep  lun^en3  on4  hattpe  mpcan 
jepoben  -5  -j  sep  jecnucub6  *j  to  bpence7  jebon  pa 
miltan8  hyt  punboplice  jehtelep  • ppa  bep  hyp  hpep  p 
ylce. 

Pib  peaptan  genim  poxep  pceallan9  jegmb  fpipe  opt 
paejimib 10  pa  peaptan  hpape  hyt  hy11  tobpecep  *j  on 
peg  abep. 

PiS  neapppe  fpopetun^e  • poxep  lungen  jepoben  *j 
on  jeppettum  pme  gebon  • *j  gepealb  punboplice  hit 
haelep. 

PiS  pape  cypnlu12  poxep  pceallan13  gennn  • *j  gnib 
nnb  gelome  hpape  hi  beob  hale. 

]hb  gomena14  pape  poxep  pina  genim  *j  on  hunige 
gepset  -j  gmb  nnb  pa  goman  ppipe  opt  • pona  lnm  byp 
j'el  paep  bpocep. 

Pib  heapob  ece  genim  poxep  gecynb  ympoh15  f 
heapob  utan  hpape  paep  heapobep16  pap  byp  apeg17 
apyppeb. 

To  pip  pmgum  poxep  taeglep  pe  ytemsepta  bael  on 
eapm  ahangen  pu  gelypeft  p pip  py  to  pip  pmgum  on 
bvpmaep18  gebon. 

Jhb  lip  able  genim  cpicenne19  pox  *j  peoS  -p  pa  ban 
ane  beon  laepeb  aptige20  paepm21  gelomlice  *j22  in  opep 
baeb  bo  he  ppa  ppipe  opt  • punboplice  hit  haelep  *j 
aeghpylce23  geape  • pypne24  pultum  he  him  pceal25 


1 J?on,  H.  omits.  2 bujon,  B.  3 lucgen,  B.  4 on,  H. 

5 gej-obone,  B.  6 gecnocob,  B.  7 'Spsence,  H.  8 -can,  H. 

9 )-callan,  B.  10  paji,  B.  11  big,  B.  12  j-apelu  with  pe  cy  over 
written,  H. : it  would  baffle  conjecture.  13  j-callan,  B.  14  gem-,  H. 
13  ymb-,  II.  B.  16  heajbej*,  H.  B.  17  onpeg,  H.,  an  older  form. 

18  abyj-mep,  H.,  crasis  of  preposition ; bipmeji,  B.  19  cjucne,  H. 

20  T feige,  H.  21  bap,  B.  22  ~j,  II.  omits.  28 -hpyl,  H.,  half  a word. 

2<  byp,  V.,  but  Pune,  B.  II.  25  pceal,  II. 
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3.  For  sore  of  ears ; again,  like  what  is  here  above 
said,  take  the  same  salve  when  clear  ; drip  it  into  the 
ear;  wondrously  it  healeth. 

4.  For  sore  of  milt,  a foxes  lung  sodden  in  hot 
ash,  and  pounded  before  that,  and  reduced  to  a drink, 
healeth  wonderfully  the  milt ; so  doth  his  liver  that 
ilk. 

5.  For  warts, a take  a foxes  coillon  ; rub  the  warts 
very  often  therewith ; quickly  it  breaketh  them  up, 
and  removeth  them  away. 

6.  For  oppressive  hard  drawn  breathing, b a foxes 
lung  sodden,  and  put  into  sweetened  wine,  and  ad- 
ministered, wonderfully  healeth. 

7.  For  sore  churnels,0  take  a foxes  coillon,  and  rub 
often  therewith ; soon  they  will  be  hole. 

8.  For  sore  of  fauces,  take  a foxes  sinews/1  and  wet 
them  in  honey,  and  rub  the  fauces  with  them  oft ; 
soon  the  sufferer  will  be  well  of  that  plague. 

9.  For  head  ache,  take  a foxes  naturam;  surround 
the  head  on  the  outside ; quickly  the  sore  of  the  head 
will  be  banished  far  away. 

10.  Ad  congressus  cum  muliere  ; the  extremest  end 
of  a foxes  tail  hung  upon  the  arm ; thou  believest 
that  this  is  done  for  a mockery  upon  the  sacra 
veneris.e 

11.  For  disease  of  joints,  take  a living  fox,  and 
seethe  him  till  the  bones  alone  be  left ; let  the  man 
go  down  therein  frequently,  and  into  another  bath; 
let  him  do  so  very  oft ; wonderfully  it  healeth ; and 


a “ Ad  parrotidas,”  Lat.,  glandular  swellings  about  the 
ears. 

b “ Ad  suspirium,”  Lat. 

c “ Ad  inguinum  dolorem.”  The  same  mistake  in  n.  12. 
d “ Renes,”  Lat. 

c “ Irritamentum  ad  coitum,”  Lat.  MS.  G-. 
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jejeappian  • *j  ele  bo  paDpto1  Bonne  lie  lnne  peoBe  *j 
In]-  pyppum2 *  jemete  to  peappe  bpuce. 

PiB  eapena  pape  jenim  poxep8  geallan  menc4  piB  ele 
bpype  on  pa  eapan5 *  hyt  pel  jehselep. 

PiB  eajena  bymnyppe  jemm  poxep8  jeallan  je- 
mencgeb7  mib  bopan  liumje  -j  on  eajan8  5 ebon 9 hyt 
lisele]?.10 

PiB  eapena  pape  jenim  poxep11  jelynbe  jemylteb 
bpype  on  pa  eapan12  lnm  cymB13  50b  heel. 

PiS  pot  ppsece  gip  pe  mnepa  bael  pasp  pceop14  byp 
pixenhyb  • *j  gyp  hit  py  potabl  pmype15  mib  ele  pa  pet 
hy18  habbap  peep  pe  leohtpan  janj.17 


IV.  Medicina  de  lepore.  [MS.  0.] 

PiB  opepplsepe  hapan  bpaegen  on  pme  gepealb  to 
bpence18  punboplice  liyt  betep. 

pip  catena  pape  hapan  lungen  ongepeteb  paspto19 
geppipen  p pap  byp  gehteleb. 

PiB  potppylum  pceppum20  hapan  lungen  npan21  on 
*j  neopan22  togeppipen  punboplice  pa  gongap  beoB 
geliselebe.23 

Dam  pipum  pe  him  hypa  beopBop  losie  hapan 
heoptan  abpige  ‘j24  pypc  to  bufte  *j  ppibban  bad 
pecelpep  buptej’  syle  bpmcan  peopon  bagap  on  pcipum 
pme. 

pam  ponne  pe25  hyt  opt  oBpeaJIep  xxx^S 20  baga  ge 
on  pme  ge  on  pyptunge. 


1 pap,  B. ; pfepro,  H.  2 'Syj-um,  H.  B.,  more  correctly. 

3 }'6xes,  H.  1 meengc,  B. ; mseng,  H.  5 Sret  eape,  H.,  singular 

number.  8 yoxey,  H.  7 -mseng-,  II.  B,  8 eagon,  B. 

8 bo,  B.,  imperative.  10  heel's,  B.  11  yoxey,  II.  12 -pan,  H. 

13  Cyme'S,  II.  11  ycoy,  B.  15  fmepa,  B.  10  hig,  B.  17  pec,  B., 

for  gang.  18  bpeence,  II.  18  baji,  B.  20  scsebftum,  H.  B. 

21  upon,  B.  22  nfSon,  B.  28  -leb,  II.  24  hy  for  1,  H.  23  be 

boil  “5e,  H.  28  tig,  H.  B.  omit. 
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every  year  lie  shall  prepare  himself  this  support,  ancl 
let  him  add  oil  thereto,  when  he  seetlieth  him ; and  let 
him  use  in  this  manner  according  to  his  need. 

12.  For  sore  of  ears,  take  a foxes  gall;  mingle  with 
oil;  drip  into  the  ears;  it  healeth  well. 

13.  For  dimness  of  eyes,  take  a foxes  gall  mingled 
with  honey  of  dumble  dore,a  and  applied  to  the  eyes, 
it  healeth. 

14.  For  sore  of  ears,  take  foxes  loin  fatb  melted; 
drop  it  into  the  ears;  good  health  will  come  to  them. 

15.  For  acute  pain  of  foot,  if  the  inner  part  of  the 
shoe  be  vixen  hide ; and  if  it  be  foot  addle  or  gout, 
smear  the  feet  with  oil;  they  will  have  so  much  the 
lighter  walk. 


Painting  of  a hare.  iv. 

1.  For  oversleeping,0  a hares  brain  in  wine  given 
for  a drink;  wonderfully  it  amendeth. 

2.  For  sore  of  eyes,  a hares  lung  set  on  and  bound 
fast  thereto  ; the  sore  will  be  healed. 

3.  For  foot  swellings  and  scathes,  a hares  lung 
bound  on  above  and  beneath ; wonderfully  the  steps 
are  healed. 

4.  dFor  the  women,  whose  burthen  or  foetus  pe- 
rishes, by  abortion,  dry  a hares  heart,  and  work  it  to 
dust,  and  a third  part  of  frankincense  dust ; admi- 
nister it  to  be  drunk  for  seven  days  in  clear  wine. 

5.  To  them  whom  this  oft  befalleth,  administer 
for  thirty  days,  either  in  wine,  or  in  a preparation  of 
worts. 


a “ Cum  melle  attico,”  Lat.;  read  as  “ attaci  ” by  the 
Saxon. 

b “ Adeps,”  Lat. 

c “ Ad  submegilos,”  Lat.  This  word  is  rightly  interpreted 
in  vin.  12.  Did  our  author  read  soniniculosos  ? 
d The  Latin  has  differences. 


Fox. 
Art.  iii. 


344 


THE  MEDICINA  DE  QUADRUPEDIBUS 


Donne  ]?am  pipuiri  ]?e  aeptep  beopJ?pe  on  pumuiri 
ptopum  ppmcen  p ylce  bo1  to  bpence3  paeptenbum  on 
peapimum  paetepe  pona  hyt  by]?  jehaeleb. 

]hS  eajena  bymnyppe3  hapan  jeallan  piS  hunij 
genienc^eb4  *j  mib  jepmypeb  ]?a  eajan  jebeoptijea}?.5 

Dam  mannum  ]?e  ppmelunge 6 ]?popiab7  hapian 
lun^en  *j  peo  lipeji  pomob  jemencjeb 8 *j  peopep 
penega0  jepae^e  myppan  *j  bpeopa  beopep10  *j  anep 
humgef  }?ip  pceal  beon  apylleb  on  jobnm  ecebe  • *j 
py]?]>an  mib  jeppetton 1 1 pine  gepepeb  • *j  aeptep  J?am 
bjnnce12  pona  hyt  haele]?.13 

Pi5  blaebpan14  pape  hapan  pma  jebpyjebe  *j  mib 
pealte  jebpaebbe15  *j  gehypfte  pceap10  on  hip  bpinc17 
punboplice  hyt  haele]?.18 

]hS  attopcoppan  bite  hapan  pma  jejyjie  *j  him  pyle 
Jncjan19  eac  liyt  ip  aeltaepe  gyp  hi  mon  hjieape  ppylgep  • 
eac20  piS  plaettan  hi  beob  gobe  gepobene. 

])ip  peallenbum  peaxe  hapan  pambe  peob  o]?]?e  bpaeb 
on  pannan  on  gobum  ele  prnype21  p peax  *j  p heapob 
]?onne  mine}?  p peax22  to  *j  peo  pealp  genybeS  p hyt 
peaxe]?. 

To  ]?an  p pip  cenne23  paepneb  cilb  hapan  lipip24 
gebpygeb25  gepceapen26  oSSe  gegniben  on  bpmc  bpin- 
cen  butu  *27  gip  p pip  ana  liyt  bpmcej?  Sonne  cerrb28 
heo  anbpoginem  ne  by}?  p to  nahte  na]?ep  ne  peji  ne 
pip. 


1 -p  ho,  H.  2 bpynce,  H.  3 -nej-j-e,  B.  1 -mseng-,  B. 

5 -tiaS,  B.  8 rpms-,  B.  7 bpopiaS,  B.  8 -mamgeb,  H.  B. 

o paenega,  H.  B.  10  bejopej-,  H.  B.,  of  beaver ; V.  shews  erasures 

of  the  j\  "-cu,  H.  12  For  bpincan,  plural,  “ sanabuntur.” 

bp-,  H.  13  -Sebe  gebpsebeb,  H. 
18  h Bel'S,  II.  19  'Sincgan,  H. 

22  yex,  H.  23  csenne,  H.  B. 


13  heel's,  B. ; bi'S  gehaeleb,  H. 

18  fceapya,  B.  17  bpmc,  H. 

20  eac,  H.  21  Pmepa,  B. 

24  hpij',  H.  25  -bpigg-,  B. 

25  ceenS,  H.;  csenneS,  B. 


20  gefcajen,  B. 


27  buco,  H. 
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6.  Next  for  the  women,  who,  after  child-birth  are 
ill  at  ease  in  some  places ; reduce  that  ilk  to  a drink, 
for  them  fasting,  in  warm  water;  soon  the  case  will 
be  healed. 

7.  For  dimness  of  eyes,  a hares  gall  mingled  with 
honey,  and  smeared  with,  brighteneth  the  eyes. 

8.  For  the  men  that  suffer  giddiness,  a hares  lung 
and  the  liver  mingled  together,  and  myrrh  by  weight 
of  four  pennies,  and  three  of  beer,a  and  one  of  honey ; 
this  shall  be  boiled  in  good  vinegar,  and  subsequently 
infused  with  sweetened  wine,  and  after  that  let  them 
drink  ; soon  it  healeth. 

9.  For  sore  of  bladder,  shive  into  the  mans  drink  a 
hares  sinews, b dried,  and  roasted  with  salt,  and  fried  ; 
wonderfully  it  healeth. 

10.  For  bite  of  spider,  prepare  a hares  sinews,0  and 
give  them  the  man  to  eat;  it  is  also  good  if  one 
swallow  them  raw.  Also  they  be  good  against  nausea, 
if  sodden. 

11.  For  falling  hair,  seethe  or  dress  on  a pan  in  good 
oil  a hares  wamb;  smear  the  hair  and  the  head;  then 
the  hair  holdeth  on,  and  the  salve  compels  that  it 
shall  grow. 

12.  In  order  that  a woman  may  kindle  a male  child, 
a hares  belly  dried,  and  cut  into  shives  or  slices,  or 
rubbed  into  a drink;  let  them  both,  man  and  wife, 
drink  it:  if  the  wife  alone  drinketh  it,  then  will  she 
kindle  an  avfyoyuvyjv ; that  is  as  naught,  neither  man 
nor  woman. 


a Beer,  “ Castorei,”  Latin. 
b “ Renes,”  Lat. 
c “ Renes,”  Latin. 


Hare. 
^.rt.  iv. 


THE  medicina  be  QUADltUPEDIBUS 

to  (jam  ylcan  hajian  pceallan 1 pipe  aeptep  hype 
claenpunge  pyle  on  pine  bpmcan  ponne  cenb2  Leo 
ptepneb  cilb. 

Ptp  to  jeeacnijenne  »3  hapan  cyplybb4  peopeji  pe- 
lleAa  Pyle  on  pme  bpmcan  pam  pipe  op  pipe  • 

•j  pam  pepe  op  pepe . <j  ponne  bon  hypa6  jemanan  . 
1 ®FteP  pon  hy  pophaebben  .7  ponne  hpape  jeeacnab8 
heo  pop  mete9  lieo  pceal  pume  hpyle  pparnma 

bpucan  . -j  poji  baeS  pmypenyppe  punboplice  heo 
jeeacnap. 


PiS  pcoppionep  bite  *j  naebpan  plite  hapan  cyplyb 
jepealb  on  pmep  bjunce  f pel  jeh^lep. 

Pib  p cilburn  butan10  pape  te8  pexen  hapan  bpiejen 
jepoben  jmb  jelome  mib  pa  to8  peoman  hi  beoS 
claene  *j  unpape. 

]hb  pambe  ppaece11  jenim  hapan  helan12 *  bep  on 
pmuin  heb  clape  punboplice  hit  liaeleb. 

Pi5  eajena  pape  hapan  lipep  jepoben  yp  job  on 
pme  to  bpmcenne18  *j  mib  pam  bpope  8a  eagan  to14 
bepianne. 

Dam  mannum1''5  pe  ppam  paepe  teopan  tibela  ne 
jepeo8  paep  ylcan  bjuncep17  pmyc18  heopa  eagan19  on 
pon  mib  pam  bpope  pecen  • *j  pa  liprjie  paeten 
gmben  mib  pmypgen.20 

J?i8  blob  pyne  gebaepneb  hapan  lipep  gegmben  *j 
on  geptpebeb  hpape  liyt  geptillep. 


1 fcallan,  B.  - Caen'S,  B.  H.  3 -eacnenne,  H.  4 cip,  B. 

5 psenega,  H.  B.  0 hype,  B.  7 habban,  B.  8 -eacn-,  H. 

9 met,  B.  10  buton,  B.  11  ppece,  H.  12  hselan,  H. ; haslan,  B. 

13  gebpuncen,  B.,  if  drunk ; bpmce,  II.,  drink  it.  14  beSigeanne,  H. 

15  naanu,  V.  13  cibe,  H.  17  bpmcep,  H.  18  pmic,  H. 

19  eagon,  B.  20  pmyppen,  V.,  with  & over  p;  pmeppen,  H.  ; 

finyiugen,  B. 


OF  SEXTUS  PLACITUS. 


347 


13.  Again,  for  that  ilk,  after  her  cleansing,  give  in 
wine  to  drink  a hares  coillons  to  the  woman ; then  will 
she  conceive  a male  child. 

14.  To  make  a woman  pregnant,  give  to  drink  in 
wine  a hares  rnnnet  by  weight  of  four  pennies, a to  the 
woman  from  a female  hare,  to  the  man  from  a male 
hare,  and  then  let  them  do  their  concnbitus,  and  after 
that  let  them  forbear ; then  quickly  she  will  be 
pregnant;  and  for  meat  she  shall  for  some  while  use 
mushrooms,  and,  instead  of  a bath,  smearings ; won- 
derfully she  will  be  pregnant. 

Painting  of  a scorpion. 

15.  For  bite  of  scorpion  and  rent  by  snake,  let  the 
man  drink  a hares  runnet  administered  in  wine;  that 
healeth  well. 

16.  In  order  that  for  children  their  teeth  may  wax 
without  sore,  a hares  brain  sodden;  rub  frequently 
therewith  the  gums;  they  will  be  clean  and  unsore. 

17.  For  pain  of  wamb,  take  heels h of  hare,  bear 
them  on  thy  frock;0  wonderfully  it  healeth. 

18.  For  sore  of  eyes,  a hares  liver  sodden  is  good 
to  drink  in  wine,  and  to  bathe  the  eyes  with  the 
broth. 

19.  For  the  men  who  from  the  tenth  hour  of  the 
clay  see  not,  let  them  receive  with  their  eyes  the 
smoke  of  the  same  drink,  and  reek  them  with  the 
broth ; and  let  them  wet  the  liver,  and  rub  and  smear 
therewith. 

20.  For  blood  running,  hares  liver  burnt,  and  rubbed 
and  spread  on,  quickly  stilleth  it. 


a “ Ad  dragmas  iiii.,  Latin. 
b “ Talum,”  Latin. 

c “ Uentrem,”  Latin.  Whence  Lye  interprets  hebclap, 
ventrale  ; it  was  however,  as  I learn  from  a gl.  unpublished’ 
a thick  upper  garment  of  coarse  material,  like  a chasuble. 


Hare. 
Art  ir. 
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v.  [Medicina  de  caprea.] 

PiS  blob  pyne  op  nebbe  puppn  buccan  p yy  pubu 
bucca  oSSe  jat  .*  psep  lypep2  jebpyteb  piS  ecebe.  on 
n^ltyp1  beptun^en  punbojilice  hpape  hyt  bone  blobjiyne 
^eptillep. 

To  eajena  beopihtnyppe  3 pubu  buccan  jealla4  je- 
mencjeb 5 piS  pelbbeona0  hunige  • *j  ODgepmypeb  7 peo 
beoplitnyf  him  to  cymb.8 

piet  ylce  msej  piS  jomena  pape  ^emen^9  pone 
geallan  *j  humj  topomne  • hpm  pa  joman  mib  hyr 
hselb.10 

To  eallum  uncyftum  pe  on  jomum  beob  acenneb11 
pubugate  jeallan  nnb  pelb  beona  liunige  jemenjeb12 
piop13  pceal  eac14  gelice  apejen  myppe  *j  pipop  cpoli 
peoS  eall  on  pine15  op  p hyr  py  pel  to  pealpe  jepopht. 
pmype10  ponne  pa  pap  an  joman  mib  baja  jehpylce17 
oS  p liy 18  halijen.19 

Jhb  eajena  bynmeppe  pubu  jate  jeallan  *j  lytel  pinep 
menj20  to  pomne  pmype21  mib  bpipa  ponne  beob  lu22 
jehselebe.23 

]?ib  bpoppajum  anbplatan24  pububuccan25  geallan 
obbe  gate  gemencgeb20  prS  psetepe  • -j  on  gepmypeb 
hpape  hit  gelacnab.27 

]hb  nebcojin  pe  pexab28  on  pam  anbplatan  pmype29 
mib  5 ate  g eall  an  ealle  pa  nebcopn  he  op  pam  anbphtan 
aclsenpab  *j  ealne  pone  pom  he  gebynnab. 


1 gac,  B.  2 hype,  B.  3 -neyye,  B.  4 -llan,  H. 

5 -msens-,  B.  H.  0 -ney,  B.  7 -ymep-,  H.  (s  cyme®,  H. 

0 -ni«5,  so,  H. ; -nisenjc,  B.  10  heele®,  H.  11  acaenneb,  H.  B. 

12  -mans-,  B.  13  J>ap,  B.  M eac,  H.  13  co  yomne,  for 

on  p.,  H.  16  fmypa,  B.  17  -lcne,  B.  18  hig,  B.  19  halien, 
H.;  liahgen,  B.  20  meengc,  H.  B.  21  ymyjia,  B.  22  his, 

B.  23  hale,  H.;  hole,  whole.  24  -plie-,  H.  23  bucan,  V. 
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v.  Painting  of  a common  lie  goat. 

1.  For  blood  running  from  the  nose,  a mountain 
buck,  that  is,  a wood  buck  or  goat,  a liver  of  this, 
broken  up  with  vinegar,  and  thrust  into  the  nostril, 
wonderfully  rathely  it  stilleth  the  blood  running. 

2.  For  brightness  of  eyes,  gall  of  a wild  buck  min- 
gled with  field  bees a honey,  and  smeared  on ; the 
brightness  coineth  to  them. 

3.  That  ilk  may,  or,  is  strong , against  sore  of  fauces, 
mingle  the  gall  and  honey  together;  touch  the  fauces 
therewith  ; it  healeth. 

4.  For  all  inconveniences  that  be  produced  in  the 
fauces,  a wood  goats  gall  mingled  with  honey  of  field 
bees,b  there  shall  be  added,  weighed  to  a like  weight, 
myrrh,  and  pepper,  and  crocus,  or  saffron;  seethe  all 
in  wine,  till  it  be  well  wrought  into  a salve ; then 
smear  the  sore  chops  therewith,  each  day,  till  that 
they  heal. 

5.  For  dimness  of  eyes,  mingle  together  a wood 
goats  gall  and  a little  of  wine ; smear  therewith 
thrice;  then  be  they  healed. 

6.  For  a spotted  face,  a wood  bucks  gall,  or  a goats, 
mingled  with  water,  and  smeared  on ; quickly  it 
cureth. 

7.  For  granulations  which  wax  upon  the  face,  smear 
with  goats  gall ; it  will  cleanse  all  the  specks  off  the 
face,  and  diminish  all  the  unsigh tlyness. 


a “ Cum  mellc  attico,”  Latin. 

b It,  in  the  neuter,  refers  to  the  process,  not  the  gall.  Gall 
belongs  to  a verb  suppressed. 


2B  -mseng-, 


H.  B. 


29  Pmypa,  B. 


27  Here  H.  fails  us. 


28  peaxat?,  B. 
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PiS  eapena  pape  *j  ppege  pubu  gate  gealla  mib 
neopum1  ele  oSSe  seppelep  peape  plaec  gemencgeb2  -j 
on  pa  eapan  gebon  hyt  hselep.3 

]hS  top  ece  pubu  gate  geallan  mencg4  piS  ele 
pmype5  mib  ppype  gelome  ponne  beoS  hic  hale. 

PrS  hepS7  bylgep  pape  oSSe  punbe  pypegate  geallan 
meng8  piS  humg  bo  to  pam  pape  hit  hselep  pel. 

To  pipep  pillan  pa ep  buccan  geallan  meng8  piS 
pecelp  • *j  piS  netelan  paeb  • pmype9  pone  teopp  mib 
?ep  popan  to  psep  pept  gemanan  • p pip  onpehS10  psep 
pillan  on  Sam  heemebe. 

py  Imp  cilb  sy  hpeopenbe  p ip  pylle  peoc  oppe 
pcmlac  mete  pypegate  bpsegen  teoh  pupil  gylbenne 
hpmg11  pyle  pam  cilbe  ppelgan  sep  J>am  hyt  meolc 
onbypge  hyt  byp  geliaeleb.12 


yi.  [Medicina  de  hirco.] 

PiS  homum  mm  gate  liopn  *j  lege  to  pype  p he 
bypne  on  pype18  bo  ponne  op  pa  pcylle  on  nipe  pret 
cnuca  hyt  ponne  ppipe  piS  pceappum  ecebe  • bo  on  pa 
hornan  op  p liy  hale  pyn. 


To  plsepe  gate  hopn  unbep  heapob  gelseb14  peccan1’ 
he  on  plaepe10  gecyppep. 


1 nypu,  B.  2 -racenseb,  B.  3 h»le«,  B. 

6 fmypa,  B.  6 hit;,  B.  7 hyp'S,  B. 

twice.  D fmypa,  B.  10  onj  eh,  V.  11  hpinc,  B. 

these  words.  13  jype,  thus,  MS.  0 ; ]"yple,  V. 

15  pteccan,  B.  |r’  fl»p,  B. 


4 msensc,  B. 
8 m lunge,  B., 
12  B.  omits 
14  seleb,  B. 
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8.  For  sore  of  ears,  and  sounding  in  them,  a wood 
goats  gall  mingled  with  new  oil,  or  with  apples  juice, a 
and  lukewarm ; put  into  the  ears ; it  healeth  them. 

9.  For  tooth  ache,  mingle  a wood  goats  gall  with 
oil ; smear  very  frequently  with  that ; then  they,  the 
teeth,  shall  be  hole. 

10.  For  sore  or  wound  of  the  orchis  bag,b  mingle  a 
mountain  goats  gall  with  honey ; apply  to  the  sore ; 
it  healeth  well. 

11.  cAd  mulieris  voluptatem  augenclam ; cum  ture 
capreoli  fel  commisceto,  et  cum  urticae  semine ; hoc 
unge  veretrum  ante  quam  ad  tori  concubitum  iverint ; 
sic  in  ista  copulatione  mulier  voluptatem  percipiet. 

12.  Lest  a child  be  falling,  that  is,  be  sick  of  epilepsy, 
the  falling  sickness,  or  dream  of  an  apparition,  draw 
a mountain  goats  brain  through  a golden  ring;  give 
it  to  the  child  to  swallow  before  it  tastes  milk;  it 
will  be  healed. 

vi.  Painting  of  a goat,  a he  goat. 

1.  For  erysipelatous  inflammations,  take  a goats 
horn,  and  lay  it  to  the  fire,  so  that  it  may  burn  at 
the  fire ; then  remove  the  incrustations  to  a new 
vessel;  then  pound  it  thoroughly  along  with  sharp 
acid ; apply  to  the  erysipelatous  eruptions,  till  they  be 
hole. 

2.  To  get  sleep,  a goats  horn  laid  under  the  head 
turneth  waking  into  sleep. 


a “ Porri,”  Latin  ; read  as  pomi. 

b “ Ad  ueretri  exulcerationes,”  Latin  misunderstood  ; see 
viii.  2. 

c This  article  is  not  found  in  the  Latin.  It  is  Latinized 
pudoris  causa. 

,l  “ Ad  sacrum  ignem,”  Lat. 


Goat. 
Art.  y. 
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PiS  cypnla  pape  pmeoc  pone  man  mib  gate  hjepum  1 
hpape  he  byp  J>a3j'  papep  hal. 

PiS  blobpyne  op  nopum  abpyg  jaCe  blob  ^ jnib  to 
buj'te  bo  on  p naej'pyjil2  hyt  pibptanbep. 

Pi'S  eagena  haetan  *j  ptice  • mpe  gate  cype  opep- 
gepeteb  mib  pa  eagbpaepap  him  byp  hpaeblice  bot. 

Pi8  heapob  ece  mpe  5 ate  cype  paepto  geppipen  hyt 
haelep.3 

P18  pot  able  gate  cype  mpe  ongelegb  p pap  ge- 
hSega8. 


P18  naebpan  plite  pceap4  gate  hopn  on  ppy 5 
pcenceap  *°  *j  pape  ylcan  gate  meolc  piS  pine  gemenc- 
gebe7  on  ppy8  pipap  bpince  • pyllice  hyt9  p attop 
topceabep.10 

P18  mnoSep  pleppan  gate  hopn  gepceapen11  *j  pi8 
humge  gemencgeb12  -j  gegmben13  *j  aeptep  pam  gepigeb 
paepe14  pambe  pleppan  he  popppyceb.15 

P18  hpeope16  *j  pi8  toplogen  lie  gemm  p paetep  pe 
innan  gaet  byp*  *j  heo  hpilum17  ut  geoteS  menge18 
pone  paetan  piS19  humge  *j  pealte  *j  pymle  on  aepenne 
lnp  heapob20  -j  hip  lie  mib  py  ppea21  *j  gmbe.22 


P18  mnoSep  heapbnyAe23  ppa  hpaet  ppa  he  ete24 
menge25  pi8  pone  paetan  • *j  pone  ylcan  bpince  piS  paep 
mnoSep  heapbnyppe 20  p peo  getogene  pamb  py  alypeb  *2/ 
ppa  he  ma  bpince8  ppa  hyt  pupftop  claenpaS. 


P18  pone  paetan  bo  him  eac  bpince28  gate  blob  pel  p 
hyne  haelep. 


' hsejiu,  B. 

0 j-csencaf,  B. 

10  toj-cacelS,  B. 

1 1 J^ajie,  B. 

18  msenge,  B. 

23  -neffe,  B. 

21  onlyreb-  B. 


2 nor,  B.  3 hsel'S,  B.  4 fcay,  B.  5 hpig,  B. 

7 -mans-,  B.  8 j>jns,  B.  8 hyc,  B.  omits. 

11  jjercayen,  B.  12  -maenj;,  B.  13  geepeben,  V. 

15  Piece'S,  B.  16  Read  hpeoyle.  17  hpilon,  B. 

lfl  mib,  B.  20  heapob,  B.  21  J>pea,  B.  22  gmbe,  B. 
24  ece  is  omitted  in  V.  25  maenjje,  B.  20  -neppe,  B. 
28  bpincan,  B. 
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3.  For  sore  of  churnels,a  smoke  the  man  with  goats 
hairs ; ratliely  lie  will  he  hole  of  that  sore. 

4.  For  blood  running  from  the  nose,  dry  goats  blood 
and  rub  it  down  to  dust ; apply  that  to  the  nostril ; 
it  withstandeth. 

5.  For  heat  and  pricking  of  eyes,  new  goats  cheese 
set  upon  the  eyes  with  the  eyelids ; quickly  will  be 
amends  for  him,  the  man. 

G.  For  head  ache,  a new  goats  cheese  thereto  bound  ; 
it  healeth. 

7.  For  foot  disease,13  a new  goats  cheese  laid  on  re- 
lieveth  the  sore. 

Painting  of  a snake. 

8.  For  bite  of  snake,  shave  off  shavings  of  a goats 
horn  into  three  cups,  and  let  the  man  drink  at  three 
times  milk  of  the  same  goat  mingled  with  wine ; 
rarely  doth  it  scatter  the  venom. 

9.  For  flux  of  inwards,  a goats  horn  shaven  and 
mingled  with  honey,  and  rubbed  fine,  and  after  that 
swallowed,  suppresses  the  flux  of  the  wamb. 

10.  For  leprosy,0  and  for  a beaten  body,  take  the 
water  which  is  inside  a goat,  and  which  it  at  whiles 
outpoureth ; mingle  the  wet  with  honey  and  salt,  and 
always  at  even  wash,  and  rub  the  mans  head  and  his 
body  with  that. 

11.  For  hardness  of  the  inwards/1  whatsoever  he 
eatetli  let  him  mingle  with  the  wet,  and  let  him 
drink  the  same  for  hardness  of  the  inwards,  that  the 
tightened  wamb  may  be  relieved;  according  as  he 
more  drinketh,  so  it  further  cleanseth. 

12.  Against  the  evil  humour,  have  him  drink  goats 
blood  ; that  will  well  heal  him. 


11  “ Inguinum,”  Latin, 
b “ Ad  pedum  dolorem,”  Latin. 
c “ Ad  peduclosos,”  Latin. 
d “ Uentrem  strictum,”  Lat. 
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THE  MEDICINA  HE  QUA  DRUPEDIBUS 


Ghp  mno'S  pinbe  mm  jatc  blob  mib  hipe  pmeoppe  -1 
1 bepene  spyta2  jemenj8  *j  on  parabe  utan  jeppib 
punboplice  hyt  haelp.4 

Pi'S  asleep  cynnep  naebbpan  bite  5 ate  pmeopo5  *-j 
hype  topb  ‘j  peax  my  It  • *j  jemenj0  topomne  pype  ppa 
lilt  man  jehal  popppeljan  maeje  onpo  pe  pe  lnm  beapp 
py  ponne  bib  he  jehaeleb. 

pe7  man  pe  pe  him  peo  paetep  abl  jaeten  pmeopo8 
jepyb  to  poplnm  ppelje  *j  bpmee0  mib  cealb  paetep  *j 
pomob  ppelje  *j  bpmee9  aeptep10  pam  3 ate  blob  hym 
byp  hpaeb  bot. 

11  bpmee  ept  biiccan  micjan  *j  ete  napbep  eap  • *j 
paelpypte  mojian  pelopt  yp  pe  mieja12  p he  py  optopt 
nub  pebeb. 

]?i<5  eapena  pape  3 ate  miejan  bo  on  p eape  p pap 
jelibijab  jip  paep13  pypmp  mne  bib  hyt  p ut  apyppb. 

Pib  cypnlu  gate  tojib  menje14  pib  liunije  fmype15 
mib  pona  bib  pel. 

pib  peoh  ppaece  jate  topb  cneb  ppype  p hyt  py 
lpylce  pealp  • pmype 16  mib  pa  peoh  pona  liy  beob 
hale. 

Pib  lipa  pape  mm  jate  topb  menj17  pib  pceappum 
ecebe  *j  pmype18  nub  • pel  liyt  haelep  • *j  fmeoce10  nub 
liaepe  *j  p ylce  on  pme  bpmee. 

Pib  cancpe  gate  topb  jemenjeb20  pib  himige  *j  on 
pa  punbe  jebon21  lipape  hyt  haelep. 

Pib  ppylap  gate  topb  pmype22  nnb  pa  ppylap  hyt 


1 fmepjie,  B.  2 gjnfcta,  B.  3 gemsenc,  B.  1 haelep,  B. ; V. 
has  heelt>.  3 fmejio,  B.  c -maeng,  B.  7 Se,  B.  The  ]>  in 

V.  is  a rubric  letter.  8 fmejio,  B.  p B.  omits  from  bjnnce  to 

bjnnce.  10  tej  c,  B.  11  V.  omits  D.  12  migga,  B.  13  baji,  B. 
14  meenge,  B.  15  fmyjia,  B.  18  jmyjia,  B.  17  mcengc,  B. 

18  fmyjia,  B.  19  fmoca,  B.  20  -mteng-,  B.  21  gebon,  B. 

22  fmyjia,  B. 
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13.  If  the  inwards  puff  up,  take  goats  blood  with 
grease a of  the  same,  and  mingle  barley  groats,  and 
bind  this  outside  on  the  wamb ; wonderfully  it  healeth. 

14.  For  bite  of  any  sort  of  serpent,  melt  goats 
grease,  and  her  turd lj  and  wax,  and  mingle  together ; 
work  it  up,  so  that  a man  may  swallow  it  hole  ; let 
him,  who  hath  need  thereof,  lay  hold c thereon ; then 
shall  he  be  healed. 

15.  Let  the  man  on  whom  may  be  water  addle  or 
dropsy,  swallow  goats  grease  squeezed  to  pills,  and  let 
him  drink  therewith  cold  water,  and  let  him  at  the 
same  time  swallow,  and  after  that  drink  goats  blood ; ll 
he  will  soon  have  amends. 

16.  Again,  let  him  drink  bucks  mie,  and  eat  nards 
ear,  or  spike  nard,  and  more  or  root  of  wall  wort ; 
best  is  the  mie,  that  he  be  very  often  fed  therewith.6 

17.  For  sore  of  ears,  apply  goats  mie  to  the  ear;  it 
relievetli  the  sore ; if  ratten  be  therein,  it  casteth  that 
out. 

18.  Against  churnels,  mingle  a goats  turd  with 
honey ; smear  therewith ; soon  it  will  be  better. 

19.  For  thigh  pains,  knead  thoroughly  a goats  turd, 
so  that  it  be  as  it  were  salve,  and  smear  the  thighs 
therewith;  soon  they  be  hole. 

20.  For  sore  of  joints,  take  goats  turd,  mingle  with 
sharp  acid,  and  smear  therewith,  it  healeth  well;  and 
smoke  with  heath,  and  drink  the  same  in  wine. 

21.  For  cancer,  a goats  turd  mingled  with  honey, 
and  applied  to  the  wound ; quickly  it  healeth. 

22.  Against  swellings,  a goats  turd ; smear  there- 


a “ Cam  resina  et  polline,”  Lat. 
b <(  Sandaraca,”  Lat. 
c “ Accipiat,”  Lat. 

‘l  “ Lotium,”  Latin. 

c “ Melius  est  lotium  si  idem  (ebulum)  pasti  fuerint,”  Lat. 

z 2 
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THE  MEETC'TNA  DE  QUADRUPEDIBUS 


hy  tobpiyb  . jehaelep  •'  jebep  p hy2  ept  ne 
apiyaS. 

PiS  yma  jetoje  jate  topb  menj3  piS  ecebe  *j 
ymype4  mib  p yap  hyt  hselp. 

P18  yppmjum 5 * ^ate  topb  mens”  prS  humje  ymype7 
*j  on  Se^e3e  eac  pa  pppiujap  pe  beob  on  manney 
mnoSe  acenneb8  hyt  tobpipep. 

Gate  jeallan  on  pme  sebpuncen  piya  halan9  him 
opabep  *j  hi10  jehaelep. 

[vii.]  Medicina  \de\  ariete.  [MS.  O.] 

]hp  peappay  *j  pib  ypylaj-  blacu  p amine]'  pul11  on 
ppetejie  jehypeb  -j  septeji  pam  on  ele  • *j  yyppan12 
aleb13  on  pa  yapan  j-tope  • f j-aji  heo  on  pej14  apyjipep 
■j  3yy  hyt  biS  mib  jepeceb  pa  tojiitenan  punba  heo 
yopppyeeep. 

pa  peappaj-  *j  Sa  j-pylaj-  pe  beob  on  mannej'  hanbum 
oSbe  on  oppum  limum  o‘56e  ymb  pone  utsanj  ymype15 
mib  pain  psetan  pe  bpype  op16  healyyobenpe17  pammej- 
lunjenne18  hpape  heo  hy19  onpej20  apyppeS. 

Jhb  punbj'ppmsum  *j21  anplatan  pammep  lunjen 
j’mel23  to  coppen  ■j  to  pam  j'ape  jeleb22  j-ona  hyt 
jehaelp. 

JhS  ycuppum  pammej-  j-meojiu24  *j  mens25  Saepto28 
j-ot27  *j  j-ealt  j-anb  -j  hyt  pnlla  on  yes  • -j  septep 

j-mype28  hyt  byrp  ept  liSpe. 


1 gehaile'S,  B.  2 Ins,  B.  3 maensc,  B. 

5 fppmga)',  B.  11  intense,  B.  7 j-myjxa,  B. 

n I would  read  hamlan.  10  his,  B.  11  pull,  B. 

13  aleb,  B.  " apes,  B.,  the  preposition  coalescing. 

10  op  h.,  V.  omits.  17  pobenau,  B.  18  lunjene,  B. 

20  apeg,  B.  21  Read  on  ? or  add  a word  ? 

28  seleb,  B.  21  pmepu,  B.  25  mamsc,  B. 

27  por,  B.  29  fmypa,  B. 


1 rmypa,  B. 
8 acaenneb,  B. 
12  p«S,  B. 
15  fmypa,  B. 

19  hiS,  B. 
22  pmnel,  B. 
2C  pap,  B. 
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with  the  swellings ; it  driveth  them  away,  and  healeth 
them,  and  bringeth  about  that  they  arise  not  again. 

23.  For  tugging  of  sinews,  or  spasm,  mingle  a goats 
turd  with  vinegar,  and  smear  therewith ; it  healeth 
the  sore. 

24.  Against  carbuncles,  mingle  a goats  turd  with 
honey;  smear,  and  lay  on.  It  also  driveth  away  the 
ulcers  which  be  on  a mans  inwards. 

25.  Goats  gall,  drunken  in  wine,  removes  womens 
afterbirth  for  them,  and  healeth  them. 


vii.  Painting  of  a ram. 

1.  Against  ulcerations  of  the  skin,  and  against 
swellings,  black  rams  wool  dipped  in  water,  and  after 
that  in  oil,  and  then  laid  on  the  sore  place, a removes 
away  the  sore,  and  if  the  sore  is  reeked,  or  fumigated , 
therewith,  it  contracts  lacerated  wounds. 

2.  b Against  ulcerations  of  the  skin,  and  the  swellings 
which  be  on  a mans  hands,  or  on  other  limbs,  or 
about  the  anus,0  smear  with  the  wet  which  droppeth 
from  a half  sodden  lung  of  a ram ; quickly  it  removes 
them  away. 

3.  For  ulcerous  wounds  on  the  face,d  a rams  lung 
carven  up  small  and  laid  to  the  sore,  soon  healeth  it. 

4.  For  scurfs;  rams  grease;  and  mingle6  therewith 
soot,  and  salt  and  sand,  and  wipe  it  away  with  wool, 
and  afterwards  smear;  it  will  be  after  this  smoother. 


a “ Ad  locorum  dolorem,”  Lat.;  a euphemism;  and  “ pro- 
lapsa  uulnera,”  properly  “ prolapsam  uuluam,”  as  iu  ed.  1539. 

b “ Ad  glauculos  et  cauculos,”  Lat.,  also  “ clauculos,”  which, 
as  appears  in  the  same  MS.,  fol.  68,  is  calculos. 
c “ Aut  in  ueretro,”  Lat.,  see  Quadr.,  v.  10. 
d “ Ad  liuores  et  sugillationes,”  Lat. 
c “ Admixta  sandaraca,”  Lat. 
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[viii.]  Meclicina  de  apro.  [MS.  0.] 

PiS  selc  jap  bajiej-  bpaejen  jepoben  -j  to  bpence 
jepopht1  on  pine  ealle  jap  hyt  jeliSejak 

prb  haeppena2  j'ajie  *j  teojij'ej-  bajiej-  bjitegen  rneng3 
piS  hunig  -j  pprS  on  punboplice  hyt  hselep. 


P18  mebbpan4  bite  bajiej'  bjisegen  jej-oben  *j  ge- 
mencjeb5  piS  hunij  punboplice  hyt  jehselep. 

6pt  pi<$  j-ajium  -j  gepunbebum6  potum  bapej-  lunjen 
gebeaten  j-pibe  jmale  -j  pi$  hunig  gemengeb7  *j  to 
j-ealpe8 *  gebon  lijiape  heo  p j-ap  gehaelep. 

P18  mnoSej-  plepj-an  mpe°  bapej-  hpjie  jiypc  to 
bjience10  on  pine  -j  ponne  bjunce11  j-ona  him  biS  jel. 

,jOjiaj-  on  peg  to  abonne13  mm  bajiej-  lippe  . *j 
j-petjie  apulbjiejunbe  pyl  toj-omne  on  pme  gemengeb  .u 
“j  bjunce  hpabe  hy13  pleoS  on  peg  pjiam  him. 

Gip  eapan  j-yn  mnan  j-ape  *j  pmp10  pypmj-17  j-y  onbo 
pa  ylcan  j-ealpe  heo  yj*  fpype  30b  to  pam. 

pepej-  pylla  to  gepjiemmanne  nime  bapej-  geallan  *j 
j-mype18  mib  pone  teopj-  *j  pa  hseppan10  ponne  hapab 
he  mycelne  luj't. 

PiS  pylle  j'eocum  men  bajiej-  j-ceallan20  pyjic  to 
bpence21  on  pme  oSSe  on  psetejie  • j-e  bpenc23  liyne 
gehaelep. 

Pib  spipban23  ■j  plaettan  *j  linappunge  genirn  bajiej- 
gelynbe  *j  j-eoS  on  pjum  j-ej-tpiun24  psetepef  op  p j-e 


1 SJ’oph,  V.  2 hyjrSeua,  B.  3 m sense,  B.  4 naebbjiena,  B., 

plural.  s -msens-,  B.  6 -bobii,  B.  7 -meens-,  B. 

8 pealte,  V.  0 nife,  O.  10  bpmee,  B.  11  bjiince,  B. 

12  O,  the  rubricator  of  V.  omitted.  13  abonne,  B.,  with  a inserted. 
14  -mseng-,  B.  15  lug,  B.  10  pap,  B.  17  jtojimf,  B.  18  fmyjia,  B. 

10  liyjiiSan,  B.  20  fcallan,  B.  21  bpynce,  B.  23  bjien,  V. ; 

bjiync,  B.  23  fpipan,  O.  24  pyfcpep,  B. 
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viii.  Drawing  of  a boar. 

1.  For  every  sore,  a boars  brain  sodden  and  wrought 
to  a drink  in  wine  alleviateth  all  the  sore. 

2.  For  sore  of  the  coillons  and  of  the  yard,a  mingle 
a boars  brain  with  honey,  and  bind  it  on ; wonderfully 
it  healeth. 

Draining  of  a snake. 

3.  For  bite  of  snake,  a boars  brain  sodden  and 
mingled  with  honey,  wonderfully  healeth. 

4.  Again,  for  sore  and  wounded  feet,  a boars  lung 
beaten  very  small,  and  mingled  with  honey,  and 
reduced  to  a salve ; quickly  this  salve  healeth  the  sore. 

5.  For  flux  of  inwards,  work  to  a drink  in  wine  a 
new  liver  of  boar,  and  then  let  the  man  drink ; it  will 
soon  be  well  with  him. 

6.  To  do  away  the  seams  of  wounds, b take  a boars 
liver,  and  some  sweet  apple-tree  rind ; c boil  them 
together  in  wine,  when  mingled,  and  let  the  man 
drink ; quickly  they  flee  away  from  him. 

7.  If  ears  are  within  sore,  and  matter  be  there, 
apply  the  same  salve;  it  is  very  good  for  that. 

8.  clUt  viri  voluptas  perficiatur,  sume  apri  fel,  quo 
unge  penem  et  testiculos;  ita  ingentem  libidinem 
habebit. 

9.  For  a man  who  has  the  falling  sickness,  work  to 
a drink  a boars  coillons  in  wine  or  in  water;  the 
drink  will  heal  him. 

10.  Against  spewing  and  nausea,  and  napping,  take 
boars  suet,  and  seethe  in  three  sextariuses e of  water 


a “ Ad  ueretri  dolorem,”  Lat.  ; misunderstood  in  vn.  2 
v.  10. 

b “ Flegmata,”  Lat. 
c “ Mali  punici,”  Lat. 

d This  article  is  not  found  in  the  Latin  ; it  is  here  latinized 
quo  minus  erubescamus. 

c “ Emin  is,”  Lat.,  that  is,  heminis. 
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bjubba  1 bail  j-y  bepeallen  bo  paejito2  bajiej-  pain 3 
•j  bjiince  lie  byp  lial  • *j  lie  8 yip  punbjiab  *j  peneb  p 
hyt  j-y  opeji  lmcebom  p he  bpanc. 

]hb  ptebe  • *j  pib  blaebbjian  j-ape  jenim  eopejiej- 
blsebpian  mib  jam  micjan  aliepe  upp  • abib  op  p je 

psBta  op  aplogen4  py  j-eob  pybban  -j  j-yle  etan  Jam  pe 
eajipopo  pjiopie5  punbojilice  hit  ^ehtelep. 

pam  pe  unbeji  liyG  mijab  bajiej-  blaebjie  jebpsebeb7 
■j  gej-ealb  to  etanne  pa  unhsele8  heo  jehmlp. 

Pi5  liomurn9  bajiej-  pceajm10  *j  j-pepel  gejmben  on 
pme  *j  jeloine  bpmce  pa  homan  hyt  betep.11 


lx.  Medi[ci]na  [de]  lupo.  [0.] 

Pip  beopulj-eocnyj-j-e12  *j  pib  ypeljie  jejihbe  pulpep13 
plsej'C  pel  jetapob  *14  *j  gej-oben  j yle  etan  bam  pe  peajip 
j-y  • pa  j'cmlac  pe  linn  seji  aetypbon  ne  geunptillaS 
by15  lime. 

To  j-laepe10  pulpej-  lieapob  leje  unbeji  pone  pyle  j-e 
unhala  j-lsepep.17 

Gip  pu  jej-yxt18  pulpej-  j'poji  aeji19  ponne  liyne  • ne 
jej-ceppeb20  he  pe  51  p bu  hapaj-t21  nnb  pe  pulpej-  hjiycj 
lieeji 22  *j  tsejl  liaeji  pa  ytemtej-tan  on  j-ibpaete  butan 
pyplitu  pu  bone  j-ib  geppemeft  ac  j-e  pulp  j-opgab  ymbe 
I11  j- 23  j-ib. 


1 T prmban,  0.  2 pap,  B.  3 yam,  B.  4 aylopen,  B.  5 -pige,  B. 

6 hit;,  B.  7 -bpseb-,  B.  8 -left,  B.  9 Oman,  O.  10  yceapu,  V. 

11  sebece’S,  B.  12  -neyye,  B.  13  fulfef,  0.,  and  so  on. 

11  getapob,  B.  15  big,  B.  10  ylsepe,  B.  A later  hand  in  V.  has  inter- 
lined hunbef,  hut  yulyey  is  required,  and  so  B.  17  unhala  Mpe"S,  B. 

13  seyihyc,  B.  19  ®p,  B.  20  yeseSSe’S,  B.  21  hayayc,  B. 

'-2  luep,  B.  23  hiy,  B.,  but  V.  omits. 
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till  that  the  third  part  is  boiled  away  ; add  thereto 
boars  foam,  and  let  the  man  drink ; he  will  be  hole. 
And  he  himself  will  wonder,  and  will  ween  that  it  be 
some  other  leechdom  that  he  drank. 

11.  For  strangury  and  sore  of  bladder,  take  a boars 
bladder  with  the  mie,  heave  it  up,  and  abide  until 
that  the  wet  is  flown  off ; afterwards  seethe  it,  and 
give  it  to  eat  to  him  who  suffers  the  trouble ; wonder- 
fully it  healeth. 

12.  For  them  who  mie  under  them,  and  cannot 
retain , a boars  bladder  roasted  and  given  to  be  eaten, 
healeth  the  misease. 

13.  For  erysipelatous  inflammations,11  let  the  man 
drink  frequently  a boars  sharn  and  sulphur  rubbed  down 
into  wine ; it  amendeth  the  erysipelatous  eruptions. 

ix.  Painting  of  a wolf. 

1.  For  devil  sickness  and  for  an  ill  sight, b give  to 
eat  a wolfs  flesh,  well  dressed0  and  sodden,  to  him  who 
is  in  need  of  it;  the  apparitions  which  ere  appeared 
to  him,  shall  not  disquiet  him. 

2.  For  sleep,  lay  a wolfs  head  under  the  pillow ; the 
unhealthy  shall  sleep. 

3.  If  thou  seest  a wolfs  spoor  ere  than  thou  seest 
him,  he  will  not  scathe  thee,  if  thou  hast  with  thee 
a wolfs  ridge  (back)  hair,  and  tail  hair,  the  extremest 
part  thereof,  on  thy  journey ; without  fright  thou 
slialt  perform  the  journey,  and  the  wolf  shall  sorrow 
about  his  journey. 


a “ Ad  coxios,”  Lat.,  having  sciatica,  from  Coxa,  hip. 
“ Coxus,  claudus,”  (Du  Cange).  “ Coxendica,”  Ed.  Sexti 
1539. 

b “ Umbrosos,”  also,  “ a demonibus  uel  umbris  qua;  per 
fantasmata  apparent,”  Lat. 

c “ Conditam,”  Lat.,  seasoned. 


OOL  THE  M EDIC1NA  DK  QUADltUPEDIBUS 

Gajppsee  on  peg  to  bonne  gemm  pulpej-  j*py]?jie 
eaje  • ^ hyt  ~oj'ting 1 -j  gepjuS  to  Sam  eagon  lut  ge- 
panaS  •]?  j-ap  gyp  hyt  gelomlice  pmjtmib2  gej-inyjtcb 
by]?. 

PiS  miltpjisece  cpicej-  hunbej'  milte  abpeb  op  pypc  to 
bjience 3 on  pine  j-yle  bpincan  hyt  hrnlep.4  8ume  nimab 
hpelpep  iNyIpe5  *j  pjuSap  on. 

PiS  pipejipeapb  hsep  onpeg  to  abonne  gip  pu  nimejt 
pulpej-  meaph  *j  j'mypej't6  mib  hpaSe  Sa  j-tope  pe  pa 
limp  beoS  op  apnllub 7 ne  gepapaS  j-eo  fmypung  p hy 
ept  pexen. 


8e  pipman  j'e  pe8  hrnbbe  beab  beajm  on  mnoSe  • gip 
lie9  bpmceS  pylpene  meolc  mib  pme  hunige  ge- 
mengeb10  gelice  epne  pona  hyt  hmlS. 

Biccean 11  meolc  gip  Su  gelome  cilba  toS  peoman12 
mib  j-mypeft  *13  y mthpmept  butan14  j'ape  liy  jiexaS.15 

Peapjiaj-  *j  peaptan  on  peg  to  bonne  mm  pnlle  *j  past 
mib  biccean  lilonbe  ppiS  on  pa  peaptan  on  pa  peajtjiaj- 
hpape  hi  beob  apege. 

pam  mannum  ]?e  magon  lipon16  gehypan  hunbej'17 
gelynbe  pepmobej-  j-eap  mib.  ealbum  ele  gemylt  bjiyp 
on  p eape18  hyt  pa  beapan  gebetep. 

PiS  pebej’19  hunbej*  j'lite  mm  pa  pypmap  pe  beoS 
unbeji  pebe  hunbej'  tungan  j-niS  on  jieg  ymb  lmb  utan 
pic  tpeop  j-yle  jam  pe  toj'liten  j-y  he  bib  j-ona  hal. 


2°PiS  pepojie  mm  blcecej-  hunbej*  beabej-  pone  j-pyppan 
poten  j'ceancan21  lioh22  on  eapm  he  toj-ceaceS23  pone 
pepop. 


1 fcinj,  B.  2 pap,  B. 

5 milte,  B.,  for  mylj  e.  G fmypapfc,  B. 

,J  heo,  O.  10  -mseng-,  B. 

13 -papt,  B.  11 -con,  B. 

17  liunbep,  B.  18  cape,  B. 

21  pocpcancan,  B.  . 22  hoh,  B. 


3 bpynce,  B.  * hfele'S,  B. 

7 -lob,  B.  8 |>ac,  O.,  qui. 
11  Biccan,  B.  13  hpcoman,  B. 

15  peaxa‘5,  B.  1G  lipon,  B. 

pebe,  B.  20  y.  in  B.  is  omitted. 
23  pcaca'S,  B. 


\ 
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4.  To  remove  away  eye  pain,a  take  a wolfs  right 
eye,  and  prick  it  to  pieces,  and  bind  it  to  the  suffering 
eye ; it  maketk  the  sore  to  wane,  if  it  frequently 
be  smeared  therewith. 

5.  For  milt  pain,  snatch  away  the  milt  of  a living 
hound,  work  it  to  a drink  in  wine,  administer  it  to 
be  drunk  ; it  healeth.  Some  take  a whelps  intestines  b 
and  bind  them  on. 

6.  For  contrarious  hairs,  to  do  away  with  them,  if 
thou  takest  a wolfs  marrow c and  smearest  therewith 
suddenly  the  places  from  which  the  hairs  have  been 
pulled,  the  smearing  allowetk  not  that  they  again 
wax. 

7.  The  woman  who  may  have  a dead  bairn  in  her 
inwards,  if  she  drinketli  wolfs  milk  mingled  with  wine 
and  honey  in  like  quantities,  soon  it  healeth. 

8.  If  thou  frequently  smearest  and  toucliest  chil- 
drens gums  with  bitches  milk,  the  teeth  wax  without 
sore. 

9.  To  do  away  callosities  and  warts,  take  wool  and 
wet  it  with  bitches  stale,  bind  it  on  the  warts  and  on 
the  callosities;  quickly  they  be  away. 

10.  For  the  men  who  hear  but  little,  melt  Avitli  old 
oil,  hounds  suet  and  juice  of  wormwood ; drop  it  into 
the  ear,  it  amendeth  the  deaf. 

11.  For  tear  of  mad  hound,  take  the  worms  which 
be  under  a mad  hounds  tongue,  snip  them  away,  lead 
them  round  about  a fig  tree,  give  them  to  him  who 
hath  been  rent ; he  will  be  soon  hole. 

12.  d For  a fever,  take  the  right  foot  shank  of  a 

d,  hana  it  on  the  arm ; it  shaketh 

off  the  fever. 


a “ Ad  glaucomata,”  Lat. 
b “ Iucisum  fissumque  catulum,”  Lat. 

c “ Laccanicus,”  Lat.  “Lacca,  sura,  tibia,”  Du  Caime 
Lucanicam  hardly. 

ll  Arts.  12  to  18  are  not  in  the  Latin. 
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papna  ‘Sc  p Su  ne  mige  Jisep1  pe  liunh  geniah  pume 
men  pecgab  p Jacp1  oncyppe  mannep  lichama  p lie  lie 
msege  jionne  lie  cyme]?  to  hip  pipe  liype  mib  gepeptan. 

Bcmpeocum  men  pypc  bpenc2  op  hpitep3  liunbep 
popte  on  bitepe  lege  punboplice  hyt  liseleS. 

Dnite  pypmap  on  peg  to  bonne  be  on  cilbuin  beoS* 
biopn  liunbep  bopt  *j  gnib  pmale  mengc4  pi'5  1 image  • 
*j  pmype5  mib  • peo  pelp 0 abe]?  8a  pypmap  on  peg* 
mm  eac  p gpsep  jaep7  hunb  gebpite];  cnuca  ppib  on 
hpabe8  hyt  heelS.9 

s 

Jh'S  pseteji  able  mm  bpigne  liunbe]-  ]?opt  pypc  to 
bpence10  he  liseleb  peetep  peoce. 

bjieopg  on11  peg  to  bonne  lipitef  liunbe!'  popt  gecnu- 
cabne12  to  buj’te  *j  gemengeb13  pib  meolope14  to  cicle 
abacen  pyle  etan  pans  untepuman  men  sep  psejie 15  tibe 
hyp  tocymep  ]-pa10  on  bsege  ppa  on  nilite  ppaepep17  hyt 
py  hi]-  togan  bib  beaple  j-tpang  • aepteji  pam  lie 
lytlab  -j  on  peg  gepitep. 

)hb  pceteji  able  liunbe]-  ppippan  lege  -j  ppib  on  pam 
mnobe  ]mph  pone  utgang  seo  psetep  abl  ut18  aplopeb. 


x.  Medicina  de  leone. 

Da  pa  pcmlac  ppopien  etan  leonpbepc  ne  ppopiab 
by19  opeji  p mmg  j-cmlac. 

pib  eapena  pajie  mm  leon  gelynbe20  my  It  on  pcylle 
bjiype21  on  p eape  pona  him  b)rp  )el. 


1 }»ap,  B.,  twice.  2 bjiync,  B.  3 hjncey,  B.  4 msengc,  B. 

5 fmypa,  B.  8 real}',  B.  7 )>ap,  B.  8 hj.ttiSe,  B. 

» haile‘8,  B.  10  bjnuce,  B.  11  bj>cojih  on,  B.  12  gecnocobne,  B. 

13  gemasngeb,  B.;  gemengen,  V.  11  nleluj»e,  B.  |J  pseji,  V.; 

Pape,  B.  18  pj-pa,  V.  17  ppa  lippep,  B.  18  uc,  B.  18  his,  B. 
20  gelynbe,  B.  21  bpip,  B. 
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13.  Beware  tliee  that  thou  mie  not  where  the  hound  Art. 
mied ; some  men  say  that  there  a mans  body  changeth 

so  that  he  may  not,  when  he  cometh  to  his  wife,  bed 
along  with  her. 

14.  For  a man  haunted  by  apparitions,  work  a drink 
of  a white  hounds  thost,  or  dung,  in  bitter  ley;  won- 
derfully it  healeth. 

15.  To  do  away  with  nits  and  insects  which  be  on 
children,  burn  a hounds  thost  and  rub  it  small,  mingle 
it  with  honey  and  smear  therewith;  the  salve  doth 
away  with  the  worms.  Also,  take  the  grass  where  a 
hound  droppeth  his  dirt,  pound  it,  bind  on ; quickly 
it  healeth. 

16.  For  water  addle,  or  dropsy,  take  dry  hounds 
thost,  work  it  to  a drink;  it  healeth  the  watersick. 

17.  To  do  away  a dwarf, a give  to  the  troubled  man 
to  eat  thost  of  a white  hound  pounded  to  dust  and 
mingled  with  meal  and  baked  to  a cake,  ere  the  hour 
of  the  dwarfs  arrival,  whether  by  day  or  by  night  it 
be ; his  access  is  terribly  strong,  and  after  that  it 
diminisheth  and  departeth  away. 

18.  Against  water  addle,  or  dropsy,  lay  a hounds 
vomit  upon  and  bind  it  upon  the  inwards ; the  water 
addle  floweth  away  through  the  outgang,  or  anal 
discharge. 


x.  Drawing  of  a lion. 

1.  Let  those  who  suffer  apparitions  eat  lion  flesh  ; 
they  will  not  after  that  suffer  any  apparition. 

2.  For  sore  of  ears,  take  lions  suet,  melt  it  in  a 
dish,  diop  it  into  the  ear ; it  will  soon  be  well  with  it 


a These  are  tlie  dwarves  of  the  old  mythology  of  the 
Gothic  laces.  The  disease  meant  is  convulsions. 
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PiS  selcum  pape  jemylteb  leon1  jelynbe  . *j  psepmib'2 
jepmypeb 3 sole  yap  hyt  gelrSigab.4 

PiS  pma  *j  prS  cneopa  leo'Sa  papum  mm  leon 
gelynbe  • *j  heoprep  meapg  r’  mylt  <j  gemeng  0 topomne 
pmype* 6  7 mib  p pap  Saep  lichoman 8 pona  hyt  by]? 
hal.° 


xi.  Medicina  de  tauro. 

Pib  mebbpena  eapbunge  *j  aplygennyppe  • peappep 
hopn  gebmpnebne  to  acpan  ptpeb  ]?mp  nrnbpan  eapbien 
hy  pleoS  onpeg. 

Pommap  op  anbplatan.  to  bonne  pmype  mib  peappep 
blode  ealle  ]?a pommap  hyt  op  gemme]?. 

Feappep  geallan  pib  eagena  ]?yptpu  *j  gempe  meng 
piS  pelb  beona  hum 5 bo  on  ]?a  eagan  punbojilice  liyt 
gehsele]?. 

Pambe  to  aptypigenne  mm  peappep  geallan  pomna 
on  pulle  ppib  unbep  p petl  neoSan  pona  he  ]?a  pambe 
onlypej?  • bo  p ylce  cilbnm  opep  “bone  napolan  he  peop- 
pep  ut  ]?a  pypmap. 

Pib  eapena  pape  peappep  geallan  meng  piS  humge 
*j  bpype  on  'Sa  eapan  pona  him  by]?  pel. 

Pib  cypnlu  'Se  beo]?  on  mannep  anbplatan  pmype 
mib  peappep  geallan  pona  he  byp  clsene. 

]?rS  apan  bite  oSSe  mannep  pmype  mib  peappep 
geallan  pona  heo10  bib  hal. 

ptS  mice  heapbnyffe  peappep  pmepu  my  It  pib  typpan 


2 >ap,  B.  3 -pab,  B.  4 -esa«,  B. 

6 -msenc,  B.  7 pmypa,  B.  8 -haman,  B. 

A folio  in  B.  was  here  cut  out  before  the  time  when  Junius  made  his 

transcript.  10  bice  should  be  masculine. 


’ Icon,  B. 
’ meaph,  B. 
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3.  For  any  sore,  melted  lion  suet,  and  smeared  there- 
with ; it  relieve th  every  sore.a 

4.  For  sores  of  sinews  and  of  knee  joints,  take  lion 
suet  and  harts  marrow,  melt  them  and  mingle  to- 
gether ; smear  therewith  ; the  sore  of  the  body  will 
soon  be  well. 


xi.  Drawing  of  a bull. 

1.  Against  the  dwelling  by  one  of  snakes,  and  for 
their  removal ; scatter  a bulls  horn  burnt  to  ashes 
where  the  snakes  dwell,  they  will  flee  away. 

2.  To  remove  ugly  marks  from  the  face,  smear  with 
bulls  blood  ; it  taketh  away  all  the  marks. 

3.  Mingle  with  field  bees  honeyb  a bulls  gall,  against 
obscurity  and  darkness  of  the  eyes,  put  it  upon  the 
eyes ; wonderfully  it  healeth. 

4.  To  stir  a wamb,  take  a bulls  gall,  collect  it  on 
wool,  bind  it  under  the  seat,  or  rump,  below  it ; soon 
it  relaxeth  the  wamb  ; do  that  ilk  to  children  over  the 
navel,  it  will  cast  out  the  worms. 

5.  For  sore  of  ears,  mingle  a bulls  gall  with  honey, 
and  drip  it  on  the  ears ; soon  it  will  be  well  with 
them. 

C.  For  churnels c which  are  upon  a mans  face,  smear 
them  with  bulls  gall ; soon  he  will  be  clean. 

Painting  of  an  ape. 

7.  For  bite  of  ape  or  of  man,  smear  with  bulls 
gall ; soon  it  will  be  hole. 

8.  For  every  hardness,  melt  bulls  grease  with  tar/1 


a This  sentence  is  ill  worded  in  the  Saxon  text.  “ Adeps 
leonis  remissus  statim  inunctus  onmem  dolorem  sedat,” 
Lat.,  ed.  1539.  I do  not  know  that  pcepmib  can  mean  statim. 
b “ Melle  attico,”  read  as  “ attacorum.” 
c “ Lcntigines,”  Lat. 
d “ Resina,”  Lat. 
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“j  leSe  on  * ealle  pa  j-aji  *j  p heajibe  hyt  gelib^ab  *j 
jelinej'cea]). 

jb];  poptojonyfie  peapjie[p]  meap3  on  jehccttum 
pme  bjnnce  p betep. 

}bb  selcurn.  j-ape  bjnnce  peajipej-  3 op  on  hatum 
pmtejie  j'ona  hyt  liselp. 

Jbb  bpyce  peappej-  30J1  peapm  le^e  on  pone  bjiyce 
j-yppan  him  bib  j-el. 

Pib  pmtepej-  bpyne  obbe  pypej-  bmpn  peappej-  30J1  *j 
j-ceab  pceji  on. 

Gyp  pu  ]?y  lie  bon  beophtne  anbjilitan  mm  peajipej- 
j-cytel  cnuca  *j  bjiyt  *j  ^nib  fpibe  pmale  on  eceb  j-mype 
nnb  pone  anb platan  bonne  byb  he  beopht. 

Pip  jemanan  to  bonne  mm  bpije  peappej-  j-ceallan 
pypc  to  buj'te  obbe  elcoji  3111b  on  pm  *j  bjnnce  jelorne 
he  bib  py  jeajipa  to  pip]nnjum. 


xii.  Medicinci  de  elephanto. 

pib  jehpylce  pommap  op  lichoman  on  jiej  to  nimenne 
jemm  ylpen  ban  mib  hum  36  jecnucnb  -j  to  jeleb  • 
punbojilice  hyt  pa  pommap1  opjemmeb. 

Gpt  pib  pommaj-  op  anbplatan  to  bonne  jyp  japman 
mib  pam  j-ylpan  buj-te  • bjejhpamlice  hype  anbplatan 
j-myjieb  heo  pa  pommaj-  apeopmap. 

xiii.  Medicina  de  cane. 

piS  ealle  j-ap  jyp  pu  on  popepeapbon  j-umepa  pijejt 
hpylcne  hpelpan  ponne  jyt  unjej-eonbne2  ne  onjiteft 
pn  mm3  j-ap. 


1 pommaf,  O. 


2 gej-eonbne,  Y. 
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and  lay  on ; it  will  make  lithe  and  nesh  all  the  sores 
and  the  hard  flesh. 

9.  For  bad  spasm, a let  one  drink  in  wine  a bulls 
marrow  in  heated  wine;  that  amendeth. 

10.  For  every  sore,  let  one  drink  bulls  dung  in  hot 
water  ; soon  it  healeth. 

11.  For  a breach,  or  fracture ,b  lay  bulls  dung  warm 
on  the  breach ; afterwards  it  will  be  well  with  him  (the 
sufferer). 

12.  For  waters  burning  or  fires,  burn  bulls  dung 
and  shed  thereon. 

13.  If  thou  will  make  a face  bright,  take  bulls  sharn, 
pound  and  break  up,  and  rub  it  very  small  in  vinegar, 
smear  therewith  the  face;  then  will  it  be  bright. 

14. c  Ad  concubitum  perficiendum  ; testiculos  tauri 
siccatos  in  pulverem  redige : aut  etiam  alterutrum ; in 
vino  comminutos  crebris  ille  haustibus  ebibat,  qui  hoc 
pliiltro  indiget ; ita  promptior  ad  venerem  erit  atque 
citation 

xii.  Painting  of  a somewhat  fantastic  elephant. 

1.  For  any  ill  spot,  to  take  it  from  the  body,  take 
elephant  bone,  or  ivory,  pounded  with  honey  and  ap- 
plied; wonderfully  it  removes  the  disfiguring  marks. 

2.  Again,  for  blemishes,  to  remove  them  from  the 
face,  if  a woman  with  the  same  dust  daily,  smearetli 
her  face,  she  will  purge  away  the  spots. 

xiii.  Painting  of  a dog. 

1.  For  all  sores,  if  thou  in  the  early  part  of  summer 
takest  for  food  any  whelp,  being  then  still  blind,  thou 
shaft  not  be  sensible  of  any  sore. 


n “ Ad  torminosos,”  Lat. 
b “ Ad  alopicias,”  Lat.,  baldness. 

This  article  is  not  in  the  Latin.  Caput  velamus. 

A A 
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)hb  poptogenyj-j-e  bpince  hunbej-  blob  hyt  hselep . 
punboplice.  • 

]?ib  gej-pel  paepa  gecynblnna  hunbej'  heapobpanne 
gecnucab  -j  to  gelegb  jmnboplice  heo  haelep. 

]?ib  cynelice  able  pebe  hunbej’  heapob  gecnucub  *j 
mib  pme  gemengeb  to  bjience  hyt  hselep. 

Pib  cancop  punb  hunbep  heapob  to  acxan  gebsepneb 
*j  on  gej'tjiebeb  hit  pa  cancoji  punba  gelnelep. 

Pib  j'cuppenbum 1 naeglum  gebsepneb  hunbej-  heapob 
*j  j-eo  acxe  psepon  gebon  pa  ungepij-nu  hyt  on  peg 
apyjijie];. 

PrS  pebe  hunbej-  j-lite  hunbej-  heapob  gebsepneb  to 
acxan  *j  paep  on  gebon  eall  p attop  *j  pa  pulnyj-j-e  liyt 
ut  apyppeb  *j  pa  pebenban  bitaj-  gehselep. 

6pt  pebe  hunbep  heapob  hij-  lipeji  gej-oben  *j 
gej-ealb  to  etanne  pam  pe  toj-liten  bib  punboplice  hyt 
liyne  gehselep. 

To  gehpylcum  bjiyce  hunbep  bpsegen  aleb  on  pulle 

p tobjiocene  to  geppipen  peopeptyne  bagaj-  ponne 
byp  hyt  psej'te  gebatob  *j  peep  byb  peajip  to  psej'tepe 
gepjnSennyj-j-e, 

Pib  eagpjisece  *j  j-tice  tobpec  hunbej-  heapob  • gip 
p j-pyppe  eage  ace  • mm  p ppyppe  eage  • gip  p pmptpe 
eage  ace  • Nim  p pynj-tpe  -j  pjub  utan  on  hyt  hselep 
pel. 

]?ib  top  pjuece  hunbep  tuxaj-  bsepn  to  acxan  hset 
pcenc  pulne  pinep  bo  p buj't  on  bjunce  *j  bo  j-pa 
gelome  pa  tep  beob  hale. 

Pib  top  peomena  geppelle2  hunbej-  tux  gebrcpneb 


1 -enbu,  V. 


2 Pi'S  p cep  pexon  buean  fare,  O. 
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2.  For  griping, a let  the  sick  drink  hounds  blood  ; it 
healeth  wonderfully. 

3.  For  swelling  of  the  naturalia,  a hounds  head  pan, 
or  skull,  pounded  and  applied,  wondrously  healeth. 

4.  For  the  kingly  disease,  jaundice,  the  head  of  a 
mad  dog  pounded  and  mingled  for  a drink  with  wine, 
healeth. 

5.  For  cancer,  the  head  of  a mad  dog  burnt  to 
ashes  and  spread  on,  healeth  the  cancer  wounds. 

6.  For  scurfy  nails, b a burnt  hounds  head,  and  the 
ash  thereon  put;  that  application  removes  away  the 
improprieties. 

7.  For  a laceration  by  a mad  dog,  a hounds  head 
burnt  to  ashes  and  thereon  applied,  casteth  out  all  the 
venom  and  the  foulness,  and  healeth  the  maddening 
bites. 

8.  Again,  a mad  dogs  head  and  his  liver  sodden  and 
given  to  be  eaten  to  him  who  has  been  torn,  wonder- 
fully healeth  him. 

9.  For  any  fracture,  a hounds  brain  laid  upon  wool 
and  bound  upon  the  broken  place  for  fourteen  days ; 
then  will  it  be  firmly  amended,  and  there  shall  be  a 
need  for  a firmer  binding  up. 

10.  For  pain  and  pricking  sensation  in  the  eyes, 
break  to  pieces  a hounds  head ; if  the  right  eye  ache, 
take  the  right  eye  ; if  the  left  eye  ache,  take  the  left 
eye,  and  bind  it  on  externally  ; it  healeth  well. 

11.  For  pain  of  teeth,  burn  to  ashes  the  tusks  or 
canine  teeth  of  a hound,  heat  a cup  full  of  wine,  put 
the  dust  in,  and  let  the  man  drink ; and  so  do  fre- 
quently, the  teeth  shall  be  whole. 

12.  For  swelling  of  the  gums,  a hounds  tusk  burnt 


a “ Ad  torminosos,”  Lat.,  ed.  1538. 

b Tlius “ Ad  scabiem  unguium”  among  receipts  MS.  Sloane, 
146,  fol.  43. 
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*j  prnale  gejmben  *j  on  jebon  to]?peomena  yp^lay 
jebpsepceaS. 

]hb  hunba  yie^Snyfle  1 piSeyiprebnyyye  *2  se  J?e  hayaS 
lmnbey  heoyitan  mib  him  ne  beob  onjean  lime  hunba]’ 
ceNe  : 


lipeftnej'pe,  B. 


2 -nep^e,  B. 


OF  SEXTUS  PLA.CITUS. 
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i o 

and  rubbed  small  and  applied,  extinguishes  swellings 
of  tootkrooms. 

13.  For  savageness  of  hounds  and  contrariousness ; 
he  who  hath  a hounds  heart  with  him,  against  him 
shall  not  hounds  be  keen. 


End  of  Medicina  do  quadr aped ibus. 
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FLY  LEAF  LEECH  DOME. 

In  a different  hand. 

% ip  peo  pelepte  eahpalp  pib  elipmpce*  *j  pib  mipte. 
•j  pib  penne  • *j  pib  pypnram  • *j  pib  phbum  • *j  pib 
teopenbum  eajum  • *j  selcum  cubum  ppile  • jenim  pepep 
pnjean  • bloptman  • *j  bilep  bloptman  • *j  bunopclappan 
bloptman  • *j  hamop  pypte  bloptman  • ■j  tpejpa  cynna 
pepmob  • *j  pollejian  • neobepapbe  lilian  • ^ hmpene 
bile  • *j  lupeptice  • *j  bolhpunan  • jepuna  ba  pypte  • 
to  fomne  • *j  pael  to  pomne  m heoptep  mmpije  • obbe 
on  hi]*  pmeopupe  • *j  menj  ele  to  bo  J)onne  teala 
mycel  m ba  eajan  • *j  pmypa  utepapbe  *j  pypm  to 
pype  • *j  beop  palp1  help  piS  sejhpylcum  jeppelle  to 
jncjanne  • *j  to  pmypianne  • m ppa  hpylcum  lime  ]*pa 
lilt  on  bib;* 

Dij*  mm3  t0  eahpalpe  • jenim  jeolnpne  j'tan  *j  palt 
ptan  ‘j  pipo]i  *j  peh  on  pseje  • -j  bpip  ]mph  clab  *j  bo 
ealjia  jelice  nncel  • *j  bo  eal  tojmbepe  • *j  bpip  ept  ]mpli 
lmene  clab  • ]np  ip  apanban  lmcecpmpt. 


In  a different  hand. 

Pib  lunjen  able  • Gemm  hpite  lia]ie  Inman  • *j  ypopo 
*j  jmban  • jalluc  • *j  bpype  pypt  • *j  bpun  pypt  • -j 
pube  mejice  • jpnnbe  ppylian  • op  selcepe  ]»ppe  pypte  • 
xx  • peneja  piht  • -j  jenim  rnnne  peftep  pulne  ealbaf 
ealob  • *j  peob  ]?a  pyptan*  obbet  pe  peftep  ealob  py 
healp  jepoben  • *j  bpmc  mice  bmj  pmftenbe  neap  pnlne 
calbep*  *j  on  mpen  peapmej*  1 set  ft  • hit  ip  halupenbe 
bote.  b a 


1 A later  hand  has  inserted  e to  make  reap.  Read  help's. 
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1.  This  is  the  best  eyesalve  for  eye  pain,  and  for 
mist,  and  for  pin,  and  for  worms,  and  for  itchings,  and 
for  eyes  running  with  teardrops,  and  for  every  known 
swelling:  take  feverfue  blossoms,  and  dills  blossoms,  and 
thunder  clovers a blossoms,  and  hammer  worts  b blossoms, 
and  wormwood  of  two  kinds,  and  pulegium,  and  the 
netherward  part  of  a lily,  and  coloured  dill,0  and  lovage, 
and  pellitory,  and  pound  the  worts  together,  and  boil 
them  together  in  harts  marrow  or  in  his  grease,  and 
mingle  oil  besides  ; put  them  a good  mickle  into  the 
eyes,  and  smear  them  outwardly,  and  warm  at , the 
fire ; and  this  salve  helpeth  for  any  swelling,  to  swal- 
low it  and  to  smear  with  it,  on  whatever  limb  it 
may  be. 

2.  This  is  efficacious  for  an  eyesalve  : take  yellow 
stone  (ochre),  and  salt  stone  (rock  salt),  and  pepper, 
and  weigh  them  in  a balance,  and  drive  them  through 
a cloth,  and  put  of  all  equally  much,  and  put  all 
together,  and  drive  again  through  a linen  cloth  ; this 
is  a tried  leech  craft. 

3.  For  lung  disease,  take  white  horehound,  and  hys- 
sop, and  rue,  and  galluc,d  and  brysewort,  and  brown-  a Herb.  art.  lx. 
wort,0  and  wood  marche,  and  groundsel,  of  each  of 

these  worts  twenty  pennyweight,  and  take  a sextarius 
full  ot  old  ale,  and  seethe  the  worts  till  the  sester  of 
ale  is  half  sodden  away,  and  drink  every  day  a cup 
full  of  it  cold,  and  at  evening  a very  little  of  it 
warm,  the  last  thing ; it  is  a healing  remedy. 


1 rePtans-  SL  b Parietaria  officinalis . 

c Achillea  tomentosa  ? 

c Various  herbs  are  known  by  this  name. 
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In  a different  hand  of  the  xn.  century  ? 

]hb  pot  able  • q pib  Jione  bpopan  • mm  batuluf  ]ia 
pypt  oSep  nama  titulofa  • ]3  ip  on  upe  gejieoba  p 
gpeata  cpauleac  • mm  ];ef  leacef  lieapba  • q bpyg  fpibe 
q mm  Sep  op  ]>pibban  liealuef  pemncgef  gepilite  q 
pepetpeo  • q pomamfce  pmba  • q cymen  • *j  peopSan 
bel  laupepbepian  • q Jiepa  obepa  pypta  selcef  liealuef 
penmcgef  gepihta  • q vj.  pipep  copn  • unpegen  • q gpinb 
ealle  to  bufte  • q bo  pm  tpa  mg  fcille  pulle  }nf  if  fob 
lmcmcpmpt  fyle  ])an  men  bjuncan  • o]i  Smt  he  lial  fy. 


In  a different  hand. 

AD  CORllVP[Tl]ONEC0  COR[PORlS]. 

Polleio  • Aneto  • Centauria  • mmore  • Ruta  • Saluia  • 
G rami  pionie  • de  Ins  equaliter  fume  & tribula  cum 
uino  aut  ueteri  ceruifa  & da  bibere  lemno. 

AD  VOCEM  UALIDFICANDAOO. 

Peretro  • Cinamomo  • Smapif  femme  • Cuimtio  alio  • 
Pipero  • de  Inf  equaliter  tere  & confice  cum  melle 
despumato  7 utenf  cum  opus  liabueRis. 

AD  FLUXUM  SangumiS. 

Accipe  de  conlirma  hoc  est  confolida  • & fac  inde 
Wium  & da  bibere  femme  patienti  fluxum  fanguinis  • 
& fanabitur. 


AD  RECIPIENDAM  menftruam. 

War  anti  m1  luf  cum  umo  da  ei  bibere  aut  de  folnf 
fraxim  • Aliter  • Accipe  fatureiam  & bulli  cum  lacte  • 
& da  ei  bibere. 


1 glossed  ppec. 
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4.  Against  gout,  and  against  the  wristdrop  ; take  the 
wort  hermodactylus,  by  another  name  titulosa,  that  is, 
in  our  own  language,  the  great  crow  leek  ;a  take  this 
leeks  heads  and  dry  them  thoroughly,  and  take  thereof 
by  weight  of  two  and  a half  pennies,  and  pyrethrum 
and  Roman  b rinds,  and  cummin,  and  a fourth  part  of 
laurel  berries  ( one  fourth  as  much),  and  of  the  other 
worts,  of  each  by  weight  of  a half  penny  and  six 
pepper  corns,  unweighed,  and  grind  all  to  dust,  and 
add  wine  two  egg  shells  full ; this  is  a true  leech  craft. 
Give  it  to  the  man  to  drink  till  that  he  be  hole. 


Alllum  ursmum.  Leac  is  masculine  : on  the  construction 
with  Jaet,  see  St.  Marharete  ]>c  Meidcn  ant  Martyr,  p.  89. 
b Cinnamon.  ’ 
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PiS  innopep  aptypunge. 

AD  VERTIGINEM. 

Nun  betonica  yj  psell  fpybe  on  pin  oppa  on  alb 
ealaS . yj  ptefc  p lieapob  mib  pam  pofe  . yj  leg  fibben 
P pyjm  fpa  pseyim  abutan  p heapob  yj  pjub  mib  clabe  . 
yj  lrnt  fpa  beon  ealla  mht. 

6pt  pib  p?et  lice  • mm  fauma  • yj  betonica  yj  pejimob  • 
yj  mejic  • yj  feob  on  pm  obbe  on  obeji  pset  fpybe  • yj 
nun  calftoccef  yj  bmpn  to  afcen  • yj  mm  ponne  p pof 
op  pa  pyptaf  -j  opepgeot  pa  afcen  mibe  yj  mac  fpa  to 
leja  yj  pmfc  pa  beapob  psepmibe  • *j  nun  fibbon  pa 
pyptaf  psepma  alia  pibutan  fauma  • yj  bmb  to  pam 
lieapbe  alia  nilit. 


AD  PECTORIS  DOLOREM. 

Nun  hopfellenef  pota  yj  ept  gepsexen  bapc  • yj  bjiy 
fpybe  • yj  mac  to  bufte  • y|  bjup  puph  clab  • *j  mm 
liunig  *j  feob  fpybe  • mm  fibben  p buj-t  mencg 

psepto  yj  ftype  fpybe  togsebepa  yj  bo  on  box  yj  nota 
peima  neob  fig.  6pt  pib  p lice  • mm  jieabftalebe 
haphuna  • yj  yfopo  • yj  ftemp  yj  bo  on  senne  neopna 
pott  • an  pieping  op  ba  hajihuna  yj  obeji  op  yfopo  • yj 
bjubbe  op  pepfc  butep  • yj  ept  pa  pypt  yj  fpa  pa  butpa 
popb  p fe  pott  beo  pull  • yj  feob  lng  fyybe  togaebpa  yj 
ppmg  fibben  pupil  clab . yj  nota  ponna  peapp  fig  • 
pseftenbe  calb  • yj  on  mht  on  hat  ala  obbe  bpob  obbe 
p?etep. 
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9.  For  giddiness. 

Take  betony,  and  boil  thoroughly  in  wine  or  in  old 
ale,  and  wash  the  head  with  the  infusion,  and  then 
lay  the  wort,  so  warm,  about  the  head,  and  wreathe 
with  a cloth,  and  so  let  be  all  right. 

1 0.  Again,  for  the  same : take  savine,  and  betony, 
and  wormwood,  and  marcke,  and  seethe  in  wine  or  in 
other  liquor  thoroughly,  and  take  cabbage  stalks  and 
burn  them  to  ashes,  and  then  take  the  infusion  from 
the  worts  and  pour  over  the  ashes  with  it,  and  so 
make  it  into  a ley  and  wash  the  head  therewith ; 
and  afterwards  take  the  worts  warm,  all  except  the 
savine,  and  bind  to  the  head  all  night. 

11.  For  pain  in  the  chest. 

Take  elecampane  roots  and  bark  that  has  grown 
again,  and  dry  thoroughly  and  make  into  a dust,  and 
drive  it  through  a cloth,  and  take  honey  and  seethe 
it  thoroughly ; after  that  take  the  dust  and  mingle  it 
therewith,  and  stir  thoroughly  together,  and  put 
into  a box,  and  use  when  need  be.  Again,  for  the 
same,  take  redstalked  korehound,  and  hyssop,  and 
stamp,  and  put  into  a new  pot,  a layer  of  the  h ore- 
hound,  and  another  of  hyssop,  and  a third  of  fresh 
butter,  and  again  the  worts  and  butter,  and  so  on  till 
the  pot  be  full,  and  seethe  them  thoroughly  together, 
and  afterwards  wring  through  a cloth;  and  use  when 
need  be,  fasting  cold,  and  at  night  in  hot  ale,  or 
broth,  or  water. 


B B 
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MS.  Cotton.  Titus,  D.  xxvi.,  fol.  16  b. 

]bS  pa  blegene  gemm  mgon  aejjia  yj  feob  lnj  ptefce 
mm  pa  jeolcan  *j  bo  p hpite  a pej  • yj  [fjmejia  ba 
3e°lcan  on  anjie  pannan  *j  pjun^  p pof  fie  puph  asnne 
clab  • *j  mm  eall  fpa  pela  bjiopena  pmef  fpa  baejia 
injjia  beo  *j  eall  [fpa]  pela  bjiopena  unhal;z;obef  elef  *j 
eall  fpa  pela  bun^ef  bjiopena  • op  pmolef  more  eall 
fpa  pela  bpopena  jenim  ponne  -j  jebo  Inc  call  tofomne 

*j  PPin3  J;U1‘^  senne  clab  fyle  pam  menn  etan 
In m bvb  fona  fel. 


MS.  Harl.  6258,  fol.  42.  [51]. 

Jbb  eafob  ece  pollege  p on  englif  bpyre^e  bpofle 
pulle  on  ele  • obber  on  clane  butere  • rt  fmyre  p lieafob 
mib. 


He  Beta. 

Pib  ealba  rt  linjalum  lieafob  ece  cnuca  pa  purb  pat 
bete  liatab  rt  gmb  on  pa  punpunge  T ufan  p lieafob  • 
pu  punbraft  paf  lacebomef.  6ft  pip  pat  ylce  • cnuca 
cylepene  on  ecebe  • T frriire  mib  p lieafob  • bufan  pa 
eajen  fona  byb  bym  feel,  pib  flapenbe  lice  • pyree  baeb. 
Nun  p mycele  fearn  mbepearb  • T eallan  rinbe  • cnuca 
to  fomne  • T mebe  brofna  • bo  par  to  • T beppeli  lime 
pel  pearme.  Gif  fyna  fcrmcon  • mm  mucgpyrte  ge- 
beatene  • T pib  ele  gemengeb  • gelogobe  fmyre  mib. 
CBucgpyrte  feap  • feop  on  ele  • fnnra  nub.  pib  lieafob 
ece  • jentm  bettomcan  T pipor  gigmb  to  gabere  • laet 
ane  mht  liangie  on  clabe  • T fmira  mib  pat  lieafob. 
Pib  fceancena  farnyffa  • T fot  ece  • bettomca  T georma 
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Against  blains,  take  nine  eggs  and  boil  them  hard, 
and  take  the  yolks  and  throw  the  white  away,  and 
grease  the  yolks  in  a pan,  andf  wring  out  the  liquor 
through  a cloth  ; and  take  as  many  drops  of  wine 
as  there  are  of  the  eggs,  and  as  many  drops  of  un- 
hallowed oil,  and  as  many  drops  of  honey ; and 
from  a root  of  fennel  as  many  drops  : then  take  and 
put  it  all  together,  and  wring  it  out  through  a cloth, 
and  o-ive  to  the  man  to  eat,  it  will  soon  be  well  with 
him. 


For  head  ache,  boil  in  oil,  or  in  clean  butter,  pule- 
gium,  that  is  in  English,  dwarf  dwosle,  and  smear  the 
head  with  it. 


Of  Beet. 

For  old  and  constant  head  ache,  pound  the  wort 
which  hight  beet,  and  rub  upon  the  temples  and  top 
of  the  head,  thou  shalt  wonder  at  the  leechdom. 
Again,  for  the  same,  pound  celandine  in  vinegar  and 
smear  the  head  therewith,  above  the  eyes:  the  man 
shall  soon  be  better.  For  a paralysed  body,  work  a 
bath.  Take  the  netlierward  part  of  the  mickle  fern,1  and 
elder  rind,  pound  them  together,  and  add  thereto  dregs 
of  mede,  and  wrap2  the  man  up  warm.  If  sinews  shrink, 
take  beaten  mugwort  mixed  with  oil;  when  settled, 
smear  therewith.  Again,  seethe  juice  of  mugwort  in 
oil,  smear  therewith.  For  head  ache,  take  betony  and 
pepper,  pound  together,  let  them  hang  one  night  in  a 
cloth,  and  smear  the  head  therewith.  For  soreness  of 


' Aspulium  Jili.r. 


2 Head  bejijieh. 


13  B 2 
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leaf  • rt  finul  • "l  ribban  • ealra  efenfela  • rt  gemeng 
pyb  mylc  • 1 pyb  paeter  • T;  bepa  nub.  If  Ad  tumorem 
neruorum.  Plantaginis  folia  • contunde  • cum  modico 
sale  • et  bibe  ieiunus.  Bete  nigre  succus  • et  radicis 
minus  dimidio  melle  admixto  • si  naribus  infundatur  • 
ita  ut  palatum  transeat  f pituitas  omnes  defluunt  et 
naribus  et  dentibus  dolentibus  prodest.  Item  ysopi 
satureie  • sicce  • origani  fasciculos  singulos  in  sapone 
optime  per  triduum  macerabis  • hoc  per  singulos  menses  • 
non  solum  capite  sanus  • sed  et  pectore  et  stomaclio 
eris.  H Cui  capud  cum  dolore  findi  uidetur.  Succum 
edere  cum  oleo  • miscetur  et  accetum  • et  unge  nares  • 
et  statim  sedabitur. 


MS.  Cott.  Domit.  A.  1,  fol  55  b. 

pap  pypta  fceolon  to  penpealpe  • elene  • gapleac  <• 
cepuille  paebic  • mep  • hpemnep  pot  • humj  pj  pipup  • 
cnucije  ealle  Sa  pypta  ppmge  pupil  claS  • *j  pylle 
ponne  on  pam  hunije. 


MS.  C.C.C.  41,  p.  228,  margin. 

]?ib  eahppaece  (altered  to  paepce). 

jemm  laeppe  neo'Sopeapbe  cnupa  *j  ppung  Supli  haepenne 
cla'5  bo  fealt  to  ppmg  ponne  m pam  eajan. 
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shanks  and  foot  ache  ; betony  and  mallow,  and  fennel 
and  ribwort,  of  all  equal  quantities,  and  mingle  with 
milk  and  with  water;  smear  therewith. 


These  worts  must  do  for  a wonsalve ; inula,  gar- 
lick,  chervil,  radish,  turnip,  ravens  foot,  honey,  and 
pepper.  Pound  all  the  worts,  and  wring  through  a 
cloth,  and  boil  them  then  in  the  honey. 


For  pain  in  the  eye. 

Take  the  netherward  part  of  a bulrush,  pound  it, 
and  wring  it  through  a hair  cloth,  and  add  salt ; 
then  squeeze  it  into  the  eye. 
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MS.  C.C.C.  41 p.  22G,  in  the  margin. 

Ne  popptolen  ne  popliolen  nanuht  paep  Se  ic  aje  pe 
na1  Se  mihte  liepob  upne  bpihen.  Ic  ^epolite  pee 
Eabelenan*  anb  ic  jepohte  cpipt  on  pobe  ahanjen  ppa 
ic  pence  Sip  peoli  to  pinbanne-  naep  to  op  peopp 
janne  • *j  to  pitanne  naep  to  obpypceanne  *j  to 
lupianne  • mep  to  oblsebanne.  Gajimnnb  jobep  Segen 
pmb  pact  peoh • *j  pejie  paet  peoh  anb  hapa  past  peoli* 
*j  healb  paet  peoh  • anb  pepe  ham  paet  peoh  • ptet  he 
nseppe  nabbe  lanbep  paet  he  hit  oSlaebe  ne  polban  p 
lilt  oSpepie  ne  hupa  paSt  he  hit  oS  hit2  liealbe  gyp 
hyt  hpa  gebo  • ne  gebige  hit  him  naeppe  bmnan  ppym 
nilitum  • cunne  ic  hip  milita*  lnp  maegen  • anb  hip 
mihta  • anb  hip  munbepaeptaf  eall  he  peopmje  ppa 
pyep3  pubu  peopnie  • ppa  bpeSel  peo  fpa  pyftel  • se 
Se  pip  peoh  oSpepgean  pence  • oSSe  Sip  opp  oSehtian 
Sence  • amen. 


MS.  C.C.C.  41,  p.  202,  margin. 

]?iS  ymbe. 

rum  eoppan  opeppeopp  mib  pinpe  fpippan  hanba 
unbep  pmum  fpippan  pet  *j  epet  po  ic  unbep  pot  punbe 
ic  hit  hpaet  eopSe  miej  piS  ealjia  pilita  gelipilce  *j  piS 
anban  *j  piS  aemmbe  *j  piS  pa  micelan  mannej’  tungan 
•j  piS  on  poppeopp  opep  gpeot  ponne  hi  fpipman 
cpeS  Pitte  ge  pige  pip  (igaS  to  eoppan  naeppa  ge  pilbe 
tu  puba  pleogan  beo  ge  Ppa  geminbige  mmep  gobep  fpa 
biS  manna  gehpilc  metep  ■j  epelef. 


1 Head  ma. 


- Strike  out  hit. 


3 Kead  jyeji,  jyji. 
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To  find  lost  cattle. 

Neither  stolen  nor  hidden  be  aught  of  what  I own  ; 
any  more  than  Herod  could  our  Lord.  I remembered 
Saint  Helena  and  I remembered  Christ  on  the  rood 
hung;  so  I think  to  find  these  beeves,  not  to  have 
them  go  far,  and  to  know  where  they  are,  not  to 
work  them  mischief,  and  to  love  them,  not  to  lead 
them  astray.  Garmund,  servant  of  God,  find  me  those 
beeves,  and  fetch  me  those  beeves,  and  have  those 
beeves,  and  hold  those  beeves,  and  bring  home  those 
beeves,  so  that  lie,  the  misdoer,  may  never  have  any 
land,  to  lead  them  to,  nor  ground  to  bring  them  to, 
nor  houses  to  keep  them  in.  If  one  do  this  deed,  let 
it  avail  him  never.  Within  three  nights  I will  try 
his  powers,  his  might,  his  main,  and  his  protecting 
crafts.  Be  he  quite  wary,  as  wood  is  ware  of  fire, 
as  thigh  of  bramble  or  of  thistle,  he,  who  may  be 
thinking  to  mislead  these  beeves  or  to  mispossess  this 
cattle.  Amen. 


For  catching  a swarm  of  bees. 

Take  some  earth,  throw  it  witli  thy  right  hand 
under  thy  right  foot  and  say,  “ I take  under  foot, 
“ I am  trying  what  earth  avails  for  everything  in  the 
“ world  and  against  spite  and  against  malice,  and 
“ against  the  mickle  tongue  of  man,  and  against  dis- 
“ pleasure.”  Throw  over  them  some  gravel  where 
they  swarm,  and  say, — 

“ Sit  ye,  my  ladies,  sink, 

“ Sink  ye  to  earth  down ; 

“ Never  be  so  wild, 

“ As  to  the  wood  to  fly. 

“ Be  ye  as  mindful  of  my  good  as  every  man  is  of 
“ meat  and  estate.” 


CHAllMS. 
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MS.  Cott.  Vitell.  E.  xviii.,  fol.  1 3 b. 
pi)’  if  Jnnan  yppe  to  bote. 

[Smd  ymb  pm  yppe  selce  aspen  him  to  helpe  • agios  • 
agios  • agios  • [gemm  tpejen]  . . . lante  fticcan 
pebepecjebe  • *j  ppit  on  aegSejme  fticcan  [be]  hpaelcejte 
ecje : an  patep  noptep  • ob  enbe  • q let  pone  [face] an 
pone1  be[ppitenn]e  on  pa  plope  • *j  pone  oS[e]jme  on 
opep  pam  obpum  facc[a]n. 


MS.  C.C.C.  41,  p.  292,  margin. 

Pib  ealpa  peo[n]ba  jpimneffum. 

bextera  dommi  fecit  uirtutem  dextera  dommi  ex- 
altauit  me  non  moriar  fed  umam  et  narrabo  opera 
dommi  dextera  glonficata  est  m mrtute  dextera 
manus  tua  confrmgit  immicof  et  per  multitudmem 
mageftatif  turn  contreuisti  adversanof  meof  mififn  iram 
tuam  et  comedit  eof  fic  per  uerba  amedatio  fic  erif 
mmundiffime  spintus  fietuf  oculomm  tibi  gehenna  lgmf 
cedite  • a capite  • a capillis  • a labnf  • a lingua  • a collo  • 
a pectonbus  • ab  unmer.fi  f • compagimbus  membrorum 
erns  ut  non  habeant  potestatem  diabuluf  ab  homme 
isto  • N.  de  capite  • cle  capillif  • Nec  nocendi  • Nec 
tangendi  • nec  dornnendi  • Nec  tangendi  • nec  mfur- 
srendi  • nec  m mendiano  • nec  m uifii  • nec  m risu  • 
nec  m fulgendo  Ne[c]  ef  fine.  Sed  m nomine  dommi 
noftri  lesu  cliristi  qui  cum  patre  et  fpinai  fancto 
unuf  mternuf  deuf  m unitate  fpintus  fancti  per 
omnia  secula  seculorum. 


1 Ki,  MS. 
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This  is  to  cure  thy  cattle. 

[Sing]  over  thy  cattle  every  evening  to  be  a help 
to  them,  the  Tersanctus.  [Take  two]  four  edged 

sticks and  write  on  either  stick,  on  each 

edge,  the  pater  noster  to  the  end  ; and  let  fall  the 
inscribed  stick  on  the  door,  and  the  other  .... 


MS.  C.C.C.  41,  p.  346,  margin. 

Pib  fapum  eajum. 

Domino  sancte  pacer  ommpotens  secerne  deuf  lana 
occulof  liommif  ifemf  • n.  ficuc  fanafci  occulof  filii 
cobi  ee  mulcorum  cecorum  manuf  andorum  pel' 
claudorum  fanicaf  egrorum  refurreccio  mortruorum  feli- 
cicaf  mamrum  ec  omnium  fanccorum  oro  domine  ue 
erigaf  & mlummaf  occulof  famuli  Cui  • n.  m qua- 
cunque  ualicudme  confcracuin  medelis  celescibuf  fanare 
dignenf  cribue  fainulo  tuo  • N.  uc  armif  mfcitie 
muniatur  diabolo  refifcaC  ec  regnum  confequaCur 
secern um  • per. 


]h<S  fapum  eapum. 

Rex  glone  chrisce  raphaelem  angelum  exclude  fan- 
dorohel  aunbus  famulo  dei  • llli  • mox  recede  ab 
annum  corquenci  fed  m rapliaelo  angelo  famcacem 
audicui  componaf  • per. 

]hb  majan  feocneffe. 

Adiurer  nof  deuf  falucarif  nofeer  exclude  angelum 
lamelum  malum  qui  fcomachum  dolorem  fcomachi  facie 
fed  m dormielo  fancto  angelo  cuo  famcatem  ferui  tui 
m Cuo  faneco  nomine  fanacione[m]  ad  ad  cribuere  • 
per. 
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MS.  Cotfc.  Yitell.  E.  xviii. 

[Gij:  hpy]J>epu  beon  on  lunjen  coboN  * 

ton  ^ybe-  q baspn  to  axan  on  mibban 

Aimepep  rnsefle  [6105  * bo]  jtsepto  ball  paetep  • q jeot 
on  heopa  mu 8 on  mibban  [Aimepel  maejppe  mejijen  • q 
iin^  ]>at  ];jiy  fealmaf  [sep  opep  • [Mipepepe]  nostri  q 
Exupgat  dominup  q Quicumque  uult. 

Ibid. 

Gip  fceap  bonyl  on.1 

[Denim]  lytel  mpef  ealob . *j  jeot  mnon  tele  ]?aepa 
fceapa  mub  • q bo  p [hi  lipabjop  Ipcljon  • p lieom 
cymb  to  bote. 


MS.  C.C.C.  41,  p.  400  ; margin. 

Partly  allitera-  Ic  me  on  Jnppe  sypbe  beluce  s on  tober  helbe  be- 
beobe  • pip>]?  ]>ane  fapa  flee  pvb  ]:ane  fapa  Heje  piS  ] ane 
jpymma  gpype  pib  Sane  micela  ejfa  ];e  bib  ejhpam  lab 
*j  pib  eal  p lab  pe  into  lanb  pape  (yje  gealbop  ic 
begale  fijejypb  ic  me  pege  popbfige  q popefige  fe  me 
bege  ne  me  mep  ne  gemyppe  ne  me  maga  ne  geppence  ne 
me  nteppe  mmum  peope  pojiht  ne  gepup]?e  • ae  geliasle 
me  selmihtigi  anb  lunu  ppoppe  gaft  eallef  pulbjief 
pypbij  bpyhten  fpa  fpa  ic  gehypbe  heopna  Pcyppenbe 
abpame  anb  I face  anb  fpilce  men  moyfep  *j  lacob  q 
bauit  q lofep  • q euan  *j  annan  q elizabet  fahapie  q 
ec  majue  raobup  xpep  *j  eac  bupenb  ]npa  engla  clipige 


1 Of  uncertain  signification. 
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If  cattle  have  disease  of  the  lungs. 

. and  burn  to  ashes  on  midsummers  day  : 
add  holy  water,  and  pour  it  into  their  mouth  on  mid- 
summers morrow  ; and  sing  these  three  psalms  ovei 
them  : Psalm  li.st,  Psalm  lxviii.th,  and  the  Athanasian 
creed. 


If  sheep  be  ailing. 

Take  a little  new  ale,  and  pour  it  into  the  mouth 
of  each  of  the  sheep ; and  manage  to  make  them 
swallow  it  cpiickish ; that  will  prove  of  benefit  to 
them. 


A charm  or  prayer. 

I fortify  myself  in  this  rod,1  and  deliver  myself  into  See  Wanley, 
Gods  allegiance,  against  the  sore  sigh,  against  thep‘119‘ 
sore  blow,  against  the  grim  horror,  against  the  mickle 
terror,  which  is  to  everyone  loathly,  and  against  all  the 
loathly  mischief  which  into  the  land  may  come:  a 
triumphant  charm  I chant,  a triumphant  rod  I bear, 
word  victory  and  work  victory  : let  this 2 avail  me, 
let  no  night  mare  mar  me,  nor  my  belly  swink  me, 
nor  fear  come  on  me  ever  for  my  life : but  may  the 
Almighty  heal  me  and  his  Son  and  the  Paraclete  Spirit, 

Lord  worthy  of  all  glory,  as  I have  heard,  heavens 
creator.  Abraham  and  Isaac  and  such  men,  Moses  and 
Jacob,  and  David,  and  Joseph,  and  Eve,  and  Hannah 
and  Elizabeth,  Sarah  and  eke  Mary,  mother  of  Christ, 
and  also  a thousand 3 of  the  angels  I call  to  be  a guard 


1 Probably  a holy  rood. 

3 le  as  feo ; jypb  is  feminine. 


3 Perhaps,  thousands. 
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See  Wanley, 
p.  114. 


ic  me  to  ape  pib  eallum  peonbum  hi  me  pepion  anb 
ppijnon  anb  mine  pope  nepion  eal  me  gehealbon  men1 
gepealbon  papcef  ftopenbe  fi  me  pulbpef  liyht  hanb 
opep  lieapob  lialigpa  ]iop  pigepoppa  pceote  pobpseptpa 
engla  bibbu  ealle  blrbu  mobe  ];aet  me  beo  hanb  opep 
lieapob  mattheup  helm  mapcup  bypne  leolit  lipep  pop 
locop  mm  ppupb  pceapp  anb  pcipecg  pcylb  lohannep 
pulbpe  geplitegob  pega  pepaphm  popb  ic  gepape  pjunb 
ic  gemete  eall  engla  blteb  eabigef  lape  bibbe  ic  nu 
pigepe  gobep  miltfe  gob  fib  pmt  gobne  fmylte  *j  lihte 
pmb  pepejmm  pmbaf  geppan  cipcmbe  psetep  fimble 
gehalejie  pib  eallum  peonbum  ppeonb  ic  gemete  pib 
]iset  ic  on  ];ep  aelmihtian  on  hip  ppib  puman  mote 
belocun  pi];  ];a2  la];an  pe  me  lypef  eht  on  engla  bla3 
blmb  gefta];elob  anb  mna  halpe  hanb  hopna  picep 
blteb  3 J?a  lipile  J;e  ic  on  lipe  puman  mote.  Amen. 


MS.  C.C.C.  41,  p.  216. 

Dip4  man  fceal  cpeban  bonne  Inf  ceapa  hpilcne  man 
poptpolenne.  C[p]yb  sep  he5  senyg  o];ep  popb  cpebe- 
Bethlem 0 hattse  feo  buph  be  cpipt  on  gebopen  pef  • 
feo  if  gemsepfob  opep  ealne  mibbangeapb  • fpa  beof  bmb 
pyp],e  pop  mannum  msepe.  per  crucem  xpi  *j  gebebe 
]ie  ];onne  ];pipa  Eapt  <j  cpeb  ]>pipa  + xpi  ab  oriente 
reducat  • *j  m pept  anb  cpeb  • crux  xpi  ab  Occident 


1 men,  MS.  ; read  meh. 

2 Head  ham. 

3 Strike  out. 

1 The  shape  of  the  s in  these 


pieces  is  often  transitional  between 
p and  f. 

5 Read  Jm. 

u Observe  the  alliteration. 
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to  me  against  all  fiends.  May  they  bear  me  up  and 
keep  me  in  peace  and  protect  my  life,  uphold  me 
altogether, ' ruling  my  conduct ; may  there  be  to  me 
a hope  of  glory,  hand  over  head,1  the  hall  of  the 
hallows,  the  regions  of  the  glorious  and  triumphant,  of 
the  truthful  angels.  With  all  blithe  mood  I pray,  that 
for  me,  hand  over  head,1  Matthew  be  helmet,  Mark 
brynie,2 3  a light  fifes  bulwark,  Luke  my  sword,  sharp 
and  sheeredged,  John  my  shield,  embellished  with  glory. 
Ye  Seraphim,  guardians  of  the  ways  ! Forth  I shall 
depart,  friends  I shall  meet,  all  the  glory  of  angels, 
through  the  lore  of  the  blessed  one.  Now  pray  I to 
the  victor  for  Gods  mercy,  for  a good  departure,8  for 
a good,  mild,  and  fight  wind  upon  those  shores ; the 
winds  I know,  the  encircling  water,  ever  preserved 
against  all  enemies.  Friends  I shall  meet,  that  I 
may  dwell  on  the  Almightys,  yea,  in  his  peace, 
protected  against  the  loathsome  one,  who  hunts  me 
for  my  fife,  established  in  the  glory  of  angels,  and  in 
the  holy  hand  of  the  mighty  one  of  heaven,  while  I 
may  five  upon  earth.  Amen. 


A charm  to  recover  cattle. 

A man  must  sing  this  when  one  hath  stolen  any 
one  of  his  cattle.  Say  before  thou  speak  any  other 
word.  Bethlehem  was  hight  the  borough,  wherein 
Christ  was  born  : it  is  far  famed  over  all  earth.  So 
may  this  deed  be  in  sight  of  men  notorious,  per  cru- 
< em  Christi.  ri  1 len  pray  three  times  to  the  east,  and 
say  thrice,  may  the  cross  of  Christ  bring  it  back  from 
the  east;  and  turn  to  the  west,  and  say,  may  the 
cross  of  Christ  bring  it  back  from  the  west;  and  to 


1 That  is,  as  in  a game  easily 
■won. 

- Coat  of  mail. 

3 Si'Sj.acc  appears  here,  as  well  as 


m some  other  places,  to  be  neuter. 
See  J.  M.  Iv.  in  Gentlemans  Maga- 
zine, 1834,  p.  604. 
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See  Wanley, 
p.  114. 


Wanley,  p.  44. 


reducac . q in  fu]> . q cpeS  )>pipa . crux  xpi  amendie 
re duoant: 1 * anb  in  nopS  q cpeS  crux  xpi  abfeondita 
funo'  et  muenta  esc  Iubeas  cpipt  ahenjon  jebibon  him 
bmba  J?a  pypfran  haelon  • J>aet  hi  pophelan  ne  miheon  . 

] pa  nseppe  Seop  bceb  popholen  ne  pyp]?e  • peji  crucem 
xpi. 

Ibid. 

Gip  peoh  iy  un b epnumen  gip  hie  py  hojip  smj  Juf 
on  hif  petepa  obbe  on  hif  bpibel . jip  hit  pi  o'Sep 
peoh  finj  on  ]>aet  hoppec  anb  ontenb  . in . canbella 
bjiyp  <Spipa  p peax  • ne  msj  hit  nan  man  pophelan. 
Gip  hit  py  o]?ep  opp  ]ionne  finj  bu  hit  on.  mi.  healpa 
Sm  • q fins  sepept  uppihte  hit  • -j  Petup  Pol . Patpic  • 
Pilip  • Mapie*  Bpi^it*  Felic*  m nomine  dei  q clnpic* 
qui  quepit  inuenit. 


MS.  Bibl.  Bocll.  Junius,  So.3 

Pi'S  pip  beapn  eacenu.4 

Maria  virgo  peperit  Christum,  Elisabet  sterelis  pe- 
perit  Johannem  baptistam.  Adiuro  te  infans  si  es 
masculus  an  femina  per  patrem  et  filium  et  spiritum 
sanctum  ut  exeas,  et  recedas  • et  ultra  * ei  non  noceas 
neque  insipientiam  illi  facias  • amen.  Yidens  dominus 
flentes  sorores  lazari  ad  monumentum  lacrimatus  est 
coram  iudeis  et  clamabat  lazare  veni  foras  et  prodiit ; 
ligatus  manibus  et  pedibus  qui  fuerat  quatriduanus 
mortuus.  Ppit  Sip  on  pexe  be  nseppe  ne  com  to  nanen 
pypee  • q bmb  unbep  lnpe  ppibpan  pot  ;5 


1 Read  reducat. 

- Read  est. 

3 From  a transcript  forwarded  by 

a friend. 


4 For  childbirth. 

3 Write  this  on  wax  which  has 
never  been  applied  to  any  work,  and 
bind  it  under  her  right  foot. 
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the  south,  and  say  thrice,  may  the  cross  of  Christ 
bring  it  back  from  the  south  : and  to  the  north,  and 
say,  the  cross  of  Christ  was  hidden  and  has  been 
found.  The  Jews  hanged  Christ,  they  did  to  him  the 
worst  of  deeds  ; they  concealed  what  they  were  not 
able  to  conceal.  So  never  may  this  deed  become  con- 
cealed. Per  crucem  Christi. 

For  the  same. 

If  cattle  be  taken  away  privily ; if  it  be  a horse, 
sing  this  over  his  foot  shackles,  or  over  his  bridle.  If 
it  be  another  sort  of  cattle,  sing  over  the  hoof  track, 
and  light  three  candles  and  drip  the  wax  three  times 
into  the  hoof  trach  No  man  will  be  able  to  conceal 
it.  If  it  be  other  goods,1  then  sing  it  on  the  four 
sides  of  thee,  and  first  sing  it  looking  up.  Peter, 
Paul,  Patrick,  Philip,  Mary,  Bridget,  Felicitas  ; in  the 
name  of  God,  and  the  church ; he  who  seeketh, 
findeth. 


Charm.2 * 
}hS  geptice.8 

P|uS  cpipt ey  msel  -j  pnj  Spipe  8aep  on  % *j  pater 
nostep  • longinus  miles  lancea  ponxit  dominum  et  res- 
titit  sanguis  et  recessit  dolor; 


1 As  furniture  ; see  Thwaites, 
Jlept.  Genes,  xxxi.  3G. 

2 From  a transcript  forwarded  by 

a friend. 


3  For  a stitch.  Write  a cross  of 
Christ,  and  sing  over  the  place  this 
thrice. 
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Pi  8 uncuSum  j'pyle. 1 

rm5  on  8l^e  lsecepmjeji  • in  pater  noster : q pjnt 
ymb  p pape  • q cpeb  . Fuge  diabolus  Christus  te  se- 
qiutur  • quando  natus  est  Christus  • fugit  dolor ; q 
toptup  • pater  noster.  q i»i»i*  Fuge  diabolus; 


Pib  toS  ece.2 

Sanetus  Petrus  supra  marmoream 3 


MS.  St.  Johann.  Oxon.  No.  17. 


Pib  blobpene  of  nofu  pjuht  to  hip  forheafob  on 
xpf  mel. 


Stomen 


go 

cf 

o 

B 

05 

P 

B 

42 

o 

V! 

£5 


+ 


calcof  -f 


For  bloodrunning  from  the  nose,  write  on  the  mans 
forehead  in  the  shape  of  a cross. 


1  For  a strange  swelling.  Sing 

upon  thy  little  finger  a pater  noster, 
and  draw  a line  about  the  sore,  and 

say. 


2 For  tooth  ache. 

3 The  rest  is  wanting.  It  is  con- 
tained in  Lacnunga,  fol.  183. 
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MS.  Cott.  Yitell.  E.  xviii.,  fol.  13  b. 
pif  ly  fee  columcille  cipcul. 

Pjut  pyyne  cijicul  nub  pmef  cmyef  ojibe  on  aniim 
meal  an  Crane  *j  fleah  genne  Cracan  on  mibban  pam 
yrnbhajan  • *j  lege  pone  fran  on  uppan  pain  fracan  • 
•p  lie  beo  call  unbep  eopban  • butan  pam  gepjutenan. 


This  is  the  circle  of  Saint  Columbkill. 

Write  this  circle  with  the  point  of  thy  knife  upon 
a meal  stone  or  J«em,  and  cut  a stake  in  the  middle 
of  the  hedge  surrounding  thy  field,;  and  lay  the  stone 

upon  the  stake,  so  that  it  be  all  under  ground  except 
the  inscribed  part.  1 
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Against  theft. 

ponne  pe  ma[n]  lipee  popfrele  appit  pif  fpigenbe  *j  bo 
on  pmne  pmfejian  (co  unbeji  Jnnum  lio  • ponne  geacfaxt; 
pu  hie  fona. 


er 

1 

hx 

h 

• 

h 

b 

b 

n 

n 

b 

b 

xli 

hx 

When  a man  stealetli  anything,  write  this  in  silence 
and  put  it  into  thy  left  shoe,  under  thy  heel.  Then 
thou  slialt  soon  hear  of  it. 
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MS.  Cott.  Vitell.  E.  xviii.,  fol.  13  b. 

. e msebejie  cib  on  pmjie  hype  • ponne  ne 
afponb  nan  man  pine  beon  ne  hi  ma[n]  ne  mae^ 
popfcelan  pa  lipile  pe  fe  cib  on  psepe  hype  bib. 


Against  loss  of  bees. 

. . . a plant  of  madder,  on  thy  hive ; then  no 

man  will  be  able  to  steal  them,  the  while  the  plant  is 
on  the  hive. 


Ibid.  fol.  1G  a. 

Ut  furicef  garbaf  non  noceant.  . 
pi)-  if  peo  bletfunj  psejito. 

Haf  precef  fuper  jarbaf  dicif  & non  dicto  eof 
fnfpenbif  hiejiofolimam  ciuitate  ubi  furicef  nec  liabi- 
tent;  nec  liabent  poreftatem  nec  grana  colhgen“  • nec 
trincum  congaubent. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  vii.,  fol.  171  a. 

HER  YS  SEO  Bote  ]yv  dv  MEAfrT  ]nne  aecepaf  betan 
Jip  hi  nella]>  pel  pexan  o]?]?e  ]?aep  hpilc  unjebepe  Jung 
ongebon  bib  on  bpy  oSSe  on  lyblace  jenim  ]?onne  on 
nilite  aep  liyt  bagige  peopep  t^pp  on  peopep  healpa 
]?aes  lanbes  *j  jemeapca  hn  hy  aep  ptobon.  Nim 
]?onne  ele  'j  hunij  *j  beopman  aelces  peop  meolc 

I 

pe  on  jiaem  lanbe  py  *j  aelcep  tpeopcynnes  basl  pe  on 
]?aem  lanbe  py  jepexen  bntan  heapban  beaman  *j  aelcpe 
namcujrpe  pyptee  bael  butean  jlappan  anon  bo  jionne 
lialij  paeteep  baepon  -j  bpype  ]?onne  ]?pipa  on  ]?one 
ftabol  ]?apa  tuppa  cpejie  Sonne  bap  popb  • Cpefcitee  • 
pexe  • & multiplicammi  • anb  jemaenijpealba  • & peplete  • 
anb  jepylle  • teppe  • ]ias  Copban  • In  nomine  patpis  • 
fol.  I7ib.  & piln • ete  ppp  sci  • Site  benebictei.  Anb  patep  noptep 
ppa  opte  ppa  J?aet  obep  bepe  pi]?]?an  ba  tupp  teo 
cipcean  *j  maesse  ppeofte  apmje  peopep  masppan  opep 
]?an  tujipon  • penbe  man  p ^pene  to  ban  peopobe  *j 
pi]?J?an  jebpmge  man  ]?a  tupp  ]iaep  hi  aep  paepon  aep 
punnan  feteljanje.  Anb  haebbe  him  jmpopht  op  cpic- 
beame  peopep  cjupteep  meelo  -j  appitee  on  aelcon  enbe  • 
CDattheus  • “j  mapcus  • Lucas  “j  Iohannep  • leje  p cpipuep 
mail  on  ]ione  pyte  neo]?epeapbne  cpebe  bonne  • Cpux  • 
matteheus  • Cpux  • mapcus  • Cpux  • lucap  • Cpux  • Sep 
Iohannep  • Nim  bonne  J?a  tupp  pete  Saep  upon  on  • 
*j  cpejie  bonne  mjon  pi]?on  ]?ap  popb  • Cpepcite  *j 
ppa  opt  patep  np  *j  penbe  pe  ponne  eapt  peapb  -j 
onlut  mjon  pibon  eabmoblice  • *j  epeb  };onne  pay 
popb  eaft  peapb  Ic  ptanbe  apena  ic  me  bibbe  bibbe  ic 
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A charm  for  bewitched  land. 

Here  is  the  remedy,  how  thou  mayst  amend  thine 
acres,  if  they  will  not  wax  well,  or  if  therein  any- 
thing improper  have  been  done,  by  sorcery  or  witch- 
craft. 

Take  then  at  night,  ere  it  dawn,  four  turfs  on  the 
four  quarters  of  the  land,  and  mark  how  they  formerly 
stood.  Then  take  oil  and  honey  and  barm  and  milk 
of  every  cattle  which  is  on  the  land,  and  part  of 

every  kind  of  tree  which  is  grown  on  the  land  except 
hard  beams,  and  part  of  every  wort  known,  by  name  Acer  pseudo 
except  the  buckbean  (?)  only,  and  add  to  them  holy  Platanus- 
water,  and  then  drop  of  it  thrice  upon  the  place  of 
the  turfs,  and  then  say  these  words : Crescite,  that  is 
wax;  et  multiplicamini,  that  is  and  multiply;  et 

replete,  that  is  and  fill ; terram,  that  is  this  earth,  etc. 

And  say  the  Paternoster  as  often  as  the  other  formula, 
and  after  that  bear  the  turfs  to  church  and  let  a 

mass  priest  sing  four  masses  over  the  turfs,  and  let  the 
green  surface  be  turned  towards  the  altar,  and  then 
let  the  turfs  be  brought  to  the  places  where  they  were 
before  ere  the  setting  of  the  sun.  And  let  the  man 
have  wrought  for  him  four  crosses  of  quickbeam,  and 
let  him  write  upon  each  end,  “ Matthew,  etc.”  Let 
him  lay  the  cross  of  Christ  upon  the  lower  part  of 
the  pit,  and  then  say,  etc.  Then  take  the  turfs  and 
set  them  down  therein,  and  say  nine  times  these 

words : Crescite,  as  before,  and  the  Paternoster  as 
often,  and  then  turn  eastward,  and  lout  down  nine 
times  humbly,  and  then  say  these  words : 

I stand  towards  the  east 
For  grace  I entreat 
I pray  the  Lord  glorious 
I pray  the  Lord  good  and  great 
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pone  maepan  • bomine  • bibbe  Sonc  ruiclan  bpihten  bibbe 
fol.  172  a.  Ic  pone  haligan  heoponpicef  peapb*  eopSan  ic  bibbe  *j 

up  heopon  *j  8a  popan  pan  eta  mapian  • *j  heoponep 
meaht  • ^ heah  peceb  p ic  mote  pip  gealbop  nnb  gipe 

bpilitnes  toSum.  ontynan  pupb  tpumue  gepanc  apeccan 
pap  paeftmap  us  to  pojiulb  nytte  gepylle  pap  polban  mib 
paopte  geleapan  plitigigan  pap  paneg  tupp  ppa  pe  pitega 
cpse8  • paet  pe  liaepbe  ape  on  eopppice  fe  pe  aelmyppan 

baelbe  bomlice  bpilitnes  pances  • penbe  pe  ponne  • m • 
pungangep  aptpece  ponne  on  anblang  anb  apim  paep 
letamap  • anb  cpe8  ponne  SCS  • SCS  • SCS  • op  enbe  • ping 
ponne  • benebicite  apenebon  eapmon  • magnificat  • 
*j  patep  noptep  • m • *j  bebeob  hit  cpipte  pancta 
m apian  • *j  paepe  lialgan  pobe  to  lope  • *j  to  peoppmga 
fol  17°  b “j  pam  ape  pe  p lanb  age  *j  eallon  pam  pe  him  un- 

bepSeobbe  pynt  • Sonne  p eall  pie  gebon  ponne  mine 
man  uncup  paeb  set  almesmannum  anb  pelle  lnm  tpa 
ppyle  ppylce  man  aet  him  mine  anb  gegabepie  ealle 
lnp  pulli  geteogo  togmbejie  bopige  ponne  on  pam 
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I pray  the  holy 

Heavens  ruler 

Earth  I pray 

And  heaven  above 

And  the  sooth 

Saintly  Mary 

xind  heavens  might 

And  halls  on  high 

That  I may  this  gibberish 

By  grace  of  the  Lord, 

With  teeth  disclose 
Through  firmness  of  thought, 

Wake  up  the  wanting  crops 
For  our  worldly  weal, 

Fill  up  the  fields  of  earth 
With  firm  belief 
Prank  forth  these  grassy  plains 
As  said  the  prophet, 

That  he  on  earth  honour  should  have 
Whoso  his  alms 
Hath  dutifully  dealt  out 
Doing  his  Lords  will. 

Then  turn  thyself  thrice  according  to  the  suns  course, 
and  then  stretch  out  along  and  there  count  the  litanies,1 
and  then  say  the  Tersanctus  to  the  end ; then  sing  the 
Benedicite  with  arms  extended,2  and  the  Magnificat, 
and  the  Paternoster,  thrice,  and  commend  it  to  Christ 
and  to  St.  Mary  and  to  the  Holy  Hood,  for  love,  and 
for  reverence,  and  for  grace  for  him  who  owneth  the 
land,  and  all  them  who  are  subject  to  him.  When 
all  that  is  done,  then  let  one  take  strange  seed  of 
almsmen,  and  give  them  twice  as  much  as  was  taken 
from  them,  and  gather  all  his  plough  apparatus  to- 
gether ; then  let  him  bore  a hole  in  the  ‘plough  beam 


1 Every  saints  name  counting  as 

one. 


- In  the  position  of  the  crucified 
Jesus. 


I 
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beame  ptop  . *j  pmol  . anb  5ehal5obe  papan  *j  jehal5ob 
yealr  mm  J;oime  ]3  pseb  pete  on  j;sep  pules  bobij  . cpeb 
jjonne  • epee  • epee  • epee  • eop];an  mobop  jeunne  ]?e 
l'e  alpalba  ece  bpihten  secepa  pexenbpa  anb  ppibenbpa 
eacmenbpa  anb  elmenbpa  pceapta  henpe 1 pcipe  psestma  • 

■j  Jimpe  bpaban  bepe  psestma.  Jisepe  hpitan  hpsete 
psestma  • *j  ealpa  eopjian  pseptma  • geunne  him  ece 
bpihten  *j  hip  halije  Jie  on  [hjeoponum  pynt 
J>aet  hyf  yp]?  pi  geppijiob  prb  ealpa  peonba  gehpsene 
heo  pi  jebopjen  pib  ealpa  bealpa  jehpylc 
fol.  173  a.  ]?apa2  lyblaca  jeonb  lanb  papen.  Nu  ic  bibbe 
“bone  palbenb  pe  “be  bap  populb  gepceop  f ne 
py  nan  to  ]?sep  cpibol  pip  ne  to  ]?ses  epaeptig  man 
]?set  apenban  ne  msege  popub 3 ]mf  geepebene  • 


1  henpe  requires  emendation ; 

as  an  interim  • reading  I would 

offer  Juppe.  The  genitives  are 
partitives.  Bepe,  Ppame,  are  made 
feminine. 


2 Papa  J>e  ? 

3 Read  popb  : the  penman  had 
written  populb  and  then  erased  1. 
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and  put  therein  styrax  and  fennel  and  hallowed  soap 
and  hallowed  salt,  then  take  the  seed  as  above,  and 
put  it  on  the  body  of  the  plough,  then  say, 

Erce  ! Erce  ! Erce  ! 

Mother  Earth  1 

May  the  Almighty  grant  thee, 

The  eternal  Lord, 

Acres  waxing 

With  sprouts  wantoning, 

Fertile,  brisk  creations, 

The  rural  crops, 

And  the  broad 
Crops  of  barley 
And  the  white 
Wheaten  crops 
And  all  the 
Crops  of  earth. 

Grant  the  owner 
God  Almighty 
And  his  hallows 
In  heaven  who  are, 

That  his  farm  be  fortified 
Gainst  all  fiends,  gainst  each  one, 

And  may  it  be  embattled  round 
Gainst  baleful  blastings  every  one, 

Which  sorceries  may 
Through  a land  sow. 

Now  I pray  the  wielder  of  all, 

Him,  who  made  this  world  of  yore 
That  there  be  none  so  cunning  wife2 
That  there  be  none  so  crafty  man 
Who  shall  render  weak  and  null 
Words  so  deftly  neatly  said. 


• eopfcm  is  vocative.  | 2 Loquacious  woman, 
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ponne  mail  pa  j'ulh  pop‘5  bpipe  • anb  pa  popman 
puph  onpceote.  Cpeb  ponne  lial  pep  pu  polbe  pipa 
mobop  beo  pu  jpopenbe  on  jobes  paepme  pobpe 
jepylleb  pipum  to  nytte. 

Nim  ponne  aelces  cynnep  melo  anb  abacas  man  In- 
nepepbne  lianba  bpabnae  hlap  -j  gecneb  lime  mib 
meolce  *j  mib  halig  paetepe  -j  lecge  unbep  pa  pop- 
man  puph  cpepe  ponne  pul  aecep  pobpep  pipa  cinne 
beopht  blopenbe  pu  gebletpob  peopp  paep  haligan  no- 
man pe  bas  heopon  gepceop  bap  eoppan  pe  pe  on 
lipiap  pe  50b  pe  pa]'  gpunbap  gepoplite  geunne  up 
gpopenbe  gipe  up  copna  gelipylc  cume  to  nytte  • 
cpeb  ponne  • 111  • Cpepcite  • In  nomine  patpip  • pit 
benebicti  • Amen.  *j  patep  np  • pjupa. 
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Then  let  one  drive  forward  the  plough  1 and  cut  the 
first  furrow ; then  say, 

Hail  to  thee,  mother  earth 
Mortals  maintaining  ; 

Be  growing  and  fertile 
By  the  goodness  of  God, 

Filled  with  fodder 
Our  folk  to  feed. 

Then  take  meal  of  every  kind  and  let  one  bake  a 
broad  loaf,  as  big  as  will  lie  within  his  two  hands, 
and  knead  it  with  milk  and  with  holy  water,  and  lay 
it  under  the  first  furrow.  Then  say, 

Land  filled  with  fodder 
Mankind  to  feed 
Brightly  blooming 
Blessed  become  thou 
For  the  holy  name 
Of  him  who  heaven  created, 

And  this  earth 
On  which  we  live, 

May  the  God  who  made  these  grounds 
Grant  to  us  his  growing  grace, 

That  to  us  of  corn  each  kind 
May  come  to  good. 

Then  say  thrice,  “ Crescite,  etc.”  and  the  Paternoster 
thrice. 


Sulh  is  feminine,  iERlstans  Dooms,  xvi.  p.  83  ; Edgars  Laws,  i.  p.  111. 
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— 1205  ; also,  from  1417  to  1418.  Edited  by  Thomas  Duffus 
Hardy,  Esq.  1 vol.  royal  8vo.  (1835),  cloth.  Price  12s.  6d. 

Rotuli  de  Obla.tis  et  Finibus  in  Turri  Londinensi  asservati 
tempore  Regis  Johannis.  Edited  by  Thomas  Duffus  Hardy 
Esq.  1 vol.  royal  8vo.  (1835),  cloth.  Price  18s. 

Excerpta  e Rotulis  Finium  in  Turri  Londinensi  asservatis. 
Henry  HI.,  1216 — 1272.  Edited  by  Charles  Roberts,  Esq. 

2 vols.  royal  8vo.  (1835,  1836),  cloth,  price  32s.  ; or  separately, 
Vol.  1,  price  14s.  ; Vol.  2,  price  18s. 

Fines,  sive  Pedes  Finium  : sive  Finales  Concordia  in  Curia 
Domini  Regis.  7RichardI. — 16  John  (1195 — 1214).  Edited  by 
the  Rev.  Joseph  Hunter.  In  Counties.  2 vols.  royal  8vo. 
(1835 — 1844),  cloth,  price  11s.;  or  separately,  Vol.  1,  price  8s.  6c?.; 
Vol.  2,  price  2s.  6d. 

Ancient  Ivalendars  and  Inventories  of  the  Treasury  of  His 
Majesty’s  Exchequer  ; together  with  Documents  illustrating 
the  History  of  that  Repository.  Edited  by  Sir  Francis  Pal- 
grave. 3 vols.  royal  8vo.  (1836),  cloth.  Price  42s. 

Documents  and  Records  illustrating  the  History  of  Scotland,  and  the 
Transactions  between  the  Crowns  of  Scotland  and  England  ; 
preserved  in  the  Treasury  of  Her  Majesty’s  Exchequer.  Edited 
by  Sir  Francis  Palgrave.  1 vol.  royal  8vo.  (1837),  cloth 
Price  18s. 

Rotuli  Chart  arum  in  Turri  Londinensi  asservati,  a.d.  1199 

1216.  Edited  by  Thomas  Duffus  Hardy,  Esq.  1 vol.  folio 
(1837),  cloth.  Price  30s. 

Registrum  vulgariter  nuncupatum  “ The  Record  of  Caernarvon,”  e 
codice  MS.  Harleiano,  696,  descriptum.  Edited  by  Sir  Henry 
Ellis.  1 vol.  folio  (1838),  cloth.  Price  31s.  6<7. 
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Report  of  tiie  Proceedings  of  the  Record  Commissioners, 
1831  to  1837.  1 vol.  folio,  boards.  Price  8s. 

Ancient  Laws  and  Institutes  of  England  ; comprising  Laws 
enacted  under  tlie  Anglo-Saxon  Kings,  from  JEthelbirht  to  Cnut, 
with  an  English  Translation  of  the  Saxon  ; the  Laws  called 
Edward  the  Confessor’s  ; the  Laws  of  William  the  Conqueror,  and 
those  ascribed  to  Henry  the  First ; also,  Monumenta  Ecclesiastica 
Anglicana,  from  the  7th  to  the  10th  century  ; and  the  Ancient 
Latin  Version  of  the  Anglo- Shxon  Laws  ; with  a compendious 
Glossary,  &c.  Edited  by  Benjamin  Thorpe,  Esq.  1 vol.  folio 
(1840),  cloth.  Price  40s. 

2 vols.  royal  8vo.  cloth.  Price  30 s. 

Ancient  Laws  and  Institutes  of  Wales;  comprising  Laws  supposed 
to  be  enacted  by  Howel  the  Good  ; modified  by  subsequent  Regu- 
lations under  the  Native  Princes,  prior  to  the  Conquest  by  Edward 
the  First  ; and  anomalous  Laws,  consisting  principally  of  Insti- 
tutions which,  by  the  Statute  of  Ruddlan,  were  admitted  to  continue 
in  force.  With  an  English  Translation  of  the  Welsh  Text.  To 
which  are  added,  a few  Latin  Transcripts,  containing  Digests  of 
the  Welsh  Laws,  principally  of  the  Dimetian  Code.  With 
Indices  and  Glossary.  Edited  by  Aneurin  Owen,  Esq.  1 vol. 
folio  (1841),  cloth.  Price  445. 

2 vols.  royal  8vo.  cloth.  Price  365. 

Rotuli  de  Liberate  ac  de  Misis  et  Prjestitis,  Regnante  Johanne. 
Edited  by  Thomas  Duffus  Hardy,  Esq.  1 vol.  royal  8vo. 
(1844),  cloth.  Price  6s. 

The  Great  Rolls  of  the  Pipe  for  the  Second,  Third,  and 
Fourth  Years  of  the  Reign  of  King  Henry  the  Second, 

1155 1158.  Edited  by  the  Rev.  Joseph  Hunter.  1 vol.  royal 

8 vo.  (1844),  cloth.  Price  45.  6d. 

The  Great  Roll  of  the  Pipe  for  the  First  Year  of  the 
Reign  of  King  Richard  the  First,  1189—1190.  Edited  by 
the  Rev.  Joseph  Hunter.  1 vol.  royal  8vo.  (1844),  cloth. 
Price  65. 

Documents  Illustrative  of  English  History  in  the  13th  and  14th 
centuries,  selected  from  the  Records  in  the  Exchequer.  Edited 
by  Henry  Cole,  Esq.  1 vol.  fcp.  folio  (1844),  cloth.  Price 

455.  6d. 

Modus  Tenendi  Parliamentum.  An  Ancient  Treatise  on  the  Mode 
of  holding  the  Parliament  in  England.  Edited  by  Ihomas 
Duffus  Hardy,  Esq.  1 vol.  8vo.  (1846),  cloth.  Price  2s.  6d. 
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Monumenta  Historica  Britannica,  or,  Materials  for  tlie  History  of 
Britain  from  the  earliest  period.  Vol.  1,  extending  to  the  Norman 
Conquest.  Prepared,  and  illustrated  with  Notes,  by  the  late 
Henry  Petrie,  Esq.,  F.S.A.,  Keeper  of  the  Records  in  the  Tower 
of  London,  assisted  by  the  Rev.  John  Sharpe,  Rector  of  Castle 
Eaton,  Wilts.  Finally  completed  for  publication,  and  with  an 
Introduction,  by  Thomas  Duffus  Hardy,  Esq.,  Assistant  Keeper 
of  Records.  (Printed  by  command  of  Her  Majesty.)  Folio 
(1848).  Price  4 2s. 

Registrum  Magni  Sigilli  Regum  Scotorum  in  Archivis  Publicis 
asservatum.  A.D.  1306 — 1424.  Edited  by  Thomas  Thomson, 
Esq.  Folio  (1814).  Price  15s. 

The  Acts  of  the  Parliaments  of  Scotland.  11  vols.  folio  (1814 — 
1844).  Yol.  I.  Edited  by  Thomas  Thomson  and  Cosmo  Innes, 
Esqrs.  Price  42s.  Also,  Yols.  4,  7,  8,  9,  10,  11  ; price  10s.  6c?. 
each. 

The  Acts  of  the  Lords  Auditors  of  Causes  and  Complaints. 
A.D.  1466 — 1494.  Edited  by  Thomas  Thomson,  Esq.  Folio 
(1839).  Price  10s.  6d. 

The  Acts  of  the  Lords  of  Council  in  Civil  Causes.  A.D.  1478 

1495.  Edited  by  Thomas  Thomson,  Esq.  Folio  (1839).  Price 
10s.  6d. 

Issue  Roll  of  Thomas  de  Brantingham,  Bishop  of  Exeter,  Lord 
High  Treasurer  of  England,  containing  Payments  out  of  His 
Majesty’s  Revenue,  44  Edward  III.,  1370.  Edited  by  Frederick 
Devon,  Esq.  1 vol.  4to.  (1835),  cloth.  Price  35s. 

Royal  8vo.  cloth.  Price  25s. 


Issues  of  the  Exchequer,  containing  similar  matter  to  the  above  • 
James  I.;  extracted  from  the  Pell  Records.  Edited  Frederick 
Devon,  Esq.  1 vol.  4to.  (1836),  cloth.  Price  30s. 

■ Royal  8 vo.  cloth.  Price  21  s. 


Issues  of  the  Exchequer,  containing  similar  matter  to  the  above  • 
, Hem  y I II.  Henry  YI.  ; extracted  from  the  Pell  Records.  Edited 
by  Frederick  Devon,  Esq.  1vol.  4to.  (1837),  cloth.  Price  40s. 

Royal  8vo.  cloth.  Price  30s. 


Notes  of  Materials  for 
By  F.  S.  Thomas,  Esq. 


the  History  of  Public  Departments. 
Demy  folio  (1846).  Price  10s. 


Handbook  to  the  Public  Recobds.  By  F.  S.  Thomas,  Esq. 
8vo.  (1853.)  Price  12s. 
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State  Papers  during  the  Reign  of  Henry  the  EiGnTn.  1 1 vols. 
4to.,  cloth,  (1830 — 1852),  with  Indices  of  Persons  and  Places. 
Price  51.  1 5s.  6d.  ; or  separately,  price  10s.  6 d.  each. 

Vol.  I. — Domestic  Correspondence. 

Vols.  II.  & III. — Correspondence  relating  to  Ireland. 

Vols.  IV.  & V. — Correspondence  relating  to  Scotland. 

Vols.  VI.  to  XI. — Correspondence  between  England  and  Foreign 
Courts. 

Historical  Notes  relative  to  the  History  of  England  ; from 
the  Accession  of  Henry  VIII.  to  the  Death  of  Queen  Anne  (1509 
— 1714).  Designed  as  a Book  of  instant  Reference  for  ascertaining 
the  Dates  of  Events  mentioned  in  History  and  Manuscripts.  The 
Name  of  every  Person  and  Event  mentioned  in  History  within 
the  above  period  is  placed  in  Alphabetical  and  Chronological  Order, 
and  the  Authority  whence  taken  is  given  in  each  case,  whether 
from  Printed  History  or  from  Manuscripts.  By  F.  S.  Thomas, 
Esq.,  Secretary  of  the  Public  Record  Office.  3 vols.  8vo.  (1856.) 
Price  40 s. 
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CALENDARS  OE  STATE  PAPERS. 


[Imperial  8vo.  Price  15s.  each  Volume.] 


Calendar  op  State  Papers,  Domestic  Series,  op  the  Reigns  op 
Edward  VI.,  Mary,  and  Elizabeth,  preserved  in  Her  Majesty’s 
Public  Record  Office.  Edited  by  Robert  Lemon,  Esq.,  F.S.A. 
1856. 

Vol.  I.— 1547-1580. 


Calendar  of  State  Papers,  Domestic  Series,  of  the  Reign  op 
James  I.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record  Office. 
Edited  by  Mary  Anne  Everett  Green.  1857-1859. 

Vol.  I.— 1603-1610. 

Vol.  II.— 1611-1618. 

Vol.  III.— 1619-1623. 

Vol.  IV. — 1623-1625,  with  Addenda. 

Calendar  of  State  Papers,  Domestic  Series,  op  the  Reign  op 
Charles  I.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record  Office. 
Edited  by  John  Bruce,  Esq.,  V.P.S.A.  1858-1863. 

Vol.  I.— 1625-1626. 

Vol.  II.— 1627-1628. 

Vol.  III.— 1628-1629. 

Vol.  IV.— 1629-1631. 

Vol.  V.— 1631-1633. 

Vol.  VI.— 1633-1634. 


Calendar  of  State  Papers,  Domestic  Series,  of  the  Reign  op 
Charles  II.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record  Office. 
Edited  by  Mary  Anne  Everett  Green.  1860-1863. 

Vol.  I.— 1660-1661. 

Vol.  II.— 1661-1662. 

Vol.  III.— 1663-1664. 

Vol.  IV. — 1664—1665. 


Calendar  of  State  Papers  relating  to  Scotland,  preserved  in 
Her  Majesty’s  Public  Record  Office.  Edited  by  Markham  John 
Thorpe,  Esq.,  of  St.  Edmund  Hall,  Oxford.  1858. 


Vol.  I.,  the  Scottish  Series,  of  the  Reigns  of  Henry  VIH 
Edward  VI.,  Mary,  and  Elizabeth,  1509-1589.  J '* 

V<?«?id£e  Scottfh  S(\r.ies’  of  tl10  Reign  of  Elizabeth, 
lo89-16°3  ; an  Appendix  to  the  Scottish  Series,  1543- 
lo92  ; and  the  State  Papers  relating  to  Mary  Queen  of 
Scots  during1  her  Detention  in  England,  1568-1587 
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Calendar  of  State  Papers  relating  to  Ireland,  preserved  in  Her 
Majesty’s  Public  Record  Office.  Edited  by  H.  C.  Hamilton  Esq 
1860.  ’ 

Yol.  I.— 1509-1573. 

Calendar  of  State  Papers,  Colonial  Series,  preserved  in  Her 
Majesty’s  Public  Record  Office,  and  elseAvhere.  Edited  by  W. 
Noel  Sainsbury,  Esq.  1860-1862. 

Yol.  I.— America  and  West  Indies,  1574-1660. 

Vol.  II. — East  Indies,  China,  and  Japan,  1513-1616. 

Calendar  of  Letters  and  Papers,  Foreign  and  Domestic,  of  the 
Reign  of  Henry  VIII.,  preserved  in  the  Public  Record  Office, 
the  British  Museum,  &c.  Edited  by  J.  S.  Brewer,  M.A.,  Pro- 
fessor of  English  Literature,  King’s  College,  London.  1862. 

Vol.  I.— 1509-1514. 

Calendar  of  State  Papers,  Foreign  Series,  of  the  Reign  of 
Edward  YI.  Edited  by  W.  B.  Turnbull,  Esq.,  of  Lincoln’s  Inn, 
B arris  ter- at-Law,  and  Correspondant  du  Comite  Imperial  des 
Travaux  Historiques  et  des  Societes  Savantes  de  France.  1861. 

Calendar  of  State  Papers,  Foreign  Series,  of  the  Reign  of 
Mary.  Edited  by  W.  B.  Turnbull,  Esq.,  of  Lincoln’s  Inn, 
Barrister-at-Law,  and  Correspondant  du  Comite  Imperial  des 
Travaux  Historiques  et  des  Societes  Savantes  de  France.  1861. 

Calendar  of  State  Papers,  Foreign  Series,  of  the  Reign  of 
Elizabeth.  Edited  by  the  Rev.  J.  Stevenson,  M.A.,  of 
Univei’sity  College,  Durham.  1863. 

Yol.  I.— 1558-1559. 

Calendar  of  Letters,  Despatches,  and  State  Papers  relating  to 
the  Negotiations  between  England  and  Spain,  preserved  in 
the  Archives  at  Simancas,  and  elsewhere.  Edited  by  G.  A. 
Bergenroth.  1862. 

Yol.  I.— Hen.  VII.— 1485-1509. 


In  the  Press. 

Calendar  of  State  Papers  relating  to  Ireland,  preserved  in 
Her  Majesty’s  Public  Record  Office.  Edited  by  H.  C.  Hamilton, 
Esq.  Yol.  II.— 1574-1585. 

Calendar  of  Letters  and  Papers,  Foreign  and  Domestic,  of  the 
Reign  of  Henry  VIII.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Re- 
cord Office,  the  British  Museum,  &c.  Edited  by  J.  S.  Brewer, 
M.A.,  Professor  of  English  Literature,  King’s  College,  London. 
Vol.  H.— 1515-1518. 
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Calendar  of  State  Papers,  Domestic  Series,  op  the  Reign  of 
Charles  II.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record  Office. 
Edited  by  Mary  Anne  Everett  Green.  Vol.  V. — 1665-1666. 

Calendar  of  State  Papers,  Domestic  Series,  of  the  Reign  of 
Elizabeth  (continued),  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record 
Office.  Edited  by  Robert  Lemon,  Esq.,  F.S.A.  1580-1590. 

Calendar  of  State  Papers,  Domestic  Series,  of  the  Reign  of 
Charles  I.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record  Office. 
Edited  by  John  Bruce,  Esq.,  F.S.A.  Yol.  VII. 

Calendar  of  State  Papers  relating  to  England,  preserved  in  the 
Archives  of  Venice,  &c.  Edited  by  Rawdon  Brown,  Esq. 

Calendar  of  State  Papers,  Foreign  Series,  of  the  Reign  of 
Elizabeth.  Edited  by  the  Rev.  J.  Stevenson,  M.A.,  of 
University  College,  Durham.  Vol.  II. 


In  Progress. 

Calendar  of  Letters,  Despatches,  and  State  Papers  relating 
to  the  Negotiations  between  England  and  Spain,  preserved  in 
the  Archives  at  Simancas,  and  elsewhere.  Edited  by  G.  A. 
Bergenroth.  Vol.  II.  Henry  VHI. 

Calendar  of  State  Papers,  Colonial  Series,  preserved  in  Her 
Majesty’s  Public  Record  Office,  and  elsewhere.  Edited  by  W. 
Noel  Sainsbury,  Esq.  Vol.  III.  East  Indies,  China,  and  Japan. 


10 


THE  CHRONICLES  AND  MEMORIALS  OE  GREAT  BRITAIN 
AND  IRELAND  DURING  THE  MIDDLE  AGES. 


[Royal  8vo.  Price  10s.  each  Volume  or  Part.] 


1.  The  Chronicle  of  England,  by  John  Capgrave.  Edited  by  the 

Rev.  F.  C.  Hingeston,  M.A.,  of  Exeter  College,  Oxford. 

2.  Chronicon  Monasterii  de  Abingdon.  Vols.  I.  and  II.  Edited  by 

the  Rev.  J.  Stevenson,  M.A.,  of  University  College,  Durham^ 
and  Vicar  of  Leighton  Buzzard. 

3.  Lives  of  Edward  the  Confessor.  I. — La  Estoire  de  Seint  Aed- 

ward  le  Rei.  II. — Vita  Beati  Edvardi  Regis  et  Confessoris. 
III. — Vita  JEduuardi  Regis  qui  apud  Westmonasterium  requiescit. 
Edited  by  II.  R.  Luard,  M.A.,  Fellow  and  Assistant  Tutor  of 
Trinity  College,  Cambridge. 

4.  Monumenta  Franciscana  ; scilicet,  I. — Thomas  de  Eccleston  de 

Adventu  Fratrum  Minorum  in  Angliam.  II. — Adas  de  Marisco 
Epistolse.  III. — Registrum  Fratrum  Minorum  Londoniae.  Edited 
by  J.  S.  Brewer,  M.A.,  Professor  of  English  Literature,  King’s 
College,  London. 

5.  Fasciculi  Zizaniorum  Magistri  Johannis  Wyclif  cum  Tritico. 

Ascribed  to  Thomas  Netter,  of  Walden,  Provincial  of  the 
Carmelite  Order  in  England,  and  Confessor  to  King  Henry  the 
Fifth.  Edited  by  the  Rev.  W.  W.  Shirley,  M.A.,  Tutor  and  late 
Fellow  of  Wadham  College,  Oxford. 

6.  The  Buik  of  the  Croniclis  of  Scotland  ; or,  A Metrical 

Version  of  the  History  of  Hector  Boece  ; by  William  Stewart. 
Vols.  I.,  II.,  and  III.  Edited  by  W.  B.  Turnbull,  Esq.,  of 
Lincoln’s  Inn,  Barrister-at-Law. 

7.  Johannis  Capgrave  Liber  de  Illustribus  Henricis.  Edited 

by  the  Rev.  F.  C.  Hingeston,  M.A.,  of  Exeter  College,  Oxford. 

8.  Historia  Monasterii  S.  Augustini  Cantuariensis,  by  Thomas 

of  Elmham,  formerly  Monk  and  Treasurer  of  that  Foundation. 
Edited  by  C.  Hardwick,  M.A.,  Fellow  of  St.  Catharine’s  Hall, 
and  Christian  Advocate  in  the  University  of  Cambridge. 
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9.  Eulogium  (IIistoriarum  sive  Temporis),  Chronicon  ab  Orbe 

condito  usque  ad  Annum  Domini  1366  ; a Monacho  quodam 
Malmesbiriensi  exaratum.  Yols.  I.,  II.,  and  III.  Edited  by  F.  S. 
Haydon,  Esq.,  B.A. 

10.  Memorials  of  King  Henry  the  Seventh  : Bernardi  Andreas 
Tholosatis  Yita  Regis  Henrici  Septimi  ; necnon  alia  quaedam 
ad  eundem  Regem  spectantia.  Edited  by  James  Gairdner, 
Esq. 

11.  Memorials  of  Henry  the  Fifth.  I. — Vita  Henrici  Quinti, 

Roberto  Redmanno  auctore.  II. — Versus  Rhythmici  in  laudem 
Regis  Henrici  Quinti.  III. — Elmhami  Liber  Metricus  de 

Henrico  V.  Edited  by  C.  A.  Cole,  Esq. 

12.  Munimenta  Gildhall.zE  Londoniensis  ; Liber  Albus,  Liber 
Custumarum,  et  Liber  Horn,  in  archivis  Gildhallas  asservati. 
Yol.  I.,  Liber  Albus.  Vol.  II.  (in  Two  Parts),  Liber  Custumarum. 
Yol.  III.,  Translation  of  the  Anglo-Norman  Passages  in  Liber 
Albus,  Glossaries,  Appendices,  and  Index.  Edited  by  H.  T. 
Riley,  Esq.,  M.A.,  Barrister-at-Law. 

13.  Chronica  Johannis  de  Oxenedes.  Edited  by  Sir  H.  Ellis,  K.H. 

14.  A Collection  of  Political  Poems  and  Songs  relating  to 
English  History,  from  the  Accession  of  Edward  III.  to 
the  Reign  of  Henry  YIII.  Vols.  I.  and  II.  Edited  by  T. 
Wright,  Esq.,  M.A. 

15.  The  “ Opus  Tertium,”  “ Opus  Minus,”  &c.,  of  Roger  Bacon. 
Edited  by  J.  S.  Brewer,  M.A.,  Professor  of  English  Litera- 
ture, King’s  College,  London. 

16.  Bartholom^ei  de  Cotton,  Monachi  Norwicensis,  Historia 
Anglicana  (A.D.  449 — 1298).  Edited  by  H.  R.  Luard,  M.A. 
Fellow  and  Assistant  Tutor  of  Trinity  College,  Cambridge. 

17.  Brut  y Tywysogion  ; or,  The  Chronicle  of  the  Princes  of  Wales. 
Edited  by  the  Rev.  J.  Williams  ab  Ithel. 

18.  A Collection  of  Royal  and  Historical  Letters  during  the 
Reign  of  Henry  IV.  Vol.  I.  Edited  by  the  Rev.  F.  C 
IIingeston,  M.A.,  of  Exeter  College,  Oxford. 

19.  The  Repressor  of  over  much  Blaming  of  the  Clergy.  By 
Reginald  Pecock,  sometime  Bishop  of  Chichester.  Yols.  I. 
and  II.  Edited  by  C.  Babington,  B.D.,  Fellow  of*  St.  John’s 
College,  Cambridge. 
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20.  Annales  Cambrl®.  Edited  by  the  Rev.  J.  Williams  ab  Ithel. 

21.  TnE  Works  of  Giraldus  Cambrensis.  Vols.  I.,  II.,  and  III 
Edited  by  J.  S.  Brewer,  M.A.,  Professor  of  English  Literature* 
King’s  College,  London. 

22.  Letters  and  Papers  illustrative  of  the  ^Vars  of  the 
English  in  Irance  during  the  Reign  of  Henry  the  Sixth, 
King  of  England.  Vol.  I.  Edited  by  the  Rev.  J.  Stevenson’ 
M.A.,  of  University  College,  Durham,  and  Vicar  of  Leighton 
Buzzard. 

23.  Ihe  Anglo-Saxon  Chronicle,  according  to  the  several 
Original  Authorities.  Vol.  I.,  Original  Texts.  Vol.  II., 
Translation.  Edited  by  B.  Thorpe,  Esq.,  Member  of  the  Royal 
Academy  of  Sciences  at  Munich,  and  of  the  Society  of  Nether- 
landish Literature  at  Leyden. 

24.  Letters  and  Papers  illustrative  of  the  Reigns  of 
Richard  III.  and  Henry  VII.  Vols.  I.  and  II.  Edited  by 
James  Gairdner,  Esq. 

25.  Letters  of  Bishop  Grosseteste,  illustrative  of  the  Social  Con- 
dition of  his  Time.  Edited  by  H.  R.  Luard,  M.A.,  Fellow  and 
Assistant  Tutor  of  Trinity  College,  Cambridge. 

26.  Descriptive  Catalogue  of  Manuscripts  relating  to  the 
History  of  Great  Britain  and  Ireland.  Vol.  I.  (in  Two 
Parts)  ; Anterior  to  the  Norman  Invasion.  By  T.  Duffus  Hardy, 
Esq.,  Deputy  Keeper  of  the  Public  Records. 

27.  Royal  and  other  Historical  Letters  illustrative  of  the 

Reign  of  Henry  III.  From  the  Originals  in  the  Public  Record 
Office.  Vol.  I.,  1216-1235.  Selected  and  edited  by  the  Rev. 
W.  W.  Shirley,  Tutor  and  late  Fellow  of  Wadham  College, 
Oxford. 

28.  The  Saint  Albans’  Chronicles  : — The  English  History  of 
Thomas  Walsingham,  Monk  of  Saint  Albans.  Vol.  I.,  1272- 
1381.  Edited  by  Henry  Thomas  Riley,  Esq.,  M.A.,  Barrister- 
at-Law. 

29.  Chronicon  Abbatle  Eveshamensis,  Auctoribus  Dominico 
Priore  Eveshamie  et  Thoma  de  Marleberge  Abbate,  a 
Fundatione  ad  Annum  1213,  una  cum  Continuations  ad 
Annum  1418.  Edited  by  the  Rev.  W.  D.  Macray,  M.A., 
Bodleian  Library,  Oxford. 

30.  RlCARDI  DE  ClRENCESTRlA.  SPECULUM  HlSTORIALE  DE  GeSTIS 

Regum  Anglie.  Vol.  I.,  447-871.  Edited  by  John  E.  B. 
Mayor,  M.A.,  Fellow  and  Assistant  Tutor  of  St.  John’s  College, 
Cambridge. 
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31.  Year  Books  of  the  Reign  of  Edward  the  First.  Edited  and 
translated  by  Alfred  John  Horwood,  Esq.,  of  the  Middle 
Temple,  Barrister-at-Law. 

32.  Narratives  of  the  Expulsion  of  the  English  from  Nor- 
mandy, 1449-1450. — RobertusBlondelli  de  Reductione  Normannhe: 
Le  Recouvrement  de  Normendie,  par  Berry,  Herault  da  Roy: 
Conferences  between  the  Ambassadors  of  France  and  England. 
Edited , from,  MSS.  in  the  Imperial  Library  at  Paris,  by  the 
Rev.  J.  Stevenson,  M.A.,  of  University  College,  Durham. 

33.  Historia  et  Cartularium  Monasterii  S.  Petri  Gloucestri;e. 
Yol.  I.  Edited  by  W.  H.  Hart,  Esq.,  F.S.A.  ; Membre  cor- 
respondant  de  la  Societe  des  Antiquaires  de  Normandie. 

34.  Alexandri  Necicam  de  Naturis  Rerum  libri  duo  ; with 
Neckam’s  Poem,  De  Laudibus  Divine  Sapientle.  Edited  by 
Thomas  Wright,  Esq.,  M.A. 

35.  Leechdoms,  Wortcunning,  and  Starcraft  of  the  Anglo- 

Saxons  ; being  a collection  of  Documents  illustrating  the  History 
of  Science  in  this  Country  before  the  Norman  Conquest.  Yol.  I. 
Edited  by  the  Rev.  T.  Oswald  Cockayne,  M.A.,  of  St.  John’s 
College,  Cambridge. 


In  the  Press. 

Le  Livere  de  Reis  de  Brittanie.  Edited  by  J.  Glover,  M.A., 
Yicar  of  Brading,  Isle  of  Wight. 

Recueil  des  Croniques  et  anchiennes  Istories  de  la  Grant 
Bretaigne  a present  nomme  Engleterre,  par  Jehan  de 
* Waurin.  Edited  by  William  Hardy,  Esq. 

The  Wars  of  the  Danes  in  Ireland  : written  in  the  Irish  language. 
Edited  by  the  Rev.  J.  H.  Todd,  D.D.,  Librarian  of  the  University 
of  Dublin. 

A Collection  of  Sagas  and  other  Historical  Documents  relating 
to  the  Settlements  and  Descents  of  the  Northmen  on  the  British 
Isles.  Edited  by  George  W.  Dasent,  Esq.,  D.C.L.  Oxon. 

A Collection  of  Royal  and  Historical  Letters  during  the 
Reign  of  Henry  IV.  Vol.  II.  Edited  by  the  Rev.  F.  C. 
Hingeston,  M.A.,  of  Exeter  College,  Oxford. 

Letters  and  Papers  illustrative  of  the  Wars  of  the  English 
in  France  during  the  Reign  of  Henry  the  Sixth,  King 
of  England.  Yol.  II.  Edited  by  the  Rev.  J.  Stevenson,  M.A., 
of  University  College,  Durham. 
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Polychronicon  Ranulphi  Higdeni,  with  Trevisa’s  Translation. 
Edited  by  C.  Babington,  B.D.,  Fellow  of  St.  John’s  College’ 
Cambridge.  ’ 

Official  Correspondence  of  Thomas  Bekynton,  Secretary  to 
Henry  VI.,  with  other  Letters  and  Documents.  Edited 
by  the  Rev.  George  Williams,  B.D.,  Senior  Fellow  of  King’s 
College,  Cambridge. 

Royal  and  other  Historical  Letters  illustrative  of  the  Reign 
of  Henry  III.  From  the  Originals  in  the  Public  Record  Office. 
Yol.  II.  Selected  and  edited  by  the  Rev.  W.  W.  Shirley,  Regius 
Professor  of  Ecclesiastical  History,  and  Canon  of  Christ  Church. 
Oxford. 

Original  Documents  illustrative  of  Academical  and  Clerical 
Life  and  Studies  at  Oxford  between  the  Reigns  of 
Henry  III.  and  Henry  YII.  Edited  by  the  Rev.  H.  Anstey, 
M.A. 

The  Saint  Albans’  Chronicles  : — The  English  History  of  Thomas 
Walsingham,  Monk  of  Saint  Albans.  Yol.  II.  Edited  by 
Henry  Thomas  Riley,  Esq.,  M.A.,  Barrister-at-Law. 

Roll  of  the  Privy  Council  of  Ireland,  16  Richard  II.  Edited 
by  the  Rev.  James  Graves,  Rector  of  Ennisnag,  Ireland. 

Chronicles  and  Memorials  of  the  Reign  of  Richard  the  First. 
Yol.  I.  Ricardi  Regis  Iter  Hierosolymitanum.  Edited  by  the 
Rev.  William  Stubbs,  M.A.,  Vicar  of  Navestock,  Essex,  and 
Lambeth  Librarian. 

Annals  of  Tewkesbury,  Dunstaple,  Waverley,  Margan,  and 
Burton.  Edited  by  Henry  Richards  Luard,  M.A.,  Fellow  and 
Assistant  Tutor  of  Trinity  College,  and  Registrary  of  the  Univer- 
sity, Cambridge. 

Ricardi  de  Cirencestria  "Speculum  IIistoriale  de  Gestis  Regum 
Anglic.  Yol.  II.,  872-1066.  Edited  by  John  E.  B.  Mayor, 
M.A.,  Fellow  and  Assistant  Tutor  of  St.  John’s  College,  Cambridge. 

Vita  S.  IIugonis  Episcopi  Lincolniensis.  Edited  by  the  Rev.  James 
F.  Dimock,  M.A.,  Rector  of  Barnburgh,  Yorkshire. 

Year  Books  of  the  Reign  of  Edward  the  First.  Edited  and 
translated  by  Alfred  John  Horwood,  Esq.,  of  the  Middle 
Temple,  Barrister-at-Law. 

The  Works  of  Giraldus  Cambrensis.  Yol.  IV.  Edited  by 
J.  S.  Brewer,  M.A.,  Professor  of  English  Literature,  King’s 
College,  London. 
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HlSTORIA  ET  CARTULARIUM  MONASTERII  S.  Petri  GlOUCESTRIJE. 

Yol.  II.  Edited  by  W.  H.  Hart,  Esq.,  F.S.A.  ; Membre  cor- 
respondant  de  la  Societe  des  Antiquaires  de  Normandie. 

IIistoria  Minor  Matthjei  Paris.  Edited  by  Sir  F.  Madden,  K.H., 
Keeper  of  the  Department  of  Manuscripts,  British  Museum. 

Descriptive  Catalogue  op  Manuscripts  relating  to  the  History 
of  Great  Britain  and  Ireland.  Yol.  II.  By  T.  Duffus  Hardy, 
Esq.,  Deputy  Keeper  of  the  Public  Records. 


In  Progress. 

Chronica  Monasterii  de  Melsa,  ab  Anno  1150  usque  ad  Annum 
1400.  Edited  by  Edward  Augustus  Bond,  Esq.,  Assistant 
Keeper  in  the  Department  of  Manuscripts,  and  Egerton  Librarian, 
British  Museum. 

Leechdoms,  Wortcunning,  and  Starcraft  of  the  Anglo-Saxons; 
being  a collection  of  Documents  illustrating  the  History  of  Science 
in  this  Country  before  the  Norman  Conquest.  Yol.  II.  Edited 
by  the  Rev.  T.  Oswald  Cockayne,  M.A.,  of  St.  John’s  College, 
Cambridge. 


January  1864. 
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